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REMARKS OF THE TRANSLATOR 


This translation oí the Four Gospels combined, into the 
Numipu (Ne;-Perce) Indian-language, is as faithful as the 
idiom of the tongue would permit. The chronological order 
oÍ events íollowed is that adopted by A. J. Maas, S. J., in 
his well known work The Life of Jesus Christ, with some 
little variations. 

The spelling used is that of the published “Grarmgwatíca 
Numapu” 4Auctore Missonario $. J.; but the device of a 
hyphen has been introduced in this work, to enable the 
reader more readily to distinguish 6refvr, affair and suffir 
írom the root oí the word. Occasionally words and even 
whole sentences have been inserted, aíter the manner of 
parentheses, or in íoot notes, where they were Jjudged neces- 
sary or helpíul to make the meaning in Indian more clear. 

Here and there English words have been inserted, in 
italics, as a help to beginners. 

Finally, in order to prevent misplacement of accent in 
pronouncing, the last syllable of words has, in some in- 
stances, been accented ; this accent, however, should be only 
slightly struck. 

The spelling sometimes varies, owing to a difference in 
the dialects: for instance, wyíf-/7—úít-Pauít-barúVít-pá.; 
shná-íia-na—ibná-yia-na—ibná-eía-na—ibná-íá na—ibné-hía- 
m4; Há 7 ei 1-WwVÍ sa — 1-úiága; —náks-dnm — 
nágs-nim—anábs-inmm;  YWug-bnímyug-o-bnámyu g-o-binám 
—v09g-Pnímayo g-o-Pním. 
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TRS ETB DOI ED IS GOSBEEL, Duise 15154, 


Etké ku másua times-ki ipa-tamtái-nipásui-ya úikala kut, 
Ka-kalá núnim-pa (Jesus-nim) e-usré-ya, kan-kúus nuna kie 
ipa-nés-himték-a ke-imém uyit-kínig (Jesus-na) pe-ég-néi- 
siná (kut) : kunú-asánu in-ka (Luke) in nekí-se iméne he, 
láutua Theóphile, time-nú-yu, etké uako úikala kut uyíit- 
kinig lauit in s;úkua-sa; kúus-kí im-ka lauit he s;úkua-nu 
kam-kalá ;iégk-en imené ipe-himték-a. 


a IT EODHCTION,  Johrii-185. 


Uyit-pa i-uéka 714égk-en, káa 7iégk-en i-uéka Akamkí- 
niku-pá, káa Akamkiíniku i-uéka 7iégk-en. ('Timné-rekeiín.) 
Yug-(ttíte 7iégk-en) i-uéka uyit-pa Akamkíniku-pá. Úji- 
kala (ka-kalá i-ues) Ipním us ánit (káa ka-kalá í-ues, kalá 
kin-ki i-usé-ya 71égk-ki), kauá salauí Ipí 3;áya i-ua-kóka 
káa úikalá ;aya i-use-yóka (kauá Kin-ki /“iég-néi-ki (1) 
uetu itú i-usé-yóka). —“Ipnim-pá uakais-náuit i-uéka, káa 
uakais-nauít i-kuéka illaká-uit titó-kan-áin, kauá illakáuit 
séktit-pa i-l-laká-ui-sá, káa séktic-nm uetu pe-énp-e (uetu 
p-ó-kálp-a) kunia illaká-ui-ná. Nakx titókan Akamkiniku-m 
ueimt-in e-u;é-ya, ka-kuníim e-uéka uánik-t John (7apá- 
kaik-auát) yug-pí i-páic-na tamápaik-tás-g, etké illaká-ui- 
na pa-tamápaik-tata-sána (titóka-pg), etké úikalu mis- 
kúi-nek-ás i-u-sina ipnim-kí tamtái-ki. Uétu mis ipí i-uéka 
illaká-uit, metu ipním illaká-ui-ná pá-tamápaik-tata-sána. 
I-uéka ikúinu, illaká-uit, ka-kuním pa-llaká-ui-yósa úikala- 
ná titókan-á, Kka-kalú i-pái-sig Kkinne uétas-pa. —Kinne 


(1) ku Ipí uétu i-2iég-nóka, kauá uétu itú. 
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uétas-pa i-uéka (yug-pí 7iégk-en Illaká-uit), kauá Ipnim 
kínnia uétas-na pa-áni-a, ;auín kiné-ma-m uétas-pum Ipné 
pa-siua-xiná, Kkáa uétu pé-súk-siná. —MIpním-pá i-pái-na, 
kauá Ipnim-níg-nim titókan-m uéta Ipné pe-enpú-kíni-siná. 
Métu ka-kalú-mám pe-enpú-kini-siná, káa pe-mi;-kúi-nek- 
a-niá uáníkt, Kalú-ná inés-iní-á kapsikápsi-néuit uisré-tas 
Akamkiniku-m ma-máya;. Ke-imé uétu mis Kkikát-kinig, 
itku 2;illak-ánim nek-it-kí-nig, itku háma-nm nek-it-kinig, 
metú Abkamkíniku-pkínig miápkaáuit ipé-usé-ya. —Kauá 
7iégk-en sillákt i-usré-ya (káa 7iégk-en-im &illákt e-u;éya, 
káa ipná-ani-á a&illákt-in titókan), kauá i-uagsilik-a uág 
i-téuyanik-a núnim-pa: kauá nun epe-eg-né-nia imékais- 
néuit uág uatásk-náuit, yug imékais-néuit (uatásk-náuit) 
Ipním us, usk naks-iní-nim Miár-pim Pisít-kínig (etké Ipí 
f-ues Akamkiniku-m naks-inig Miás) ; kauá Ipníim-tite tus 
kakmám taá;-uit uág ikúin-néuit. Kauá John-nim (sapá- 
kaik-auát-óm) Ipné pa-tamápaik-á, uág i-tiúg-na: Ki i-ues 
Kag-kunia in eu-;é-ne, kag-kauá in i-sé-ne: Ke-ipí inim 
élek—kínikai (1) i-pái-nu, Yug-pnim ina i-katóski-sá uág 
i-uayené-sa, etké inim annúkt-kínikai í-ues (Kkunku, uág 
i-uéka Ipí) : kauá Ipnim kakmám-néuit-pkinig nun úikalú 
kie epe-enpú-kinia taár-uit uág iyéun: etké tamáluit Moses- 
kínig Kie iní-a (Akamkíniku-m), káa taás-uit uág ikúin- 
néuit Jesus Christ-kinig i-kúma (uág Kie i-pái-nó-ya). 
Ulétu isí-nim máua pe-ég-na Akamkinikú-na, naks-iní-nim 
Miásr-pim, ke-ipí í-ues Pisit-pim timné-pa, Ip-ruátg-anim 
nuna kie i-hímték-ima Pisít-ki (Akamkiíniku-ki). 


(1) éleg. 
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Nativity and Childhood of Jesus. 


SI GENEALOGY OE JESUS,.. “Matth, 41-17: 


Ki times i-tamtái-sa J. Christ-nim uiset, etké í-ues times 
uisé-nim J. Christ-nim, Ke-ipí í-ues David-kakál, káa 
David í-ues Abraham-kakál. Abraham-nim miáx e-usé-ya 
Isaac, káa Isaac-nim miáx e-usé-ya Jacob, káa Jacob-nim 
ma-máyax; e-u;é-ya Judas uág pié-ma uág eská-ma, káa 
Judas-nim miáxsx e-usé-ya Phares, káa Phares-nim miáa 
e-usé-ya Esron, káa Esron-im miáxsx e-usé-ya Aram, káa 
Aram-nim miás e-uré-ya Aminadab, káa Aminadab-nim 
miá:; e-u;sé-ya Naasson, káa Naasson-im miásx e-usré-ya 
Salmon, káa Salmon-im miáx; e-usé-ya Boo; Rahab- 
Kkinig, káa Boo;-nim miáx e-use-ya Obed Ruth-kinig 
káa Obed-nim miáxsx e-uré-ya Jesse, káa Jesse-nim miáx 
e-uré-ya David Miógat, káa David-nim Miógat-um miáxs 
e-usé-ya Solomon kunig áyat-up-kinig ke-ipi iuépne Urias- 
nim e-uéka, káa Solomon-im miáx e-uré-ya Roboam, káa 
Roboam-nim miáx e-usé-ya Abias, káa Abias-nim miáxr 
e-usé-ya Asa, káa Asa-nim miáx e-u;é-ya Josaphat, káa 
Josaphat-nim miáx e-usé-ya Joram, káa Joram-nim miáx 
e-u;é-ya Oaias, káa Og2;ias-nim miás e-uré-ya Jonatham, 
káa Jonatham-nim miáx e-usé-ya Ackas, káa Ackas-nim 
miáx e-u;é-ya Easeckias, káa Eseckias-nim miáxs e-uré-ya 
Manasses, káa Manasses-nim miás; e-usé-ya Amon, káa 
Amon-im miáx e-uré-ya Josias káa Josias-nim ma-máyax 
e-usé-ya Jeckonias uag eská-ma, ka-kauá asualéya ipe- 
u2;é-ya, káa Babilon-ipg pe-néh-ne-se-ná. Kauá kunig Jec- 
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Konias-nim miáx e-usé-ya Salathiel, káa Salathiel-em miás 
e-u;é-ya 7orobabel, káa 7orobable-em miáxs e-usé-ya Abiud, 
káa Abiud-nim miáx e-usé-ya Eliacim, káa Eliacim-nim 
miá; e-usé-ya Agsor, Kkáa Axor-im miáx e-usé-ya Sadoc, 
káa Sadoc-nim miáx e-usé-ya Ackim, káa Ackim-nim miá2 
e-usé-ya Eliud, káa Eliud-nim miáx e-usé-ya Eleasar, káa 
Eleasar-im miáx e-usé-ya Mathan, káa Mathan-im miáxs 
e-usé-ya Jacob, káa Jacob-nim miáx e-u;é-ya Joseph, ke-ipí 
Mary-nm háma (seuselistak-in) e-usé-ya, káa Mary-pkínig 
miapkaáuit i-usé-ya Jesus uánik-in Christ. Kúus Abra- 
ham-pkínig David-pg pótumpt uág pilept uyá-piim-n e-u- 
sina, kauá David-pkinig Babilon-im asualéya anit-pg 
pótumpt uág pilept uyá-piim-n e-u-sina, káa Babilon-im 
asualéya anáít-kinig Jesus Christ-pg pótumpt uág pálept 
uyá-piim-n e-u-sina. 


4 THE ANGHL ANNODONCERASA, DHE IR IR OOR 
JOIN HE BAR bis Luk i:5-25 
2 B. C. 

Ka-kauá i-uéka miógat Herod Judea-pa (uétas-pa), 
kauá nakx; kuné hama í-uéka talapósa-nauát uánik-in 7ach- 
ary, Ahias-kinig uiset, kauá ipnim iuépne Elhabeth i-uéka 
Aaron-im ma-máya2r-kinig piim-n: kauá úi-lapúa i-u-sina 
ti-tkúg titókan, káa Akámkinikú-na tukug-néuit pe-héteuí- 
yai-siná, káa laám pe-tuig-nei-sina tamáluit kapsis-ui-nút- 
ki: kKauá ;áya e-u-sina miá;, etké Elabeth i-uéka mi- 
miás-nut, káa úi-lapúa uáko i-u-sina ui-uakkeima titókan, 
(Keiun uág átuai —OgNak;-ipa lahéi-pa) ka-kauá uáko 
/7ackary pa-talapósa-saná Akamkinikú-na, ka-kúus i-kó- 
kaná talapósa-nauát, káa sáksin-(swcense) i-sapá-lliu-saná 
Akamkiniku-uarét, káa Akamkinikú-na pe-keit-nó-sana, 
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káa úikala titókan emti-kinikaí i-talapósa-ainá : kauá-nnag 
Akamkiniku-pkinig Angel kauá-ttite ipné-sape-ég-na 7ack- 
ary-pg ; ka-kuné talámiú-ki sáksin a-állik-sina, kuné Kkatát 
i-usétu Angel uapsúg-pkimkai. RKa-kauá 7ackary-nim pe- 
ég-na Angel-a, kauá i-timné-nek-a káa i-sikgáu-na. Métu 
Angel-em péne: uétmet sikáu-nu, 7ackary, etké imené tala- 
pósa uáko he i-misi-án-nia Akamkíniku-m: imim iuépne-nm 
Elisabeth-nim e-usé-yu kooxs miás, káa im he u-ú-nik-ú 
John, káa (kun-ki) im lilói:nun uág timné-eis-nú, káa 
illagani-ua (kúus-títe) ipa-llóic-nú (Kkun-ki) miapkaáuit-ki; 
kunim miás-nim imékas etké pe-us-ú-yu, uag pe-piim-nú-yu 
Akamkimku-na; káa uétu ilpilp kus (séine) ipné-kú-yu 
káa kakmám i-uré-yu Háut-nis-ki Eullégeullég-ki piké-pim 
illút-pa; Kkauá illágani-ua-ná Israel-pú-na Akámkínikú-pe 
imém Miógat-upg inás-ué-tamá-2;iklik-u; kauá Ipné Akam- 
kinikú-na pá-nnukti-á-niú Ehas-nim taár-uit-ki uág Kkap- 
sikápsi-néuit-ki, kúus-ki titilú-na timiíne inas-ué-tamá-a2ik- 
lik-á-niu (Akamkiniku-pg) ma-miá;-inag, káa mi;-kúi-nek- 
eyéi-na inés-té-néh-uéik-u ti-tkúg-nim (táar-uit-g uág) 
uap;úk-uyuit-g; kun-kí tar uág tukúg tiiókan-a uakkeis- 
uit pa-7á-uyá-ua-ná-niu Akamkiniku-pg, káa Akamkinikú- 
na titókan pa-sá-uyá-ua-ná-niu tukúg. Kauá 7ackary-nim 
Angel-a péne minig in s;úkua-nu yug ke-m ués imim ségk- 
en? etké uako in ués keiun, káa inim iuépne i-ues átuai. 
Kauá Angel-em pa-mistakánp-a, uág péne: In ués (Angel) 
Gabriel ke-g Akamkinikú-na e-usélisták-tatú, káa im-ki in 
ués uéimtin, imené tenué-tas uag tamtái-nas kin-ki petú-ki. 
Mahá! Kkikaua he u;é-yu siégk-simei, káa uétu he ;iég-nu 
kuné-pkí lahéi-pg Kkeéu, ka-kuné úikala ki petú i-sahá-nu, 
etké uétu mix;-kúi-nek-á-nimá ;iégk-en, ke-g yug koóx sahá- 
tatása. Kauá titókan-m 7ackary-na pa-uyá-yagó-sana emti- 
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Kinikkái, Káa i-2siuái-aina, ku itú-pg lahéi i-sáu-sa imít 
talapósa-nuás-pa. —Ka-kauá a-hátta 7ackary Kkauá i-uéka 
siégl-simei. Kauá titókan ipe-súkua-ná, uako Angel ipné- 
sap-ég-na 7ackary-pg, etké 7“ackary-nim inés-sep-úpleéik-á. 
Ka-kauá 7ackary-nim lahéin talapósa-pamá uako a-kókáu- 
na, kauá i-2iklítok-a, ipním init-g. Kauá kuníg Elivabeth- 
nim miáx illút-pa e-usé-ya, kauá ipí i-kiréi-na, káa usk ipné- 
sapalúk-a págat ísemtuks, kauá i-hina: AKkamkiniku-m 
kúus ina i-ki-é-nia, kikauá ina iyéu-na, káa mi-miás-nut- 
náuit ina uáyat i-ukkeí-né-niá. 


b. “THE. WORD ISMADE, ELESH a ak Lcoosos, 
March 25th. 1 B. C. 

Kauá kunig úilák;-ipá isemtuks-pá Angel Gabriel Akam- 
Kíniku-m e-u;é-ya uéimtin (itku Angel-a Gabriel-a Akam- 
kiniku-m p-ú-imte-ya) nák;-ipg Galilee-nim téuyanik-ás-pg, 
ka-kuním e-uéka uánikt Naaareth, (p-ú-imte-ya) timái-pg 
ke-ipí séusalístak-in i-uéka háma-pg Joseph-pg, káa Joseph 
i-uéka David-nim sukút-kinig piim-n, káa timái-nm uánikt 
e-uélka Mary. Ka-kauá Angel-em pá-as;-ó-saná, kauá péne: 
Kiasyéuyéu, kakmám iyéu-ki, Miógat imim-pá hi, uatásk- 
in he ués a-hátuai-kinig. Ka-kauá Mary i-mia;i-a slégke-pg, 
kauá té-timné-nek-in i-usé-ya Kkun-ki ;siégk-ki, kKáa i-nnek- 
séne: ku-g; manáma kúus ina i-higa. Kauá Angel-em péne: 
uétmet 27ikáu-nu, Mary, etké au-yiág-na-niá he iyéu-n 
Akamlkinikú-na (usk i-hixe Akamkinikú-m imené he i-iyéu- 
na). Mahá! he u;é-to-yu imim-pá illút-pa, káa ha aní-u miás, 
káa u-u-nik-ú (im-miás-na) Jesus (uakas-Anieuát). Ipl 
imékas i-uré-yut, káa uánik-in i-usé-yuú AKkamkiniku-m 
Mia;: kauá Akamkiniku-m Míógat-um pe-éniu (im-miás- 
na) miógat-úit pisit-pim-kinig David-kinig, kauá Ipí i-mió- 
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gat-úi-yu Jacob-nm-pa inít-pa kunku-yáin (etké Ipním kún- 
ku pa-miógat-ú-yú-á-niú Jacob-na ma-máyax), káa Ipnim 
miógat-úit uétu máua uéxu e-ki-yú. Métu Mary-nm Angel-a 
péne: manáma kúus ínim-pa Káa i-usé-yu, etké uétu in 
e-súkua-:á háma-na, (kúnku in ués timái)? Kauá Angel- 
em pa-mistakánp-a káa péne: (Uetu mis hámapkinig, 
métu) Háut-nis-nim Eullég eullég-nim imené i-tkáik-úyu, 
káa Akamkiniku-m kapsikápsi-néui-nim iméne usk i-tamó- 
imí-ú, (kunig miás he uséyu imíim-pá), kunú-asánu ka-yug 
im-kinig a-háttu (miás) háut-nin, uánik-in i-usé-yu Akam- 
kinigu:m Miá;. Mahá! Ka-m yug ués láutua (péhet) 
Elisabeth, ipnim-ka e-usé-toi-yá illút-pa miásr, inég uáko 
ipí i-ues átuai-nníg, káa ipné-;ené, ués mi-miás-nut, 7auín 
kikauá úilák:;-ipá uáko ísemtuks-pá iyég i-uré-ya, etké 
uétu itú-na pá-atúlr-sa Akamkiniku-m. Kauá Mary i-hína: 
Maha! in ués Akamkínikú-na Miógat-úna (kuskux) s;apa- 
lignik-auát, tax i-usé-yu inim-pa kam-kúus pí-ise-m (ke-í- 
ui;es inim-pa kam-kúus im tamtái-:a-m). (Kauá Akam:- 
Kkíniku-m Miás-pim a&illákt e-usé-ya, káa ipná-amá titókan.) 
Kauá kunig Agel-em pa-nuihne-na (Mary-na). 


SM ARNY VISLTS ELUABETH.. Luke i:20-56. 
some BC 


Kauá kuníg ku mase uéutukt, kauá Mary i-usékaik-á, 
(itku ku malás-kiú-pa káa Mary i-usékaik-a), kaa i-pálat- 
tí-a ki-kúg-si-nís-g' uétas-g, káa i-kú-ya náks-ipg téuyanik- 
ás-g Judea-nm uétas-g, káa pá-as-ó-ya 7ackary-na, káa pá- 
allói-na Elisabeth-na (káa péne kair-yéuyeú, néne). Ka- 
kauá Mary-na pa-misi-á-nia 2;iégk-en Elisabeth-nim, Kkauá- 
ttíte Elisaabeth-nim miáx illút-pa 3i-kuéll-a, káa ipí-nka Elisa- 
beth kakmám i-uré-ya Háut-nis-kí Eullégeullég-ki, kauá 
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pa-tiúg-na Mary-na Elisabeth-nim kapis, kauá péne : uátask- 
in he ués a-hátuai-kinig, uág uatásk-in í-ues temánit imim 
illút-kinig (imim miás;): kauá manáma-g imekais-nim 
iyéun-im ina í-pái-nó-sa?” manáma-g ina i-pái-nó-sa inim 
Miógat-um Piké-pim? Maha! ka-mag-kauá he mii-á-nia 
siéglk-en, kKauá-ttíte lilóicki i-kuélla illút-pa inim miaáx 
(miáx inim-pa llút-pa i-kuéll-a). Uátásk-as uág lilói-nas 
he ués, (Mary), ke-m-im e-mi;-kúi-nek-á (Akamkinikú- 
na), etlké i-usé-yu imím-pá úikala petú, ka-m-kalá Miógat- 
um (Akamkiniku-m) imené i-tamtáicna.  Kauá Mary 
i-hína: P-o-táski-sa inim uakeís-uí-nm Miógat-úna (Akam 
Kíniku-na), Kauá lilói-sa inim timné-ki Akamkiniku-uarét 
iínim Uákas-Ani-euát-ó-uagsét (itknu Akamkiniku-kí ina 
Uakas-Aní-euat-ó-ki), etké ina e-eg-né-nimá iyéuis-uit, 
Ke-g ués (1) (Ke-k-ín ués) Ipné sapalignik-auát : etké kinig, 
maha! ina uatásk-in ip-ú-nik-ú úikala-nm, ka-kalá i-uré- 
teté-sa, uyá-piimn-im: etké Ke-]pí í-ues kápsikáps, Yug-pi- 
ním titilu petú ina a-hani-ánima, káa Ipnim us uanik-t 
HÁUTNIN: kauá Ipnim inés-yéu-;a úikala-ná uyá- 
piimn--a, ka-kalú-mám Ipné pá-akaán-sig. Ipi kápsikáps- 
néuit hani-a Ipnim-ki atim-ki —GKauá ke-imé i-úhili-sina 
kun-ma-ná pug inés-ki-é-nia imém-pkinig timné-pkinig uág 
timmíu-pkinig. Kauá Kákpis-na ines-tuléne-na tus-kinig 
uagsilik-ása-tas-kinig, Káa taklái ui-yeuis-na inás-inakása- 
ya, káa inás-sapa-katósk-a (2). 

Ke-imé ayák-;ina, yug-ma-ná takalék-in uág kakmám 
inés-sapé-u:ré-ya, (taá2;-uit-ki), káa taklái ki-kóis-na inés- 
sapé-uré-ya (ayág-nin uág) Kkaáukaáu iyéuis;. WKauá, etké 
itimipni-a, [n ués iyéu-nipas, kunú-asánu pe-énp-e Israel-a 


(1) ke-k-in ués. (2) tosg ines-sapé-us;é-ya. 
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miás-na, ka-kúus inés-tenué-saná núnim titilú-na Abraham- 
na ma-miya;-inag-na (1) kúnku. Kauá Mary-nm Elisa- 
beth-na pé-us;-ú-ya, uág pa-llákai-nó-ya metát ísemtuks, 
(káa pa-sapilignik-a-niá). Kauá kuníg Mary i-aik-lí-tok-á 
ipníim-nig inít-g. (páis July-nim lapít-ipa lahéi-pa, ka- 
kauá miásx uanik-in i-usé-ya John: kúus-ki Ki-yú-t sahá-n 
(VKisianon) lapit-ipa lahéi-pa July-nim us lamtái lahéi-in 
Mary-nm illákai-núit—end of the Visit.) 


i“ BIRIEEAIND INA MEOF JOHN THE 
BEI na okeir cor 80, 


June 24th—July 2d. 1 B. C. 


Ka-kauá Elisabeth-nim a-sahá-na isemtuks uág lahéin, 
kauá kuné miáx e-u;é-ya, káa ipnim láutua-má uág titóka- 
tua ipá-allói-na, káa ipné pá-allói-s;ana, etké Akamkiniku-m 
imékas ipné pé-iyéu-na. Kauá úimetát-;ikiú-pa uirét-kinig 
pi-ámgi-na miás-na isakiúk-ai-tas (crcwmcisíon) sillákt, 
kauá p-ú-nik-tipásui-saná 7ackary, pisit-ki (ka-kúus pist). 
Ki-mét piké-pim inés-na: uétu mis 7ackary, métu John 
p-ú-nik-ú, (John uanik-in i-usé-yu). Kauá pé-siná: métu 
uétu isí (2) imim-pá láutua-nnáuit-pá kúus i-uánik-séne. 
Kauá pisit-pa sap-úpkeik-kei pe-sépni-saná : manáma u-ú- 
nik-tipásui-sa im-miás-na” Kauá ipí inéh-múasaná time-nas, 
káa i-time-:ana. John us ipníim uánik-t. Kauá úikalu 
i-2xiuái-2;ina. Kaua-ttite ipnim him lamlamát usk tamá- 
galp-in e-usé-ya, kaa ipním péus nikepkúik-in e-usé-ya, Kaa 
i-rég-na lauít, káa Akamkinikú-na p-o-tásk-a. Kauá úikala 


(1) ma-máya;-inag-na. 
(2) uétu isí i-uánik-séne imím piim-n John. 
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imém titóka-tua-má ipá-2ikáu-na : káa laám yug-pí kut tam- 
tái-nin uág s;úkua-nin i-uré-ya kuné ka-kásih ki-kúgs-pa 
uétas-pa Judea-nim: kauá ka-kalú ipá-misi-a tamtái-pg, 
tilkkalu ipe-nékinik-á timné-pa, káa ipé-hina: ku itú, nek- 
sig, Kki miá;x kóox i-u;ré-teté-sa, etké Akamkiniku-m ipsus 
ipnim-pá e-uéka?” MKauá ipnim pist “ackary kakmám i-usé- 
ya Háut-nis-ki Eullég-eullég-ki, kaa pe-eg-né-nia miás-na 
kóo:; kut, kaa ihina: Bewedictus, etc. MA atásk-as i-ues 
Miógat, (Israel-em) Akamkiniku, etké Ipnim-titókan-a 
inás-pai-nó-ma, uág inás-tomí-tok-á-nimá. Kauá nuna kie 
i-nalkása-nia kapis-in uákas-aní-tas David-nim-pa inít-pa, 
Kke-yug us miás;: ka-kúus isé-ne uyit-kinig háut-nis-nim-kí 
Prophet-Eg-ne-uát-óm-ki peuis-ki, kan-kun-kií kie i-tamtái- 
s;ana uákas-uise-t nunim tuélka-pkinig, uag lemtús-kinig, 
ke-nm kie inás-siuat-;ig. Iyéu-nas núnim titilú-na, etké 
ipné-timnipni-é-niá háut-nin 2;iék-en, Kke-yug us &s;iék-en 
tukúpalása-t-ka Abraham-pg, kan usíg pist, nuna iní-tas 
(yug uákas-uíse-t). Kún-ki ;ikáu-simei hilúske-séyin pe- 
u;é-yu tuélka-pg, káa Ipné (Akamkinikú-na) tamáluit epé- 
tuig-né-niú takatálka-yái taásr-uít-ka uág tukúg-néuit-Kki 
uyá-lahéi-pa kan-kahál uákas pe-usé-yu. Kauá im, kem-im 
ués miás, Akamkiniku-m Prophet-Eg-ne-uát he usé-yu 
uánik-ín, etké au-núkti-á-niu Miogat-úna (Christ-na), iskit 
ani-ái-tas, káa sapá-súkua-nas Ipním titókan-a uákais- 
náuinm iskit uág Kapsís-uit uáu-náni-t. Etké núnim Ani- 
euát í-ues imékas iyéu-nipa; kunú-asánu nuna kie i-pái- 
nóÓ-sa, usk tus-kinig kie i-tilett-ó-sa, illaká-ui-yó-tas kun- 
ma-ná, ke-imé i-taméyak-sig séktit-pa uág tinuki-nm usk 
Sakais-pa, káa himték-ás núnim égue ku mana ta;-pa iskit- 
Pa ipskéikeik-ú. Kauá yug-pí miás (John) i-piim-na, kauá 
kapsikáps ipním &e-usé-ya uakeís-uit, káa titóka-nút-pa 
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i-llakai-na (lahéi), kauá kahál kuné titóka-nút-pa i-usé-ya 
enmíiuit-g keéu, ka-kuné ipné-sap-ég-na titóka-pg Israel- 
púg (1). 


an JOSEEPHTAERESMARY TO 
SOS Maticlaco 5; 


Summer. 1 B.C. 


Jesus Christ-nim uíise-t kúus e-uéka: ká-kauá Mary 
Jesus-nim pika uág Joseph séuselistak-in i-usí-na, Kkauá, 
inég (2) uétu kóox pi-i-ku-sína, sauin Mary-nm illút-pa 
miá; -e-u;é-tui-ya MHáut-nis-kinig —Eullég-eullég-pkinig, 
metu Joseph kóosx ;úkua-néi: kun-ki Joseph, etké i-uéka 
tukúg háma, kúus i-n-nek-séne: páis paleis-pa Mary-na in 
a-nuihne-nu Kkáa pi-uyúi-nu. Métu kóox i-timmíiu-sana, 
kauá Akamkiniku-pkinig Angel ipné-sap-ég-na Joseph-pg 
pinmik-is-g, káa péne: Joseph David-kakál, uétmet ;ikáu- 
nu, ta; he e-enpú Mary-na, ke-m-ués séuselístak-in, etké 
ke-yog Mary-nm illút-pa e-usé-tui-yá, i-ues Háut-nis-kínig 
Eullég-eullég-pkinig: kauná miapkaáuit ásual &e-uré-yu 
Mary-nm, kauá im yog-pné miás-na u-únik-ú hé Jesus 
(Uákas-aní-euát), etké Ipnim uakas inás-aní-u úikala-ná 
titókan-a imém Kkapsís-uít-kinig. SKúus úikala yug Kut 
i-usé-ya —OAKkamkínikú-m —s;ahá-nas x2;légk-en, ka-kauá 
Prophet-na (Eg-ne-uát-óna) kúus pe-sapé-siégk-;ené: 
maha! náks-nim timái-nm illút-pa e-usré-tui-yú, káa miáx 
e-uré-yu, ke-ipné p-ú-nik-tete-sie Emmanuel, (numí-pu- 


(1) Kauá kahal i-ursé-ya titóka-nút-pa, ka-kahál uétu, 
a-sahá-sana ipnésap-ég-nas titóka-pg. 


(2) kóox uétu a2illakát-ki i-ku-sina. 
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timt-ki Akamkinikú í-ues núnim-pa). Ka-kauá Joseph 
i-uág-na, káa i-usékaik-a, kauá pe-énpe (pá-l-lakai-nó-ya) 
Mary-na ipníim séuselístak-is-na, ka-kúus Akamkíniku- 
pkínig Angel-em péne. Kauá uetu maná (1) pi-i-ku-sina 
sillakát-ki, kauá Mary-um miáx e-usé-ya, kauá Joseph-nim 
p-únik-á miás-na Jesus. 


I bIRITE OS ES mai nbe nois 
December 25th. A. D.1. 


(Ka-kauá Jesus miápkaáuit i-usé-teté-sána, kaná imékas 
uétas-pamá miógat i-uéka Caesar-Augustus Roma-pa teu- 
yanik-ás-pa): yug'-pi-nim inás-tamálui-yái-sana úilkala-ná 
titókan-a sapé-time-nés-g uaníkt. Cyrinus i-uéka kuskus 
miógat Syria-pa uétas-pa, kauá ipním kóox inás-ué-pe-uiyé-i- 
saná (inés-ue-pe-uyí-yéi-saná) tág inas-time-néi-saná uaníkt 
uyit-ba.  Kunu-asánu úikalú imemé-sapé-time-néi-té-sina 
uánikt pa-imém teuyanik-ás-g. Kauá ipí-nka Joseph i-pe- 
lettí-a Galilea-pkinig Nasareth-plánig Judea-pg teuyanik- 
ás-g BDavid-nim, ka-kunim us uáníkt Bethlehem, etké 
Joseph David-nim sukút-kinig iuáikn i-uéka : kauá i-memé- 
sapé-time-néi-té-;iná uánilt Joseph Mary-nin, etké séuse- 
listak-in i-u-sína, kauá Mary-nm uako mias e-u2;é-tete-séna. 
Ka-Kauá kuné i-u-sína, kauá Mary-nm a-sahá-saná íisem- 
tuks miáx uisé-tés-g, káa mias e-us;é-ya, káa miágx i-sapáli- 
kolik-saná miápkáauit-pama-ki (2.). kKamú-la, káa sikém- 
nim Kíuyekíi-nués-pa iníka, káa sigsig-pa i-túliké-seyá, etké 
saya imém e-usina uéutuk-inuás hipí-nuás-pa. 


(1) Kauá kuníg uétu &aillakát-ki i-ku-sína. 
(2) —ipáutakái-ki. 
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10. ADORATION OF THE SHEPHERDS. 
Luke in :8-20. 
December 25th. A. D. 1. 


RKauá kuné-ittite uétas-pa ku mase sheep-na ui-ualég-na 
uát 1-uagui-sina, Kke-imé, 2;ikét-pa, imem-níg sheep i-ualék- 
2xiná. Ki-met Akamkiniku-pkinig Angel-em imém aktég- 
pkinikaií inés-usélik-ú-saná, káa Akamkiniku-m illakáui-nm 
iná7r-illakáui-yó-saná úikasilig, kauá imé ipa-sikáu-na imé- 
ka-is-ki sikáu-ki. Kauá Angel-em inés-sené: Uetmet pa- 
sikáu-nu, etké tamtái-ta-ma etg imékas lilóin (uetu mis 
imám-nik-ái-2im, metu) úikala-áin titókan-áin, (úikalá ipá- 
llói-nu), etké Kki-tak: David-nim teuyanik-ás-pa miapkaáuit 
i-u7é-ya imám-nik-áin Uakas-a-nie-uát, (itku imém miap- 
kaáuit pe-uré-ya Uakas-anié-uát) ke-ipí i-ues Christ Míó- 
gat. Kauá ki etg u-sig tamisemtukt, miapkaáuina apa-yá- 
nu kamú-ki ipáutakái-ki s;apálikolik-is-ná, káa Kkiuyeki- 
nuás-pá inik-is-na. Kauá lamlamát kunia Angel-a pá-pai- 
nó-sina illaganí-uam Akamkínikai-pamá-m, káa Akamkíni- 
kú-na p-o-táski-sana, Káa ipéhí-na: Uatáski-n i3-urá-tag 
G-ués) AKkamkínika Akamkínikai, kauá kinne uétas-pa 
talgtálg ipa-usá-tag titókan tár2-ki nek-it-ki. Ka-kauá 
uikalu:nm Angel-em pá-nuhiíne-;ana, káa ipé-uhine-na 
Akamkinikai-g, kauá sheep-na ui-ualég-na-uát pi-tenue- 
siná, káa pí-hi-na. Kahú! ke-pé-kus úikalu Bethlehem-g, 
ke-pe-ek-té —Ka-n-kúus i-2á-ka -Angel-em, ka-n-kúus 
Miógat-um kie i-tamápaik-ó-sa-ká. Kauá ipe-kú-ya amtis, 
Kauá pa-yág-saná Mary-na uág Joseph-na uág miapkaáui- 
na inik-ís-na kíuyeki-nuás-pa (ke-yug inik-ín i-uéka kiu- 
yekí-nuás-pá). —Ka-kauá pe-ék-sená, Kauá ipe-súkua-na 
siégk-en, ka-kalá Angel-em inás-tamtái-saná kin-ki miár-ki. 
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Kauá úikalu, ka-kalú ipa-miaí-a siégk-epg, ipa-siuái-na ka- 
kalá-kí imuné pa-tamtái-saná ui-ualég-na-uat-óm sheep- 
nim. Métu Mary-nm pé-nekínik-á úikala-ná kínni-a 
2siegk-na ipním-pá timné-pa timn-ég-nas. Kauá sheep-na 
uí-uálegna-uát ipe-;iklítok-a, Kkáa Akamkínikú-na p-ó- 
táski-saná úilkala-ki, ka-kalá-pkí pa-misi-sína uág pe-ék- 
2ainá ka-kúus sapá-súkua-nin i-u-sína. 


TI GIREOMCISIONA Búbein oil 
January 1st. A. D. 1. 


Jesus-nim uírét-kínig úimetát-sikiú-pa, Kauá e-uéka 
(a-s;ahá-s;ana) isakíiuk-ai-tás a;illákt: kauá p-ú-nik-sina ua- 
nikt Jesus (Uakas-aníe-uát), ka-kúus p-ú-nik-sáná Angel- 
em illut-pa uísrét-és-g. 


12. “BURIEIGATION. AND PRESENTATION. 
Luke ii :22-39. 


February 2d. A. D. 1. 


Ka-kauá (pileéptit-sikiu-pa uírét-kínig), uáko Mary-nm 
a-sahásana lahéin ka-kuné ipn-áni-tás i-uéka kKaigkáig, ka- 
kúus Moses-nim inás-tamálui-ya-saná, Kauá-nnag pe-néhne- 
séna miáp-kaáui-na (Jesus-na) Mary-nm uág Joseph-nim 
Jerusalem-g, Miógat-úna (Akamkínikú-na) Minik-ú-tas, 
(úág iní-tas yug-pí miás). Ka-kúus tíme-nin i-uélka Alkam- 
Kiniku-m tamáluit-pa. Etké ka-kalá miás ásual uyit i-usé- 
yu (Kkáa illút-kínig a-hát-túi-yu), háut-nin Akamkínikú- 
áin uánik-ás kalá i-usé-yu. Kauá éneka Akamkinikú-na 
talamiú-nas laplát-iki uítelú-ki, itku lapít-ili kúinú-ki, kúus 
etké tíme-nin í-ues Akamkíniku-m tamáluit-pa. Ki-met 
kauá-ttíte Jerusalem-pa i-uék-ika naks háma Simeon uánik- 
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in, kauá yug-pí hama i-uéka tukúg lauíluit talapósa-nis-níg 
Káa kapsís-uína sikáu-nípas, kauá yug-pinim pa-uyáyagó- 
sana Tomítok-auát-ona, (etké i-ttimmíne-sana lauít, kóos 
Akamkiniku-m kie i-tomi-tak-an-niu, káa kie i-sapá-llói-nu 
úilkala-ná Israel-a titókan-a) : kauá Háut-nin Eullég-eullég 
ipnim-pá i-uéka. —Kauá Háut-nis-nim Eullég-eullég-nim 
yug-piné pé-sena: uétu he a-tinú-gná-piku Christ-na Míó- 
gat-una eg-néi-pa.  Kauá yug-pnim háma-nm talapósa- 
nuas-ná pá-pai-nó-ya, LEullég-eullégnim-ki sapásúkua-ki, 
kauá-ttíte ka-kauá míás-na Jesus-na titilú-nim pa-nah-kás- 
siná (talapósá-nuás-g) tui-g-nei-tás Akamkinikú-na tamá- 
luit miás-uarét; kauá yug-pinim háma-nm miás-na ( Jesus- 
na) pá-saptakáilp-a, Káa Akamkinikú-na p-o-tásk-a, káa 
i-hí-na: Inim Miógat, (ínim Anie-uát), tas uáko He sapá- 
úihne-nú-kum (tinuk-í-pg), ka-m-kúus He pí-ni-má, etké 
inim-nig-ki silúki uáko a-ak-sá-ka Uákais-náui-na Im-pliníg 
(Jesus-na Uákas-anié-uát-óna) kam-yug anás-ani-ái-tatái- 
sana, (uág anás-aní-ái-tamá) úikala-na titókan-a, ká-kuníim 
inár-ilakáui-yú-yu ti-talapósa-nái-na titókan-a, kauá ipnim- 
tite inés-sapé-tekais-u-uí-yu Israela Imím ma-máyas-ná. 
Kauá Jesus-nim Pist uág Pika i-siuái-2iná úileala-kí siégk-ki, 
Ke-yug ipe-hí-na Jesus-uasét. Kauá Simeon-im inás-tala- 
pósa-na-niá, kauá Mary-na, Jesus-na Piké-pa, péne: Máha! 
Ki Miás inik-ín í-ues usk inik-út, kunú-asanu illáaganí-ua 
ipá-paléicnn (imém-níg-ki kapsís-uít-ki) Kkauá illáganí-ua 
uákas ipe-usé-yu (Ipním-kí uápáyatat-ki), ki Miáx i-usé-yu 
Ka-kúus inik-út, káa Ipné pe-geisem-nú-senu, uske pa-uan- 
nátk-sanú (bark and bite as dogs); kauá imím uákkeís-uit 
iptáya-nin he usé-yu (usk) ualár-ki: kúus-kí tamápaik-in 
i-usé-yu timípni-t illáganí-pkinig timné-pkínig. Kauá nakxs 
kuné i-uék-ika Phanuel-em páhap, uánik-ín Anna, Aser-em 
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sukút-kinig, kauá yug-pí i-uéka uáko átuai, káa iúéka Pro- 
phetess (Eg-neuát), yug-pí uyit-pa úinép-e-inuim hám-in 
i-u;e-séna, kauá e-tinúg-ne hama, kauá Kkunig kunku áuit 
i-uré-ya ; ipnim piimn uakó e-uéka úimeta-áptit enmiuit uág 
pilept enmiuit. Yug-pi átuaí kiinku talapósa-nuaspa 3-llaákai- 
ná-kaná, káa kunku ipné-sapá-ayágná-kaná, Kkáa i-talapóso- 
n-kaná tákatálk-a-yáí, kuné inás-uapáyata-kaná uág inás- 
sapalignik-tuá-n-kaná pá-alagpis uág pá-;ikét-pa. Yug-pl 
kaua-ttite a-hása talapóso-nuásg, káa Akamkinikú-na (Je- 
sus-na) p-ó-tásk-a, kauá Ipnim-ki inás-tamtái-na úikalu-na 
ka-kalú-mám pa-uyáyagó-sina Tomiítoka-uát-óna Israel-em. 


Tai ADORATION OS FTHEALAGD Main nil 
February. A. D. 1. 


Ka-kauá Jesus miápkaáuit i-usé-ya Bethlehem-pa Judea- 
pa, káa i-ué-ka Herod kuné uétas-pa miógat, kauá-nnag ipá- 
pái-ni- kiká Jerusalem-pa uí-uápsug (metáu) tileétit-kinikai- 
Kinig, káa ipé-hí-na: Mine í-ues miás, ke-ipí miapkaáuit 
i-usé-ya Jews-nim Miógat? MEtké Ipné epé-égné-nia gesíu 
tileétit-kinikai, káa pe-kú-ma, Ipné apá-kaánta-ma. Ka- 
kauá Herod-nim inás-misi-sáná, kauá i-timné-neka (i-teg- 
tékat-na) Jerusalem-pu-inag úikala-ínag. Kunú-asanu inás- 
sapaámk-a úikala-ná mi-míogat-úna ti-talapósona-uat-óna 
uag titókan-m ti-time-na-uát-óna, káa inés-sépni-a: míne 
miapkaáuit ux;é-tas i-ué-ka Christ? Kauá imém pe-é-2;iná : 
Bethlehem-pa Juda-pa uétas-pa, etké kúus Prophet-nim 
(Egne-uat-óm) Kie i-time-nú-ya: Me ués Bethlehem Juda- 
Pa uétas-pa, uétu he ués kúskux Juda-nim-kínig Mi-míogat- 
u-pkinig, im-kínig etké a-háttú Uyá-tékas ke-ipním i-mió- 
gat-ú-yú-án-niu Ina titókan Israel. Kauá kunig paleis-pa 
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ipné-stak-is-nim inás-mú-saná Herod-nim metáu-na uíi-uáp- 
2ug-na, káa lauít inés-sépni-a, ku máua pe-ék-ainá gexiú-na, 
Ke-ipí ipné-sape-ég-na imém-pkí: kauá inés-sapé-uhine-ná 
Bethlehem-g, káa inés-na : kútgi, úikalu-na tax etg epé-sép- 
ni-u, káa epé-péu-yu miás-na, ka-pam-kauá etg apa-yág-nu, 
kauá etg pa-sapá-súkua-nú-kum, kauá in-ka ki-yu Kkáa a- 
kaán-tanú. Ka-kauá uáko Herod-na pá-mi2íi-naká-saná, 
kauá ipé-kú-ya. Ki-met gesiú-nim, ka-kuní-a pé-ek-siná 
tileétit-kinikai, Kkuníim-títe inár-inúkti-a-nniá, káa ipn-ú- 
talk-á, (1) Kka-kaná uáko kun-m-ákam miás-na pa-pái-nó- 
ya. Ka-kauá gesiú-na pé-ék-xiná, kauá ipa-llói-tamáu-na 
imékaís-ki lilói-ki. Ka-Kkauá inít pa-as-ó-saná, kauá pa-ayák- 
sana miás-na Mary-inag-na Pike-ínag-na. Kauá pe-hitímlik- 
Ó-sana uag pa-káan-saná, kauá pe-n-kapkúik-u-saná siskeís- 
néuit (Kkóis-uit), kauá kun-kí pa-talá-miú-s:aná maksmábks-ki 
kisúi-ki, uág taák-iki makair-ki saksín-ki (incense) uág 
nakx;-ki éneka saksín-ki (myrrh). Kauá kuníg pinmíkít-pa 
(2) sapá-súkua-nin ipé-usé-ya (itku pínmík-ís-na inés-sapé- 
súkua-na Akamkíniku-m) : uétmet Herod-na epé-ki-yú-yu, 
Kauá ipá-siklí-tok-á néksép-a iskít-pa imém uétas-g. 


RR EEIGHT IRTO EGY PT, Maith. iii 12-18. 
February. A.D. 1. 


Ka-kauá (metáu ui-uápsug) uáko i-ku-sína, kauá Akam- 
Kiniku-pkinig Angel ipné-sape-ég-na Joseph-g pinmík-ís-g, 


(1) Better say: Káa ipnútalka kuním uayá tust, ka- 
kauá miásna pa-pai-nó-ya. 
(2) Better say: BPinmíkit-g. 
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káa pé-ne: usékai-g, (1) eu-níp-g miás-na pike-inag-ná, 
káa ené;-ináh-ulalik-in Egypt-gi uétas-g, káa kuné etg pe- 
u;é-yu ka-m-kahál (2) kóox he-éneka tenué-yu : etké Herod- 
nim miás-na pé-péu-ytu. (uap£iáu-nas) sapé-tinug-nés-g. Ki- 
met Joseph i-usékeik-a, Káa pe-énpe miás-na pike-inag-na 
sikét-pa, káa ipé-uhine-ná Egypt-ig; kauá kahál kuné ipe- 
téuyauik-á, ka-kahál Herod uákas i-uéka, Herod-nim tinuk- 
ipg keéu. Kúus-ki a-sahá-;ana Akamkinikú-m siégk-en, 
ka-kauá Prophet-na (Egneuat-óna) pe-sapé-sené: Egypt- 
kinig e-mú-sana [nm-miás-na. 
Innocents” Massacre. 

Kuniíg kauá Herod i-geisem-tamáu-na, etké uáko i-súkua- 
na: éte-g ina i-misem-ú-sina yug-mém metáu-nim: kauá 
inés-ueimte-ya (soltas-na ) pi-uápsiáu-nauát-óna, káa inás- 
uápsiáu-na úikala-ná a-hásual-a, la-kalá i-u-sina Bethlehem- 
pa uág Bethlehem-láikin pa-llapé-inuim-a-pkinig nukin ki- 
kúskurépg, ka-kúus inás-mi;í-a metáu-na uí-uáp:úg-na. 
Kuná a-sahá-;aná Jeremias-nim. Prophet-nim siégk-en, ka- 
kauá i-hí-na: Rama-pa uétas-pa pa-misí-siná imékais-gi 
uyii-g uág tiúk-ipg, etké Rachel ma-máya2-ki i-uyii-se, káa 
uétu minmaí i-pstúi-nu, etké uáko saya i-u-sig (uétu isi- 
nim pá-sap-ó-sátk-t). 


15. RETURN FROM EGYPT. Matth. ii:19-23. 
A. D. Between 1 and 3 or 5. 
Ka-kauá uáko i-tinúgi-ne Herod, kauá Akamkiniku-p- 
kínig Angel Joseph-g pinmík-is-g (iuék-it-pa) ipné-sape-ég- 


(1) ené;-impg. 
(2) Ka-mag-kahál uetu kóoxs he-tenué-yu, kahál kuné 
etg pe-usré-yu. 
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na Egypt-pa uétas-pa, káa pé-ne: usékaí-g, kahú! káa eu- 
nipg miás-na pike-inag-ná, káa siklí-tok-eitg Israel-em-pg 
uétas-g, etké ke-imém miás-na p-ó-pxiáu-ni-pásui-siná, yug- 
mé uáko ipé-tinúgi-ne. Kauá Joseph i-usékaik-á káa pe-énbe 
miás-na pike-inag-ná, káa ipé-;iklí-tok-a Israel-em-pg ué- 
tas-g. Métu ka-kauá inás-mia;i-a, Archelaus uáko ipná-pa- 
sák-sa pisít-g Herod-pg, káa ipnim uáko inás-miógat-ui-yú- 
sa Judea-pu-na, kauá (ipí Joseph) i-rikáu-na ki-yút-g kunía 
uétas-na: Kkauá sapé-súkua-nin i-uré-ya (Akamkiniku-m) 
pinmilkit-g, kauá Galilea-pg i-kú-ya : Kauá ipái-ni-kiká, káa 
I-tféuyanik-á teuyanik-ás-pa, ka-kuniá p-ú-nik-ténig Náaga- 
reth; kun-ki á-uyá-sahá-s;iná Prophet-nim ;légk-en: etkeé 
Naasarépu uánikt e-u;ré-yu (púniksénú). 


fo ESUS SEAN AN THE TEMPLE. Luke i1:40-52. 
Easter. A. D. 12. 


Kauá miás (Jesus) i-piim-na, káa kapsikáps i-usré-ya, 
kakmám uápxu-k-ú-yuít-ki, káa Akamkiniku-pkinig iyéun 
uág taá;-uit [pnim-pá i-uéka. Kauá Ipním titíilu (pist uág 
pika) i-kiéik-a-níigna uyá-luét-it-pa Jerusalem-g Paska-pa 
imékaís-pa sahá-nás-g. Ka-kauá uáko i-uéka Ipí (Jesus) 
pótumt-uág-lapít cenmíuit piim-nin, kauá (Ipí titilu-iínag) 
ipe-kú-ya Jerusalem-pg, ka-kúus e-u-sína tamáluit, sahá- 
nás-g. Ki-met ka-kauá uáko sahá-nakat-pá, kaa ipé-;iklí-na, 
kauá ásual Jesus ipnú-talk-á, (Kkaá i-usá-akáu-na) Jerusa- 
lem-pa, Ipním titílu sapé-sukua-néi:. Imé i-n-nek-sína, 
Jesus láutua-ínag (1) uáko í-kus, kauá naka lahéin ipéuskéi- 
na: ka-kauá ipa-uispáik-a, kauá pe-péui-yéik-sana (Jesus- 


(1) titóka-inag. 
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na) láutua-ma-pá, métu uétu pa-yak-sana (pa-uáuk-sana ) 
(1), kanú-aránu pá-páui-siklí-tok-saná (é) Jerusalem-pg. 
Kimet kuníg metát-ipa káao-pa, kauá pa-ayák-saná talapósa- 
nuas-pa, isimet hépei i-uágsú-7a ti-tamtái-na-uát-ópa, ka- 
kun-ma-ná inás-misí-sáná uág inés-sépni-sená. WKauá úika- 
lu-nm pa-7iuái-nái-saná I[pné uápsu-kú-yuit uág mistakánpt, 
ka-kalú-mám pa-mis;í-siná.. Kauá (Mary-nm uag Joseph- 
nim) pa-siuái-2;iná, ka-kauá pe-ék-xina. Kauá Piké-pim 
pé-ne: inim miás, itúpg kúus nés-kú-ma (nes-ku-sá-m-ka) ? 
Maa! ki Im-tót káa in-ka imékas pé-timné-nek-a, kaa pe- 
péui-yéik-a hé. Kauá Ipnim inás-mistakánp-a: itúpg etg 
Ina ipáui-si-nmká, metu uétu etg súlvua-;ikaá, In ués usé- 
tas ka-kuné iním Pisí-nim us galélei-náse Méta imé uétu 
lauít ipá-mi2í-a ; ku-nan maná nuna Kie i-hí-;e kin-ki ;iégk- 
ki! Kauá Jesus-nim imuné inés-tuig-na, káa Naaareth-pa 
ipa-pái-ni-kiká: kauá kuné kunku úi-lapú-a-na inés-tuig- 
ne-niá ;iégk-en. Kauá Piké-pim ipním-níg-pa timné-pa pé- 
nelinik-án-niá Jesus-na úikala siégk-en. Kauaá Jesus-nim 
a-piim-na-kaná uáp;u-kú-yuit uág enmíáuit (2;illákt) uág 
taá;-uit Akamhkíniku-uarét uág titóka-uarét, (usk Jesus- 
nim Akamkínikú-na pe-piim-nó-ya uáp-;u-kú-yuit-ki uág 
enmiuíit-ki, uág taár-uít-ki, káa kúus-tite titókan-a. 


(1) pa-háok-saná. 
(2) pa-páui-tok-siná. 


EA EILE 


Public Life of Jesus. 


ERRJOIR PREACHBES PENANCE AND DAPT2ES, 
Luke úui:1-6; Mar. 1:1-6; Matth. ni:1-6. 
Summer. A. D. 29. 


(1) Kin-ki e-úyi-sa Jesus-Christ-nim tamtáin, ke-Ipí 
-Akamkiniku-kakál. Ka-kauá pótumt-uág-págat enmiuit 
(inuim) “Tiberius Caesar uáko i-miógat-úi-saná úikasilig, 
káa Ponce Pilat i-miógat-úi-saná, Judea-pa, káa Herod 
Galilea-pa, káa Philip Herod-nim éskap lturea-pa uág 
Trackonitis uétas-pa, káa Lysanias Abilina-pa, káa kauá- 
ttite Annas uág Kaiphas i-u-sína ti-talapósa-na-uát-óm mi- 
míogat; Kkauá-nnag Akamkiniku-m pé-tenué-ya John-na 
7ackary-na miá2;-pa titóka-nut-pa. Kauá John 7apákaik- 
a-uát i-kiéik-saná ka-kásili Jordan-im uétas-pa, káa inás- 
tamtái-n-aik-saná, Judea-nim titókan-út-pa, s;apákaik-it-ki 
uág ipná-tanani-t-ki, ka-kun-kí uáunin apa-usá-yóka kapsis- 
uit; kauá inés-na-kaná : imamá-tan-aní-tg, etké akamkíni- 
kai-pamá-m miógat-úinm uáko kie i-kákámni-sá. Ka-kúus 
tíme-nin 1í-ues Prophet-nim Isaias-nim times-pa: Máha! In 
u-imte-sa, Kke-g ués, angel-a (ueimt-is-ná), Kauá ipnim 
imemé he i-núkti-ái-sa, káa imené iskit he a-háni-án-niú 
imím an-núkt-kínikai. Tiug-na-uát-óm s;iégk-en titóka-nút- 
pa: Kahú! a-sá-uyá-uaná-nitg (itku a-sáp-taár-kanítg) 


(1). Ki í-use Jesus Christ-nim tamtái-tui-t, ke Ipí i- 
Akamkiniku-kakal. 
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Akamkínikú-na iskit, e-sepé-tkuk-énitg Ipné iskit; úikala 
ti-tukéisen i-kúgs-teté-sa (ka-kalá i-gaháu-2a uétas i-kúgs- 
nú), káa úikala mi-mégsam uág ki-kúgsin i-gaháu-tatá-sa, 
káa úikala ki-killin-in tukug-túkug i-usré-teté-sa, káa úikala 
ki-kúgs-nin tagpém aní-in iskit-ki i-use-teté-sa, káa úikala- 
nm asillak-ánim pe-ég-nei-tetéicsa Akamkinikú-na uákais- 
náuit (Akamkínikú-na Uakas-aníeuát-óna pe-ék-teté-sa). 
Kauá John-nim e-uéka samga camel-im (usk silém-nim) 
téheí-ki aní-in, kauá ipním e-uéka isekúpes-pa mek-és-nim 
samá-uas, káa ipním e-uéka hipt káhél (siksikilas) uág ta- 
mískoi. Kauá úikalu-nm Jerusalem-pum uag Jordan-pum 
ipné pe-ki-yu-saná, káa ipním sapákaik-in ipé-uré-ya Jor- 
dan-pa pikún-pa, káa imamá-tamápaik-ai-saná kapsis-uit. 


18. JOHN CHIDES PHARISEES AND SADDUCEES. 
Luke ili:7-9; Matth. iii :7-10. 
Summer. A. D. 29. 

Ka-kauá John-nim inés-nimékúni-a illágani-ua-na Phar- 
isee-pu-na uág Sadducee-pu-na, ke-imém pá-pai-nó-sana sa- 
pákaik-tás-g, kauá Kapsikáps inás-tanáni-á, káa inés-na : 
Uagpús-nim ma-máyas, me etg u-sig! isí-nim etg i-sape- 
ég-na, kú-pem minmaí etg apa-ulali-g-na-pik-tag geirem- 
néui-na, ke-pém-yug imuné i-pái-nó-tatása”P Kahú uáko 
ikuinu etg imamá-tanani-u, uetu peuís-ki-sim; métu timné- 
ki uág kut-ki. Kauá uétu etg pé-n-nekú timné-pa: Abra- 
ham nunim u-síg pist; etké kúus etg in ise, Akamkiniku-m 
us kapsikáps-néuit, ka-kun-kí Abraham-na pa-aní-án-niu ma- 
máyax kinnig pisué-pkinig. Etké uáko uáuya-nas i-ues inép- 
té-nú-in teulik-ínim suk-út-pa, kauá úikala teulikt, ka-kalá- 
nim ;aya us tas temánit, kalá uákkiuk-in i-uré-yu, káa allá- 
pa inik-in, káa i-lliu-nu. 
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TS IO N INS TRIOGCTS THE MULTITTÚUDE. 
Luke iii :10-14. 
Summer. A. D. 29. 


Kauá titókan-m pé-sépni-saná uág pé-se-na:nun (1) uág 
manáma-g kú-tas u-sig?” Kauá inás-mistakánp-a uag inés- 
na: ke-ipním us lapít samga, yug-pnim ke-pé-nis nak; ku- 
nia, ka-kuním 2;aya us, kauá ke-ipním us hipt, kúus-tite ke-í- 
kus. Kauá publican-pu-m pa-páinó-sana sapákaik-tás-g, káa 
pé-:ai-ná: nunim 4hímtek-auát, manáma-g nun pé-ki-yú? 
Kauaá inés-na: ka-pam-kúus etg u-sig kú-tas, káa kúus etg 
pé-ki-yú, uétu mis katu úyi-kinig imékas. Kauá sóltas-nim 
(inpé-uát-óm) imém-ka pé-sépni-saná, uág ipé-hí-na : nun- 
ka manáma-g pé-ki-yú” Kauá inés-na : uétmet ist-na sapá- 
tamálui-yái ap-ó-aiáu-nu, káa uétmet isíi-na epé-néh-mise- 
mú, káa tamétkut etg pe-enpú, káa uétu úyi-Kkinig pe-uéu- 
luk-ú. 


20] SSEIRST FESFIMONY, TO. JESUS, Euke 
uí ig Mag ce Matth. ni11-12. 
Autumn. A. D. 29. 


Kauá titókan kúus i-n-nek-sina, káa úikalu timné-pa 
i-timipni-siná : ki John páis í-ues Christ. Kunú-asránu John- 
nim inás-tamtái-na ,káá inés-na: in etg ;apákaik-sa kus-ki 
imamá-tanani-tás kun-ki, metu Ke-ipí i-pái-nu inim-pa éle- 
Kinikai, Ipí i-ues katu Kapsikáps inim-pkinig, Ipné illaápkat 
uétu in ués tax (2;ahá) ukúmlik-ú-éi-tas, uág nekapkúik-ái- 
tas uag inéhn-ei-tás. Yug-pním etg i-7apákaik-ú Háut-nis- 


(1) nun ka-g maná. 
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kí Eullég-eullég-ki uág allá-ki. Yug-pí inépte ipsús-pa 
uépugpúg-nas, ka-kun-kí i-sá-ulakáik-u péks; kauá tas-peks 
i-nchne-nú uág i-nékinik-ú pek-és-nim inít-pa, kauá Kapsís 
sigsig tukúp-in i-usé-yu uág sapa-lliu-nin allá-pa illataáski- 
simai-pá. Kauá éneka illáganí-ki inés-túiyek-sená (tiúyiék- 
sená). 


al 'JESUS IS BAPIEIO BY Jo Ma Eobeanolear 
Mara 9 Maith dos 
December. A. D. 29. 

Ka-kauá kúus s;apákaik-in i-use-sina úikala titókan, kauá- 
ttite Jesus i-pái-ni-kiká Náasaret-pkinig Galilea-pkinig Jor- 
dan-pa, kauá John-na pa-pái-nó-ya ipné-sapá-sapákaik-tás-g. 
Metu John-nim pa-taátk-a, uág i-hi-na: Im he ués ina sa- 
pákaik-ás, káa manáma ina pi-ki-yú-ma?” Metu Jesus-nim 
pa-mistakánp-a uág pé-ne: Kúus kúih KkKikauá; etké kúus 
kú-tas úi-lapú kie u-sig : etké kúus pa-kú-tag, kauá lahám- 
na úikala-na tukúg-néui-na apa-hinaka-yú. Kauá kúus John 
i-kú-ya. Kauá Jesus-na John-nim pá-sapákaik-á Jordan-pa 
pikún-pa. Kauá Jesus, sapákaik-nakat-pá i-pskalátka-ya 
(sualked out of the suater) Kkus-kinig uág i-talapósa-na : ki- 
met akamkinikaí i-tamágalp-a, káa Jesus-na pa-tamágalp-ó- 
sana, kauá Jesus-nim pe-ég-na Háut-nisna Eullég-eullég-na : 
isimet Háut-nis-nim Eullég-eullég-nim, ka-kúus kúinú-nim, 
Jesus-na pe-tkeik-ó-ya, káa p-ú-yalatiak-a usús-pa, káa pa- 
Hakai-nó-ya: kauá-ttite s;égk-en akamkínikai-kinig usk 
i-tiúg-ni-ma uág i-hí-na: Im he ués inim etéu-nnig Miás, 
Im-ki In timné-eis-sa uág timná-llóisa, (Imené imékas he 
saiki-;a). Kuníg iné;-u-yiá Jesus-nim (inás-tamtái-sana), 
káa i-uéka meta-áptit enmiuit piim-nin, metu titókan i-n-nek- 
sina : ki Jesus us Joseph-nim miás. 
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2 IEMPEATION OE JESUS.. Euke ivilc13; Mar, 
1:12:13; Matth. ivii-11. 
December, A. D. 29, to January, A. D. 30. 


Kauá Jesus, uáko kakmám Háut-nis-ki Eullégeullég-ki, 
i-aiklic-na Jordan-pkinig, kauá lamlamát LEullégeullég-nim 
pe-néhne-na titóka-nút-g, kauá kuné enimkiniku-m pa-taláu- 
yag-tim-tipásrui-ya. Kauá Jesus kuné titóka-nút-pa i-ué- 
Kika pile-éptit lahéin uág pile-éptit ;ikétin, Kauá enimki- 
niku-m pa-sapá-kapsís-uit-tipáauic-ya —(pé-teihneuí-yá, 
lembited): kauá Jesus kuné i-hípe-saná uapiútelik-it-pa 
(guadrubed) hipe-yéi uág ipné-ku-yéi úíluilp pile-éptit la- 
héin uág pile-éptit ;ikétin, káa kunú-asánu imékas eyág-na, 
tuúta;-kó e-elliu-tinik-sené. Kauá-nnag enimkiniku-m pa- 
pái-nó-ya, káa pe-ne: ku-m Im ués Akamkiniku-m miáar, 
káa imím-ki ;iégk-ki-sim Kin-nia pisué-na ippég a-haní-g. 
Metu Jesus-nim pa-mistakánp-a, káa i-hí-na : kúus time-nin 
t-ues: uétu mis ippég-kinig-sim uákas i-uré-yu titókan, metu 
Akamkiniku-m &;iégk-ki, inég nak-s-iní-kí, uákas i-uré-yu 
titókan. (1) Kauá kunig Jesus-na pe-néhne-na enimkíni- 
ku-m háut-nis-g téuyanikás-g Jerusalem-pg, kauá pé-nik-á 
(2) talapósa-nuas-nim súkói-pa (roof) tust-ikinikai, káa pé- 
ne: ku-m uétués Akamkíniku-m miáxs ikúinu, kauá kahú 
imé-tuléne-h ettík-ag uétas-g, etké kúus i-ues time-nin: 
Akamkíniku-m Angel-a, ke-ús, inás-tamálui-ya uág iné7- 
inik-á Im-áin, káa Angel-em ipsús-pa Imené he ipé-enpú, 
káina-m pisué-pa ué-ipté-yu imíim épgue uág takéaillik-u. 
Kauá Jesus-nim pé-ne: (métu nakx) éneka tíme-nin í-ues: 


(1) uetmet [na teih-neu-yú-kum. 
(2) talapósa-nuás-pa sukói-pa 
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uétmet Akambkinikú-na imím Miógat-úna a-sapá-aní-luak-ú, 
uétu au-nah-mú-Juak-ú. Kauá éneka enimkíniku-m Jesus- 
na pe-néh-uhine-ná imékaís-g megsám-pg tús-keg, káa kuníg 
pé-sap-ég-na úikalá ti-tág petú kinne uétas-pa, ka-kalá í-ues 
kóis-uit, siakeis-uit, imékas-náuit, miógat-uit, lilóin, inít, téu- 
yanik-ás, kauá pé-ne: úikalá ki petú Imené iní-u hé, salauí 
he hitimlik-ú-yu-kúm, káa ina ha kaán-nú-kum.-: etké úikalá 
ki petú ínim ués, Káa in taklái eu-ní-tetú ka-g-kunia in 
é-nek-tétu: ku-nú-asánu, ;alauí ina kaán-nú-kum hé, úikala 
imim he us;é-teté-sa. Kuné Jesus-nim pé-ne: ku-te uáyat, 
enimkíniku (tuélka), kúus time-nin í-ues: AKkamkínikú-na 
imim Miógat-úna ha a-kaán-nu, káa Ip-suátg-ana e-tuig- 
ne-niu hé ;iégk-en uág tamáluit. Ka-kauá uáko úikala ta- 
láuyag-timt i-hínaka-in, kauá-nnag enimkiniku-m Jesus-na 
pa-nuhíne-na, enéka páis koóx pai-nó-tas (Jefí£ Hí for a 
ime).  Kauá-nnag Angel-em Jesus-na pa-pái-nó-sana, láa 
p-o-páyata-sana, káa hipt pé-ni-saná. 


43. JOHN'S SECOND TESTIMONY TO JEols: 
John i:19-28. 
January, A. D. 30. 


Kúus John-nim s;apákaik-auat-óm us tamápaik-t, Kka- 
Kkauá Jews-titókan-m p-u-ímte-sana ti-talapósa-nauat-óna 
Jerusalem-pkinig John-nipg sepni-tés-g: Isí he ués? Kauaá 
ipí (John) ipná-tamápaik-a, káa uétu ipné-stak-á, kúus ipná- 
tamápaik-a: Uétu in ués Christ. Kauá éneka pe-sépni-sana : 
káa isírhe ués? Uét-he ués Elias? Kauá inés-na: Uétu. 
Uet-he ués Prophet (Egne-uát)? Kauá inás-mistakánp-a : 
Uétu. Kauá kuníg pé-sene: Káa isí he ués: káa a-pá-sapá- 
súkua-nu kun-ma-ná, ke-k-imém nuna ipe-nés-ueim-ta-ma : 


JOHN 'S THIRD TESTIMONY TO JESUS Buí 


maná im ime-ése (maná nas-tamtái-s;a-m im-ki) ? Kauá ipí 
i-hí-na: In ués s;iégk-en tiúg-nauát-óm titóka-nút-pa (itku 
titóka-pkinig-láikin) : E-sapé-tkúk-éni-tgi Miógat-úna iskit: 
ka-kúus i-hi-séne Isaias Prophet (Egneuát). Kauá ui- 
ueímt-in í-u-sina Pharisee-pu. Kauá éneka pe-sépni-saná 
uág pé-;ena : káa manáma, itú-pg anás-sapákaik-sa ? éte-m 
he ués uétu Christ, káa uétu Elias, káa uétu Prophet (Egne- 
uát)? Kauá John-nim inás-mistakánp-a, uág i-hí-na: In 
kus-ki-aím anás-sapákaik-sa, metu imém-pá hépei i-ué-ka 
Ipí, ka-pam-kunía etg a-siua-;ig. Yug-pí í-ues ke-Ípí inim- 
pa éle-kínikai i-pái-táta-sa, ke-k-Ipníim ina i-kátóski-sa, 
etké Ipí ínim-pa annukt í-ues, ka-g-kunia illaápkat uétu in 
ués tax sahá nekapkúik-ai-tás. Úikala ki tamtái-n i-uí-usé- 
ya Bethania-pa uétas-pa Jordan páikun nakéi-kinikai, ka- 
kuné John-nim inás-sapákaik-saná. 


924. JOHN'S THIRD TESTIMONY TO JESUS. 
John i:29-34. 
January, A. D. 30. 


Kuním méyui John-nim pé-n-mekúni-a Jesus-na, kimét 
i-uéye-m, kauá John i-hí-na: Ma! ek-ítg! Ki í-ues Akam- 
Kínikum sheep-kakál; Ma! Ki í-ues ke-Ipním úikala-ná titó- 
Kan-a kapsís-uit inés-ukkeí-ne-nniú. Ki í-ues yug, ka-g- 
kun-ki in i-séne: Inim-pa éle-kínikai i-pái-núu naks háma, 
ka-g-Kuním ina i-kátóski-sa, etké ínim-pa annúkt í-ues (káa 
inim-pa annukt-kínikai i-ué-ka). Kauá in Ipné a-siúa-saná; 
metu kunú-asánu in kú-ma uág pái-na sapákaik-tás-g kus- 
ki, etké Ki í-ues lauít aúkua-nin uí;é-tas Israel-em titó- 
kan-m. Kauá John-nim Jesus-na pá-tamápaik-saná titóka- 
pg, káa i-hí-na: In a-aksá-ka Háut-nis-na Eullégeulleg-na; 


28 LIFE OF JESUS CHRIST 


ka-kauá ka-kúus kúinú-nim kínnia (Jesus-na) pé-tkaik-ú-ya 
akamkinikai-kínig, káa pú-yalatíak-a (usús-pa), Kkáa pá- 
lHákai-nú-ya. Kauá in a-súa-na: metu Ke-ipnim ina 
i-ueimte-ma ;apákaik-tás-g kus-ki, Ipním ina kúus i-hí-na: 
ka-m-kuné-pkí háma-pg e-eg-nú Háut-nis-na Eullégeulleg- 
na páig kaa lákaig, Yug-pi í-ues sapákaik-áuat Háut-nis-ki 
Eullégeullég-ki. Kauá in lauít a-ak-sá-ka, káa lauít a-tamá- 
paik-sá-ka titóka-pg kúus: Ki ikúinu í-ues Akamkíniku-m 
Miá:. 
Si JESTS: FIRST DoSeipI RS gona ass 
January, A. D. 30. 


Rauá éneka kuním méyui John i-usétu, káa kúustíte lapú 
inékinik-it-bamá imé-nka ú-hóga-sig : kauá John-nim pe-ég- 
na Jesus-na ipskálinik-it-gi, káa i-hí-na: Mah! ekitg, Ki 
i-ues Akamkíniku-m sheep-kakál: kauá yug-mém lapú-enim 
(lapiíuem) pá-miaí-saná, kauá Jesus-na pe-tuik-sená. Kauá 
Jesus-nim inás-kelau-nó-ya, isi-met-ég i-tuik-ai-nm, kauá 
inés-na : itú-na etg e-péui-sig? Kauá pé-se-na: Rabi (Him- 
tek-auát) mine Im téuyanik-sa? Kauá inés-na: kum-tig, 
káa etg pe-ég-nú. Kauá ipe-kú-ya, káa pé-súkua-nái-sanaá 
téuyanik-ás, káa pa-llákai-nú-saná kuné lahéi-pa: páis pó- 
tumt-ipa lkli-pa (Kulléuit kúus ipe-kúya). (1) Lapú- 
epemé nakx i-ué-ka Andrew, Simon-Peter-nim eskap (káa 
nakx páis i-uéka John). Kauá Andrew piep i-péui-ya, káa 
i-yág-na, káa i-hí-na: Uako apa-yág-na Messias-na Christ- 
na. Kauá inéh-ne-na píep Jesus-pg. Kauá Jesus-nim pe- 
ég-na káa pé-ne: im he ués Simon Jona-kakál, im uanik-ín 
uisé-yu Cephas, itku Peter, itku Písue. Kuním éneka méyui, 


(1) lapú-pamá. 
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kKauá Jesus Galilea-pg i-kú-tipásui-ya, Kkimét pa-yág-na 
Philip-na káa pé-ne: Tuig-nim. Philip-nim teúyanikás e-ué- 
ka Bethsaida, kúustite e-u-sina Andrew uag Peter téuyanik- 
ás. Kauá kuníe Philip-nim pá-yág-na Nathanael-a káa pé- 

e; Uako apa-yág-na Kunia, ka-kun-ki Moses uag Prophets 
ipa-tamtái-na uág ipé-time-na: “Yug-pí í-ues Jesus Joseph- 
kakál Nasareth-pkínig. Kauá Nathanael-em Philip-na pé- 
ne: Mis tax petú í-ues Nasareth-pkinig? (usk ise, mis tax 
háma i-pái-nóka Nasareth-pkínig?) MKauá Philip-nim pé- 
ne: Kum, káa e-eg-nú hé, uág e-súkua-nu. Jesus-nim pé-n- 
mekúni-a Nathanael-a, káa pé-ne: Máh! ki í-ues ikúinu 
Israel-pu, ka-kúnim s;aya us sepkúxui-t itku misémt. Kauá 
Nathanael-em Jesus-na pé-ne: Mínig ina pí-suksé-m? 
Kauá Jesus-nim pa-mistakánp-a, uág pé-ne: Kam- kauá 
kóos uétu Philip-nim iméme i-músaná, kauá In imené ak- 
sá-ka-hé, ka-m-kauá kóos; he uá-ka-ká teulik-i-nim (fig) 
sukút-pa sakaís-pa kauá ha aksá-ka. Kauá Nathanael-em 
pé-ne: Rabi, (Himtek-auát), Im he ués Akamkinikúu-m 
Miás, Im he ués Israel-em Miógat.— Jesus-nim pé-ne: Etké 
In isá-ka teulik-í-nim sakais-pa ha ak-sá-ka, kunú-asr-ánu 
im miskúi-nek-sa : metu kátu imékas petú kóox im he ég-nú. 
Kauá éneka pé-ne Jesus-nim: Ikúinu ikúinu [In etg i-7e, 
kóoxsx etg epé-eg-nú akamkiínikai-na tamágalp-is-ná, koox2 
etg epé-eg-nú Angel-a Akamlkániku-pkínig, kauá imém pé- 
tkeik-ú-senú Titókan-a Miár-pa. 


96. THE MARRIAGE IN CANA... John 1-11, 
End of January, A. D. 30. 
Kauá kuníg metát-ipa lahéi-pa háut-nin pi-inpi-t ani- 
sína Cana-pa (téuyanik-ás-pa) Galilea-pa, kauá Jesus-nim 
Pika Kune i-ué-ka. Kauá Jesus-na ti-tuig-nét-u-ínag-na pé- 
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mú-sana, (páis Andrew uág Peter, Philip uág Nathanael, 
James uag John) kuné-pkí init-g, ka-kuné i-u-sina séuse- 
listákt-kimti, káa hip-sina. Kauá hip-it-pa a-pa-uislém-na, 
uág apa-laám-na suwe, (s;iaiúk-as kus temanit-kinig) ; kauá 
Jesus-nim Pika i-hí-na Mia;: ;aya e-u-sig suime. Jesus-nim 
pé-ne: Ayat, itú inm-áin uág im-áin yug í-ues”? inim lahéin 
kóox uétu saá-sa (ka-g-kuné In s;isiuáisx ku-teté-sa). Métu 
Piké-pim inés-na uí-inik-auát-óna : ka-pam-kun-ki etg Jesus- 
nim i-tenué-yu, kauá kúus etg pé-ki-yú.  Kuné e-u-sína 
úilaks pisué-nim íkai titílu. Jews-titókan (1) uapákaik-as, 
ku-né-má pa-n-náks i-ué-ka pá-m-metát-iki itku pa-l-lapát- 
iki yág-itéme-nas. Kauá Jesus-nim inés-na : a-uí-iyág-kak- 
mám-kitg ualim kus-ki úikala-ná ikái-na. Kauá kúus ipe- 
kú-ya, pa-uiyag-kakmám-ki-saná ikáic-na ualim kus-ki. 
Kauá kunig Jesus-nim éneka inés-na : kahú úáko e-uí-tekpi- 
tgi Kinne ikái-pa, Kaa eu-néhne-tg imém uyá-tékas-g, kauá 
pe-néhne-x;ená uí-tekpí-sna uyá-tékas-g. Kauá, ka-kauá yug 
uyá-tékas i-kiíneui-yá (fasted) ualim kús uáko suime anij-ín, 
káa uétu i-aúkua-na minig i-pái-na yug suime, métu uí-inik- 
auát i-súkua-aina, etké i-tekpi-sína, kauá ipním pé-mú-na 
miógat-una, káa pé-ne: kúus ui-sig nunim titókan-m tamá- 
luit, annúkt-kínikai taás-níg sine iné;-iní-tetú, káa éleg-kini- 
Kai lamtái iné;-iní-tetu uétu-tax suime, etké uáko i-t-kalék- 
sig; metu im néksap he kú-ya, káa taás-nig suine Kákaua 
lamtái ené;-iní-a, (lamtá-yáin tax suime inékinik-a he) 
Jesus-nim yug-pné sisiuáisna kú-na pa-ani-túi-ya Cana-pa 
Galilea-pa, káa Kkun-kí ipné-sape-ég-né-nia kapsikáps-néuit 
uág uap;u-k-ú-yuit, kauá Ipné pe-miskúi-neká Ipnim ti- 
tuig-net-óm. 


(1) imamá-sapá-koik-ás. 
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9 JESUS GOES TO CAPHARNAUM.. John i :l2-13. 
February, A. D. 30. 

Kunig ipe-kú-ya Capharnaum-pg Jesus, uág Ipnim 
Pika, uág Ipním eská-ma, uág Ipním ti-tuig-nét: kauá 
kuné ipá-llákai-ná uétu mis illágane lahéin. Kauá uáko 
Jews-titókan i-sahá-tatá-sina Paska-ki, kauá Jesus i-kú-ya 
Jerusalem-pg sahá-nás-g. 


DH ITESESIEAEEES BUAERS. AND SEILEERS 
EROM THE EEMPÉE,. John u:lf-a5. 


Passover, A. D. 30. 


Kauá Jesus-nim inár-iyág-na Talapósa-nuas-pa itamiá- 
uat-óna kolválg-na, uág sheep-na, uág kúinú-na, kauá éneka 
Kisaúi-na taklái-na-uát-óna, ke-imé itaméyak-sina. Kauá 
aní-a kamú-nm uéhilosk-ós, káa úikalu-na inés-hílúsk-a, káa 
inés-uí-suyeléht-ta, kúus-tite sheep-na uag kokúalg-na ; káa 
kisui taklái-na-uat-óna inás-nikásask-ánnia, káa Kkisúi-nim 
inik-ás-na pá-n-ka-tamá-x;iklik-a. Kauá inés-na kun-ma-ná 
ke-imém e-u-sína kúinu: uáyat kinnia petú-na eu-néhne-tg, 
Kauá uétmet apá-aní-u Kinnia iní-na itómiá-nuas, etké Inm 
Pisí-nim us inít. Kauá ti-tuignet-óm times-na pe-timípni- 
saná háut-nis-na, ke-yug i-hí-;e: Talapóso-nuas, ke-m ués 
inít, inim etéu-nníg ués, káa yug Inim éteu-nm Ina i-sapá- 
Ilíu-:a uág i-sapalaám-sa (usk Ina i-hipí-se). Kauá kunú- 
asanu Jews-titókan-m Jesus pe-é-sena: itú tamíisemtuk-t 
nuna nes-sapé-ek-re-m, etké kúus he Éúcsao, Fan “Jesús: 
nim inas-mistakanp-a uág inés-na: Kú-pem etg apá-n- 
kákúp-tag kinnia Talapósa-nuas-na, kauá In taklái a-haní- 
tok-óka metát-ipa lahei-pa. Kauá Jews-titókan ipe-hí-na: 
pile-éptit enmáuit uág úilák; enmíáuit ipa-:apalignik-a, kinnia 
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Talapósa-nuas-na aní-tas, káa Im a-haní-tok-óka metát-ipa 
lahéi-pa?” Métu Jesus-nim pé-ne Talapósa-nuas-ná Ipním- 
pá 2;illakát-pa (uétu mis iní-na Talapósa-nuas-na). Kanú- 
asánu ka-kauá i-utelléht-ta tinug-nís-kinig inékinik-it-pim 
pe-timipne-éi-saná Jesus-na 2;iégk-en, káa ipé-mi;-kúi-nek-a 
háut-nin “Times, Kkauá Jesusna pé-mir-kúi-nek-ái-saná 
siégk-en. RKauá kuné Jerusalem-pa, Kki-kaua sahá-pa Paska, 
illáaganí-uam Jesus-na pé-mi;-kúi-nek-saná, etké Ipné asisiu- 
áis Kut pé-eg-néi-sana. Métu Jesus-nim uétu inés-tuke- 
lúk-a, etké Ipním ines-súkua-na úikala-ná titókan-a, inég 
sáya tamápaik-auát etké Ipí i-súkua-sa Ka-kalá i-híta-sa 
titókan-m timné-pa. 


29. JESUS AND NICODEMUS. John iii:1-51. 


Passover, A. D. 30. 


Nakxs kuné i-ué-ka háma Pharisee-pu, uánik-in Nico- 
demus, Miógat. Yug-pinim Jesus-na pa-pái-nó-ya 2sikét-pa, 
Kkáa pé-ne: Rabi (Híimtek-auát), nun uáko ;úkua-aig, Im he 
kú-ma Akamkiíniku-pkínig nuna Hímtek-auát (nuna him- 
ték-tés-g), etké uétu isí í-ues kú-tas, kam-kúus Im kú-tetú 
2isuáis-níg, ;alauí Akamkinikú uétu ipnim-pa i-uré-yoka ; 
(Im-;iuátg 2isiúáis he kú-tetú, ctké Imím-pá Akamkíniku 
i-ues). Jesus-nim pa-mistakanp-a uág pé-ne : Ikúinu, ikúinu. 
In he í-;e salauí titókan uétu éneka miápkaáuit i-uré-yu, káa 
uétu minmaí Akamkinikú-na pé-eg-né-niu miógat-úit. Nico- 
demus-nim pé-ne: Manáma titókan miápkaáuit i-usé-yu 
Ka-kauá uáko i-keiun-ísa ? mis éneka piké-nim illút-pg a-hár- 
óka, káa miápkaáuit éneka i-usé-yóka? Jesus-nim pa-mis- 
takanp-a uág pé-ne: Ikúinu, ikúinu In he i-2se, salauí titókan 
uétu éneka miápkaáuit i-usé-yu kus-ki uág: Eullégeullég-ki, 
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Kauá muétú minmaí Akamkínikú-na pá-hár-ó-niu miógat- 
úit. Ke-yug miápkaáuit í-ues 2sillakát-kinig, yug i-ués 
sillákt, kauá Kke-yug miápkaáuit í-ues Eullég-eullég-pkinig, 
yug í-ues eullég-eullég (uakkeisuit).  Uétmet a&sisiuái-nu 
etké In he í-sá-ka, he ués éneka miáplkaáuit u;é-tas. Háttia 
a-háttia-tatú ka-kuné-pl:í ipí i-n-nek-tétu, káa im a misí-ái- 
tatú háttia-na uleilék-t (1), métu uétu he 2súkua-;a, ku mínig 
i-kú-ma, itku ku mipg i-kú-sa : kúus-tiíte í-ues Ke-ipí miáp- 
Kaúuit i-usé-sa Eailles-ealleosplanig:  Eauná Nícodemuscnim 
pé-ne : manáma úikala yug petú kúus i-usé-yu. Kauá Jesus- 
nim pa-mistakánp-a uág pé-ne: Métu he ués himtek-auát 
Israel-a tilókan-a, kauá uétu he e-súkua-sa Kínnia petú-na? 
Tkúinu, ikúinu, In he í-se, Nun (Trinity) siégk-sig ka-g- 
Kkalá lauít súkua-aig, káa tamápaik-sig ka-g kalá lauít ek- 
sig, kauá etg uetu Nuna nes-mi2-kúi-nek-sinm. Ka-mág- 
kalá-kí uétas-pama-ki In he tenué-sa, kauá uétu Ina he 
mi;-kúi-nek-sá-m, kauá minmaí he mi-kúi-nek-ú-kum, ka- 
mag-kauá ha tanuá-tag (he tenué-yu) petú-ki akamkínikai- 
pamá-ki? Uétu isí titókan akamkinikai-g i-uihne-na, métu 
naks-iníg, ke-Ipí i-kú-ma akamkinikai-kínig, Titókan-m 
Miáx ke-Ipí akamkínikai i-ué-ki. Ka-kúus Moses-nim pa- 
nakása-saná uágpús-na titóka-nút-pa, kúus-tite Titokan-m 
Miáxs inakás-ín (inakása-yin) i-usé-yu, uétu mis uétu: kauá 
Kkun-kí ka-kuním Ipné pe-mis;-kúi-nek-ú, Yug-pí uétu i-paléi- 
nu, métu uákas i-usé-yu kunku-yáin, 

Etké Akamkiniku-m kúus imékas-nig úikala-na tilókan-a 
inés-etéui-yá, ka-kúus-kí éteuit-kí inés-iní-a Ipním-níg naks- 
inig Miásx: kauá kunú-asánu ka-kuním Ipné pe-miaskúi- 
nek-u, yug-pí uétu i-paléi-nu, métu uákas i-usé-yu kunku- 


(1) uléle-sa itku a-háttia-na-sa-sá. 
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yain... Etké Akamkíniku i-ueimtec-ma Miás kinnénpg 
uétas-g, titókan-a uétu mis tamalui-yú-tas, métu uákas gúiyie 
tas. Kunú-asánu ka-kuním Ipné (Miár-pa) pe-mix;-kúi- 
nek-ú, yug-pí uétu í-ues tamálai-yún (tamáluiyú-in); métu 
ka-kuním uétu pe-mi;-kúinek-ú, yug-pí uako íi-ues tamálui- 
yú-in etké uétu pe-mi;-kúi-nek-á Akamkinikú-na naks-ini- 
ná Miár-pa. Kauá ki í-ues uekitik-t uág tamálui-yú-t: etké 
illakáuit i-kú-ma Kkinné-pg uétas-g, uág i-pái-nima uétas-pa, 
métu titó-kan-m uétu mis illakáu-na pe-hétéui-yá, métu 
sikét-is-na, etké imém kut e-u-sína kapsís. Etké ke-ipí- 
kapsís i-kú-tetú, yug-pinim pé-simki-tetú illakáui-na, káa 
uétu illakáuit-pa i-pái-tatú, Káina ipné Kkut pa-:úkua-nái- 
sanág, uág pa-tanáni-sanág. Métu ke-ipí ikúinu tukúg i-kú- 
tetú, yug-pá i-pái-tatú illakáuit-pa, kúus-kí ipnim kut súkua- 
nin usé-tas, etke Akamkiniku-uasét yug kut ipí a-hani-a. 


30. TESHS JOAIE II Sa BS JUDEA. John iii :e2-36. 
Spring and Summer, A. D. 30. 

Ka-kauá kúus uáko i-ku-séne Jesus, uág i-hínaka-ya, 
Kauá ti-tuignet-ú-inag (Peter, Andrew, John, Nathanael, 
Philip) ipe-kú-ya Judea-pg uetas-g, káa kuné ipe-téuyanik-a, 
káa titókan-a pa-sapákaik-sana. Kauá John-nim (sapákaik- 
auát-om) inás-sapákaik-a titókan-a kúus-tite, (metu) En- 
non-pa Salim-láikin, kKa-kuné i-ué-ka illágane kus, kuné-pki 
(1) pa-pái-nó-sana, káa inás-sapákaik-a. Etké John kóoxs 
uétu (uáléótp-in) séktis-pa inik-in i-ué-ka. Kauá-nnag John- 
nim-pamá ku mágua ti-tuignét uág Jews-titókan pi-talauak- 
ina sapákaik-it-ki (ku isí-nim us kátu tar sapákaik-t, John- 
nim, itku ku Jesus-nim). Kunú-asánu John-na pa-pái-nó- 


(1) pa-pai-nó-ik-saná. 
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sana, Kkáa pé-rena: Rabi (Himtekauát), ke-Ipí imim-pá 
Ii-ué-ka Jordan nakéi-kinikaiíi, káa yug-Piné im a-tamápail-a 
(uág a-sapá-súkua-ná-nnia kut titóka-pg), yug-Pí uáko Ipi 
nka i-sapákaik-sa, káa úikala-nm titókan-m Ipné pa-pái-nó- 
sig. Kauá John-nim inés-na : uétu isí petú inpú-kiniu, sa- 
laui uétu akamkiínikai-kínig ipné Pá-ni-sanág (pe-éni-ú). 
Imem-níg etg lauít s;úkua-náisíinm 2siégk-en, ka-g-kauá in 
i-séne: uétu in ués Christ, métu Ipním (Christ-nim) annukt- 
Kinikai in ués ueimt-in. Ku tégat iuépne aní-tag, káa i-ua- 
tág uáko iuépn-in, kauá ipním láutuá i-llói-nag láutua-uasét: 
kúus-títe in lilói-tamáu-sa ki-kauá (Jesus-uarét). Ipí í-ues 
Plim-nas káa in taklái ués uísilém-nas. Ke-Ipí i-pái-sa 
akamkinikai-kínig, Yug-Pí i-ués úikala-pa uyá-tékas (tusti- 
níg laám-kínig ákam), káa taklái Ke-ipí í-ues uétas-kínig, 
kalú í-ues uétas-pamá, káa uétas-kí inés-tenué-tetú. Ke-Ipí 
akamkiínikai-kínig i-páisa, Yug-Pí í-ues úikala-pá uyá-tékas: 
Kkáa ka-kala-ná Ipním pe-ég-na uág pá-mi2í-a kalá-kí inés- 
tenué-tetú, ;auin uétu isí-nim Ipné pé-mi;-kúi-nek-tetú. 
RKauá ka-kuním Ipné (Jesus-na) pé-migs-kúi-nek-á, yug- 
Pinim uáko lauít inés-sapá-súkua- na (titókan-a) ikúi- 
tim-sa Akamkíniku, (etké ikúi-timeúh í-ues Akamkiniku). 
Ra-Kunía Akamkíniku-m p-ú-imte-ya, Yug-Piním Akamkí- 
niku-m-ki 2iégk-ki i-riégk-tetú. Pisít-pim pe-héteui-sá 
Miár-na, kauá pe-éni-a úikalá petú Miáx (1) ipsús-g. Kauá 
Kka-kuním Miár-pa pé-mi;-kúi-nek-sa, yug-pí uákas i-uré-yu 
kúnku-yáin, kauá taklái ka-kuním uétu Miár-pa pe-mis;-kúi- 
nek-sa, yug-pí uétu uákas i-usé-yu, métu Alkamkíniku-m 
geisxe-nút ipním-pa Kkunku e-usé-yu, (etké Kkunía Akamkí- 
niku-m kunku pé-geíisem-nú-yu). 


(1) Kkáa pe-éni-a úikalá petú Miás-na Iipsús-g. 
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ail, Je)Imig) “lies IMPRISONED BY HERO)D. 
John iv:1-3; Túice n(i19520; Margidss Matth. iv :12. 
December, A. D. 30. 


Ka-kauá Jesus-nim inás-mia2í-a, uáko Pharisee-pu kúus 
pi-tamtái-;ig, éte John-nim kátu milar-ua us, kaamjesus: 
nim katu illágane us ti-tuignét, káa inas-sapákaik-tatú, inég 
Jesus uétu mis Ipi-nníg i-sapákaik-a, métu inékinik-it-pim 
pásapákaik-saná titókan-a, káa éneka inás-mi2;íi-a Jesus-nim, 
uáko í-ues John sektis-pa inik-íin: kauá-nnag Judea-pkinig 
Jesus i-kú-ya Galilea-pg. Ftké Herod-na (miógat-úna) 
tetrarch-ana pá-tanán-n-iá John-nim, Herod-nim etké eskáp- 
na (Philip-na) pe-enp-é-nia (1) iuépne Héerodias, kauaá 
éneka etké illágane kapsís i-kú-ya Héerod, káa kun-kí pá- 
tanán-n-iá John-nim, (kunú-aránu igeisem-na Herod) kauá 
i-hísak-á ki naks kátu imékas kapsís-uit, káa John-na p-ú- 
létpe-ya uág séktis-pa pé-inik-á. 


a6,. IOS), JES SAS éis THROUGH SAMARIA—THE 
SAMARITAN WOMAN. John iv :4-42. 


December, A. D. 30. 


Jesus (uáko i-uihne-na Galilea-pg, kauá) i-ué-ka Sa- 
maria-na uétas-na kókáu-nas (2) Kkauá i-pái-niki-ká nakr-pa 
Samaria-nim téuyani-kás-pá, Ka-kunim e-ué-ka uanikt 
Sickar; Kkunú katát i-ué-ka kuskuxsx uétas, ka-yug i-inia 
Jacob miás Joseph (Gitku ka-yug pe-énia Jacob-nim miás- 


(1) etké Herod éskap inpénia iuépne. 
(2). uáuna-káu-nas. 
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na Joseph-na). Kuné i-uéka Jacob-nim imít pilin pápa. 
Jesus uáko i-hillá-tui-ya uúine-ní-ki, Káa i-uagsilik-a 
papá-laikin. Pais uáko pe-ppég-pa alágp, Kkauá i-pái- 
na nak; Samaria-pu áyat tekpí-tas (kus i-tékpi-té-saná). 
Kauá Jesus-nim pé-ne: kus iním, (ke-k-iné-kús) : uáko 
etké “inékiníkt hipít-gi ipá-tamiá-ta-ná téuyanik-ás-g. 
Kauá Samaria-pu:m áyat-um Jesus-na pé-ne: manáma 
Pi-néh-mú-sa-m kus? métu Im he ués Jews-pu, Kkáa in 
taklái ués Samaria-pu. Etké Jews-pu uág Samaria-pu 
uétu píi-imiú-;ig. Kauá Jesus-nim pe-ne: Ku-m im a-súkua- 
nai-tág Akamkínikú-na iyéun (ínit), ku-m im a-suki-tag 
kunía ka-m kuním imené inéh-mú-s;a ipné-kú-tas (kus), páis 
im [pné au-náh-mú-nag ipné-kú-tas kus, káa Ipním imené 
iní-tag uákaís-áin (uákas) kus. Kauá ayat-um pé-ne: Mió- 
gat, saya he ués íkai tekpí-tas, káa pápa í-ues imít uáyat, 
káa mínig uág he ués kus inp-és uakaís-áin”? Mis he ués 
Kkátu imékas Jacob-kínig, ke-g usíg Pist? (Mis he ués kátu 
imékas nunim Pisítkínig Jacob-kínig?), ke-ipním nuna iní-a 
ki pápa, káa Kkínig ipí ipné-kú-ya, káa ipním ma-máya;2, 
sikem, kokuálg uág sheep úikala kínig imemé-kú-ya. Jesus- 
nim pa-mistakánpa uág pé-ne: Ke-ipí Kkín-ki kus-ki ipné- 
kú-yu, yug-pí éneka i-kayáu-nú : métu ke-ipí ipné-kú-yu kus, 
Kke-g yug In au-nítag, yug-pí uétu máua éneka i-kayáu-nu 
kúnku-yáin: métu ka-g-kunía In au-ní-tag kus, yug-pinim 
e-u;é-yu ipním-pá ka-kúus pápa, ka-kuníg a-háttu kus uákaís- 
áin kunku-yáin. Kauá áyat-um pé-ne: Miógat, kahú iním 
yug ta; Kkus, ka-g kun-kí uétu éneka kayáu-nu, káa uétu 
éneka kinné-pg takpi-tók-tanú-kum, uétu máua tekp-éik-u. 
Jesus-nim pé-ne: Kúih, háma inpi-té, káa uí-lapúa etg pa- 
pái-nu, (e-mú-ta-nu ke-m ués háma, káa etg pa-pái-nu). 
Ayat-um pa-mistakánp-a, káa i-hí-na: saya ínim ués háma. 
Kauá Jesus-nim pé-ne: tukúg he i-se, saya ués hama, etké 
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imím he ué-ka págat háma-ma (1) kauá ke-m yug ués ki- 
Kkauá, uétu imím-níg ués háma. Yug tukúg ikúinu he i-sá- 
ka. Kauá áyat-um pé-ne: Miógat, uáko in lauít súkua-sá, 
he ués Prophet (Egneuát) : núnim titilu i-talapósa-na-nigna 
kínne megsám-pa, káa etg taklái i-té-nig, Jerusalem-pa tala- 
pósa-nas u-sig. Kauá Jesus-nim pé-ne: áyat, mi;-kúi-nek- 
im, kóox i-sahá-tatá-sa lahéin, ka-kuné uétu kinne megsám- 
pa, káa uétu Jerusalem-pá Akamkinikú-na Pisína apa-tala- 
pósa-nu. Etg a-talapósa-aig kamám-kunía uétu e-súkua- 
aig, káa taklái nun a-talapósas;ig ká-g-kunía e-súkua-2ig; 
etké Jews-pu-pkinig i-ues uákas-náuit. Métu láhéin i-pái-sa 
kikaua, Kka-kuné ikúinu ti-talapósa-nis-nim Akamkinikú-na 
Pisí-na pa-talapósa-sanu timné-ki uág ikúi-néuit-ki: etké 
Pisí-nim kúus-ma-ná inás-saik-sá ti-talapósa-nis-ná. Akam- 
kíniku í-ues eullég-eullég (uakkéis-uit), kunú-asánu ke- 
imém Ipné pa-talapósa-aig ualkkeis-uit-ki (timné-ki) uág 
ikúin-néuit-kí talapósa-nas i-u-sig. Kauá áyat-um pé-ne: 
in súkua-sa Messias, Christ, uáko i-pái-tatá-sa, Kkun-ki ka- 
kauá Ipí i-pái-nu núna kie i-hímték-u úikala petú. Kauá 
Jesus-nim pé-ne In ués (Christ), ke-meg-In imené tenué- 
sa he. Kauá kuné-ittite ipá-pái-na ti-tuignét, káa i-siuái- 
siná, etké Jesus áyat-u-nín pi-ten-ue-sina ; métu uétu isí i-hi- 
na: itú-ki e-sépni-sa. Kauá áyat-um pa-nuine-na ikái-na, 
káa i-kú-ya inít-keg téuyanik-ás-g, Káa inés-na titókan-a: 
Kú-mtig úikalu, háma-na e-ek-té-mtig, ka-g-kuním ina i-hí- 
na úikala, ka-g-kalá in kú-ya. Ku uet Ipí í-ues Christ? 
Kauá titókan ipa-hátt-a téuyanik-ás-pkinig, káa Jesus-na pe- 
ki-yú-saná. Métu ka-kauá kóoxs imé uétu i-pái-ta-2iná, kauá 
ti-tuignet-óm pe-mú-saná Jesus-na, Kkáa ipe-hí-na: Rabbi 


(1) háma-má—successively; a-háma—simultaneously. 
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(Himtek-auát) hipg. Métu Jesus-nim inés-na: Inim ués 
hipt hip-és, ka-mám-yug etg uétu s;úkua-sig. Kunú-asánu 
ti-tuignet pí-sepni-á Ku páis isí-nim eté pa-nag-paik-ó-ya 
hipt? Metu Jesus-nim inés-na: Inim hipt ués kúus kú-tas 
ka-g-kúus Ina Ueimte-uát-óm i-nek-ú-sa: kúus-ki In a-hí- 
naka-yá-nniú laám IlIpné galéle-in. Mis uétu etg i-té-nig, - 
kóox piílept isemtuks, kauá pek-és-nim tuúp-ín a-sahá-nu? 
Métu In etg i-se: Kahú sitalása-tg uág ek-itg ka-Kkásili uétas, 
uáko í-ues úikasilig gáigái peks tuúpí-nas. Kauá ke-ipí 
i-tuúpí-sa, yug-pnim tamétkut us, káa i-;apaámki-sa petú 
uakais-áin kunkú-yáin (éis-nuéspa). Kun-kí ke-ipí i-temá- 
niki-sa, uág ke-ipí i-tuúpi-;a ipa-llói-nag úi-lapúa. Kúus-kí 
ikúinu í-ues nak; ki ;égk-en: Naka i-temánikí-;a, káa tak- 
láí neksap nakx i-tuúpi-sa. Etg Í[n ueimte-ya tuúpi-nas ka- 
mam-yug uétu etg pe-temanik-a (uetu pa-sapalignik-á) : ni- 
néksap ipa-sapalígnik-a, káa etg pa-har-ái-saná kun-ma-ná 
sapalignik-t.  Kuníg téuyanik-ás-pkinig illagani-nim Sa- 
maria-pu-m Jesus-na pé-mi;-kúi-nek-saná áyat-um-ki ;iégk- 
ki uág tamápaik-it-ki, etké áyat i-hí-na: Yug Jesus-nim 
ina i-hí-na ka-g-kalá in ku-sé-ne. Kunú-asánu ka-kauá Sa- 
maria-ptu-m Jesus-na pa-pái-nósaná, kauá Ipné pé-néh-mú- 
saná, nexmís nuna he nas-lákai-nú-tamg. Kauá lapít-sikiú 
inás-lakai-nú-ya: kauá Kkátu illáganí-uam Ipné pé-mi;-kúi- 
nek-saná Ipním-níg-ki siégk-ki: kauá áyat-una pé-esre-né: 
uáko mi;-kúi-nek-sig uétu mis imíim-kí ;iégk-ki, metu etké 
nun-níg lauít [Ipné a-misi-síka : káa uáko s;úkua-sig: Ki í-ues 
ikúinu úikala-na titókan-a Uákas-Ani-euát. 
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Se.” JHoeIÓIS,, Amlhadailh, JOURNEY THROUGH GALILEE 
"THE SON OE IHEIROEEER: 


John iv 43-54; Luke iv :14; Mark 1:14-15; Matth. iv :12-17. 
January, A. D. 31. 


Kuníg lapít-sikiú-pa, kauá Jesus i-uskéi-na, káa i-kú-ya 
Galilea-pg. Etké Jesus Ipi-nníg i-tamápaik-a uág i-hí-na: 
Uetu isí Prophet (Egneuát) kaán-nin i-ues ipnim-pá uétas- 
pa.  Ka-kauá i-páini-kika Galilea-pa, kauá Galilea-pu-m 
Ipné (Jesus-na) pá-llói-saná, etké imém-ka pé-eg-néi-sina 
úikala sisiuáis kut Jerusalem-pa sahá-pa, (etké imé-nka 
kuné-pkí ipe-kú-kika, Káa kunig ipa-siklí-tok-a). Kauá 
Jesus, Eullégeullég-nim kapsikápsinéuit-ki, i-sikli-tok-a Gali- 
lea-pg, kauá Ipním úánik-t ka-kásili kuné uétas-pa :súkua- 
nin e-usé-ya titókan-m-ki tamtái-ki. Kunig Jesus i-tamtái- 
túi-ya Akamkiniku-m-ki Miógat-úit-ki, kauá himtá-g-kaná 
Synagogue-pa (pi-uí-ámki-nuás-pa), (1) káa in-kána: Uáko 
i-sahá-sa lahéin, ka-n-kauá Akamkiniku-m Miógat-úi-nim 
kie i-kákámni-sa ; kahú imamá-tanání-tg, káa e-mis;-kúi-nek- 
itg Taás-na-Ui-tamtái-na (é) (Gospel). Kauá uikalua-nm 
Ipné p-ó-táski-sana. Kauá éneka i-pái-tok-a Jesus Cana-pa 
Galilea-pa, ka-kuné kus-kínig suime aní-a (kuné etké pa-t- 
kalái-na ualim kus-na soine-ki). Kauá naks i-ué-ka míógat, 
ka-kuním a-kómái-saná miáx Capharnaum-pa téuyanik-ás- 
pa. Yug-pinim miógat-um, ka-kauá inás-mi;i-sáná tamtái- 
pg, uáko i-kúma Jesus Judea-pkinig Galilea-pg, kauá Jesus- 
na pe-ki-yú-ya, káa pé-néh-mú-na: Ku-m inim-pg inít-g, 
uakas ína miáx ani-ái-tamg (3), uáko i-tinuk-láikin. Ki- 


(1) pí-u-yámki-nuás-pa. 
(2) Ti-taás-na-Tamtái-na; (3) aniái-tam. 
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met Jesus-nim pé-ne: 7alauí uétu etg epé-eg-nu 2si2iuáis-na, 
kauá uétu etg pé-mi;-kúi-nek-ú. Kauá miógat-um Jesus-na 
pé-ne: Inim Miógat, ku-m ámtis káina-m ínim miás-nim 
he i-tinúg-nápiikú. Jesus-nim pé-ne: Kú-te-kú, imíim miáx 
uáko uákas i-uíses. Kauá kuním háma-nm pe-mis-kuí-nek- 
ái-saná ;iégk-en, ka-kun-ki Jesus-nim pe-tenué-ya, kauá i-kú- 
ya. Ka-kauá uáko i-ué-ka iskit-pa, kuné pe-uéukúni-saná 
ipníim 2i-7apalignik-auát-óm, Kkáa pa-tamtái-saná uág pé- 
sxené: Imim miáx uáko í-ues uákas. Kauá ipním inés-sépni- 
saná: Miualá uákas i-usé-ya?” MKauá pa-mistakanpi-saná: 
Uattiski úinépt-ipá liklí-pa iléyak-nim (komáin-m) pa- 
nuine-na im-miás-na (kauá uákas i-uré-ya). Kúus-kí i-sú- 
kua-na pist, ká-kiualá Jesus i-hí-na: Imim miás uáko uákas 
i-uíses, káa kiualá-ttite éte uákas e-usé-ya miá;. Kunig 
i-miskúi-nek-a ipí-nnig, káa úikalu init-pa ipe-mi;-kúi-nek-a, 
ma-máya2;-inag (ma-mia2;-inag). Kin-ki uáko lap-éhemg 
Jesus 2i2uáisx kut aní-a, ka-kauá i-2iklí-tok-a Judea-pkinig 
Galilea-pg. 


SI IESÚOSTIS EXPELLEDFROM PHEAYNAGOGÚUE 
OE NA7ARETH. Luke iv :16-30. 


January, A. D. 31. 


Kuníg kauá pái-nníg i-ku-séne Jesus Náaasareth-g, ka- 
kuné i-piim-na, káa a-há-sa Synagogue-pg (pi-uy-ámki- 
nuás-pg) alágpáuit-pa, ka-kúus kunku i-kó-kaná, kauá kuné 
i-usékaik-a itéme-nas (háut-nis-na tíimes-na). Kauá Ipné 
pé-ni-saná Isaias-nim tímes. Kauá i-tamágalpá, ka-kuné 
kúus í-ues timenin: Akamkíniku-m Eullégeullég í-ues inim- 
pa, kúus-kí ína i-siúui-yá tamtái-nas iyéuís-na titókan-a T'aár- 
ki-Tamtái-ki: ina i-ueimte-ma uákas-aní-tas ke-imé timné- 
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—I TI IT 


ki imamá-taná-ni-sig, káa tamtái-nas uí-ualétp-is-na tomí- 
tok-it-kí uág niképkúik-it-ki uág ué-péukkeí-ki, káa tamtái- 
nas e-hillaáttamé-na sayógot-ki, káa uákas-aní-tas uág 
ué-péukkeí-nas ki-kúp-nis-ná, káa tamtái-nas úikalu-na 
Akamkíniku-pamá-kí háut-nis-kí enmíuit-kí uág tamétku- 
nim-li lahéi-ki. Ka-kauá times-na pé-:epeikép-sená, uág 
pá-ini-tok-a keí;e-g-neuát-óna káa i-uagsilik-a, kauá-nnag 
úikalu-:-nm kuné (inít-pa) Synagogue-pa pe-siléukei-tue- 
siná uág p-u-lék-;iná. Kauá inés-tenué-túi-yá (kúus): K1I 
takxs i-sahá-sa yug-pí times usk imém-pa ma2;iú-pa (uág 
silú-pa). Kauá úikalu-nm Ipné pa-tamápaik-sana (1), kauá 
pa-2iuái-nái-saná taás-nig siégk-en, ke-yug Ipním peuís- 
pkínig usk sisiúkas e-uéle-na : kauá ipé-hí-na: Mis uetu Ki 
us Jeseph-nim miá:;?” WKauá Jesus-nim inés-na: Kúus éte 
sapé;et-ki etg Ina pé-nú-kum: Saikipta-uát im-nig uákas 
im-ánih: ka-mag-kalá imené pá-miai-án-nia titilu kut Ca- 
pharnaum-pa, kalá-ttite kahú aníh kinne Imíim-níg-pa uétas- 
pa. Kauá kuníg éneka i-hí-na: Ikúinu etg In i-se: Uétu isí 
Prophet (Egneuát) í-ues inp-in uág sapá-llói-nin ipnim-pa 
uétas-pa. Ikúinu etg In i-;e: Illágane i-u-sina a-háuit 
Israel-pa uétas-pa, ka-kauá Elias uákas i-ué-ka Kkinne uétas- 
pa, ka-kauá metát enmíáuit uág úiláks isemtuks uétu máua 
i-uéke-ya, (kunku i-taáuí-ya) káa akamkinikai usk x:úya- 
Kilik-in i-usé-ya, káa titókan imékas ipe-yág-na úikasilig : 
kauá-nnág Elias Akamkíniku-m ueimt-in i-usé-ya, uétu mis 
isí-nim-pg kuné-má-pkí nákr-ipg áuit-pg, métu neksép-g 
áuít-pg, Ke-ipí i-ué-kika Serapta-pa Sidon-pa uétas-pa : kauá 
éneka illágane i-u-sína si-sáha-ín Israel-pa uétas-pa, ka- 
kauá uákas i-ué-ka Eliseus, Kauá uétu isí kuné-má naks 


(1) ítku pa-kaán-;ana. 
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uákas i-usé-ya, metu Naáman Syria-pu (neksap titókan, 
yug-pí uákas i-usé-ya). Ka-kauá i-misí-síná kune-pkí ;iégk- 
epg úikalú, ka-kalú i-u-sina (inít-pa) Synagogue-pa, ipa- 
geisxem-tamáu-na: kauá ipe-hógalákaik-á, káa pé-suyalét- 
sena téuyanik-ás-pkinig, káa pe-néh-ne-saná tilél-g áuti- 
kám-pg tuléne-nas kunig etti-kag, káa uápsiáu-nas, imém 
téuyanik-ás etké e-u-sina tust megsám-pa. Metu Ipí imém 
hépei (1) át-tit-pá inár-at-káu-nikiká, uág inás-uáu-na-káu- 
na, káa i-uihne-na. 


db jESÚSRESIDES IN“-CAPHARNAUM: 
Luke iv:31; Matth. iv :13-16. 
January, A. D. 31. 


Kauá kúus-ki Jesus-nim pa-nuihne-na téuyanik-ás-na 
Naasareth-na, káa i-páic-na Capharnaum-pa, káa kuné i-téu- 
yanik-á : Capharnaum í-ues téuyanik-ás Galilea-pa uétas-pa 
iuétém-láikin, allái pe-kkeéu lapít-inm uétas-nim 7abulon- 
im uág Nephtali-nm (pe-hépei yug lapít-inm uétas-nim). 
Kauá kuné inás-himtág-kaná pá-alapáuit-pa: kauá kúus-kí 
a-sahá-sana lIsaias-nim Prophet-nim (Egneuát-óm) s;iégk- 
en, ka-kauá annúkt-pg uakkeípa i-hína : “abulon-im uétas-pu, 
uág Nephtali-nm uétas-pu, uág i-uetém-pg iskit isapákaikin 
(road) uétas-pu, uág Jordan-im-pu nakéi titókan, uág Gali- 
lea-pu ti-talapósanái, yug-mám úikalu-nm, ke-imé i-tamé- 
yak-sína 2ikét-is-pa, yug-mám pe-ék-sená imékaís-na illa- 
káui-na; kauá ke-imé i-taméyak-sína tinukí-nm sakaís-pa 
(tinúg-nués-nim sakaís-pa) kun-ma-ná inés-tileét-t-ú-ya, uág 
ina;-illakáui-yó-ya imékaís-nim illakáui-nim. 


(1) hépei-kinig. 
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365 TESHSIEEAGHESIHROAM THESBARELOH 


PETER. Luke v:l-a; Matth. iv 18. 
January or February, A. D. 31. 


(Nakx-ipa lahéi-pa) ka-kauá Jesus i-kiéik-sana Galilea- 
nm iuetám-laikin allái, kauá-nnag Ipné illáganí-nm titó- 
kKan-m pa-pái-nó-sana, uág pa-ámgi-nó-sana, uág pá-tia- 
kálki-sana, mi;i-ái-tás-g Akamkinikú-na s;iégk-en; kauá 
Jesus ipn-ú-talká, uág i-uselik-a, uag i-usétu Gaile (8 -nim 
iuetám-laikín, kauá pe-ég-na lapát-ina lés-na allái, kayáuis- 
pa, iuetám-laikin, metu ti-takiá-uat (ti-tékelpe-uat) liés- 
pkínig uáko ipa-hátkei-ya, káa kun-m-éleg tekés-na pá-sapá- 
Kaiksaná (p-o-páik-saná). Kauá Jesus i-uére-ya nak;-ipg 
liés-g, Kke-yug e-ué-ka Simon (Peter-nim), kauá Peter-na 
pé-ne: Kahú! imé-suléuí-g lagpá-kag (thrust from land). 
Kauá uágsilík-eí inés-himték-sana titókan-a liés-pkínig 


(Jesus). 


ama MIRAGCHDLOIDS IR ADH aoin 
Luke v 4-11; Mark i:16-20; Matth. iv :18-22. 
January or February, A. D. 31. 


Ka-kauá uáko tamtái-nakat-pá, káa i-ua-sáuk-saná, kauá 
Jesus-nim pé-ne Simon-a (Peter-na) : Kahu! úikinig kátu 
lagpá-kag imé-s;uléuí-g, kátu uáyat kupg, kauá kuné tax etg 
talkés-na epé-tulú-yu, s;uyém-na táka-inp-és. Kauá Simon- 
im pa-mistakánp-a uág pé-ne: Himtek-aunát (Miógat), 
úiluilp takx 2ikét-pa inég nun take-sika, Kauá uétu naks 
a-takeilpi-sika (epe-takelip-e), metu (sauín) Imím-kí siégk- 
Ki in takeí-yu (takeí-yu) : kauá ipe-tulú-ya takés, kKáa ipé- 
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takeí-ya: kauá-nnag pé-takeilpi-siná illágani-na ;uyém na, 
Kauá -ftakés uíta; inas-tamig-k-tátk-án-nia s;uyém-nim 
(break). Kauá pe-sapúpkeik-saná nak;-ipg hés-pg : kúm- 
tig, nas-uápayata-tá-m-tig; Kkauá yug-mé ipa-pái-na, káa 
p-o-páyata-saná, kauá pé-ita-saná sxuyém-na kakmám (1) 
úi-laptí-pa liés-pa, káa uítas úilapti-g liés ape-yéilék-a (sine) 
(uítas i-temígileilék-a). —Ka-kauá Simon Peter-nim yug 
(sisiuáis-na takeilpit-na) pe-ék-sené, kauá Jesus-na egué-pa 
pé-hítimlik-ú-ya, káa pé-ne: Miógat, ínim-pkínig kátu uáyat 
kúih, etké in ués kapsís-uit-ín titókan. Etké i-siuái-tamáu- 
na Peter, káa úikala, ka-kalú Peter-ínag i-u-sina, kúus-tite 
ipá-siuái-tamau-na kun-kí illáganíi-ki tekeilpít-ki; kúus-tite 
Peter-nim láutua-ma (uya-tuéáme) 7ebede-n-kakal, James 
uág John. Kauá Jesus-nim Peter-na pé-ne: Uétmet s;ikáu- 
nu, kínig (táks-apkínig) titókan-a ené;-inpú. Kuné i-u-sina 
Peter uag Andrew ipním éskap, kauá Jesus-nim inés-na : 
Ina tuig-nim-tgi, káa etg sapé-use-yu titókan-a takeilp-euát 
(titókan-a etg enpi-sinu). Kuné- ittíte pa-n-Kkitátka-saná 
lés-na (uétas-g ipá-nagpaík-a lies), káa úikalaná petú-na 
pa-nuihne-sana, káa Jesus-na pe-tuik-;ena. 

Kunig Jesus kimtem ipskekéik-a, káa inés-ég-ná lapú- 
ana eslá-ma-ná James-na uág John-na 7ebede-n-kakal-á, ki- 
mét lies-pa i-láulimki-sina takés pásit-in 7ebede-ín, kauá 
lalamát inés-múna (Jesus-nim). Kimet kuné-ittíite yug-mé 
lapú ipá-nuíhne-ná takés uág pist si-sapalignik-auát-ó-inag 
liés-pa, kauá Jesus-na pe-tuík-sena. 


(1) pa-k-kakmám. 
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38. EXORCISM OF A DEMONIAC. 
Luke iv 31-37; Mark 1:21-28. 
January or February, A. D. 31. 


Kauá (ipe-kú-ya, kKáa) ipa-hása Capharnaum-pg: káa 
kuné alagpáuit-pa (alagpáuit-ás-g) Jesus a-hása (pi-ámki- 
nuas-g) (1) Synagogue-pg, Kkáa inés-himték-a. -Kauá 
i-2iuái-sxiná Ipním-ki uap;u-kú-yuít-ki, etké Ipnim ségk-en 
e-ué-ka kapsikáps-néuit-kt (miógat-úit-ki). —Etké inés- 
himték-a ka-kúus Miógat-himtek-auát, uétu mis ka-kúus 
Scribes.  Kauá kuné Synagogue-pa i-ué-ka nak; háma, 
ka-kuním pe-népte-ná sipgsipg-na enimkinikú-na, káa yug- 
pí kapíás i-tiúg-na, káa i-hí-na : uétmet lammáti; nes-ki-yúyú- 
kum, itú-na-eg nun u-sig Ímiím-pki (guid-nobis et Tibi) 
Jesus Nasareth-pu” ltúpg he pái-sa?” nuna páis sape- 
étgau-nás, uág sapá-laam-nas?” Suki-sa he, Im ués Akam- 
kiniku:m Háut-nin.  Kauá Jesus-nim pá-tanáni-ya, káa 
pá-taátk-a uág i-hí-na: Sáun ! káa kunia háma-na a-nuihneh. 
Kauá sipgsipg-nim enimkiniku-m háma-na pé-sape-étgau-na, 
pá-hatt-ápik-a, káa pa-nuihne-ná, kauá kapis i-tiúktamáu-na, 
metu háma-na hépei init-pa pe-tkúita-ya (fre) métu uétu 
komái; pe-kú-ya (pé-ki-ya Matth:). Kauá úikalú ipá- 
7silkáu-na uág ipá-£2iuái-na Kkáa pi-sépni-siná uág pi-i-si-na: 
itú ki i-ues” itú i-ues ki kimtii tamtái:cn? Etké yugpi Háma 
inépte Miógat-úit uág Kapsikáps-néuit, ka-kun-ki inás- 
tamálui-sa (2) sipgsipg-na enimkinikú-na, kauá imém Ipné 
pa-mi2i-sig, káa s;illak-ána pá-attaá-pik-sig.  Kauá Ipníim 
uanikt ka-kásili Galilea-pa uétas-pa súkua-nin e-usré-ya, 


(1) pi-uy-ámki-nuás-g. 
(2) inás-tamálui-ái-sa. 
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3955 TESÚSEEHSEALS SIMON'S MOTHERINLAVW. 
Luke iv:88, 39, Mark i:29, 31. Matt. viu:14, 15. 
January or February, A. D. 81. 


Kauá kuníg Jesus lamlamát i-usékaik-á, uág a-háttta 
Synagogue-pkínig, kauá inár-ar-ó-ya Simon-a uág Andrew- 
na inít-pa, káa James uág John imém-ka ipáchága. Kauá 
kuné Simon-m 2;uáko i-tamalik-a, etké i-kómái-na imékais-ki 
iléyek-ét-ki. —Kauá lamlamát pe-néh-mú-;aná Jesus-na 
komái-nis-uasét áyat-uasét.  Kauá Jesus-nim pe-ki-yúya 
komái-nis-na, káa pe-enp-éni-ya ipsus, káa pe-seusé-keik-a 
(pé-nke-usekéik-a Matth.), Kkauá iléyek-na pa-tamáluiya, 
kauá-nnag lamlamát iléyek-nim áyat-una pa-nuihne-na. 
Ka-kauá i-usékaik-á áyat, kauá hipt inás-ani-án-niá. 


40. MANY MIRACULOUS CHUR ES, 
Luke iv :40-41. Mark 1:832-34. Matth. viii :16-17. 


January or February, A. D. 31. 


Ka-kauá uáko i-kulléuit-saná, kauá, pa-nágpaik-ó-saná 
Jesus-na illágane ki-kómái-nin pa-n-neksép-ki kómái-ki, káa 
éneka enimkíniku-hín (ke-imém e-usina enimkiíiniku), kauá 
úikalu téuyanik-át (inhabitants) piskís-pa pi-ámki-ainá. 
Métu Jesus-nim inés-tukápaliké-se-saná úikalu:-ná pa-n- 
naksiní-ná (pa-n-nak;-ii-na), kauá uákas inás-aní-a úikalu- 
ná; kauá enimkínikú-na úilala-na inás-hilusk-a, uág inás- 
sapáhátta titóka-pkinig, uág inás-eukkeí-ne-nni-á naks- 
iní-kí ;iégk-ki. —Kuus-ki a-sahá-saná Isaias-nim Prophet- 
nim 2;iégk-en, ka-kauá i-séne: Ipním nuna kapsís-uit kie 
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inp-éni-a, káa nuna kómái-n kie inéhne-nen-ni-á. (1) Kauá 
úikala enimkiniku, Kka-kauá ipa-hátta ttóka-pkinig, ipe- 
tiúg-na uág ipe-hi-na: Im he ués Akamkinikúu-m miáa. 
Métu Jesus-nim inás-tána-n-ni-á, káa inás-taátk-a, káa 
inás-sapá-sáu-na: etké imé i-súkua-;iná: Ki i-ues Christ. 


“ES jESUS IN, FHE-SY NAGOCUESL OL GAETE IE: 
Luke iwv:42-44. Mark 1:35-39. 
February, A. D. 31. 


Kunim méyui, meyui-nig, i-uág-na Jesus, káa a-hátta, 
káa titóka-nut-pa i-pái-nililgá, kauá kuné i-talapó-sana. 
Kauá illáganí-nm titókan-m pé-péui-saná. Kauá Simon- 
Peternim láutua-ma-inag-nim pe-tuik-sena, káa pé-;ená; 
úikala-nim titókan-m Imené he i-péui-sig. Métu Jesus-nim 
inés-na: —In ués tamtái-nas úikala-pá ti-téauyanik-ás-pa 
Akamkiniku-pamá-ki Miógat-úit-kíi. Ke-pé-kus (Kké-e-pé- 
ki-yús) Kkimté-pg ti-téuyanik-ás-g, kauá Kkunma-ná-nká 
anás-tamtái-nu, etké kúus-uágánun Ín ués uéimt-in, káa 
kúus-uasánu In pái-na. Kauá i-kiéik-a, káa inás-tamtái- 
naik-á, pa-Synagogue-pa (pa-piamki-nuás-pa) Galilea-pa 
uétas-pa, kauá éneka inás-sapa-hátta úikala-na enimkinikú- 
na titóka-pkinig. 


43. JBSUS HEAESA LEPER, 
Luke v:12-16. Mark 1:40-45. - Matth. wvill:9-4. 
February, A. D. 31. 


RKa-kauá Jesus i-ué-kiká nák;-ipa téuyauik-ás-pa, kauá 
Ipné pa-pái-nó-ya naks-inim háma-nm saáy-is-nim. Yup- 


(1) inéh-ne-n-niáa. 
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pinim, ka-kauá Jesus-na pe-ég-na, kauá pe-hítimlik-ú-ya uág 
p-étkuyúkuklik-ú-ya (fe! on fis face), káa pa-kaán-na, káa 
pé-néh-mú-na, uág pé-ne: Miógat, salauí éúus ku-m ha 
naki-tag, kauá Káigkáig uákas ina ha ani-yu-kómtka, (;alauí 
kúus he ués nekt, kauá, kápsikáps he ués ina uákas aní-tas). 
Kauá Jesus-nim pé-yéu-na, káa pe-t-kúpkeik-ú-ya, káa pe- 
t-kúpehké-se-ya (e.rfead hand and put tt on húm) (tukép- 
—t-kúp), uág pé-ne: Hee! kúus Inim ués nekt, kahú Káig- 
káig uákas uisé-hi. Kauá kun-kí ;iégk-ki-sim lamlamát saái- 
nim pa-nuihne-na háma-na, káa Kkáigkáig uákas i-uré-ya. 
Kauá Jesus-nim pa-sapá-2ikli-na, káa pé-ne: Uétmet isí-na 
a-tamtáicnun, metu kú-ih, imé-sapé-ek-té-nu talapósa- 
nauát-ópg, Kkáa a-talámiúnn Akamkinikú-na, ka-n-kúus 
Moses-nim lie i-tamálui-yá, etké káigkáig uákas he usé-ya, 
lauit he imátamápaik-u. Métu yug-pinim háma-nm inás- 
tamtái-na-ik-á titókan-a, kauá Jesus-nim uanikt kátu imékas 
súkua-nin e-u;é-ya. -Kauá illáganí-nm titókan-m Ipné 
pa-pái-nó-sana, Ipné mi;ió-go-tas, káa Kki-kómái-nis-na 
ualas sapá-usé-tas (2) kunú-asánn Jesus uétu a-hása 
teúyanik-ás-g, métu i-ku-ya titóka-nut-g, káa talapósa-na 
imékas, kauá titókan-m kunépkí pa-ámg-nó-saná úikasili- 
pkinig. 

da JESUS HEALS THE MAN SICER OF THE 

EALA NS 
Luke ye, Mack (il 12... Maigh, issl-8. 
February, A. D. 31. 

Kuníg kúa malá-;ikiúcrpa Kkauá Jesus i-2iklí-tok-a 

Capharnaum-pg, Ipním téuyauik-ás-g. Ka-kauá uáko i- 


(2) sapá-ui-usé-tas. 
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mi2í-sína, Jesus í-ues inít-pa (káa i-llákai-2a), kauá titó- 
kan-m pa-ámgno-sana illáganí-nim, káa inít i-ué-ka kalmám, 
káa piskís-pa pi-tiákálk-sina. Kauá Jesus init-pa inás- 
tamtái-saná. “Kuné Jesus-nim katát i-taméyak-sina ku 
másua Pharise-pu uág tú-uáprug, ke-imé ipá-pái-nikiká 
úikala-pkínig ti-téuyanik-ás-pkínig —Galilea-pkinig, uág 
Judea-pkinig, uág Jerusalem-pkinig, (yug-mém Jesus-na 
pa-taméyak-tua-sina). - Kauá —Miogat-um (Jesus-nim) 
kapsikáps-néuit-ki uákas inás-aní-ttipárui-ya. Kimét Ipné 
pa-pái-nú-sana píle-bú-nim, ke-imém Mpa-nágpaik-ó-sana 
lkúp-simei háma pinmik-aspá tamalik-in: kauá a háasi- 
ttipásui-sína iník-ás likup-simei-ná Jesus-nim katát-ipg: 
métu uétu minmaí ás-as, etké titókan pi-tiakálk-siná : kunú- 
asánu ipé-lattí-a 7okói-g, káa esís-na pá-n-kagáp-saná, káa 
kamú-ki teutés-ki (rose) pe-súlkeilé-sená pinmik-as-ná, ka- 
kuné likúp-simei i-tamalik-a, kúus-ki pinmik-ás-inag-na 
likup-simei-na pé-nik-sáná inít-pa, Jesus-pa katát, ka-kuné 
Jesus i-uágsú-saná. Ka-kauá Jesus-nim inés-eg-néi-saná mi?- 
kú-inekt, kauá likúp-simei-na pé-ne : Inim muáa, timné-eis-in, 
imim kapsísuit he ués uau-nin (etké kapsis-uit uáu-nai-sa 
hé).  Kauá kunú-asánu Pharise-pu uág Scribe-pu ipé- 
timné-nek-a, káa imém-pá timné-pa ipe-hí-na : manámá kúus 
i-se ki háma?” Abkamkinikú-na p-u-tgi-tim-ú-sa. 

Isí-nim us Kkapsis-uit uáu-naitas titókan-a, metu Akam- 
kiniku-m-sim (uétu isi-nim Kie i-uáu-na-n-niú kapsis-uit 
métu Akamkiniku-m-;im). Kauá Jesus-nim timné-ki inés- 
súlkvua-na-niá timné-nekt, kauá inás-mistakánp-a, uág inés- 
na: [Itúpg kapsis etg timipni-sig imém-pá timné-pa ?” Miniku 
siégk-en í-ues Kkátu éleuis, salaui In au-i-nag likúp-simei-na: 
imim kapsis-uit he ués uáu-nin, itku au-i-nag: usékai-g, 
inipg imim pinmik-as, uág ipskalini-g? Kikauá etg sapá-xsu- 


THE CALL OF MATTHEW Bá 


kau-nás Inim (Titókan-m Miár-pim) ués kapsikápsi-néuit 
uáunai-tás titókan-a kapsis-uit Kinne uétas-pa, Kkinnia likúp- 
simei-na [n eu-íi-;e: Imené he íi-re; kahú usékai-g, pinmik-as 
temkeipi-g, uág 7iklí-n imim init-g. Kimét lamlamát ke-ipí 
i-ué-ka likúp-simei i-t-ká-usékaik-á, úikalu-na inás-usékaik- 
ó-ya, káa pinmík-as i-temkeíp-a, ka-kuné i-tamalik-saná, 
káa inás-úiyáu-na (1) (i-uine-na) káa i-2iklí-na, káa p-ó- 
tásk-a Akamkínikuú-na. Ka-kauá titókan-m pe-ék-rená, 
kauá úikalu ipá-sikáu-na, káa AKkamkiniku-na úikalú-nm 
p-ó-táski-saná etké titókan-a (Jesus-na) imékas pe-éni-a 
kapsikápsi-néuit: káa ipé-hí-na: ki táks imékais-na sisiuáis- 
na epe-ék-in, uétu máua kúus-ná epe-ég-na. 


A4s 'FHE CALE OF. MATTHEW. 
Luke v 27-98. Mark u:13-14. Matth. ix :9. 
February, A. D. 31. 


Ka-kauá kinnia úikala-ná petú-na pa-hinaka-yá Jesus- 
nim, kauá éneka i-kú-ya iuétám-láikin-ig, kauá illágani- 
nim titókan-m pé-tuik-sená, káa Jesus-nim inés-himték-a. 
Ka-kauá uéru (2), kauá i-kú-ya Jesus; Kauá iskít-pa pa-ag- 
nalkáu-na Jesus-nim Levi-na, Matthew-na Alpheus-nkaka-ná. 
Yug-pí Matthew i-uéka publican-pu, kaa (3) i-uagsú2a- 
nakana, kisúic-nm inít-pa. Kauá Jesus-nim pé-ne: Ina 
tuig-nim. Kauá Mathew-nm pa-nuhíne-na úikala-ná petú- 
na uág ki;úi-na, kauá Jesus-na pe-tuig-na. 


(1) (?assed by them.) 


(2) say better: ka-kauá uáko uésu. (3) i-uagsilig-kaná. 
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Ab THE FEASTIN FHELHOOSE OEM IEA 


Tuke v29-39,. Mar u:l5-299... Matth.. ixi10-15. 
March, A. D. 31. 


Kauá kuníg (Matthew-nm) Levi-nm ipním-pa init-pa 
imékas hipt Jesus-na pa-áni-án-nia. - Ka-kauá hip-sína, kauá 
illágane publican-pu, uág ka-kápsis ti-tókan ipa-pái-na hipit- 
pa: Kkáa ipe-híp-a Jesus-inag uág Ipníim ti-tuignet-ó-inag 
illagane-inag. Kauá-nnag Scribes-pu uág Pharise-pu ipé- 
timné-nek-a kun-ki, uág i-uagtám-tamau-2;ina ( mAYWWWT ) x 
kauá pe-é-sena ti-tuignét-ú-na : Manámá imém Hiímtek-auát 
(Miógat) i-ku-sa? itúpg inás-hip-átk-sa (1) ka-kápsis-ná 
titókan-a uág publican-púna? Kauá Jesus-nim inás-miai-a, 
káa inas-mistakanp-a, uág inés-na: Ke-imé uákas i-u-sig 
yug-mém uétu pé-húítue-sig sáikipta-uát-óna, métu ke-imé 
i-kómái-sig yug-mém pé-húitue-sig sáilipta-uátóna. Ku-tg 
kahú, káa imemé-sape-himték-tig (itku kú-te-tg, imemé- 
sapé-himték-te-tg Maith.) ki nak: Akamkiniku-m ségk-en: 
“In iyéu-n-a a-saiki-sa uág e-uéluk-sá, uétu mis talámiú- 
n-a.” Etké In (Jesus) kú-ma uétu mis ti-taás-na mú-nas, 
métu ka-kápsis-na mú-nas imamá-tananit-g (2). —Kauá, 
etké John-nim 7apakaik-auat-óm ti-tuig-nét uág Pharise-pu 
imemésapé-eyág-na-niga, kunu-agána Jesus-na pe-ki-yú- 
saná, káa pe-sépni-saná : [túpg John-nim ti-tuig-nét imemé- 
sapé-eyák-sig pa-esis-pa, káa kúus-títe i-kú-ténig Phari- 
sepu-m ti-tuig-net, metu Imim ti-tuig-nét i-hip-sig, uág 
imemé-ku-sig? Kauá Jesus-nim inés-na: Mis etg Miógat- 
úna mamáyaxs apá-tamálui-yan-niu imemé-sapé-eyág-ki, ka- 
kahál Miógat iuépn-in i-llékai-aig? Ka-kahál Miógat iuépn- 


(1) inés-hip-tué-;a. (2) imamá-tanani-tás-g. 
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in illákai-sig, kahál ipnim ma-máyax uétu i-u-sig imemé- 
sapé-eyág-nas. Métu Kkóox i-sahá-nu lahéin, ka-kuné uáyat 
pe-sapé-uihine-nu Miógat-úna, kauá-nnag ipnim ma-máyax 
imemé-sapé-eyág-nu. —Kauá éneka inás-tamtái-na kin-ki 
sapéset-kí: Uétu isí inp-ú néka kimtii sámga káa i-tikipne- 
nú uakkeima-pg samág-pgi, etké Kimtii sámga i-uayagá- 
tatk-u uakkeima sámga (gatát i-ki-yu), Káa Kkíimth uág 
uaklkeima uétu tas pi-sahá-nu (1) sámga, káa úi-laptí kapsis 
i-uré-yu. 

46. JESUS GOES TO JERUSALEM AND HEALS 

THE MAN SICK FOR 38 YEARS. John v:1-18. 


Passover, A. D. 31. 


Kuníig kauá imékas i-sahá-tata-sina Jews-titókan, kauá 
Jesus kunú-asánu i-kúya Jerusalem-pg sahá-nás-g. Kuné 
Jerusalem-pa i-ué-ka nakx kuskux iuétam (ani-in) uánik- 
ín Probatica, Jews-timti-ki Bethsaida, kauá iuétám-láikin 
allái i-ué-ka págat sákas ani-in e-hésin (roof for shade), 
(itku págat ui-séukulétpet), kuné sakaís-pa (séukulétpet- 
pa) i-uí-tamá-;iná (/ay) illágane ki-kómái-nin, uág e-hiíl- 
laáttamé, uág a-hállui-n, uág i-hillákiáui-n, yug-mé i-uyá- 
yagó-siná, ku mauá iuétam usk i-likúp-nu: etké pa-kkauá 
Akimkíniku-pkínig Angel-em kuniá iuetém-na pá-t-keik-ó- 
kaná, káa iuétam-kus usk i-likúp-na-kaná, kauá-nnag uákas 
i-usé-ya naks-inig kómái-nin, Kke-ipí annúkt-kinikai ipné- 
tulú-ya, inekig ku-itú-ki imékas i-kómái-nóka. Kauá kuné 
i-ué-ka nakx háma, ke-ipí i-kómái-na metaáptit uág úimátat 
enmíáuit (ínuim). Ka-kauá Jesus-nim pe-ék-sená kuniá há- 


(1) pí-itik-sák-u. 
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ma-na tamalík-ite, káa pé-súkua-nái-saná lahéií kómái-n, 
kauá pé-ne: Uet-im uákas ui;se-ttipárui-sá?” Kauá kómái- 
nis-nim pa-mistakánp-a: Miógat, (láutua) s;aya iínim ués 
háma, ka-g-kunim ina i-tulú-yu, ka-kauá kus i-likúp-nu; 
etké ka-g-kauá in iné-tulú-ta-sa, kauá nakx ínim annúbkt- 
Kinikaí ipné-tulú-sa.  Kauá Jesus-nim pé-ne: Usékai-g 
kahú, inípg pinmik-as uág uihineh. Kauá lamlamát kómái- 
nin uákas i-uré-ya; Kauá inipe pinmik-as, Káa ipskalinik-a, 
káa i-uihine-ná. Kúus i-kú-ya alagpáuit-pa; kunú-asánu 
Jews-titókan-m pé-se-ná kunia háma-na: ki-taks alagpáuit- 
pa uétu ta; he inéhne-sa pinmik-as. Kauá ipnim inás- 
mistakánp-a: Kka-g-kunim ina uákas aní-a, yug-pinim i-hí- 
na: inipg pinmik-as, káa ipskalini-g káa uihine-h. Kauá 
pe-sépni-saná : [sí í-ues yug-pí, kem-ipním he i-hí-na: Inípg 
pinmiíik-as, káa ipskalin-g, uag uihineh? Métu ke-ipí uákas 
i-u:é-ya, yug-pi uétu i-2;úkua-saná, ku isí i-ué-ka, ka-kunim 
ipné uákas pa-áni-á; etké Jesus i-uihine-ná, káa titókan-a 
inés-nuihine-na, ke-imé kuné o-hóga-sina. Kunig ku malá- 
sikiu-pa kauá Jesus-nim pa-ayág-na kunía háma-na tala- 
pósa-nuas-pá Kkáa pé-ne: Maha! kikauá uákas he ués, uét- 
met éneka kapsis he ki-yú, káina-m Kkátu imékas he kómái- 
nu uag étgau-nú. Kauá yug-pí háma i-kú-ya, káa inás- 
tamtái-na Jews-titókan-a, káa inés-na : Jesus-nim ina uákas 
aní-a. Kúus-kí Jews-pu-m Jesus-na pe-tuélka-uyú-saná 
etké alagpáuit-pa Jesus-nim uákas inás-aní-a. Metu Jesus- 
nim inés-na: Natót i-sapalignik-sa takx;-á-pg, káa In-ka sa- 
palignik-sa. “Kunú-aránu Jews-titókan-m kátu kapsikkáps 
Jesus-na Mp-o-paiáu-nipásui-saná, etké Jesus-nim uétu 
alagpáui-na pa-kaán-na, (kúus imé ipe-hí-na,) Káa éneka 
etké Jesus i-hí-na: Akamkiíniku Inim ués Pist, káa ipná- 
ani-á Akamkiniku, ka-kúus Pist. 


JESUS MANIFESTS HIS DIVINITY 55 


47. JESUS MANIFESTS HIS DIVINEIY, 
John v :19-30. 
Passover, A. D. 351. 

Jesus-nim inés-na (1) Jews-titókan-a: Ikúinu, ikúinu 
In etg í-se: Miáx uétu itú aní-sa Ipním-kí; metu ka-kalá 
Pist aní-sa, kalá-ttíte Miáxs Ipí-nka aní-sa, etké Pisit-pim 
etéu us Miás, kauá Pisít-pim pe-sapé-ek-sa Miár-pa ka- 
kalá Ipí-nníg aní-sa; kauá illágane kut kátu titilu pe-sape- 
ég-nu Miás-pa, kauá kun-kí imé-etg pá-siuáicnu. Etké ka- 
kúus Pisít-pim pá-sapá-uitellét-sa tinug-nís-na, káa uákas 
pé-sapé-usé-sa, kúus-tite Miá;-pim Ipním-ka uákas inás- 
aní-sa ka-kalúná Ipním kúus inés-nek-ú-sa. Ian ciste 
pim uétu isíi-na pá-tamálui-yú-sa, métu Miár-pa pe-éni-a 
tamálui-yú-t, kúus-ki uikalu-nm p-ó-táski-sanú Miágr-pa, ka- 
kúus p-o-táski-sig Pisit-pa. Ke-ipním uétu Miár-pa p-ó-tá- 
slki-sá, yug-pinim kúustíte uetu p-ó-táski-sá kuniá ka-kunim 
Miá;-pa p-u-imte-ya. Ikúinu, ikúinu etg In i-se: Ke-ipníim 
Ina i-misiógu-án-niú ;iégk-en, Káa pá-miskúinek-ú Kunía, 
ka-g-kunim [Ina i-uéimte-ma, yug-pí inépte uakas-náuit 
kúnku-yáin, káa uétu tamálui-yúin i-usré-sa itku i u;é-yu, 
métu i-uéik-sa tinukí-pkinig uakas-náuit-Pg. Ikúinu, ikúinu 
etg In í-se: Uáko i-sahá-sa lahéin ka-kuné ti-t-nug-nís-nim 
pa-misiógu-ái-sanú Akamkínikú-na Miár-pa ;iégk-en, kauá 
ka-kalú ipa-misí-u, yug-mé-;im uákas ipé-usé-yu. Etké ka- 
kúus Pist inépte uákas-náuit Ipním-níg-pa, kúus-tite pe- 
éni-a Miár-pa (ipné-uíset, káa ipné-uákas, káa) uákas-náuit 
Ipním-níg-pa; káa éneka pe-éni-a kapsikápsi-néuit, ka-kun- 
kí us tamálui-yú-tas titókan-a, etké Miáx í-ues Titókan-m 


(1) Jews-pú-na. 
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Miá;. Uétmet kun-kí pá-siuái-nu, etké uáko i-pái-sa lahéin, 
ka-kuné úikalu-nm ka-kalú i-u-si-nki sauái-pa, pá-misiógu- 
áicsanú Akambkinikú-na Miá;-pa s;iégk-en; kauá ka-kalú tax 
ipé-kú-ya (Kkáa taásr-uí-na pá-ania), kalú-;im ipa-hát-tu, káa 
ipe uitelléht-tu uákas uisé-tas (lilói-nin) kún-ku-yáin, metu 
Ka-kalú Kkapsis ipe-kú-ya (Kkáa Kkapsís-ui-tín ipé-tinúg-ne), 
kalú ipa-hát-tu Káa ipé-uitelléht-tu tamálui-yúin uisétas 
kúnku-yáin, (káa uekitk-in allá-pg kú-tas kúnku-yáin). In, 
Inim-níig-ki uétu itú-na ués kú-tas (uág aní-tas). Ka-g- 
kúus In mi;í-sa, kúus-tite In tamálui-sa, kauá Inim tamá- 
lui-yút i-ués tukúg, etké uetu Inim-níg nekt (aní-sa) tuík- 
sa, metu ÍInim Pisi-nim nekt tuik-se, Kek-ipnim Ina i-ueim- 
temá (itku, etké uétu iné-tuig-nei-sá Inim-níg nekt, metu 
nekt e-tuig-nei-sá Na-tótap, Ke-k-ipníim Ina i-ueimte-má). 


48. JESUS CONBIRMS, HIS PESTIMONA, 


John v :31-47. 
Passover, A. D. 31. 


Ku-g In ina-tamápaik-tag In-nig (uag In-suátg) kauá 
Inim tamápaik-t páis uetu tukúg uisú-tag. Métu náks-inim 
Ina i-tamápaik-ái-sá (kut) : kauá In súkua-sa, ipnim Ina 
tamápaik-án-it í-ues tukúg uág ikúinu. Etg ep-u-imte-ya 
(1) ku-másua-na John-nipg, kauá John-nim i-tamápaik-án- 
nia (tukúg-néuit uág) ikúin-éuit (itku pa-tamápaik-a ikúin- 
éui-na). Metu [In uétu mis titóka-pkínig inp-ú tamápaik-t. 
Kun-ki petú-ki etg In tamtái-sa, uákas etg ui;é-tas. [Ipí 
(John) i-ué-ka ka-kúus sapalakáui-tas, illíu-nas uag illa- 
káui-yó-tas. Métu etg míáuaxs pa-llói-nipásui-ya ipním-kí 


(1) etg e-ueimte-siná. 
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illakáuit-kí. Métu Inim ués tamápaik-áni-t kátu imékas 
John-nim-kínig: Inim illágane Kkut, ke-g-yug MPisi-nim 
i-sapé-kú-yá, yug-pinim kú-nim [na i-tamápaik-ái-sa ueimte-t 
Pisít-kínig. Kauá Pisí-nim, ke-k-ipnim i-ueimte-ma, Ipnim- 
níg i-tamápaik-an-nia ueimte-t. Ipné siegk-en etg uétu 
máua apá-miai-án-nia, káa I[pné mástái uétu máua epé-eg-né- 
nia: kauá Ipním siégk-en uétu imém-pá illákai-sa, (uétu 
etg eu-népt-éi-sig siégk-en), etké Ka-kunia p-u-imte-ma 
yug-piné uetú etg e-miskúi-nek-síig. Etg é-itéme-ténig 
háut-nis-ná Tímes-ná, etké nek-sig kuné apá-yág-nu uákas- 
náui-na kúnku-yáin-a : metu yug-pinim háut-nis-nim Times- 
nim Ina lauít i-tamápaik-ái-sa (ueimte-t), (usk Tímes-nim 
In et i-t-kup-iímték-sa—digtfo 7o$ docet de me—usk Ina 
i-t-kúp-keikúsa—me “7ndícat digito—In ués Akamkíniku-m 
Miáx) : sauín etg uétu Ina Ki-yu-sinm uákas pa-usá-tag. 
Uétu mis titóka-pkinig In inp-ú-kínniu uatáskit, (uétu énér- 
inp-én-iu titókan-a uatáskit, uétu e-uéuluk-ái-sá). Métu etg 
In súkua-sa, sáya etg u-sig imém-pá Akamlkínikú-na éteuit, 
(etké uétu Akamkinikú-na etg e-héteui-sig). In pái-na 
Inim Pisí-nim-ki uanikít-ki, uág kapsikápsi-néuit-ki kauá 
etg uetu inpi-sinm, ( uétu miskaítué-sín-m) : kú-pém náks- 
inim neksép-nim etg ipai-nó-tag ipním-nig-ki uanikiít-ki, kauá 
etg kunia páis apá-npí-tag (uág apa-miskaítua-nág). Min- 
maí etg u-sig mirkúi-nek-ás? etké pelkákeg pi-uatáski-sig 
(1), kauá “'Akamkíniku-pkínig uatáski-na uetu e-péui-síg, 
(uétu asaik-sig, uétu énpi-ttipásui-sig). Uétmet pé-n-nek-ú, 
In etg tamápaik-án-niú kut Na-tóta-mg: nakx; i-ués, Ka- 
pám-kunim etg i-tamápaik-an-niu kapsís-uit, yug-pí í-ues 
Moses, ka-pam-gunía etg e-titmíne-sig. Etké kú-pém etg 


(1) káa uatásk-in pelkakeg ui7ré-ttipá7ui-sig . 
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ikúinu apá-mixkúi-nek-tág (1) Moses-na, kauá Ina-nka páis 
pá-mi;kúi-nek-támg (2), etké ipi Inim-kí i-tamtái-na, uag 
i-time-na. Métu salauí etg uétu Moses-na times e-miskui- 
nek-ái-sig, minmaí Ina (3) pe-miskúi-nek-án-niú-kum 
siégk-en”? 


49. JESUS DEFENDS HIS DISCIPLES AGAINST 
THE BHABISEES. 


Luke vi:1-5; Mark ii:23-28; Matth. xii :1-8. 
After Passover, A. D. 381. 


Nák;-ipa alagpáuit-pa Jesus ti-tuignét-ú-inag paks-áin 
temanik-ás-pa ipé-kiéik-a, káa pa-hás-káu-saná temanikás- 
ná, kauá ti-tuignet e-eyák-siná, kunú-asánu pekás-na pe- 
túk;e-na, káa ipsús-pa ipsus-ki pé-sapé-himk-saná káa i-hip- 
sina. Kimét Pharisee-pu-m pe-ék-sena, káa pé-sena: ma- 
náma ctg alagpáuit-pa kúus ku-sig? uetu tukúg etg ku-sig. 
Métu Jesus-nim inás-mistakánp-a, uáeg inés-na: Uétu máua 
etg epé-itéme-ná háut-nis-ná Tíimes-ná, ka-kuné i-tamtái-sa 
manáma i-kú-ya David, ka-kauá ipí láutua-ma-inag e-eyaák- 
sina” MBDavid-nim pé-ki-yú-ya imékaís-na talapósa-nauát- 
óna Abiathar-na talapósa-nuás-g, kauá yug-piním iné;-iniá 
háut-nim hippég, etké i-uítue-sína, uág e-yák-2iná, inekig 
yug-pi hippég uétu i-ué-ka hip-és ualim titókan-m, métu 
titalapósa-nauát-óm-sim. Kauá éneka uétu etg máua epé- 
itéme-na háut-nis-ná Tímes-ná, ka-kuné i-hí-se: alagpáuit- 
Pa ta; ipá-sapalignik-u ti-talapósa-nauát Talapósa-nuas-pá ? 
Ki-kauá In etg í-se: Kínne í-ues Naka Talapósa-nuas-kiínig 


(1) apa-miskúinekóka; (2) pa-miskúine-kókomká sa (ag 
pa-miskúi-nek-an-niókomka. 
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kátu imékas háut-nin. Akamkíniku-m pa-áni-á alagpáui-na 
titókan-áin (uág titóka-uasrét) Kauá uétu mis titókan-a pa- 
áni-a alagpáuit-uasét—Ku-pém etg apá-:úkua-nan-nióka 
Akamkínikú-na ki naks siégk-en: In iyéu-n-a a-saiki-ra 
(uág e-uéuluk-sa), uétu mis talamiú-n-a, kauá uétu ti-taás- 
na titókan-a apá-tamálui-yú-yóka. Etké Titókan-m Miá2 
&-ues Miógat, kauá Ipníim alagpáui-na-nníg pa-miógat-úi- 
yú-sa. 


b0 JESUS GURES THE WITHERED HAND ON 
THE SABBATH DAY. 


Luke vi:6-11; Mark iii:1-6; Matth. xii :9-14. 
Spring, A. D. 81. 


Kauá naks-ipa éneka alagpáuit-pa Jesus a-hása Syna- 
gogue-pg (pi-ámki-nuás-pg), Kkáa inás-tamtáic-na. -Kuné 
i-ué-ka nakxsx háma, ka-kunim uapsúgp-kínikai ipsus e-ué-ka 
illakiáu-in, (usk tinug-nín). Kauá Scribes-pu-m uág Phari- 
see-pu-m Jesus-na p-u-lék-sana, ku manáma i-kú-teté-sa, 
páis uákas aní-tas alagpáuit-pa: kauá Jesus-na pé-sépni- 
saná: Tukúg ne í-ues alagpáuit-pa uákas aní-tas? Kun-kí 
Ipné (Jesus-na) inéh-misém-tés-g (misém-és), káa tánani- 
tas, kaa tamálui-yú-tas. Métu Jesus-nim inés-súlvua-nái- 
saná kapsís timípni-t, káa pé-ne háma-na, ka-kuním e-ué-ka 
tinug-nín ípsus: Usékai-g, uselík-te-m Kinné-pg hépei. 
Kauá yug-pí háma i-usékaik-á, káa i-kúma kuné-pki hépei. 
Kuníg Jesus-nim inés-na: Etg sépni-sa (úikalu-ná): Tu- 
kúg ne i-ues, tamálui-yi ne í-ues alagpáuit-pa tas aní-tas, 
itku kapsís aní-tas? uákas aní-tas, itku tinukin-a aní-tas? 
Metu uikalú sáus ipé-usé-ya, uétu isí i-aiég-na. Kauá Jesus- 
nim inés-na: 7alauí ku imém-pamá-m náks-inim háma-nm 
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otág naks-inig sheep, káa yug-pí sheep i-t-káui-tag (i-t-ká- 
tuleilék-tag) gaáu-g (gaáu-pg) alagpáuit-pa, mis uétu ipnim 
pa-nakát-tag (inég alagpáuit-pa) ” Kauá titókan mis uétu 
i-ues sheep-kinig kátu imékas tas?” Kunú-asánu tukug í-ues 
uág tamálui-yi tas ani-tas (titókan-áin) alaegpáuit-pa. Kauá 
kunig úikalu-ná inás-sayógo-ya, káa inás-ualég-na káa inés- 
uy-ég-né-nia timine, káa inés-siléu-timné-nek-a timné-etgau- 
ki, etké imém e-u-sína usk illaáttamé timíne: kauá pé-ne 
kunia háma-na: Kahú! atim-na aú-nakása-th, káa tuképelig. 
RKauá yug-ptí háma i-t-kúpelik-a, káa ipnim ipsus tas uákas 
e-u;é-ya, ka-kúus neka sakkiágp-kinkai ipsus. Kauá Phari- 
se-Du ipé-usé-ya kakmám geisem-ki, káa lamlamát ipa-hát- 
ta, káa pi-ámgi-ná Herod-nim inékinikt-inag, káa ipé-tim- 
miu-na: ku-nen maná Jesus-na p-ópsiáu-sanág. (1) 


Sa JESUS RETIRES EO THE EAIRBIEENBSAREEHH 
Mark ili:7-12; Matth. iv :2-25, xii :15-91. 
Spring, A. D. 31. 

Kauá Jesus ipné-sukua-ra: uáko Ina i-uápaiáu-nipásúi- 
sig, kunú-asánu ipé-uskéi-na inékinikt-inag iuétám-láikin-ig : 
kauá illaganí-nim titókan-m pé-tuík-sené Galilea-pkínig uág 
Decapolis-kinig (pótumt-ti-téuyanik-ás-kínig), uág Judea- 
pkínig, uág Jerusalem-pkiínig, uág Idumea-pkínig, uág Jor- 
dan-m nakéi-kinikai-kínig. Kauá Tyre-pu uág Sidon-pu 
ipá-miai-a tamtái-pg, káa imém-ka pa-súkua-nái-saná Jesus- 
na 2i?uáis kut úikala, káa kunú-asánu kuníg kúus-títe Jesus- 
na pe-kiyú-saná. Kauá Jesus-nim inés-na ti-tuignet-óna : 
ku páis tar; ku2kux lies i-usá-tag allái Inim-áin káina-g 
illaganí-nim titókan-m ipa-tiátula-yú; etké illagani-ua-na 


(1) ap-ó-paiáu-nóka, itku O-71áu-2inág, 
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uálas inás-aní-a, kauá Kka-kalú i-kómái-aina, kun-mám Ipné 
pa-tiátulá-saná, Ipne uepé;e-tas, káa kun-ki imé uakas uisé- 
tas. Kauá Ipním úikalu-ná uákas inás-aní-a ; kauá ines-na: 
Ulétmet apa-tamtái-nu titókan-a Inim-ki. Metu ke-imém 
e-u-sína sipgsipg enimkiniku, yug-mém, ka-kauá pe-ék-xina 
Jesus-na, kauá Ipné pé-hitímlik-ú-saná, káa i-na-nigna: im 
he ués Akamkíniku-m Miá;. Metu Ipním kapsikáps inás- 
taátk-a, káa inés-na: Uétmet titókan-a apá-sapá-súkua-nú 
Inim-kí. Kun-kí úikala-kí kút-ki a-sahá-sana Prophet-nim 
(Egne-uát-om) Isaias-nim ;iék-en, ka-kauá i-;éne: Maha! 
Ki í-ues Inim uapáyata-uát, ka-g-kunia a-saili-sa, Inim 
etéu-nníg, ka-g-kun-ki imékas timné-eis-s;a. Ipním-pá eu- 
nik-ú Eullég-eullég-na, ke-g ués, (káa Ipné eu-ní-u Inim 
Eullég-eullég). —Ipním ti-talapósa-nái-na inés-uekitik-ú 
(káa inés-iyéu-nu). Kauá Ipí uétu i-kapis-nú, káa uétu 
i-tiúg-nu, káa uétu isíi-nim pá-misi-án-niu 2;iéglc-en iskit-pa : 
illaá-na uétu pé-n-kekúp-u, káa kus;lux álla uétu i-hítask-ú. 
Kúus-kí úikalu-ná inés;-nékinik-ú uág inás-miógatui-yú-yu. 
Kauá Ipním-kí uánikit-ki ti-talapósa-nái ipé-ttiminenú, káa 
talapósa-nin ipé-uré-yu. 


SI EIELCALL OIL THE TWELVE APOSTLES. 
Luke vi:12-16; Mark ii:13-19; Matth. x :2-4. 
Spring, A. D. 31. 

Nák-ipa laheí-pa Jesus i-hipeletti-a, káa megsém-pg 
i-talapósa-ta-ná, káa kuné i-talapósa-na nakx silétin úiluilp, 
Akamkinikú-na Pisí-na pá-talapósa-na. Kuníim méyui Kku- 
níg-níg: inás-mu-na ti-tuígnet-óna, ka-kún-ma-ná inás-sáig- 
na, kauá, yugmém pá-pai-nó-síná Ipné. Kauá-nnag kuné- 
ma-ná iné;-inpé pótum-ta-ná uág lapiua-ná, káa inás-uá- 
ník-a Apostles, kauá inás-aní-a Ipníim uí-uyá-tue-nauát, 
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kúnku Ipnim-pa ui;é-tas, káa kúnku Ipné pé-uyá-tué-senú, 
Ipnim ueimt-ín uiré-tas tamtái-nás-g' titókan-a. Kauá iné2- 
ini-á kapsikápsi-néuit ka-kunkí ki-kómái-nis-na uákas aní- 
tas, káa enimkinikú-na hílusk-ás. Pótum-ua-m uág lapúa- 
nim Apostles-nim uanikt kúus e-u-sig: Annúkt-kinikai Si- 
mon uánik-in Peter (Petrus—ámsag—piísue) uág ipním 
éskap Andrew, James 7ebedee-nkakál uág ipním éskap John, 
káa Kkin-ma-ná lapúa-na inás-uanik-a Boanerges, numípu- 
tímt-ki Inmet-ó-kakál, Philip uág Bartholomew, Matthew 
publican uág Thomas, James Alpheus-nkakál uág Judas 
Thaddeus James-nim éskap, Simon Cananeus uánik-ín 
/€lotes uág Judas Iscariot, ke-ipnim Jesus-na pe-éni-a 
tuélka-pg. 


53. EVENTS PRECEDING THE SERMON ON THE 
MOUNT. Luke vi:17-20; Matth. iv :25, v :1-9, 


Spring, A. D. 31. 


Kauá Kkuníg Jesus úikalu-inag ipé-témik-a, Kkáa Jesus 
ipnú-talk-a tagpéem (ipétkikám, a Jírtle faí half say to the 
iob), Kkauá kuné-ittíte i-u-sína illágane ti-tuignet, uág illá- 
gane-nig titókan Galilea-pkínig Decapolis-kínig, Judea- 
pkinig, Jerusalem-pkinig, Jordan-kup-kínikai-kínig, Tyre- 
nm uág Sidon-m allái-pkinig, yug-mém úikalú-nm Jesus-na 
pá-pái-nó-saná, Ipné mi;si-tás-g, káa ki-kómái-nis-ná uákas 
sapá-aní-tás-g : kauá ka-kalú-mám enimkíniku e-u-sina, kalú 
imé-nka uákas ipé-tu;é-ya. Kauá úikalú-nm Jesus-na p-ó- 
péxe-ttipásui-sana, (itku likíp péku-ttipásui-saná) etké Ip- 
ním-kíníg kapsikápsi-néuit a-hát-ta, ka-kun-kí uákas úikalú 
ipé-usé-ya. (Ka-kauá uésu, kauá éneka) Jesus i-pelettí-ya, 
káa i-uagsilik-a, kaua Ipné pa-ámki-no-saná ti-tuignét-óm : 
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kKauá Jesus-nim inás-sitalás-ó-ya ti-tuignéft-óna, Kkáa i-ue- 
úyi-a (began io talk), Kkáa inés-himték-a, lauá i-hi-na: 
(“Uimátat Lilóin.”) 


54. SERMON ON THE MOUNT. 
Spring, A. D. 31. 


(A) Messianic Constitutions—Beatitudes. 
Matth. v :3-12; Luke vi :20-26. 


Ue-úyít mé gk-en. Uapaxú-kú-yuít-ki lilói-nin i-u-sig ke- 
imé timné-ki iyéui;-i-mam-áni-síig, etké imém e-u-síg (éis- 
nués) Akamkiniku-m Miíógat-úit. 

Lapítapg mégk-en. Uapaú-kú-yuít-ki lilói-nin i-u-sig 
amkakáixs tilókan, etké imém e-u-sig uisé-tas uétas (Kkinne 
káa eis-nués-pa). 

Metát-ipg stégk-en. Uapaú-kú-yuít-ki lilói-nin i-u-sig 
Ke-imé i-uíi-ténig, etké imé ipstúi-nin ipé-u;é-yu, (etké 
Akamkini-ku-m imuné inés-sapé-ipstúi-nu). 

Pílept-ipg mé gk-en. Uapxú-kú-yuít-ki lilói-nin i-u-sig 
Ke-imém taá2-uí-na (usk) pe-yák-ténig uág pa-kayáu-tánig, 
etké imé takalék-in ipé-usé-yu (taár-uít-ki). 

Págatapg “mégk-en. Uapaxú-kú-yuít-ki lilói-nin i-u-sig 
ke-imém pé-iyéu-ténig titókan-a, etké imé iyéu-nin ipé- 
uré-yu. j 

Uiláks-ibg siégk-en. Uapaxú-kú-yuít-ki lilói-nin i-u-sig 
ke-imém káigkáig timíne e-u-sig, etké imém Akamkiniku- 
na pé-eg-nú. 

Uinéptabg ségk-en. Uapaxú-kú-yuít-ki lilói-nin i-u-sig 
aulisuí-na sap-takatálk-auát ( peace-makers) , etké imé uanik- 
in ipé-usé-yu Akamkíiniku-m ma-máyas (etéu-nníg). 
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Ummátat-tpg mégk-en. Uapaú-kú-yuít-ki lilói-nin i-u-sig 
ke-imé i-u-sig sapé-timné-etgau-nín, uág sapá-kómái-nin, 
uág tamálui-yúin (Kkinne uétas-pa) Akamkiniku-uasét, etké 
imém e-u-sig (éis-nués) akamkíinikai-pamá Miógat-uit. 


Kauá etg uap;ú-kú-yuít-ki lilói-nin ú-síg, ka-pám-kauá 
imuné etg ipá-pála-nu, káa etg ip-ó-kapsís-k-u uág ipé- 
tuélka-uyú-yu, káa laám-ki misemít-ki etg ipe-néh-misem-ú 
In-uasét, káa imuné uaníkt ipé-ukkei-nan-niú ka-kúus kapsís. 
Kuné lahéi-pa lilói-tgi, éis-itg, kuál-tamáu-tgi, etké imém 
ué;retit uág tamétko-t imékas-iníg etg pe-usé-yu akamkíni- 
Kkai (éis-nués-pa). Kúus-títe pe-kiéi-saná uakkeí-ba imém 
titilú-nim Prophet-na ( Egneuát-óna, ti-taás-na tamtái-nauát- 
óna). Métu, me u-sig etg uétas-pamaá ki-kóis! iyéuis etg 
u-sig, etké (kikauá-sxím) etg lilói-aig. Iyéuis etg u-sig ka- 
pám-kalú Kkikauá takalék-sig, etké kóox etg pe-eyág-nu. 
Iyéuis etg u-sig ka-pám-kalú kikauá tíe-síg, etké kóox etg 
pe-étgau-nú uág pe-uíi-nu. Iyéuis etg u-sig ka-pám-kauá 
imuné etg titókan-m ip-ó-tásk-u, etké kúus-títe imém titíilú- 
nim pe-kiéi-sana mi-mísémi-na prophet-na (tamtái-natóna). 


(B) The Apostolic Office. 
Matth. v :13-16. 


Etg u-sig uétas-na kátuanás (uetas-pú-na titókan-a ká- 
tunanás), salauí kátuanas uétu i-hím-ketíue-nu, kauá itú-ki 
ipí-nnig kátua-nim i-uré-yu”? Kkáa itú i-kátua-nú? láuig i-usé- 
yu Káa uéfu itú-áin: kaua-nnag eukkeí-nin I-usé-yu, Kkáa 
titókan-m uatiksá-tas (frame). Etg u-sig uétas-na illaká- 
ui-yút (uetas-pú-na titókan-a). Téuyanilk-ás megsám-pa 
ani-in uétu minmaí í-ues sapalúk-as. Ka-kauá titókan sapá- 
lakáui-tas i-sapá-lakáui-síg, kauá uétu mis ikái-pa i-sapálúi- 
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sig, métu sapá-lakáui-tas-ái-pa inik-sig, illakaui-yú-tas úika- 
lu-ná ka-kalú inít-pa i-u-síg. Imém-ki illakáuit-ki etg u-sig 
illakáui-yú-tas titókan-a : kúus-ki etg imuné ipé-eg-né-niu ti- 
ta: kut, káa p-ó-táski-sanú imém Pisí-na Akamkínikú-na. 


(C) Negative Precepts. 
Matth. v:17-48; Luke vi :27-36. 


1. Eulhl and comblete the Lao—Tamáluit sahánas— 
Uétmet etg pe-n-nek-ú In kú-ma uésu sapá-kú-tas tamálui- 
na uág Prophet-na. In kú-ma, uétu mis uésu sapá-kú-tas, 
metu sahá sapá-kú-tas tamálui-ná. Ikúinu In etg í-se: ka- 
kahál ki uétas uág akamkínikai i-uekú (i-usé-yu), kahál 
úikala laám tamáluit í-ues sahá-nas (uág aní-tas). Kunú- 
asánu ke-ipnim uetu tamálui-ná pe-tuig-né-niú kuslur- 
anníg nakx; ;iégk-en, káa inég inés-himték-u titókan-a tuíg- 
nei-tás, yug-Dpí 2;auín kuskux uánik-ín i-usé-yu (eis-nués- 
pa) akamkiínikai-pama Miógatúit-pa: metu Kke-ipníim pe- 
tuig-né-niú, káa inés-himték-u tuig-nei-tás, yug-pí imékas 
uánik-ín i-uré-yu eis-nués-pa. Etké In etg í-;e: salauí etg 
uétu apá-uáu-nakáu-nu (uág apá-kátósk-u) Scribes-na uag 
Pharise-pu-na tukug-néuit-kí, kauá uétu etg pa-hásr-u (éis- 
nués-g) akamkinikai-pamá-g Miógat-uit-g. 

4. .4nger—4ulis-ut—ÉEtg misi-sina, uakkeí-pa kúus 
i-né-nigna: uétmet isí-na o-p2iáu-nu, ke-ipním titókan-a 
p-ó-p£iáu-nu, yugpí tamálui-yúin i-usé-yt (sapétkuk-ás). 
Métu In etg i-;re: keipí láutuá i-geisem-nú-yu, yug-pí tamá- 
lui-yúin i-usé-yu (sapétkuk-ás), kauá ke-ipi láutuá i-uánik-ú 
Raka (káa i-uákapsisk-u), yug-pí kátu imékas tamálui-yúin 
i-usé-yu (s;apétkuk-ás), kauá Ke-ipí láutuá i-uánik-ú étilp-in 
(Ke-ipnim pe-nú láutua-ná, he ués étilp-in), yug-pí allá-ki 
tamálui-yúin i-uré-yu sap-étgau-nas kunku-yáin. 
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3. Reconciliation — Imiú-tokt.—Kunú-asánu kam-kaua 
Akamkínikú-na a-talámiú-tatá-sa talapósa-nuás-pa, kaua s;a- 
lauí kuné he timípni-u kúus : éte-g in-llántua-nm ina petú-pg 
i-timné-nek-ú-sa, kauá (uétu kun-kí timné-nek-t a-talámiú- 
nu metu) kuné-in-nig a-nuihne-nu talámiú-na talpósa-nuás- 
pa, kauá annúkt-kinikai e-ki-yú-yu im-láutua-na, káa ipné 
he e-híimiú-tanú, káa kuníg ha pái-tok-ó, kauá-nnag Akam- 
kínikú-na tas ha a-talámiú-nu. Ke-m-im ués uákas sapá- 
sahá-nái titóka-pg, tax he kun-iin pí-tenue-yú, Káa pétim- 
míu-nu, káa naks-inig pá-aní-u timíne, ku-m minmaí kunía 
ha a-sapá-sahá-nu, kauá uétu etg epé-ki-yú-yu uekítik-auát- 
óna, káa imené uétu séktis-pa i-sapé-usé-yu sapá-sahá-nái 
Kkuné-pkí lakéi-pg keéu, ka-kuné laám ha a-sapá-sahá-nu. 

4. Lust—Alamtátuit.—Etg misi-sina siégk-epg, ka-kun- 
ki nunim uakkeí-pa titílu tenu-ín i-u-sína kuús: Uétmet pi- 
ppégau-yu 2;illakát-ki. Métu In etg i-se, ke-ipnim pa-sayó- 
go-yú áyat-úna, ipné uéuluk-ás, yug-pi uáko i-p-pégau-ya 
timné-ki. 7alauí imím uapsúgp-kinikai silú-nim he i-sapá- 
Kkapsís-uí-yu, tax ha a-n-ká-súp-tag (itku ha a-sútokski- 
tág) Kkáa ha a-ukkéi-nag yup-pné silú-na, etké kátu i-tás 
salauí naks-iní-kí silú-ki (kunku-yáin) uákas ha usré-yóka, 
métu uétu (1) lapát-iki silú-ki uikkeí-nin úiluilp ha usé- 
yóka allá-pg. Kúus-tite salauí imim uapsúgp-kinikai ipsús- 
nim he i-sapá-kapsís-uí-yu, tax he o-kkiuk-u uág e-ukkei-nú 
yug-piné ipsús-na, etké kátu i-ta; naks-iní-kí ipsús-ki uákas 
ha usé-yóka, métu uétu lapát-iki ipsús-ki úiluilp allá-pg ha 
uhína-nóka. 

5. Forsúuearing — Tukápalásat misémát-ki—Étg miaí- 
sína, kúus uákkeí-pa i-ná-nigna: Uétmet Akamkínikú-na 


(1) métu uétu i-tas salauí lapát-iki silú-ki. 


REVENGE—LOvVE OF ENEMIES. 67 


Uu-únik-ú misémít-ki, metu Akamkínikú-na ha ani-án-niu 
imím 2iék-en, kaa eu-ní-u kam-kúus Ipné eu-í-na. Metu 
In etg í-se Uétmet isí-na itku itú-na u-únik-ú misemít-ki. 
Kunku kúus etg pe-siég-nu: “Hée” asalauí ikúinu, itku 
“Uétu” salauí uétu ikúinu. 

6. Revuenge—Uáptak-ít-—Etg miaí-sína, kúus uákkéi- 
Pa i-na-nígna: Silu he enp-én-iu kunía, ka-m-kuním imené 
silu inp-én-ia; kauá tit he enp-én-iu kunia, ka-m-kuním 
imené tit inp-én-ia. Métu In etg í-se: Uétmet ka-kápsis-na 
anás-uáptaké-yú, (uétmet im-ó-ptaké-yú, uétmet kapsís-uí- 
na kapsís-uít-ki he é-n-kekúp-u, métu kapsís-uí-na taás-uít- 
ki he é-n-kekúp-u) ; kauá salauí ku-m isí-nm he i-hipátak-an- 
níu (sja?) itku he i-hípt-én-niu mástái uapsúgp-kinikai, 
kauá yug-piné takákailau-nú he káa sakkiágp-Kkínikai imím 
mástái eu-nikú-yu. Kauá salauí ku-m isí-nm imené i-néhne- 
nipárui-yú uekitik-auát-ópg, káa he inp-éi-ttipásui-yán-niu 
samga, ta; he a-sapá-uyá-npí-tág éneka imím ;ískan. Kauá 
salauí ku-m isí-nm imené i-sape-uíhine-nipásui-yu potomó- 
sis uáttikt, kauá tax he e-tuíg-nu lapéhém pa-pótomós uáttíkt. 
Ka-m-kuním imené petú he inéh-mú-nu, tag kunía he eu-ní-u. 
Rauá kam-kuním petú he i-uémsiyú, uétmet Kunía a-kaláu 
nápik-ú; Kkauá ka-m-kuním imené petú he inp-én-iu, kunía 
uétu he a-hí-tok-ó. 

7. Loue of enemies—T wélka-na éteuit.—Etg mi;í-sina, 
kúus i-ná-níigna: Tax he e-héteu-yú im-láutua-ná, káa a-pá- 
la-nu (uág e-geí;em-nú-yu) imim lemtús-na (itku tuélka- 
ná). Métu In etg ise ka-pám-kalá misí-sinm: Kúnku epe- 
héteu-yú imém lemtúsna (itku kuélka-ná) káa apá-taár-uí- 
yú-yu Kkun-ma-ná, ka-pámyúg etg i-pála-sig (uág i-simki- 
sig) Káa apa-talapósa-nán-niú kun-ma-ná ka-pám-yúg etg 
imuné i-sape-hétgau-;ig, uág inéh-misémi-síig. Kúus-kí etg 
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pe-uré-yu ikúinu Akamkiniku-m imém Pisí-nim ma-máya7; 
Ke-ipním íisemtúks-ki inés-sapé-tilehét-tú-sa ti-taás-na tuág 
ka-kápsis-na, kauá inés-uake-yu-sa ti-tukúg-na uág ti-tukúg- 
néi-na. Etké salauí etg epe-héteu-yú kun-ma-ná-2;im, ka- 
pám-yúg etg imuné e-hétéui-sig, itú tamétkot etg pe-usé-yu? 
mis uétu kúus i-kú-ténig publican-pu imé-nka? Kauá salauí 
etg epé-imiú-nu imém eská-ma-ná-sim, itú ta; etg pe-ki-yú ” 
mis uétu kúus i-kú-ténig ti-talapó-sa-nái imé-nka? Kauá 
salaui etg apa-taár-ui-yú-yu kunma-ná-;im, ka-pám-yúg; 
imuné etg i-taár-uí-yú-sig, metu káa itú imékas etg pá- 
aní-u”? ka-kápsis titókan imé-nka kúus i-kú-ténig. Kauá s;a- 
laui etg epé-sapí-uemsi-yú kun-ma-ná-2im, ka-pám-yug petú 
etg ipé-iní-u, métu káa itú tax kun-ki etg pé-ki-yú? kúus- 
títe ka-kápsis titókan imé-nka i-kú-ténig. Métu etg kahú 
e-héteui-tg imém lemtús-na (uág tuélka-ná), Kkáa a-taá?r- 
uí-yú-tg uág a-sapí-uemsi-tg úikalu-ná liligúg Akamkiniku- 
uasét, kauá-nnag imém tamétkot imékas etg pe-usé-yu, káa 
kúus-kí etg pe-usé-yu Akamkiniku-m ikúinu ma-máyaas, etké 
Ipním inés-iyéui-tetú ka-kápsis-na titokan-a. Kunú-asánu 
uisé-tgi úíluílp tás, ka-kúus imém Pist Akámkíniku í-ues 
úiluilp tax. 
(D) Positive Precepts. 
Matth. vi :1-8, 16-13. 


Tax etg pe-timmíiu-nu, káina-pám tukúg-néuit siili-ki etg 
apá-aní-yó-yu titókan-a, imémé-sapé-eg-nas titóka-pg, (uét- 
met taár-uína apá-ani-yu, titókan-a sapá-súkua-nas), kauá 
titókan-m kunú-asánu etg imuné uatásk-as, etké kúus-kí 
uétu tamétku-ín etg pe-usé-yuú Akamkiniku-m imém Pisí- 
nim. Kunú-asánu im, kam-kauá enés-iyéu-nu titókan-a, kauá 


POSITIVE PRECEPTS. 69 


uétmet sapúnmás-ki anás-tamtái-nu, (uétmet im-ú-tosk-ú), 
Ka-kúus i-kú-ténig mi-misemé synagogue-pa tuág iskit-pa 
i-mamá-sap-ótask-tánig titóka-ki: ikúinu In etg i-se, yug- 
mé uáko ipe-níp-e tamékut. Métu im, kam-kauá enés-iyéui- 
nú titókan-a, imím sakkiágp-kínikai ípsus uétu í-ues s;úkua- 
nás, ku-maná i-kú-ya uapsugp-kínikai imím ipsus, kúus-kí 
imím iyéun he-usé-yu paléis, kauá imím Pisí-nim, Ke-ipí 
Ppaleis-g tas i-sayógo-sa (uág lauít akí-sa) imené he i-ta- 
métko-yú kunú-asánu. Kúus-títe ka-pám-kauá etg pa-tala- 
pósa-nu uétmet pe-ki-yú Kka-kúus i-kú-ténig mi-mísemé, ke- 
imé i-talapósa-tanig usékaik-eí synagogue-pa uág iskít-pa 
imemé-sapé-eg-nas titóka-pg. Ikúinu In etg i-se, yug-mé 
uálko tamétkut ipé-nípe. Métu im, kam-kauá he talapósa- 
nipásui-yú (Kkáa talapósa-tata-sánú), kauá ha-hásu imím- 
níg-pg iníit-g, káa imé-suyakilik-ú, káa a-talapósa-nu imím 
Pisí-na paléis;, kauá imím Pisí-nim, Ke-ipí paleír-ig tax 
i-sayógo-sa-m (uág lauít he ekí-sa, uétu itú-na pé-ttéu-sa-m, 
uétu itú-na pá-palei-:a-m) Ipním he i-tamétku-yú kunú- 
asánu. MKauá éneka talapósa-pa uétu etg illágene pe-siég- 
nipá2ui-yú (imém-níg-ki timmíu-ki) ka-kúus i-kú-ténig mis- 
kúineke-yéi (láuig talapósa-nin), etké imé i-n-nek-síg illa- 
ganí-pg imém-nig-pg ;iégk-epg mi2í-ín ipé-uré-yu. Kunú- 
asánu etg uétu kúus pé-ki-yú, etké imém Pisí-nim annúbkt- 
kimikaí etg imuné i-súkua-nái-sa iyéuís-uit uág iuyítue-t. 
Kauá éneka ka-pám-kauá etg imemé-sapé-eyág-nu, uétmet 
timné-nek-in pe-u;é-yu, Kka-kúus i-kú-ténig imemú-misém- 
tipas, yug-mé iyéuis imamá-ani-ái-sig' mástái, kun-kí imemé- 
sapé-eg-nas titóka-pg. [Ikúinu In etg í-;e, yug-mém (Kkínne 
uétas-pa) tamétku-na uáko pe-énpi-sená. Métu im, ka-m- 
kauá imé-sapé-eyág-nu, kauá imá-síú-yan-niú úsus, káa he 
ipsiméte-yu, káina-m titókan-m he i-s:úkua-ná-nniu yug imé- 
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sapé-eyák-in; Kkauá imim Pisí-nim, Ke-m-ipnim paléis-pa 
(1) he eg-né-niu, kóo; he i-tamétku-yú. 


(E) Social Duties. 
AMiaith viil5 il Aalce sisoifibe. 


Ulétmet isí-na apá-kapsis-nének-ú, kauá etg uétu kapsis- 
nének-in pe-usé-yut (usk í-se timné-eyéun-in pe-uxé-yu) : 
uétmet isí-na (timné-pa) apá-tamálui yú-yu, kauá etg uétu 
tamálui-yúin pe-usé-yu: etg apá-uau-na-niu, kauá uáu-nin 
etg pe-usé-yu. Etké ka-pám-kúus etg epé-nek-ú-yu kúus-tite 
imuné etg ipé-n-nek-ú-yu. Etké ka-pám-kun-kií sapineui- 
tás-ki etg apa-sapineu-yán-niú kut, kunki-ttíte etg ipé- 
sapíneu-yán-niú kut (ka-pám-kúus etg epé-ki-én-niú titó- 
kan-a, kúus-tite imuné etg i-ki-én-niu Akamkíniku-m). ltú- 
pg im e-hég-néi-sa ku2kus-an-níg héru im-láutua-ná silú- 
pa? Kauá manáma im eu-nú im-láutua-ná : láutua, kámag im- 
im silú-pkinig he ukkeí-nan-niú kurkus hé:xu. Imú-misém- 
tipa;, annúkt-kinikaí imé-ukkei-nan-niú imékas hérú imim 
silú-pkinig, kauá kuníg lauit he e-hég-né-niu uág e-ukkeí- 
nan-niú im-láutua-na kuskuxs hésu ipnim silú-pkinig. Eu- 
nítg, kauá imuné etg ipé-ní-u, káa ipé-ní-u imékais-ki 
tamánuit-kí. Kunú-asánu ka-pam-kúus etg nek-sig kú-pem 
titóbkan-m imuné etg ipa-ki-én-óka, kúustite etg titókan-a 
epe-ki-én-niú. Kúus í-ues tamáluit uág Prophet-nim &siegk- 
en. Métu uétmet epé-ní-u siikámkal-a háut-nin petú: kúus- 
tite uétmet epé-t-kúit-ú-yu (ihrosú ío—fueitesa,) hogóg-na 
siskeise petú, káina pe-tulépte-yu, káa etg imuné-nka ipe- 
kéaillik-u (ill buii£). 


(1) paléir. 


OBSTACLES TO CHRISTIAN PERFECTION. Si) 


(E) Obstacles to Christian Perfection. 
Matth. vi :13-23; Luke vi:39-46. 


Tax etg pa-hásn kuskux-épkínig piskís-pkínig, etké naka 
imékas pískis í-ues kapsís, kúus-títe imékas f£-ues ískit 
enimkínikai-g ,kauá illaganí-ua kuné iskít-pa i-kiéik-sig 
(i-úihi-ne-;ig), métú kuskux pískis uág kuskux ískit í-ues 
tukúg —akamkínikai-g káa milaruá kuné i-kiék-sig 
(i-úihine-;ig). (Ki i-ues nakx atkis-náuit (atúkas-náuit), 
kuskux ískit). Kauá éneka sapéset-ki inás-tamtái-na : mis 
illaáttamé-nm illaáttamé-na pe-néhne-nu? mis uétu úi-lapú 
gaáo-pg ipé-t-katuléilék-u uág ipa-uyiog-nú? Hímtek-is- 
nim uétu hímtek-auát-óna p-u-yané-nu 2;úkua-kí: métu 
salauí ku himtek-in i-súkua-nag ka-kásili hímtek-auát 
i-súlcua-;á, kauná tas i-usá-tag. (Ki éneka naka í-ues atkis- 
náuit, etké atúkax titókan-m pa-yág-nag inéhne-nauát-óna : 
etké Pharise-pu e-hillaáttamé i-usína, káa uétu lauít pe- 
himték-saná titókan-a ískit akamkínikai-g). Imamá-yiya- 
tg Prophet-pg (ti-tamtái-nauát-ópg) mi-mísem-éik-auát-ópg;, 
ka-pám-Kkauá etg ipa-pái-nó-yu (Kka-kúus i-pái-tánig) ; etké 
tus-Kkinikaí imemu-pelik-ténig ka-kúus sheep, métu imít- 
kinikaí i-u-sig ka-kúus hímíin pi-yúmt-i-pttípag (devow- 
ing) ((Ki-i-ues éneka nakx atkis-náuit, imemú-misémt ti- 
talapósa-nauát). Kut-kinig etg lauít kun-ma-ná epé-súkua- 
nu: (ulég-na-nítg tamtái-nauát-óna kut, kauá etg epe- 
súkua-nu, kú-pém ikúitim-ú-sa, itku ku-pem i-misem-ú-sa). 
Mis sisinim-kínig i-piim-nu tas temánit? Tag teulikt aní-uú 
tas temánit, kauá kapsís teulikt aní-u kapsís temánit, (itku, 
taás-nim teulikíi-nim us tax temánit, káa kapsis-nim teuliki- 
nim us kapsis temánit). Taás-nim teuliki-nim uétu us aní- 
tas kapsis-ina temaní-na, káa kapsis-nim teuliki-nim uetu us 
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ani-tas taás-na temaní-na. (TTaás-nim teulikí-nim tax e-usré- 
yu temánit, káa kapsís-nim teuliki-nim Kkapsis e-uré-yu 
temánit). Úikalá teulikt, ka-kalá-nim us kapsis temánit, 
f-ues uákkiuk-as, káa allá-pg uekkeí-nas, uág allik-ás, uág 
sapá-lliu-nas. Kunú-asánu yug-mém-níg'-ki kut-ki etg kun- 
má-ná epé-súkua-nu lauit. Tax titókan ipním-kiníg taár- 
ip-kinig timné-pkínig ínaláht-tatú taás-uit, káa taklái kapsís 
titókan ipním-kiníg kapsís-pkínig timné-plkinig inakaht-tatú 
kapsis-uit. Etké ka-kun-kií us titókan-m kakmám timine, 
kunki-ttíte ipí peuís-ki i-?iégk-tetú. Itú-pg etg Ína mu- 
snm: Miógat, Miógat, kauá uétu ku-síig ka-pam-ágkúus 
In etg i-se? Uétu mis úikalú, ka-e-kalú-mám Ina i-ténig : 
Miógat, Miógat .kalú ipa-hásu (1) (eis-nués-g) Akam- 
Kkinku-pamá-g Miógat-úit-gi, métu Ke-ipníim pe-tuig-né-niú 
Akamkínikú-na Inim Pisí-na nekt (uag s;iégk-en) yug-rim 
a-hásu eis-nués-g. Lamtái-pa lahéi-pa illaganí-uam Ina ipe- 
nú: Miógat, Miógat, Imíim-ki úánikit-ki nun apá-tamtái-na, 
káa cpé-hílusk-a enimkíniku-na, káa illágane petú sisriuái7 
pe-kú-ya (uág pa-aní-a). Kauá In taklái inés-nu: Uétu 
máua etg In súka, uáyat kú-tgi Inim-kínig, etg u-sig kapsis 
uág petókas. (Tkúi-ki timné-ki Akamkinikú-na u-sig kaán- 
nas. 
(G) Conclusion of the Sermon on the Mount. 
Matth. vii:24-29; Luke vi:47-49. 

Kunú-aránu ke-k-ipním Ina i-pai-nó-sa, káa i-mi2i-ái-sa 
siégk-en, káa i-tuig-néi-sá ipnim-kí kút-ki, yug-pí i-ues ka- 
kúus uaps;úg titókan, ke-ipí i-pilá-ya, káa pisué-pa inít aní-a: 


(1) Kag-kalú-mám Ina iténig Miógat, uetu mís kunemá 
uilalu ipahaxu. 


JESUS HEALS THE CENTURION “$ SERVANT. ó 


Kka-kauá i-himaka-yá, kauá kapsikáps i-uéke-ya, káa limékas 
i-uéle-na, káa kapis a-háttia-ná, metu inít kapsikaps i-usétu, 
uétu minmaí tamé-xilik-as (uetu minmaí pe-étkuite-yú,) 
(?wkéilesa throm dosun), etké pisué-pa ani-ín i-ué-ka. Métu 
ke-k-ipním &;iégk-en i-miaí-ái-sa, káa uetu ipním-kí kút-ki 
i-tuig-néi-sá, yug-pí í-ues ka-kúus titókan, ke-ipí inít aní-a 
mayág-pa, Ka-kuné saya í-ues písue: Kkauá aní-nakat-pá 
Ii-uéke-ya, káa i-uéle-na kus, káa a-hátti-a-na, kauá inít Iam- 
lamát i-t-kéu-ya, káa i-uyáug-ná (fell 3” rumin). Ka-kauá 
Jesus i-uasáuk-a úikala yug siégk-en, kauá titókan-m pá- 
2siuái-nán-niá ;úkua uág uapx;ú-kú-yuit, etké inés-himték-a 
:súkua-ki uág miógat-úit-ki, uetu mis ka-kúus Scribes uág 
Pharise-pu. 


bos AJBSTUS LIEALS EHE-CENTÚURIONS SERVANT, 
Luke vii:1-10; Matth. viii il, 5-13. 
Spring, A. D. 31. 

Ka-kauá Jesus i-hinaka-ya hímtek-t, káa anás-uásáuk- 
sana, káa megsám-pkinig i-témik-a, kauá illaganí-uem pe- 
tuik-sena; kauá Ipí a-hása teuyanik-ás-g Capharnaum-pg. 
Kuné i3-ué-ka nakx soltas-nim miógat Centurio, (ke ipnim 
poteéptit-ua-ná inás-miógat-úi-yú-sana), ka-kunim inékini- 
kit-pamá nakx ásual, etéu-n-níg, a-kómái-na, káa uáko i-ti- 
núik-teté-séna.  Ka-kauá yug-pí miógat inás-misí-a uako 
i-pái-na Jesus, kauá inés-ueimte-ya Jews-na titilú-na Jesus-g, 
miás; uákas ani-ái-tás-g : ka-kauá yug-mem Jesus-na pa-pái- 
nó-sana, kauá pé-néh-mú-;aná, káa kosis-im-nót-kí pé-;rene: 
Yug-pí miógat í-ues tas, káa [mím iyéu-nas, etké nuna titó- 
kan-a Jews-na kie e-héteui-sá, káa Kkie-a-hani-án-niá nakx 
synagogue. Kauá Jesus i-hí-na: In e-ki-yú-yu, káa uákas 
ani-án-niú miá;. Métu ka-kauá uáko katát kimtem i-u-sína - 
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(uítas pái-nás-g), kauá miógat i-uehimte-ya láutua-má (1) 
kúus Jesus-na tenué-tas: Miógat, uétmet uyalátui-yú, etké 
uétu in ués tas ;ahá, ina a“r-ó-tas-hé, kunú-asánu uétu in- 
nig iné-nek-á ta; sahá Imené he pái-nó-tas; métu naks-inií- 
kí Imím-kí ;iégk-ki inim ásual uákas uisé-yu. Etké in-ka 
in ués háma tamálui-nim inik-ín, kauá anás-miógat-úi-yú- 
tatú sóltas-na, kauá náks-iná éu-tétu: kúih, káa ipí i-kú-tetú, 
kauá éneka náks-iná éu-tétu : kum, káa ipí i-kú-tetú-m, kauá 
éneka éu-tétu sapalignik-auát-óna : Kinnia petú-na á-hamih, 
Káa ipí aní-tetú. Ka-kauá Jesus-nim pa-mai-an-niá yug-pi 
siégk-en, i-aiuái-na, kauá inás-kaláu-nó-ya úikala-na titó- 
kan-a, ke-imém Ipné pe-tuik-:ená, káa inés-na: lIkúinu etg 
In í-se: uétu míne Israel-pu-nim uétas-pa kásila-ná mi7;- 
Kúinek-ná In au-yág-na (Ka-kásili us ki-nim soltas-nim mió- 
gat-um). Kauá In etg i-se: illaganí-ua ipa-pái-nu  tileétit- 
kinikai-kínig uag tileilékit-kinikaikinig, Kauá pa-taméyak- 
tuá-sénú Abraham-na uag lsaac-na uág Jacob-na éis-nués- 
nim (miogat-úi-nuás-pa), kauá Miógat-úi-nim ma-máya£ 
suyaleht-tin ipé-usé-yu, káa séktis-g inik-in ipé-usé-yu, ka- 
kuné ipé-uyí-nu, uág tit ep-úyelé-senú. Kauá Jesus i-hi-na : 
Kutg, kam-kúus im he miskúinek-á kúus-tite kem-uires: 
Kauá kauá-ttite ásual uákas i-usé-ya. Ka-kauá ipa-sikli- 
tok-saná ke-imé ueimt-in i-u-sina, kauá pá-yág-saná ásual-á 
tinuk-láikin-a uáko i-uákas. 


b6. JESUS RESTORES A DEAD MAN TO LIEE. 
Luke vii :11-17. 
Spring, A. D. 31. 
Kauá kuníg nák;-ipa lahéi-pa Jesus i-kú-ya náks-ipg 
téuyanik-ás-g, ka-kunía p-únik-sína Naim: kauá Ipné pé- 


(1) miogat-um ines-ueimte-ya lautua-ma-ná. 


— 
St 


JOHN $ EMBASSY TO JESUS. 


tuik-sená inékinikít-pim, káa úyi-kinig éneka illaganí-nim 
titókan-m. Ka-kauá pá-k-tát-na téuyanik-as-ním piskis-na, 
kauá kuné-ittite Jesus-na pé-néh-ueukúni-saná piskiís-pa ti- 
núg-nin (ku másuam pé-nekik-;sena tinúg-nísna émti-kég), 
káa yug-pí tinúg-nín e-ué-ka lamtái miás náks-inim áyat- 
úm, káa yug-pí áyat i-ué-ka áuit; kauá illagani-nim titó- 
kan-m kunia áyat-úna áuí-na pé-tuik-sená. Ka-kauá Jesus- 
nim pé-ék-sená kunía áyat-úna, kauá pé-iyéu-na uág pé-ne: 
Uétmet úyí-nu. Kauá tinúg-nís-na Jesus-nim pé-ki-yú-ya, 
káa p-o-pése-n-niá tuleilék-as hésxu. Kimét ke-imém pe-nékik- 
siná, imemú-talk-á.  Kauá Jesus-nim tinúg-nis-na pé-ne: 
Tégat, imené he í-;e: usékaí-g kahú. Kimét tinúg-nín 
i-utellét-ta i-uagsilik-a káa i-siég-na. Kauá Jesus-nim tegat- 
úna pe-énpe, káa piké-pa pe-éni-á miás uákas. Kauá úikalú 
ipa-sikáu-na, káa Akamkínikú-na p-o-táski-saná, Káa ipé- 
hí-na: imékas Prophet i-usékaika núnim-pa, káa Akamkí- 
nikú-m Kkie i-pái-nó-ya kan-kalú usig Ipním titókan. Kauá 
Jesus-na kut pa-tamtái-nai-kái-saná ka-kásili Judea-pa uétas- 
pa, káa úikinig úikasilíg,. 


III INTS AE MA SSATTT CIE US; 


Luke vii :18-23; Matth. xi:2-6. 
Early in Summer, A. D. 31. 


Kauá John-na 7apákaik-auát-óna inékinikit-pim pa-tam- 
tái-saná Jesus-nim-ki úikala-kí kút-ki. Ka-kauá John-im 
pa-misí-annia Jesus-na Kkut; John uáko i-ué-ka séktis-pa ; 
kauá inés-mú-na lapúa-na inékinikít-pama-ná, káa inés- 
ueimte-ya Jesus-pg, sépnitas (kúus) : Uet-Im he ués ke-m- 
Im pái-tatá-sána, itku ku-g náks-ina (neksép-na) auyá- 
yagó-sig? (uyá-yagó-tas usig)? MKauáttíte illáaganí-na Kki- 
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kómái-nis-ná Jesus-nim uákas inás-aní-a, kúus-títe uákas 
inás-aní-a illaganí-na e-hillaáttamé-na, uág enimkiniku-is-na. 
Kauá Jesus-nim inas-suyátkaláik-saná (kun-ma-ná John- 
im ueimt-ís-ná), káa inés-na: Kú-tgi, kalá a-tamtái-ta-tgi 
John-na, ka-pám-kalá etg a-misi-sika uág é-ek-sika ki-taks; 
e-hillaáttamé i-uí-sayógo-sig, a-hállu-in uág kiéik-simei i-uí- 
uíhne-sig uág i-uí-kiéik-sig, si-sahá-yin káigkáig uákas i-ui- 
u-sig, mi-méstaps tax i-uí-mis;i-sig, ti-tinúg-nin i-ui-utellét- 
sig, káa uákas i-uí-ure-síg, káa iyéuis titókan i-uí-himték-in 
i-uí-use-sig Alkamkíniku-m s;iégk-en uág tamtáin, kauá uap- 
súg lilói-nin í-ues ke-ipí uétu In-uarét i-kapsisúiyu (káa uétu 
Ina i-tálauag-nú). 


ba SISAEOÚEOGILESHJ OH 
Luke vii:24-35; Matth. xi:7-19. 
Summer, A. D. 381. 


Ka-kauá John-im lapú ueimt-in ipá-2;iklí-tok-á, kauá 
Jesus-nim kun-m-élig kúus illaganí-na titókan-a inés-tenué- 
ya John-ki: ltú-na etg é-ek-té-sina titóka-nút-g? Ku-pém 
itú-na é-ek-té-sxiná? mis patán-a (itku ayás-na, itku áyis- 
ná) (1) ulátiuíutiuiun-is-ná háttia-nim (shakew by séid) ” 
Kupém itú-na é-ek-té-s;iná ” mis háma-ná ipn-ú-pelig-nis-na 
taás-ki samág-ki (sihilí-ki). Éte ke-imé ahilí-ki kúus imem- 
ú-pelik-ténig, yug-mé miógat-um inít-pa i-uré-ténig, (sir- 
keis-pa téuyanik-ás-pa). Metú itú-na etg é-hek-té-siná ? 
ku-pem Prophet-na (Egné-uat-óna)” Kúus In etg i-se: 
Egné-uat-óp-kinig kátu imékas (i-ues John, úikalu-na inés- 
uáyané-sa John-nim). Etké ipí i-ues yug, ka-kunú-asánu 


(1) tuikeiks-na—reed. 


JESUS REMITS SINS OF A SINFUL WOMAN. FHUí 


kúus í-ues time-nin: Kóox Imené sapá-n-núkti-yú-yu Inim 
ueimtis-ki (Angel-ki), ka-m-kuním Imené iskit illáu-nuk- 
án-niú-he (sl/Jawísa,, go straight, illawi-núsa, 4llaunukáisa), 
káa tukúg ha hámi-án-niu. lkúinu In etg í-se: ka-kalá e-u- 
sig a-hátuaic-nim ma-máyas, kuné-má uétu máua nakr 
Prophet i-uíses John-sapákaik-auat-óm-kínig katú imékas: 
sauin (éis-nués-pa) ke-ipí i-ués Kkuskus-an-nig Akamkini- 
ku-m Miógat-úit-pa, yug-pí í-ues John-pkinig kátu imékas. 
Ka-kauá titókan, Kkáa publican-pu imé-nka, pámisi-siná 
kuné-pkí siégk-epg, kauá Akamkínikú-na p-o-táski-saná, káa 
John-nim 2sapákaikit-kt ;apákaik-in ipé-usré-ya. Métu 
Pharise-pum uág Scribes-pu-m Akamkínikú-na pá-pála-nái- 
saná nekt (uág timmíun) imém kapsís-uít-ki, (káa usk 
imem-ú-p-siáu-na) káa uétu sapákaik-in ipé-usé-ya. Kauá 
Jesus i-hí-na: Manáma i-u-sig kime titókan? I-pái-na John 
7apákaik-auát, ke-ipí uétu hip-tétu ippég, káa uétu ipné- 
kú-tetú wine, kauá etg 2iégk-sig John-nim us enimkíniku. 
Kauá taklái In, ke-g-ués Titókan-m Míiá;, In pái-na, káa In 
hip-tétu kaa iné-kú-tetú, kauá etg ;iégk-;ig: Ki háma i1-ues 
hip-típa: uág ipné-ku-ttipas, káa ka-kápsis-ná titókan-a 
imiu-nípa;. Mis kúus etg u-sig uap;ug ? 


bo JESÚS REMLFS THE SINS OF A SINFUL 
WOMAN. Lutke vii :36-50. 


Summer, A. D. 31. 


Kauá náks-inim Pharise-pu-m Jesus-na pé-mú-na hipit- 
ki. Kauá Jesus-nim pé-ki-yú-ya Kkunía Pharise-pu-na, káa 
i-uágsilik-a hipít-pa. Kimét kKa-kauá uáko Jesus i-uagsú- 
saná hipít-pa, kauá nakx kKapsís-uí-auát áyat, kuné téuyanik- 
ás-pa, i-páina hipit-pa, káa inág-paiík-á siui-tas tiuáik-as 
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mákas, káa Jesus-na pe-ki-yú-ya egué-pa, Káa pe-úyi-nó- 
tamáu-na, káa sipús-ki égue pá-sapá-kaik-án-niá, káa pá- 
sapá-k-tauk-ánniá ipním-níg-ki ukúg-ki, káa pá-himkasák- 
án-niá, káa pe-síui-yán-niá siúui-tás-kí mákais-ki égue. Kaua 
Pharise-pu, ka-kuním Jesus-na pé-mú-na hipít-ki, kúus 
ipnim-pá timni-pa i-hí-na: salauí ki háma i-uá-tág Prophet 
(Egneuát) kauá lauít pá-súkua-nái-sanág Kinnia áyat-úna 
kapsís kut, Kkáa uetu ipná-sap-ó-pesa-sanág. Kauá Jesus- 
nim pé-eg-né-nia timné-nekt, káa pa-mistakánp-a, uág pé-ne: 
Simon, imené tenué-ttipásui-sa-hé. Kauá Simon-m pé-ne: 
hée! Miógat, tenué-m (pí-nim-kú). (Kauá Jesus-nim pé- 
tenué-ya Kín-ki sapé:et-ki) : Nakx i-ué-ka sap-iuemsi-euát, 
Kauá lapíue-nm e-u-sina uákas sapá-;aha-nái ipnim-pki; 
náks-inim é-uéka págósos Kisui uákas, káa náks-inim pa- 
Kaáptit Kkisui uákas. Métu, etké ui-lapu-enm uétu e-u-sina 
sapásahá-nas sahá, kunú-asánu kunim miógat-um ui-lapú- 
ena inás-uáu-nan-niá uákas úiluilp. (Uáko imené sépnise- 
he) : lapiue-pemé-nm (1) isí-nim kunia miógat-úna pe- hé- 
teui-sá kátu imékas. Simon-m pa-mistakánp-a: in nelkise 
kuním pe-héteui-sa kátu imékas, ka-kunia kátu illágane mió- 
gat-um pá-uáu-nan-niá. Kauá Jesus-nim pé-ne: Tar, tukúg 
he neki-se. Kauá kunig Jesus-nim pá-kaláu-nó-ya áyat-una 
kauá-ttite kauá pé-ne Simon-a. Maha! E-ék-in kinnia áyat- 
úna: ka-mag-kauá imené inít [n a;-ó-ya, kauá im uétu pi- 
sapákaik-ai-sám-ká égue, métu Kinim áyat-úm i-:apákaik- 
ái-saká égue ipním-nig-ki sipús-ki, Káa 3i-:apáktauk-ái-saká 
ipnim-nig-kí ukúg-ki. Im uétu pichimkasak-sámká, métu 
kinim Ina égue illágani-néhem i-himkasak-ái-sáká : im Ina 
úsus uétu pi-siui-yái-samká, métu Kkinim Ina égue i-siui-yái- 


(1) lapú-pamá-m. 
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sálá síui-tás-kí tiuáik-ás-ki makaís-ki. Kunú-aránu kúus 
he In í-se illágane kapsis-uit kKinnia áyat-úna a-uáu-nai-sig; 
etké ipním imékas nuna inés-étéui-sa, métu ka-kunim kátu 
kuskux inés-étéui-sa, kunía kátú milas a-uáu-nai-sig kut, 
(Kkauá kag-kunía kátu mílas a-uáu-nai-sig, kunim kátu ku;- 
kus inés-etéui-sa). Kauá kuníg Jesus-nim pé-ne kuniía áyat- 
úna: Imím laám kapsís-uit he ués uáu-nin. Kauá ke-imé 
i-taméyak-sína hipít-pa, yug-mé imém-pá timné-pa ipéhi-na : 
Isí ki háma í-ues (itú í-ues) ? mis kapsis-uit, (1) kinim 
inás-uáu-nai-sá titókan-á? Kauá Jesus-nim kunía ayat-úna 
pé-ne: Imím mi;kúinek-ním imené uákas a-háni-a: siklin 
talágtálag-ki timné-ki, (káa lilói-nin). 


60. SECOND JOURNEY OF JESUS THROUGH 
GALILEE. Luke viii:1-3; Matth. iv :23. 


Summer, A. D. 31. 


Kauá kuníg Jesus imékas i-kiéik-sana ka-kásili Galilea- 
pa uétas-pa, kauá ina;-ar-ó-yeik-saná illaganí-pa ti-téuyanik- 
ás-pa, kauá pa-k-kuna-pí-inníg pi-uy-ámki-nuás-pa (Syna- 
gogues-pa) inés-hímték-sana taáir-ki tamtái-ki (Gos-el), 
káa inástamtái-naik-saná Akamkíniku-m-ki Miógat-úit-ki: 
kauá-ttíte uákas inás-ani-ái-saná ka-kalá e-u-sina ki-kómái- 
nin. Kauá pótum-uá uág lapúa Apostles Jesus-ínag i-kiéik- 
siná; kauá ku mástua a-hátuai, ka-kun-má-na Jesus-nim 
uákas inás-aní-a, etké yug-mé uakkeí-pa i-u-sína Kki-kómái- 
nin, itku enimkíniku-hín. Mary Magdalen kuné-pki i-pe- 
yá, yug-pinim e-ué-ka úinépt enimkiniku, métu Jesus-nim 
inés-hílúsk-a, káa inás-sapá-hát-ta laám M. Magdalen- 


(1) mis kapsís-uit-níg. 
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pkinig. Kuné-má nakx i-ué-ka Joanna Chusa-nim iuépne, 
ke-ipí i-ué-ká Herod-nim uapáyata-uát, uág nakx iué-ka 
Susanna: kun-má-m a-hátuai-nim Jesus-na inékinikt-inag- 
ná p-o-páyata-saná imém petú-ki uág hipít-ki. 


61 JESÚUS REIÚORNS TO CA PHARNAIDMS 
Mark ii1:20-30; Matth. ix 32-94. 
Autumn, A. D. 31. 


Kauá ipa-pái-nikiká nákx-ipá init-pa, káa illagani-nm titó- 
kan-m éneka Jesus-na pa-pái-nó-sana : kunu-asánu imékas 
ipé-galélei-na Jesus inékinikt-inag, kauá uetu hipi-sína, etké 
ipé-galélei-na illaganíi-ki titóka-kí. Ka-kauá titókan ipá- 
hát-ta init-kinig, kauá-nnag Jesus-na pá-inág-pai-kó-sana 
nak; háma 2;iégk-simei, ka-kuniím e-ué-ka enimkíniku ailla- 
kát-pa. Ka-kauá Jesus-nim enimkiniku-na pa sapá-hát-ta 
háma-pkinig, kauá yug-pi siégk-simei tas i-siég-na. Kauá- 
nnag illágane titókan i-2iuái-2;ina, káa ipé-hí-na : uétu mauá 
kúus-ná Israel-em-pa (Jews-nim uétas-pa) isí-nim pe-ék- 
sená. Metu Pharise-pu ipé-hí-na: Kinim háma-nm enimkí- 
nikú-na pá-sapá-hát-tatú enimkiniku-m-ki miógat-úit-ki. 
Kunú-asánu Jesus-nim láutua-ma ipá-sikáu-na, kauá Jesus- 
na (uákas aní-tas) eská-má-pím pe-énpi-saná, káa pe-néhne- 
sená, káa ipé-hí-na : pais uáko kakáu-in (itku étilp-in) i-usé- 
sa. Kauá Scribes-pu, ke-imé ipá-pái-na Jerusalem-pkínig 
ipé-hi-na: Kinim háma-nm pé-népte enimkínikú-na Beelse- 
bub-na, ke-ipí í-ues enimkiniku-m miógat, kúus-kí enimkí- 
nikú-na pá-sapá-hát-tatú. Kauá Jesus-nim inás-mú-na 
úikkala-ná yug-mé Scribes-na náks-iní-pá, káa inés-tenué-ya 
kinki sapéret. Manáma Satan-m enimkínikúna pa-sapá-hát- 
sa, uág pe-suyalét-sa? 7alauí miógat-úit inéh-uyúi-;a, uág 
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ipné-tuélka-ui-yú-sa Kauá uétu Kkápsikáp i-uré-yu, métu 
i-laam-nu. —Kúus-tíite salauí Satan ipné-tuélka-ui-yú-sa, 
Kkauá uétu Kapsikáps i-usé-yu, métu láuig i-usé-yu Káa 
i-laám-nu. Kauá salauí náks-inim háma-nm náks-iná háma- 
na neksép-na pa-hár-ó-yu pégaui-tés-g, kauá annúkt-kinikai 
inít-is-na p-u-létpe-yu, Kkáa kuníig pe-p-pégaui-yú. JIkúinu 
etg [In í-;e úikala laám kapsis-uit titókan-a Akamkiniku-m 
pa-uáu-nan-niú; métu ke-ipnim Háut-nis-na Eulleg-eulleg- 
na p-ú-tgi-tim-ú-yu uág pe-tuélka-ui-yú-yu, yug-pí uétu 
máua uáu-nin i-ur;é-yu, métu ipníim Kkapsis-uit ipnim-pa 
(uákkeís-uit-pa) Kkunku i-hita-yu allác-pg kú-tas  Kúus 
enés-na, etké ipé-hi-na Imim he ués enimkiniku. 


EI MO THER AND THE BEEIHREN OE 
á JESUS. 
Luke vilii:19-21; Mark iii:31-35; Matth. xii :46-50. 
Autumn, A. D. 31. 

Kóox inés-tenué-sená illaganí-ua-ná inít-pa, kauá ipá- 
pái-na Ipním Pika uág Ipním eská-ma, Ipné tenué-tas, métu 
uétu i-u-sina Ipné katát ki-yú-tas, etké illáganí-ki titóka-ki 
inít uáko i-kakmám-na. Kunú-asánu émti-kínig Ipné pá- 
sapa-tamtái-saná, káa pe-mú-saná. MKauá titókan-m Ipné 
úikasilíg pelkéi pa-taméyak-túa-;aná, kauá náks-inim Ipné 
Jesus-na pé-ne: Imím Pika uág Imim eská-ma émti o-hóga- 
aig, káa Imené he i-mú-;ig. Métu Jesus-nim pa-mis- 
takánp-a uág pé-ne: Isí í-ues Inim Pika? Kkáa isí-me i-u-sig 
Inim eská-ma? Kauá úikala-na, ka-kalá kuné i-taméyak- 
sína, inás-sayógo-ya, uag inés-silim-péui-yá, Kauá Ipnim 
inékinikt-na inés-tuképkeik-ú-ya (1), káa i-hí-na: Mahá! 


(1) Ipnim inékinikt i-t-kúpkeik-ú-ya. 
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é-ek-itg kiíme Inim ués pika uág esleá-ma, etké ka-kunim 
Akamkínikú-na Inim Pisí-na pé-tuig-né-niú nekt (timine, 
siégk-en) yug-pi Inim ués éskap, uág kánis, uág pika. 


634. THE LAKE SERMON—SEVEN PARABLES. 
Luke viii:4; Mark iv :1-2; Matth. xiii :1-2. 
Autumn, A. D. 31. 

Kauá-ttite lahéi-pa Jesus a-hát-ta inít-kinig, Káa i-kú-ya 
iuétám-láikín-ig, káa i-uágsilik-a, káa inés-hímték-a. Kauá 
illágane titókan pa-t-ti-téayanik-ás-pkinig kuné ipa-pái-ni-ki- 
ká, káa Jesus-na pa-ámgi-nó-saná : kunú-asánu Jesus i-ué7;e- 
ya liés-g, káa titókan ipé-taméyaka-ka allái: kauá Jesus 
(liés-pkínig) illágane petú inás-tamtái-na sapé?ret-ki. 


(A) The Sower. 
Temámawát. Luke viii:b-8; Mark iv:3-9; Matth. xiii :3-9. 


Kauá Jesus-nim inás-tamtái-na kin-ki sapéret-ki, Naka 
temánik-auát a-hat-ta, káa i-temánik-té-na lalg, kauá tatós 
lalg i-t-káu-ya iskit-láikin (tuláktatk-is-pa—beaten road); 
káa tuláktatk-in i-usé-ya, káa uáyútelik-in tus-kinig i-t- 
keik-a, káa láam pe-épe: kauá éneka tatós lalg i-t-káu-ya 
pisué-pa, káa yug-pá i-piim-na kuskus, métu lamlamát iláki- 
yáu-ya, etké sapé-milúi-néi (saya silákas-náuit) : kauá éneka 
tatós lalg i-t-káu-ya sisinim-pa, káa, ka-kauá sisinim i-piim- 
na, kauá yug-piním sisinim-nim pekés-na pa-tautóla-ya, káa 
p-ó-psiáu-na : kauá éneka tatós lalg i-t-káu-ya taás-pa uétas- 
pa, káa yug-pá lalg i-piim-na, káa aní-a peks (illúgane-níg), 
pa-metaáptit-ahám, uág pa-úiláks-a-áptitahám, uág pa-pote- 
éptit-ém (ispálg itku kakáppa). (See p. 87 Temanika- 
uatom sape;xet.) 
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(B) The Cockle. 
Tautólat. Matth. xiii :24-30. 

Kauá eneka náks-iki sapéset-kí inás-tamtái-na, káa inés- 
na: Akamkinikai-pamá-m Miógat-ui-nm p-ére-sa náks-ina 
háma-na, ke-ipí i-temanik-a tas lalg (peks) ipnim-pá tema- 
nik-ás-pa (uétas-pa). - Metú ka-kauá &si-sapalignik-auát 
(ipa-taútalik-á, káa) ipé-pinmík-a, kauá ipním tuélka i-kú- 
ma, Kkáa pé-temé-sapé-tué-na tautólat-kí (Kkuné-ittite Kka- 
Kkuné i-ué-ka tas; peks temanik-ín) Kkáa i-kú-ya. Ka-kauá 
uáko ;igsig i-piim-sená, káa i-lalkí-ya, Kkauá-ttíte i-uí-la- 
kámk-a tautólat ipí-nka. Kauá si-;apalig-nik-auát-óm pe- 
Ki-yú-saná miógat-úna káa pé-sená: Miógat, taás-níg-saim 
la-lag-na he a-temaník-a imím-pá temánik-ás-pa, náe ” mínig 
uág tautólat i-pái-na. Kauá ipním inés-na: ínim tuélka-nm 
kúus i-ki-yén-nai. Kauá 2&i-sapalig-nik-auát-óm pé-;ená: 
uét-im nekí-se, ku-g pa-kú-tag, káa tautóla-ná apá-ráp-kilak- 
tag (1)? Kauá inés-na : uétu, káina-pam ka-pám-kauá apá- 
sápkí-lak-ú tautóla-ná ap-o-pálistak-ú taás-na pekés-na ipné- 
nka. Kunú, ka-uayá úi-laptí-g i-piimn-u, káa, ka-kauá i-va- 
há-nu túupí-nas, kauá inés-nu ti-túupí-nauát-óna (2): kahú 
tautóla-ná annúkt-kínikai etg apá-:apa-ámk-u, Kkáa ap-u- 
léskoik-ú, Kkáa apá-hílamk-ú sapá-lliu-nas, métu peks pe- 
nik-én-iu-kúm ínim-pa pekés-nim inít-pa. (See p. 88 (c).) 


(C) The Growth. 
Paámn. Matk iv :26-29. 


Kauá éneka Jesus-nim inés-na : Akamkíniku-m Miógat- 
uit kúus í-ues: salauí ku nakx háma i-temaniki-tag lalg ip- 


(1) apa-sráp-kilak-óka; (2) ti-túp-nauat-óna. 
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ním-pá uétas-pa káa kuníg ku malá-;ikiú i-pinmik-óka pa- 
sikét-pa, Káa i-uaguí-yóka pa-hálagpís, (kauá uétu éneka 
i-sapalignik-óka kuné temanik-ás-pa), sauin lalg i-piim- 
nóka, ipí sukua-néi-pa (inég ipí uetu i-súkuanag): etké 
uétas ip-nníg i-sapá-piim-sa petú, uyit-pa ;igiig, káa kuníig 
peks: káa, ka-kauá peks uáko tas i-lakámk-sa, kauá yug'-pí 
háma i-túup-nú. 


(D) Mustard-Seed. 


Tiskai-uébus. Matth. xiii:31-392; Mark iv :30-32; Luke 
xiii 18-19. 

Kauá nak; sapéset éneka inés-na: ltú-ki a-sap-ére-yu 
Akamkíniku-pama-na Miógat-úicna?” Yug-pinim Miógat- 
ui-nm p-é;e-sa náis-ina la-lág-na tískai-uékus-na. (1) Kka- 
kunía naks-inim hama-nm pe-énpe, káa pa-temanik-a ipním- 
pá temanik-ás-pa : ka-yug-pí lalg í-ues kusku;-anníg úikala 
kínig la-lág-pkínig ; sauín, ka-kauá i-piim-tetú p-ú-yané-tetú 
úikala-ná ;igíig-na, káa i-uré-tetú ka-kúus pátan, kalá-unika 
uáyútelik-in (payú-payú) ipelikít-kinig i-yalatiak-tatú (i3-uí- 
uéi-letiek-tetú), Káa i-téuyanik-tetú ipnim-pa petís-pa. 


(E) Leaven. 
€apbé-buléóm-nas. Matth. xii:33; Luke xiii 20-21. 
Kauá éneka náks-ikí sapé;ret-kt inés-na : Akamkiniku-m 
Miógat-úi-nm p-é;re-sa sapé-pulém-nas-ná, ka-kunia aáyat-úm 
naks-inim pe-énp-e, káa imít pé-nik-a tút-nis-pa metát-ipa 
ilkái-pa (Kkun-ki i-sapá-tua-nóka) kalá-uni-ka laám tút-nin 
sapé-pulém-nin i-usé-ya. 


(1) tiskai-uekus-nim. 


TE TREASUREITHE PEARL —THE NET. 85 


(E) The Treasure-Trove. 
Kois-At uéuúikín. Matth. xii :44. 


Akamkínikai-pamá Miógat-úit i-ues ka-kúus i-uatág koiís- 
uit uéuiik-ín (hidden) temanik-ás-pa (uétas-pa), káa salaui 
kKu isí-nim náks-inim pá-súkua-nóka, kauá sapá-súkua-néi-ki 
i-kú-tag lilói-ki, káa inés-iní-tag laám ipnim petú, káa ki- 
súi-gi i-t-kalái-sanág, kauá kun-kí kirúi-ki i-tamiá-tag yug- 
pí uétas, ka-kuné í-ues Koís-uit ueuáik-ín, káa ipním á-usá- 
yoka uétas uág kois-suit ueuáik-ín. 


(G) The Pearl. 
/iskeis-písue. Matth. xiii :45-46. 


Kauá éneka akamkínikai-pamá miógat-úit í-ues ka-kúus 
i-uatág itámiá-uát 2i-7iskei;-g pisué-pg; (ke-ipí inp-éik-tetú 
úikasilig ti-tás pisue) ; ku ipním pá-yág-nag náks-ina pisué- 
na kóis-níg-na (1), kaua i-kú-tag, káa laám ipním petú iné2;- 
iní-tag, (it-ka-lái-nag) kisúi-g, káa kun-kí itamiá-tag yug-pí 
písue, káa ipním a-usá-tag. 


€H) The Net. 
Takés. Matth. xiii :4£7-50. 


Kauá éneka akamkínikai-pamá Miógat-úit í-ues ka-kúus 
takés iuetém-pa (takeí-in) talú-yin, ka-kun-kíi inp-és úika- 
la-hása pa-n-néksap s;úyem. Ka-kauá takés uáko í-ues 
kalmám suyém-ki, káa allái niktátke-ín, kauá-nnag ti-takie- 
uát (ti-takélp-euát) i-taméyak-sig allái, káa inpi-síig ti-tás 
yúyem, káa inik-sig uálatakái-pa (itku ispálg-pa íta-síg), 
metu ka-kápsis :úyem i-ukkeí-sig (itku kakápsisi-na 2u- 


(1) kóis-na-níg. 
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yém-na pe-ukkeíi-sig). Kúus-títe i-usé-yu (i-usé-teté-sa) 
lamtái-pa lahéi-pa, ka-kauá Angels ipé-kiyú-kum, Kkáa pe-n- 
ke--uyúi-senu ka-kápsisi-na titókan-a ti-taár-pkinig, kauá pé- 
septolrói-senu, uág pe-ukkei-senu allá-pg, ka-kuné kun-ku 
ipe-uyi-nu, uág tit ep-u-yelé-senú. 


(I) Conclusion. 


Matth. xiii:10-23, 34-43, 51-52; Mark iv :10-25, 33-34; 
Luke viii :9-18. 


(a) Kauá éneka illáganí-ki sapésret-ki kúus-tite nés- 
tenué-ya, ka-kúus imé mis;í-tas i-usi-na: kauá sapé;e-yéi-ki 
uetu inés-tenué-ya, kauá Kkun-kií a-sahá-na Prophet-nim 
(Egneuátóm) s;iégk-en ka-kauá i-hína: Inim him sapéset-ki 
tamágalp-in u;é-yu, Káa In s;iég-nu petú uétu s;úkua-nin 
uyit-kinig. Métu úinuá Jesus-nim inés-himték-a Ipnim Apos- 
tles-na (inékinik-ná) lauit, itú i-hí-se úikala sapésret: kunú- 
asánu inés-sapé-úihine-na úikala-ná titókan-a, kauá Ipí iné- 
kinikt-inag ipá-há-;a init-g. 

(b) Ka-kauá i-u-sina imé-nsuátg (1), Jesus uág pótum- 
uá uág lapú-a, kaná yug-mém ( Apostles-em) pé-;ena Jesus- 
na: ltú-pg anás-tamtái-s;a titókan-a sapéret-ka”  Kahú 
nes-himték-im nuna yug sapé;et. Kauá Jesus-nim inás- 
mistakánp-a, uág inés-na: Etké etg u-sig lauit s;úkua-nas 
Akamkiniku-pamá-na petú-na paléis-na: métu Kke-imé i-u- 
sig émti, imé sapéret-ki-s;im ipá-miríi-u. Etké ke-ipnim us 
uág inépte Akamkiniku-pamá iyéu-n, yug-piné Akamkini- 
kum kátu éneka pé-eni-ú uág pé-yéu-nu úyi-kinig, metu 
Ke-ipnim uétu us iyéu-n (etké pe-ukkeí-na iyéu-na) kunía 


(1) imú-x;uátga. 
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Akamkíniku-m uétu pé-eni-ú iyéun: kunú-asánu In enés- 
himték-sa sapés;et-ki. Kúus-ki Isaias-nim slégk-en kun-má- 
mara uair asvaha-ca ckúns ipi-ihina i Inegshe. mixi-tt 
métu uétu he súkua-nu, káa inég he eg-nú, métu uétu 
sukú; etké kín-mem titókan-m timíne uáko e-u-síg siníinis, 
káa imém masáyu e-u-sig méstaps, káa imém silu e-u-sig 
kápsini, Kkáina lauít ipá-sayógo-yu silú-ki, Káina tax ipá- 
misí-u maa;iú-ki, káina ipé-rúkua-nu timné-ki, káina imemé- 
tamá-;iklík-u, káa ipé-uéik-u taár-uít-gi, káa uákas ipé-u- 
séyu. Métu lilói-nas etg u-sig, etké imém silú-ki etg lauit 
ek-sig, Kkáa imém maaiú-ki etg lauit mi2;i-sig. lIkúinu In 
etg í-se, illáganí-uam Prophet-nim (Egneuát-om) uág ti- 
taás-nim titókan-m pe-ég-nipásrui-saná ka-pám-kala-ná etg 
e-ek-sig, káa uétu pe-ék-saná, kaa pa-mi;iógo-ttipárui-saná 
ka-pám-kala-ná etg a-miai-sig, káa uétu pami;í-siná. Kauá 
inés-na: uétu kóox etg, súkua-;ig, itú í-2e yug Temának- 
áuat-óm sabéseif Kahú misi-mtig (etg sapásúkua-nu). 
Lalg í-ues Akamkiniku-m siégk-en: kauá ke-ipí i-temánik- 
isa, yug-pí siégk-en usk i-temánik-ísa : kauá ke-imé iskit-pa- 
láikin temánik-ín i-u-sig, yug-mé i-u-síg Kke-imé i-mi2i-sig 
siégk-epg, métu lamlamát Satan-m (enimkíniku-m) inás- 
pai-nó-sa, káa iné?-inp-éi-sa ;iégk-en timné-pkinig, káina 
ipá-misí-ú, káa uákas ipé-usé-yu. Kauá éneka ke-imé pisué- 
pa temánik-ín i-u-sig, yug-mé lilói-ki i-mi;i-sig 7légk-epg, 
káa inpisig ;iégk-en, métu uétu e-u-síg timné-pa, Kapsikaps 
sukt, (egs) (Kkáa míuar-pa usk i-laám-nu yug-pí siégk-en), 
etké ka-kauá í-ues petú atúkas aní-tas itku étgau-nás, kauá 
usk siégk-en i-ukkeí-;ig, káa i-limúk-sig kapsis-uít-gi (re- 
labse) (Káa suatis-na pa-2iklí-tok-ó-sig ). Kauá ke-imé te- 
manik-in i-u-síig sisinim-pa, yug-mé i-u-sig; ke-imé tax 
i-mi;i-sig 2;iégk-epg uyit-pa, métu kuníg uétas-pamá galé- 
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lein uág kois-ui-nim misem-út (uág talauyag-u-t) (1) uág 
uétas-pamá uéuluk-t a-há-sa timné-pg, káa kaláunika siégk- 
en usk tautóla-yin i-u-sésa uág i-laam-sa. Kauá ke-imé 
taás-pa uétas-pa temanik-in i-u-síig, yug-mé i-u-sig, ke-imé 
slégk-epg i-mi2i-sig taár-ki timné-ki, káa ;iégk-en inékinik- 
sig, káa e-k-keiski-sig, kauá kaláunika yug-pí lalg (;iégk- 
en) aní-sa illágane peks pa-metaáptit-a-hám, itku pa-úiláks- 
aáptit-ahám, itku pa-pote-éptit-ehém (Kauá áneka inés-na :) 
Uétu isí ;apá-lakáuit-as a-állik-u, káa ikái-pa i-sapalúk-u, 
itkú inik-ú pinmik-ás-pa imiít-Kkinikai, métu inik-ú s;apa-la- 
káuit-as-ái-pa, úikalu-ná illakáui-yó-tas, Kka-kalú a-há-sig 
init-g; etké uétu itú paléis uétu i-usé-yu súkua-nin (etké 
Ka-kalá í-ues paléis, sauin súkua-nin i-uré-yu), Kkauá uétu 
itú sapalúk-in uétu tamápaik-in i-usé-yu (etké sapalúk-it- 
Kkínig úikala petu usk a-hát-tu). Ke-ipním-us masáyu, yug- 
Pí ke-i-másis. “Tax etg imamá-iya-tgi mi;í-t-pkinig, (Kkáa 
uétu úikala-ná petú-na etg apá-mi2;í-u). Kauá éneka: ka- 
pám-kun-ki sapinuit-ás-ki etg apa-sapíne-ui-yu, kun-kí-ttíte 
imuné etg ipé-sapíneui-yú (kun-kií-ttíte sapineui-yin etg pe- 
u;é-yu). Etké ka-kunim us petú, yug-piné kátu imékas pé- 
ni-senú, kauá Kka-kunim saya us petú, yug-piné pé-npé-ei- 
senú ke-itú-us, inég' kuskus. 

(c) Kauá inékinikit-pim Jesus-na pé-sená: Kahú nes- 
himték-im sapéset tautól-in temanik-ás. Káa Jesus inás- 
mistakan-pa káa inés-na: Ke-ipí i-temánik-ísa tas lalg, yug 
In ués, Titókan-m Miás, kauá temanik-ás í-ues ki uétas, 
káa tas lalg i-u-sig Akamkíiniku-m ma-máyas, káa tautólat 
i-u-sig enimkíniku-m ma-máyas, káa tuélka í-ues enim- 
Kkiniku, Kke-ipí i-tamáiksaksá (itemanikt-íseksé), kauá tuupí- 


(1) talauyág-uit. 
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Mug 


nas í-ues lamtái lahéin, kauá ti-tuúpi-nauát i-u-sig Angels. 
Kunúasánu ka-kúus tautólat i--apaámk-sig, uág i-sapá-lliu- 
sig allá-pa, kúus-tite i-usé-yu lamtái-pa lahéi-pa. 'Titó- 
kan-m Miár-pim (ke-í-ues Akamkíniku-m Miás) inés- 
uéimte-yu Angels-na, ke-imém pa-:apaámk-senú Miógat-úit- 
Kínig úikala-na titókan-a, ka-kalá kapsís ipé-tinúg-ne, káa 
pé-hilúski-senú uág pe-ukkeí-senú allá-pg imekais-g, ka- 
kuné ipé-uyi-nu, uág tit ep-ú-yelé-senú. MKauá-ttíte kauá 
ti-taáx titókan ipa-llakáui-yu ka-kúus ísemtuks imém pisi- 
nim-pa Miógat-úit-pa. Ka-kunim us masráyu mi2i-tas, yYug- 
pí ke-imáais. 

(d) Kauá Kkuníg Jesus-nim inés-sépni-a : uet-lauít uako 
etg úikala ki petú miai-síg ? Kauá pé-sena: héee! MKauá 
inés-na: Kunú-asánu úikalu uí-uáprúg time-nauút (Apos- 
tles) Akamkiniku-m-pá Miógat-úit-pa i-u-sig ka-kúus 
i-uátátg nakxr-ipa inít-pa itú pist itku miógat, ke-ipníim 
iné;-iní-tetú ma-máyas-na uakkeí-ma koís-uit, uág kimtii 
kois-uit, úi-laptig. 

a STORMLATL SEA, 
Luke viii:22-25; Mark iv :35-40; Matth. viii :18-27. 
Autumn, A. D. 3i. 


Kuné-ittíte lahéi-pa Kka-kauá uáko i-leulléuit-saná, káa 
illáagane titókan kuné kóoxs i-u-sína émti, kauá-nnag Jesus 
uág Ipním i-hímtek-in (Apostles) ipé-uére-ya kuskusr-epg 
liés-g, káa inés-na : kahú uáko Kie pe-uéiku iuetém-pa nakéi- 
keg. Kauá Jesus-nim inés-sapé-;iklí-na titókan-a, kauá pe- 
suléuik-saná liés-na lagpá-kag (Jawmch); káa ipe- (2) use- 
lip-a, kauá-ttíte kauá ipá-suyalá-sa-ya (1) kamu, attia-kí 


(1) raised ub, or Bft up; (8) uselpise—to oar, ot rot. 
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uéik-as, kúus-kií imemé-seulenéhne-nas nakéi-keg. Kauá 
Jesus kuné lés-pa i-pinmik-a illátuit-uarét. Kauá áttia i-uré- 
ya kátu kapsikáps, káa ;ikáus inás-attia-nó-ya, kauá lies 
inás-tamáuaik-án-nia (7wcliwe) múlli-nm, kauá liés-na pe- 
taméyakéinak-á kus-nim (owr w) uitag kakmám. Kauá 
uáko i-u-sina aii;. Métu Jesus i-pinim-saná ele-kinikai. 
Kauá inélinikit-pim pe-ki-yú-saná Jesus-na, káa pa-sapók- 
saná, uág pé-sená: MMiógat, uet-Im galélei-;a kinki aiis- 
náuit-ki?” Kahú uákas nas-aní-m, takó-sig (uákas ke-pe- 
ui;e-s). Kauá Jesus-nim inés-na: ltú-pg sikáu-aig ke-pém- 
etg ui-sig kuskusx miskúinekt? Kuné-innig i-lé-usékaik-a, 
káa áttia-ná uág kus-na támása-na inás-taátk-a, káa iuetám- 
na pé-ne: Talág ui;é-hi, imú-talg. Kauá (kun-má-inniíg 
lamlamát) áttia i-t-katálk-a, káa i-uáitálk-a. Kauá inés-na: 
Mine etg u-sig miskúinek-t?” mis kóox uétu etg u-sig miskú- 
inek-t (1)? Métu titókan i-siuái-2iná, káa i-2ikáu-siná, káa 
pelkák-eig pi-i-aína: Isí Kki í-ues (minéma ki í-ues), ke- 
ipnim úi-laptí-na inás-tamálui-sa áttia-ná uág iuetám-na, 
kauá Ipné pa-mi;ií-sig? 


65: JESUS CURES THE DEMONIAGOEICERASD 
Luke vii :26-39; Mark v :1-90; Matth. viii :98-34. 


Kauá i-uselpí-sina, káa kamú-ki uág áttia-ki ipa-t-kái- 
ta-ná iuetém-kínig uétas-g Gerase-pg, ke-yug í-ues Gali- 
lea-m-áptim: Kka-kauá i-uéik-siná, káa ipa-páini-kiká allái, 
káa Jesus a-hátta liés-pkínig, kauá-nnag lapí-ue-m a-ham- 
nm Ipné pe-uéukúni-sana: káa yug-mém a-hám-nm e-u- 
sina enimkíniku (2illakát-pa), (itku enimkíniku-hín i-u- 


(1) mis kóox uetu ete-pem usíg miskúinekt? 
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sína) : kauá ipe-kú-ma sauái-pkinig, káa i-u-sína ;ikáus-nig, 
kunú-asánu uétu isí i-ué-ka kuné-pkí ku-tas; kauá kuné-ma 
nakx i-ué-ka lahéi enimkíniku-hin (uakkei-p-kinig), káa 
yug-pí i-ué-ka kunku si-simáya-nut, káa uétu máua init-pa 
i-llákai-na, métu sauái-pa i-lákai-na, kauá uétu isi-nim 
ipné ualétpe-tás e-ué-ka inég s;uisíitkit-ki, etké sui;itki-na 
pa-úi-kóp-kaná, káa uétu minmaí lakéilakéi aní-tas. Kauá 
uyá-lahéi-pa uág uyá-2ikét-pa i-usá-kaná itku sauái-pa itkú 
megsém-pa, káa kunku i-tiúg-na-kaná, káa ipné-seuéi-na- 
kaná (ipnasauái-na-kaná, cuí himself) pisué-ki. Ka-kauá 
pe-ég-na Jesus-na uayát-kinig, kauá amti; pe-ki-yú-ya pá- 
pai-nó-ya uág pa-kaán-na, káa kapás i-hí-na: itú inim-áin 
uág im-áin, Jesus (itku itú-na inim ués kut imim-kíi) Im he 
ués Akamkíniku-m Anieuat-óm Mia; Mis Im ku-ma ina 
sape-étgau-nás (usk i-:e ina sapa-hát-tas titóka-pkinig ) ka- 
g-kauá kóos uétu sahá-sa lahéin, ka-g-kuné in ués kúus kú- 
tas? Inéh-mú-sa hé, uétmet pi-sap-étgau-nú-kum. Etké 
Jesus-nim pé-ne: At-tig titóka-pkiínig, ke-m-im ués sipgsipg 
enimlkániku. Kauá Jesus-nim pe-sépni-a: isí he ués uanikt? 
Kauá pa-mistakánp-a : ínim ués uaníkt Legion (illaganí- 
néuit), etké illaganí-ua Kinne u-sig naks-iní-pá titóka-pa. 
Kauá kapsikáps úikalu-nm kun-mám enimkiniku-m Jesus- 
na pe-néh-mú-;aná : uétmet nes-hílúsk-ú-kúm kKkinnig uétas- 
kínig, uétmet nas-sapá-7iklí-nu-kum enimkínikai-g.  Kuné 
uétas-pa e-u-sina illágane hóghóg, ke-yug i-uéukúp-sená 
megsám-pa : kauá yug-mém enimkiniku-m Jesus-na pé-néh- 
mú-saná, káa pé-sená: salauí kín-nig háma-pkiínig nes- 
hílúsk-ú-kúm, taklái hóghóg-pg pa-hasu, kúus nés-sapé-kúm. 
Kauá Jesus-nim lamlamát kúus inés-sapé-kú-ya, káa inés-na : 
Ku-tgi. Kauá yug-mém enimkíniku-m kunía háma-na pa- 
nuhína-saná, káa taklái pa-har-ó-sana hóghóg-na. Kuné- 
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innig úikala yug-mé hóghóg, páis lapít pa-ppótomósos, ipá- 
ulalig-na, áutikam-pg iuetém-pg Káa úikala ipé-t-kó-ya. 
Kauá hóghóg-na uí-ualég-nauát, ka-kauá pe-ék-sena kúus 
i-kus, kauá imé-nka ipá-ulalig-na teuyanik-ás-g, káa pa- 
tamtái-saná kun-kíi kut-ki úikala-na titókan-á. Kauá titókan 
teuyanik-ás-pkinig ipé-kú-ya akí-nas uág súkua-nas. Kauá 
Jesus-na pa-pái-nó-saná, káa-pe-ék-sena kunia háma-na, ka- 
kuníg enimkiniku ipa-hát-ta. Kimet yug-pí háma uáko 
i-ta;, kauá Jesus-na pa-uágsilik-ó-ya egué-pa (Jesus-nim 
egué-pa i-uágsilik-a katát), káa i-ué-ka uáko ipnú-pelig-nin 
(uétu sisimága-nut), káa tax timipni-n. Kauá ipásikáu-na. 
Kauá úyi-kinig pi-tamtái-na, kalauntka úikalú-nm Gerase- 
pu-m Jesus-na pa-pái-nó-saná, káa imékais-ki sikáu-ki 
Jesus-na pé-néh-mú-saná, nesmís Jesus i-uskéi-nag, káa 
uáyat i-kú-tag. MKauá Jesus i-uése-ya liés-g, kaa i-siklí-na. 
Métú ka-kauá Jesus uako i-uése-tata-sána liés-g, kauá yug- 
pním háma-nm, ke-ipí uako i-tas, Jesus-na pé-néh-mú-na 
kúus: inag Ímené tuíg-nag, Jesus. Métu Jesus-nim uetu 
pe-enpu-kínia, uetu pe-néne-na, métu pé-sapa-xsillí-na, káa 
pé-ne: Kahú uako he a;iklí-nu imim-pkí inít-g, káa im láutua- 
ma-ná (1) anás-2;ikli-tok-ó-yu, káa anás-tamtái-nu úikala-lá 
imékaís-ki petú-ki, Kka-m-kalá-kt Akamkiniku-m imékas 
imené he i-yéu-na. Kauá ipí i-siklí-na, káa úikala-ná titó- 
kan-a inás-tamtái-na kun-kí úikalá-kí imékaís-ki petú-ki, 
ka-kalá-kí Jesus-nim pé-iyéu-na, uétu mis ipnim-pa teuyan- 
ik-ás-pa-iaim smétu pótumt-ipá ti-teuyanik-ás-pa Decapolis- 
pa kúus-tite inás-tamtái-n-aik-á. 


(1) láutua-má he siklitok-ó-yu. 
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6. THE RESURRECTION OF JAIRUS' DAUGH- 
TER. THE WOMAN HAVING AN ISSUE 
OE I BEOOD. 


Luke viii :40-56; Mark v 21-48; Matth. ix 14-26. 
Autumn, A. D. 31. 


Ka-kauá Jesus liés-ki i-uéik-tók-saná, káa i-pái-tok-saná, 
kauá-nnag illaganí-nim titókan-m, ke-imém Ipné pa-uyáya- 
gó-sina, imékas pá-allói-tamáu-;ana. Kauá John-nim 7apá- 
Kaikauát-óm inékinikit-pim pe-sépni-sana ipné-sapé-eyáki- 
n-kí (1) Káa pé-rena: ltú-pg nun uág Pharise-pu nemé- 
sapé-eyák-sig pá-esi?r-pa, metu Imím ti-tuig-nét uétu imeme- 
sapé-eyák-sig? WKauá Jesus-nim inés-na: Mis etg Miógat- 
úna ma-máya£ apa-tamálui-yán-niu imemé-sapé-eyág-ki ka- 
kahál Miógat iuépn-in i-lákai-sig? Ka-kahál Miógat 
iuép-in i-llákai-sig ipním ma-máyax uétu i-u-sig imemé-sapé- 
eyág-nas. Métu kóox i-sahá-nu lahéin, ka-kuné uáyat pe- 
sapé-uihne-nu Miógat-una, kauá-nnag ipnim ma-máyaxs 
imemé-sapé-eyág-nu. Ka-kauá kóox; Jesus i-siégk-vaná, 
kauá Ipné pá-pai-nó-ya Jairus-nim, ke-ipí i-ué-ka miógat 
Synagogue-pa, káa pa-kaán-na hitimlik-eí, káa pé-ne: Inim 
Miógat, inim ués naks-iníig lamtái miás páap, uétu kóos 
pótumt uág lapít enmíuit piimn-in, káa yug-pi pitin uáko 
i-ues tinuk-láikin; kum ínim-pg inít-g, káa (1) tukapaliká- 
sá-ním, káa uákas aní-á-nim. Kauá Jesus i-usékaik-a, káa 
pe-tuíg-na kunía miógat-úna, káa Jesus-nim inékinikt kúus- 
títe ipé-kú-ya, Káa pe-tuík-sena; Kimet illaganí-nim titó- 


(1) ipné-sape-eyág-ki. 
(1) tukapaliká-sa-i-ním—tukapalikasa-yá-nim. 
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kan-m pe-tuik-sena, káa Jesus-na pá-tiakálk-sana. Métu 
Iiskit-pa náks-inim pá-pai-nó-ya áyat-úm, ke-ipí potumt enmí- 
uit uág lapit enmíuit i-kómái-na-kaná lkikát-ki, káa imékas 
e-hétgau-na illaganí-pkinig si-sáikipt-auát-ópkinig, káa la- 
ám iné;-ini-a Kisui uág Kkois-uit, ka-kalá ipnim e-ué-ka, sa- 
uin uétu tas i-usé-ya, métu kátu kómái-nin i-uré-ya, káa uétu 
minmaí uákas ani-tas isi-nim e-ué-ka. Yog-pí áyat, ka- 
kauá inás-misi-sáná Jesus-nim-g uanikít-gi, kauá Jesus-na 
pe-ki-yú-ya, Káa illagani-ua-pá pe-tuig-na, káa pá-pai-nó-ya 
éle-kinikai, káa p-o-pésre-en-niá samág-talám. Etké kúus 
ipí i-chiína ipnim-pá timné-pa: s;alauí ku-g in o-pésre-en-niú 
sámga, kauá uákas in usé-yu. Kauá lamlamát kuné-inníg 
talág ek-ú-ya kikát, káa tax i-téuyak-á &;illák, káa uákas 
i-usé-ya. Kauá-ttíte Jesus-nim inés-kaláu-nó-ya titókan-a, 
etké i-aúkua-raná kapáís-in a-hát-ta Ipním-kinig, káa inés- 
na: (1) Isi-nm Ina sámga i-ue-pére-en-niá4. Ka-kauá uétu 
isi ipná-tamápaik-á, kauá Peter káa ku másua ipe-hí-na: 
Miógat, métu titókan-m illáganí-nim Imené I-tialkalk-sig 
(usk i-tiákpap-sig) pelká-kinig úikasilíg, káa Im í-se isí-nm 
i-ué-pése-ya.  Kauá Jesus i-ht-na: Náks-inim Ina i-ué- 
pé:e-ya (metu néksap), etké In s;úkua-sa kapáís-in a-hát-ta 
Inim-kínig. Kauá i-sayógo-ya úikasilig pelkákeig, akínas 
Kkunia áyat-úna ke-k-ipnim kúus i-kú-ya. Ka-kauá yug-pí 
áyat i-aúkua-saná: uáko ina kut Jesus-nim i-súkua-nai-sa, 
kauá ;ikáu-ki gipípip-nin Jesus-na pe-ki-yú-ya, Káa pe-hi- 
timlik-ú-ya, káa úikala-ná titókan-a inás-tamápaik-ó-ya 
ipnim kut kauá ipním timípnit ,ka-kunu-asánu Jesus-na 
p-ó-pése-en-niá sámga, káa kun-kí lamlamát uákas 1i-u7é-ya. 
Kauá Jesus-nim pé-ne: Inim miás, imim miskúinek-ním he 


(1) isi-nm k-Ina sámga—isí-nm ke-k-Ina sámga. 
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uákas aní-a. Kúih tar-ki talágtálg-ki timné-ki, uáko uákas 
he ués. Kauá yug-pí áyat Kkuníg ikúinu uákas i-uré-ya. 
Ka-kauá kóox Ipí i-siégk-sená, kauá miógat-um inít-kinig 
nakx i-pái-na, káa miógat-úna pé-ne: imím miá; uáko i-t1- 
núg-ne, itú-pg eu-nekik-sa káa a-sapá-látui-sá nunim Mió- 
gat-úna Jesus-na: Métu Jesus-nim, ka-kauá i-misi-sána 
siégk-epg, pé-ne kunía miógat-úna, ke-ipi e-ué-ka pitín-im 
pist: U?etmet sikáu-nu, kapsikáps he mi;kúinek-ú, kauá pi- 
tín uákas i-usé-yu. Kauá inér-inip-é metáu-na, Peter-na 
uág James-na uág John-na, ke-ipí i-ué-ka James-nim éskap, 
káa ipné-sapé-tuíg-na kun-mám-ki. Ka-kauá ipá-pái-ni- 
kiká miógat-úm inít-pa, káa inés-ek-séne illagani-ua-na, ke- 
imé i-uyiisiná uág i-tiúk-2iná, kauá ár-it-pá inés-na: ltú-pg 
kúus etg Kku-sig uág uyit-;ig: uayá-át-titg, etké pitin uétu 
í-ues tinug-nín, métu kalá i-pinim-sa. Kauá kunú-asánu 
Ipné pé-;epinmí-saná, etké i-súlcua-siná uáko i-tinúg-ne. 
Métu Jesus-nim inás-sapa-hát-ta úilralu-ná, kauá inés-mú- 
na tinug-nís-nim pitin-im pist uág Dlka, káa metau inélinikt, 
káa ipa-há-va inít-g, Ka-kuné tinug-nín pitin i-tamalík-a. 
Kauá Jesus-nim pe-énp-é-nia ípsus pitín-ina, káa Kkapás 
Lhí-na: Talítha kgúma, numipu-timt-ki, “Parín usékasg.” 
Kauá lamlamát uakkeís-uí-nim pe-2iklí-tok-ó-ya pitin-ina, 
káa pitín i-usékaik-a uág i-pskelkéik-a. Kauá inés-na: Kahú 
ke-i-híips. Kauá pist uág pika imékas-iníg ipá-7iuái-na. 
Kauá Jesus-nim inés-na: Uetmet isi-na apá-tamtái-nu kin- 
ki kut-ki. Métu úilasilig kun-kí pi-tamtái-aina titókan. 
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6... fWO BLIND MEN CURED. 
Matth. tx 27-51. 
Autumn, A. D. 31. 


Ka-kauá Jesus i-sikli-tatác-sána kunig, kauá lapúa-nim 
e-híllaáttamé-nim pe-tuik-sena, káa i-tiúg-na-nigna: Jesus 
David-nkakál nés-iyéu-nim. Ka-kauá Jesus a-há-2a inít-g, 
kauá yug-mé-m e-hillaatamé-nm pá-pai-nó-saná: kauá 
Jesus-nim inés-na: lkúinu etg miskúinek-sig In ués Kkápsi- 
Káps kúus imuné etg kiéi-tas? Kauá pé-sená: Héee, Mió- 
gat. Kauá kunig inés-ué-pére-en-nia silu, kuné-ittéte kauá 
ichi-na: Ka-pam-kúus etg mi;kúinek-sig, kúus-títe etg Kke- 
pe-uises (kúus-tite kikauá etg uákas uisesig). Kauá imém 
silu usk tamágalp-in e-pé-usé-ya. Kauá Jesus-nim inés-na : 
Uétmet isí-na etg apá-sapá-súkua-nu. Métu imé ipá-hát-ta, 
káa ipá-tamtái-naik-a úikasilig. 


Ga JESÚS ASD AN IE FORM AS ARE TH 
Mark vi:1-6; Matth. xiii :53-58. 
Autumn, A. D. 31. 


Kauá Jesus i-uskéi-na kuníg, káa i-kú-ya Ipním-kí ué- 
tas-g, kauá inékinikít-pim pe-tuik-sená. Kauá kuné alagpá- 
uit-bá (alagpáuit-ás-g) inés-himték-a Synagogue-pa: kauá 
illagani-ua-m pa-s;iuái-nái-saná ;úkua-n, ka-kauá i-miasí-sí- 
ná, kauá ipé-hí-na: manáma kin-im háma-nm pa-ayág-na 
úikala-na Kkínnia petú-na? Káa itú uapruk-úyuit inépte, káa 
isi-nim pe-éni-a yug uáp;uk-úyuit, káa manáma pa-háni-sa 
Kinnia illaganí-na sisiuaís-na kú-na usk ipsús-ki? Mis uet 
Ki í-ues hexú-ki petú aníeuát? uág exú-nim aníeuát-óm 
miá;r Mis uet us ipnim pika Mary, káa ipnim eská-ma 


THIRD JOURNEY OF JESUS THROUGH GALILEE. ol 


James Joseph Simon Jude? Kkáa ipním kanís-ma uet í-u-síg 
úikalú núnim-pá kinne” Káa mínig us ki úikalá petú, (mí- 
nig pe-énp-e)” Kauá pa-kapsís-ui-yúsaná talauakí-ki. 
Métu Jesus-nim inés-na: Prophet-úna (tamtáina-uát-óna) 
uétu mine uétu pa-kaán-sig, métu sauin uétu pa-kaán-aig 
ipnim-pá uétas-pa, uág ipním-níg-pa inít-pa, uág ipním-níg- 
pa láutua-ma-pá. Kauá uétu itú kapsikáps kut kuné aní- 
tas e-ué-ka, etké Ipné uétu pe-miskúinek-saná. Kalú mílar- 
uá-ná ki-kómáinis-na uákas inás-aní-a tukápalikáset-ki. 
Kauá Ipnim-níg inás-sisiuái-nái-saná imuné taláuík-in. 


II FIR DJOURNEY OR JESUS THROÚGH 
CALILEE. 


Mark vt:6; Matth. ix 35-28, 
December, A. D. 31. 


Kaua Jesus i-Kkiéik-saná, káa inés-kiéik-ú-saná úikasilig 
ti-téuyanikit-g (1), káa inés-himték-a úikala-pá Synagogue- 
pa, káa inás-tamtái-naik-á Akamkiniku-m-ki Miógat-úit-ki, 
káa uákas inás-aní-a úikalu-ná, ka-kalú i-kómái-;iná pa-n- 
neksép-ki kómái-ki. Ka-kauá inés-ek-séna illágane-níg-na 
titókan-a, káua imékas inés timné-yéu-na, etké i-u-sina 
iyéuis, káa usk e-kátui-sina (ie dy), ka-kúus sheep uálag- 
nauát-ó-nút-pa keis;-genéi. Kauá i-hí-na inékinikt: tuúpi- 
nas ikúinu í-ues illágane, métu ti-tuúpi-nauát i-u-sig milas- 
uá, kunú-asánu etg epé-néh-mú-nu Miógat-úna, nésmis inás- 
uaímta-tag illaganí-ua-ná Ipnim-pki tuúpáí-nas-g. 


. (1). teuyanikas—rfoson; tenyanikt howse. 
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0. “JESIISHS ENIOSHA LS APOSTEES: 
Luke ix :1-6; Mark iv:7-13; Matth. x :[-5, 14. 
December, A. D. 31. 


Kauá Jesus-nim inás-mú-na pótum-ua-ná uág lapú-a-ná 
káa ine;-iní-a kapsikápsi-néuit, ka-kun-kí e-u-sina enimki- 
nikú-na miógat-ui-yú-tas uág hílusk-ás, káa kúus-tíite úikala- 
ná laám ki-kómái-nis-ná uákas aní-tas. Kauá inés-ueimte- 
ya pa-l-lapú-a-ná tamtái-naik-ás titókan-a Akamkiniku-m-ki 
Miógat-úit-ki, káa uákas aní-tas ki-kómái-nis-na : kauá inés- 
na: Uetmet epé-ki-yú-yu ti-talapósa-nái-na (ui-miskúinek- 
eyéi-na) uág Samaria-pu-na : métu epé-ki-yú-yu Israel-pu-na 
ka-kuné i-u-síg paléi-nin titókan (pi-paléi-nis-na Israel-pu-na 
epé-ki-yú-yu). Ka-pám-kauá titókan-a epé-ki-yú-yu, kúus 
etg apá-tamtái-nu: Akamkiniku-m Miógat-úi-nim uáko kie 
i-kákámni-sá; kauá uákas epé-sapé-u;é-yu Kki-kómái-nis-na, 
káa ti-tinug-nís-na epé-sapé-utelléht-tu, káigkáig etg apá- 
aniú si-saayis-na, enimkinikú-na etg epé-hilusk-ú: lhkúg 
etg pé-nípe, káa kúus-títe Hhkúg etg u-sig iní-tas. Uétu 
itú-na etg epé-enp-ú kiéikt-uasét, itú kisui, itú ippég, itú lapit 
sámga, ítku illaápkat, ítku túkas; etké sapalignik-auát i-ues 
hip-és ka-kuné i-sapalignik-sa (hip-és etg u-sig ka-pam- 
míne ctg pé-usé-yu). Ka-pám-kauá etg pa-hár-u nákr-epg 
teuganik-ás-g, kauá epé-sépni-ú ku míne í-ues nakx tax titó- 
kan, kauá kune pa-pái-nu (pa-uíspaik-u), káa kuné inít-pa 
etg pa-llakaicnn Kkáa uetmet pa-t-kalainu (uetmet pa- 
uislámkaik-u (dowí change). Kauá éneka ka-pam-kauá 
etg pa-hás-u nák;-epg inít-g, Kauá etg pe-nú: Nesrmís 
taás-uit uág iyéu-n i-pái-nag Kinne inít-pa. Kauá salauí 
init-in i-u-sig lauít tukúg titókan, kauá yug taár-uit uág 


HEROD HEARS OF JESUS. oi) 


iyéu-n, ke-pém-yug etg pe-aiégk-sená (1), yug-pí i-pái-nu 
Kuné inít-pa uág init-ís-pa, métu salauí init-ín uétu tukúg 
i-u-sig, kauá yug taár-uit uág iyéu-n, ke-pém-yúg etg pe- 
siégk-;ená, yug-pí etg imuné i-2aiklí-tok-ó-yu. Kauá ke- pe- 
m-imém uetu etg ipé-enp-ú, káa uétu etg ipá-mi2;í-u, kunma- 
ná etg apá-nuihne-nu, kauá ka-pam-kalá etg usig illaápkat- 
Pa itg, yug sapákoik-itg, káa eu-ni-tok-itg, tamápaikt-uasét, 
Káa neksép-na epé-ki-yú-yu. Kauá pótum-ua tág lapú-a ipe- 
kú-ya, káa pe-kiéik-ú-sana ti-téuyanik-ás-na, káa ipá-tamtái- 
naik-a ipná-tananít-kí: káa enimkínikú-na pe-hilúski-saná, 
uág pá-sapa-hát-saná, káa ki-kómái-nis-ná úikala-ná pa-siui- 
saná taság-ki, káa uákas pá-ani-saná: kúus úikasilig i-pe- 
kú-ya. 


71. DEATH OF THE BAPTIST--HEROD HEARS OF 
JESUS. 


Luke ix :7-9; Mark vi:14-29; Matth. xiv :1-19. 
December, A. D. 31. 


Herod-nim uáko pé-sap-ú-létpe-te-saná John-na sapá- 
kaik-auát-óna, káa séktis-g pé-sape-ník-a, áyat-uarét Hero- 
dias-uasét, ke-ipí e-ué-ka Philip-nim iuépne, káa Philip e-ué- 
ka Herod-nim éskap. Etké John-nim Herod-na pá-n-kaná: 
Uétu tas im eskáp-na he enp-éi-sa iuépne, káa eu-népt-éi-sa. 
Kauá ipi-nka áyat Herodias kapsikáps i-n-nek-séne, nésmís 
John-na opa£ia-nag, káa pá-sayógó-ya uápsiáu-násg, métu 
uétu kúus i-ué-ka kú-tas. Etké, ka-kauá Herod-nim John- 
na p-ó-piáu-nipásui-saná, kauá sauín i-sikáu-na, etké titó- 
kan-m pa-kaán-saná John-na, etké i-n-nek-sína : í-ues haut- 


(1) pe-siégk-;enú. 
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nin (Tamtái-nauát) Prophet, káa éneka Herod-nim pa-a£i- 
káu-na John-na, etké i-súkua-na, John í-ues tukúg háut-nin 
hama, káa John-nim Herod-na pa-tanuá-kaná, káa Herod- 
nim tax pa-mia;i-áni-kaná &;iégk-en, kaa pa-tuig-náni-kaná 
illágani-néhem, Kkáa John-nim timmíu-ki illágane e-ué-ka 
Herod-nim tas kut. Móétu náks-ipa láhéi-pa, ka-kuné a-;a- 
há-na Herod-nim uisrét-pama lahéin, kuné Herod imékas 
aní-a hipt, káa inás-mú-na hipit-ki mi-miógat-úna uág titilú- 
na Galilea-pum uétas-kínig. Ka-kauá uáko i-u-sina hipit- 
pa, kauá Hlerodias-nim miá2-pitín a-há-sa hipi-nuás-g, káa 
i-ueré-ya : kauá Herod-nim pá-saig-nái-sáná pitin-ena ueyé- 
set, kúus-títe ka-kalú i-u-sina hipit-pa pá-saig-náisína ueyé- 
set: kunúa-sánu Herod-nim pé-ne pitin-ena : ka-m itú-pg he 
inch-mú-nú-kúm, káa kúus he iní-u: ikúinu he i-se tukapa- 
lósa-t-ki, ka-m itú-pg he inéh-mú-nú-kúm, káa kúus he 
iní-u, inég néka miógat-úit pi-náh-mú-namg. Kauá pitin-im 
pa-hát-tó-ya piké-pa (itku pitin pika a-háttóya) Kaa i-hi-na: 
ka itú-nag au-náh-mú-nag miógat-úna ” Kauá piké-pim pé- 
ne: John-nim sapákaik-auát-óm usús eu-néh-mú-nu. Kauá 
miógat-úna pitin-im éneka pa-ha-;ó-ya, káa pé-néh-mú-na 
uág pé-ne: kahú, amtis inim John-nim 7apákaik-auát-óm 
úsus, Kkinné-pg uálátakái-pg ka-m pi-niká-tamg. Kun-kí 
miógat imékas isiság i-kú-ya (seas horrified) uág i-nkáu- 
na; sauin, etké pitin-ena tukapalásat-ki pe-nik-ú-ya ke itú 
inp-és, káa éneka titóka-uaset, ka-kun-mám pa-misi-sina 
hipít-pa, kunú-asánu uétu pasapá-kokáu-nan-niá pitin-ena 
siégk-en.  Kúus-kí Héerod-nim p-u-imte-ya pi-uapsiáu- 
nauát-óna (soltas-na), káa pé-ne: kahú kinne ke-m inág- 
paik-tá John-nim sapákaik-auát-óm úsus ualátakái-pa it-in. 

Kauá sóltas-nim pe-sakólik-a John-na séktis-pa, káa úsus 
uálatakái-pa it-in pá-nagpáik-án-nia, káa pe-é-nia pitin-ena, 
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káa pitín iní-a pika. Kauá John-nim inékinikt ipé-súkua-na, 
Kaa pe-enp-éi-ta-saná a2illákt, káa pé-temik-ái-saná; kauá 
Jesus-na pa-tamtái-tá-saná. Kuníg ku malá-;ikiú-pa, kauá 
Herod-nim inás-misi-a tamtáipg, Jesus-nim-ki uanikít-ki 
uág 2isiuais-ki kut-ki pi-tamtáisina. Kauá Herod uétu lauít 
i-súkua-ná, etké ku másuá ipé-hí-na, John 7apákaik-auát 
uáko i-utelléht-ta tinug-nís-kinig, káa taklái ku másuá ipé- 
hí-na, uakkeí-ma Prophet (Egneuát) i-utelléht-ta tinug-nís- 
Kkinig. Ka-kauá Herod-nim inás-mia;í-sáná ;iégk-epg, kauá 
i-hí-na ipním inékinikt John 7apákaik-auát, ka-g-kunía opai- 
áu-na, yug-pí i-utellécht-ta tinug-nís-kínig, káa illágane aní- 
sa 2isiuáix kut. “Kunú-asánu Jesus-na pé-ég-nipásui-saná 
Herod-nim. 


(a REIÚURN-OEFS THE: APOSTEÉES. 
John vi:l; Luke ix:i0; Mark vi30-32; Matth. xiv 13, 
Spring, A. D. 32. 

Ka-kauá Jesus-nim kúus inás-mi;í-sáná, káa Apostles 
ipé-;iklic-na tamtái-naikit-kinig, káa Jesusna pá-sapá- 
:súakua-saná imém kut uág hímtek-t, kauá-nnag Jesus-nim 
inés-na: Kúmtig titóka-nút-g, kuné etg imamá-sapá-yáu-nú 
miua;. Etké illagani-ua-m pá-pai-nó-ika-nígna, káa illaga- 
ní-ua i-uskéi-na-nigna, kunú-asánu kunku i-galélei-na-nígna, 
káa illaganí-néhem uétu i-hipe-nigna. Kauá ipé-uére-ya 
liés-g, káa ipé-kú-ya nákx;-epg titóka-nút-g Bethsaida-láikin, 
kaa ipa-pái-niliká iuetém-pa nakéi, yug iuetúm-nim uanikt 
us Tiberias-nim iuétam, itku Galilea-nim iuétam. 
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na BIR MUETIPEHIOAIONL OR LOAAMRS. 


John vi:2-15; Luke ix:11-17; Mark vi:a9-46; 
Matth. xiv :13-29. 
Spring, A. D. 82. 

Ka-kauá illágane-níg-nim titókan-m pe-ék-;sená Jesus-na 
inékinikt-ínag-ná, uáko ipé-kus, kauá imé-nka úikalú ipé- 
kú-ya úihne-ní takeí-nuas-g, Kka-kuné Jesus i-t-keí-tatá-sána : 
kauá kúus-tite illáaganí-ua úikala-pkinig ti-téuyanik-ás-pkinig 
ipékú-ya kuné-pkí-ttite, etké uako pe-eg-néi-saná Jesus-na 
sisiuáis illágane kut ki-kómái-nís-uasét: kauá titókan ipá- 
páinikiká Jesus-nim annúkt-kinikai, (etké imé amtis ipé-kú- 
ya, káa Jesus inékinikt-inag kátu iyéuki). Ka-kauá Jesus 
i-t-kai-ya, kauá i-peletti-ya náksr-epg kuskux;-épg megsám-g, 
kauá inékinikit-pim pe-tuik-sena, káa kuné ipé-taméyak- 
ek-á. Kauá-ttíte Jews-titókan i-sahá-tata-sina Pascha-srahá- 
ki. Kauá uáko yug-mém illáganí-nim titókan-m Jesus-na 
pe-ki-yú-saná ; kauá Jesus-nim taklái, ka-kauá i-uáutalása- 
ya, uág inés-nimékúni-á, kauá inés-timné-yéu-na, etké i-u- 
sina ka-kúus sheep keísge-néi (uálég-nauát-o-nút-pa), káa 
inésx-inpú-kinnia, káa inés-himték-a illágane petú, kKáa inás- 
tamtái-na Akamkiniku-m-kí Miógat-úit-ki, káa ki-kómái- 
nis-ná uákas inás-aní-a. Kauá kulléuit (páis metát-ipá itku 
pílept-ipá likli-pa) inékinikit-pím J.sus-na pé-sená: Ki í-ues 
titóka-nút, kauá uáko i-kulléuit-sa, kahú titókan-a tas he 
sapé-uihne-nu, kúus-ki pa-t-ti-,éuyanik-a,-pa ipé-uéutuk-u 
uág ipé-hep-ú. Métu Jesus-nim inés-na: Uétu ipé-ki-yú, 
métu etg epé-utíni-u. Kauá Philip-na pé-ne: Miné-pg epé- 
enp-ú ippég-na kisúi-ki, káa kin-ma-ná epé-utini-u” Kúus 
pé-ne súkua-nai-tás Philip-na timíne, etké Jesus uáko aní-a 
timíne, kúus taks; pe-ki-yú. 
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Kauá Philip-nim pa-mistakánp-a: ku-nan pa-npi-tá-nag 
ippég-na lapósos-ki kisúi-ki, sauín uétu sahá, inég pa-n-nákx 
inpí-tag pa-kúsku;. Kauá Jesus-nim inés- sépni-a. Masé 
ippég etg u-sig? Ek-té-tg. Kauá ipe-ék-té-na. Ka-kauá 
ipé-súkuasaná, kauá Andrew-nim, ke-ipí i-ué-ka Peter-nim 
éskap, Jesus-na pé-ne: Kinne náks-inim ásual-am us págat 
ippég uág lapít :úyem: métu yug í-ues usk láuig, uétu itú- 
ain, etké illágane-níg i-u-síg titókan. Kauá Jesus-nim inés- 
na: Inéhne-m-tgi kinné-pg (yug-pí ippég uág ;úyem). Kauá 
éneka inés-na: Kahú titókan-a úikala-ná, pa-n-náks-ehésa, 
e-sép-'améyak-ek-ítg ;igig-pá, etké tax kuné i-ué-ka ;igsíg, 
káa &úus ipe-kú-ya, pe-sép-taméyak-ek-saná paka-áptit ta- 
méAe-ná (20 files) pa-p-póte-éptit-tuá-ná. Ka-kauá Jesus- 
nm pe-énp-e kuniá ippég-na págat-iná uág lapít-iná su- 
yém-na, kauá i-sitalása-ya akamkínikai-g, káa Pisí-na péne: 
Kaisyeuyeú, káa pa-talapósa-nú-ya (5/essed) ippeg-na, káa 
pé-n-katímk-a (ippég-na), kauá-nnag inér-iní-á Apostles-na, 
káa taklái Apostles-nim pé-ni-saná titókana. Kúus-títe la- 
Pít-iná ;uyém-na pe-kú-ya. Kauá úikalú ipe-híp-e sahá 
ipstúi, káa ipe-t-kalék-a. -A-hám-aim i-u-sína paga-hám pa- 
p-pótomósos (5000), káa úyi-kínig a-hátuaí uág ma-máyag. 
Ka-kauá uáko mikalú ipe-t-kalék-a, kauá Jesus inés-na Apos- 
tles-na: Kikauá kahú a-sapaámk-itg ka-kalá i-t-koupénik- 
sa ippég (i-t-kátulátkei-sa) (ítku, a-:apaámk-ite ka-kala- 
ná pe-kénik-sá (/efí) titókan-m ippég-na), Káina pa-tula- 
sátk-sanú (f“vaonple), káa i-paléic-nu. Kauá Apostles-nim pa- 
sapaámk-saná ka-kalá i-t-koupénik-a ippég, káa pé-ita-saná 
pótumt uág lapít kakáppa (ispálg) kakmám. Ka-kauá yug- 
mém titókan-m Jesus-na pe-ég-néi-saná yug kut, kauá ipé- 
hí-na: Éte ki i-ues Prophet, ke-ipí i-pái-tata-sána uakkeí- 
pKkínig Kkinne uétas-pa. Ka-kauá Jesus-nim inés-eg-né-nia 
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timmiu-n: éte-g uáko Ina inpi-teté-sig, káa i-sapá-miógat- 
úit-tatá-sig imém kapisí-ki, kauá-nnag inés-na Apostles-na : 
ke-u pé-kus ; káa inés-sape-uése-ya (1) lés-g, káa inés-sapé- 
ku-ya nakéi-keg, Bethsaida-pg, Ipním annúkt-kinikai: káa 
Ipnim inés-sapé-2;ikli-na úikala-na titókan-a, kauá-nnag 
i-ulalig-na Ipsuátg megsám-pg, káa i-talapó-sa-ta-na Íp- 
:uátg. 
"4. JESUS WALKS ON THE WATER. 
John vi:16-21; Mark vi:47-53; Matth. xiv 23-33. 
Spring, A. D. 32. 

Kauá uáko kulleuit-níig i-seém-na, kauá Jesus Ip-suátg 
i-ué-ka megsám-pa, káa Apostles i-u-sina iuetém-pa. Ka- 
kKauá uálo i-sikét-:aná, kauá imékas-níig a-háttia-na, 
i-múln-a iuétam uág e-héuí-na (Jong suaves), kauá Apostles- 
na lies múlli-m inés-tamáyálinik-an-niá (mcle). RKa-kauná 
Jesus-nim inés-eg-né-nia aiis-nauit, etké uáko i-u-sína iue- 
tám-pa peppég, káa uétu i-u-sina kápsikáps úyi-kinig usá- 
lip-és, kauá-nnag inés-ki-yú-ya, ;ikét-pa uíta; uáko kaáug, 
ka-kuné gahéu i-kúma, kauá ipskeilikása-káuna kus-g, kaa 
i-uasa-káuna kaa ipskaíkaik-á kus-pa tus-kinikai, Ka-kauá 
Jesus-na Apostles-nim pe-hék-;ená, ipskalik-sa-m, káa kim- 
tem inás-pai-nó-sa, kauá ipa-sikáu-na, Káa ipe-hina : 
séuséu-nim kie i-pái-nó-sa, kauá sikáu-ki ipe-tiúg-na, uág 
ipá-luáguág-na (e£clasw “ueepin£). Kauáa Jesus-nim lamla- 
mát inés-tenué-ya, káa inés-na: “Tax uisé-tgi timíne, In ués, 
uétmet pa-sikáu-nu. Kauá pe-sap-úse-ttipárui-saná liés-g 
(kum nes-ué;-úm). Kauá Peter-nim Jesus-na pé-ne: Mió- 
gat, salauí ikúinu Im he ués, kus-kinig pí-mú-m Iním-ki, 


(1) inés-sap-úse-ya. 
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ka-k-in-ka uih-na kus-pa. Kauá Jesus-nim pé-ne: Kum. 
Kauá Peter liés-kinig i-kú-ya kus-g, Kkáa ipskalinik-a kus-pa, 
Kkáa Jesus-na pe-ki-yú-ya. Kimét áttia kátu kapsikaps i-usé- 
ya, káa Peter i-sikáu-na, káa kus-pa í-t-katuléilék-a, káa 
i-hi-na: Miógat, uákas aní-m. Kauá Jesus-nim lamlamát 
p-úpságságe-yú-ya (e£rfended the arm and fingers) káa pe- 
énp-e atim-pa, káa pé-ne: Imím he ués kuskux misrkúinekt, 
itú-pg he taláuaki-s;a? MKauá kuníg Jesus uág Peter liés-g 
ipé-uése-ya, kauá lamlamát áttia i-t-katálk-a. Kauá kunú- 
asánu úikalú-nm, ka-kalú liés-pa i-u-sina Jesus-na pa-kaán- 
saná, káa ipé-hí-na. Ikúinú Im he ués Akamkiniku-m Miága. 
Kauá lamlamát liés-nim inés-inéhne-ná allái-g Genesareth- 
pg uétas-g. Kauá úyi-kinig i-siuái-ainá, etké imém ais;iuái-n 
usk e-pe-piim-na timné-pa, etké uétu kóox lauít i-súkua-siná 
ku manáma inés-kú-ya illáganíi-na titókan-a págat-iki ippég- 
ki, usk kóox e-u-sína kápsinin timíne uag timipnit. 


IMI ESIOS PREOMISES THE EUCHARISTIC: 
BREAU. 


John vi :22-72. 
Spring, A. D. 32. 


Kauá kuním méimi yug-mém illáganí-nim titókan-m 
nakeí pe-péui-saná Jesus-na, etké i-n-nek-sína, kinne í-ues 
Ipí, inékinikít-síim e-uéik-a: métu uétu pa-ayák-saná, pa- 
háuk-saná. Kunú-asánu illáganí-pg liés-g ipé-uére-ya, káa 
ipá-t-kaí-kiká, káa ipá-pái-ni-kiká Capharnaum-pa; kauá 
kuné pe-péui-sana Jesus-na. OKa-kaná paayák-sana 
kuné nakéi, Capharnaum-pa, kauá pé-sená: Miógat, máua 
he pái-na kinne? (manáma he uéik-a manáma kú-ma”) 
Metu Jesus-nim inés-na: Ikúinu, ikúinu In etg i-se: Ina 
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etg ipáui-sinm-ká uétu mis etké sisiuáis-uit etg pe-eg-né-ni- 
ma metu etké ippég-na etg epe-híp-a, káa pé-t-kalék-a. 


(A) Jesus Addresses the Multitudes. 


Uétmet etg pe-galélei-nú uétas-pamá-kí hipít-ki, etké 
míuax;-pá i-laám-nu, métu etg pe-galélei-nú uákkeis-uí-nim- 
kí hipít-kí, ke-yug uétu máua i-laám-nu, ka-pam-ág-yug etg 
In-níg iníteté-sa, ke-k-In-ués Titókan-m Mia;. Etké Akam- 
Kiniku-m núnim Pisí-nim kunú-asánu p-ú-imte-ya Mias- 
na. (Akamkíniku Miás i-uéimte-má). Kauá imém pé-;ená : 
Mamáma-n pé-ki-yú nun, kauá Akamkínikú-na (nekt pé- 
tuig-ne-niu, káa) kut pá-aní-án-niú? Kauá Jesus-nim inás- 
mistakánp-a, uág inés-na: Ki us Akamkiniku-m (nekt uág) 
kut, etg u-sig miskúinek-ás kunía, ke-yug Akamkiniku-m 
p-ú-imte-má. Kauá imém pé-sená: ltú tamísemtukt né2;- 
iní-se-m, ka-g-kun-kí lauít pe-rúkua-nu, uág pe-miskúinek- 
u-hé? lú Im aní-sa? Nunim titilu uakkeíi-pa ipé-hip-a 
Manna titóka-nút-pa, etké kúus i-hí-se H. Times: Akamki- 
nikai-kínig iné;-iní-a ippég hip-és. Kauá Jesus-nim inés- 
na: Ikúinu, ikúinu In etg í;e: Moses-nim uetu mis etg 
iní-a ippég akamkínikai-kinig, metu Inim Pisí-nim etg iní- 
se ikúinu ippég akamkinikai-kinig. Etké Akamkiniku-m 
ippég í-ues yug-pí, Ke-ipí í-pái-na akamkínikai-kinig, káa 
titókan-a uákas inás-aní-sa. Kauá kunig pé-sená: Miógat, 
Kahú né;-iní-m yug-pí ippég kunkú. Kauá Jesus-nim inés- 
na: In ués uakais-áin ippég, ka-g kuním Ina i-pái-nó-yu, 
yug-pí uétu máua eyág-nu, káa ka-g kuním Ina mi;-kúinek- 
ú, yug-pí uétu máua e-kayáu-nu (kus-na pe-uéuluk-ú). Métu 
uáko In etg i-sá-ka: inég etg ek-sí-nm, sauín uétu miaskúi- 
nek-sí-nm. Ka-g-kalú Inim Pisí-nim Ina iní-se, kalú-mam 
Ina ipá-pái-nó-yu, kauá kag-kuním Ina i-pái-nó-yu, kunia 
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uetu minmai [n eukkei-nu. Etké In pái-na akamkinikai- 
kinig uétu mis In-níg iné-tuíig-nei-tas timine, metu timine 
tuig-nei-tas kuniá, ka-g-kunim Ina i-ueimte-ma. Kauá Pisí- 
nim, ka-g-kunim Ina i-uéimte-ma, kúus us timine: In ués 
keisr-ge-nás úilkalu-ná, ka-g-kalú Ipnim Ina iní-a, káa uikalu- 
ná yug-mu-né [In uákas anás-aní-u lamtái-pa lahéi-pa, káa 
uétu nakx; iI-paléi-nu. Kauá eneka kúus us Inim Pisí-nim 
(timine) nekt: Kka-kunim Akamkinikú-na Miár-pa pé-eg- 
nú uág pe-mi;kúinek-ú, yug-pí uákas i-usé-yu, káa yug- 
piné In a-sapé-utelléht-tu tinúg-nís-kinig lamtái-pa lahéi-pa. 


(B) Jesus Addresses the Jews. 


Kauá Jews-nim (Pharise-pum) p-ó-tgitim-ú-saná Jesus- 
na, etké i-hí-na: In ués uakaís-áin ippég, ke-g-In pái-na 
akamkínikai-kinig: kauá ipé-hí-na imé: Mis uet-i-ues ki 
Jesus Joseph-nim miás? mis-enm uág uétu nun e-súkua- 
nai-sig pist uág pika? Káa manáma i-hí-se: In kú-ma 
akamkínikai-kinig? Kunú-asánu Jesus-nim inés-na: Uét- 
met etg pí-tenue-yú taláuaki-ki (uétmet [Ina pa-taláua-g- 
nú-kum), ;alauí ku isí-na titókan-a uétu pé-néhne-nú-kum 
Inim-pg Inim Pisí-nim, kauá yug-piním uétu Ina i-pái-nú- 
yu (usk í-hí-se), ka-kunía uétú Pisí-nim pa-nág-paik-ú 
Inim-pg, yug-pinim uétu Ina i-pai-nú-yu; Kkauá ka-kuním 
Ina i-pai-nú-yu, yug-piním Pisí-nim-kínig iyéu-ki uág uapá- 
yatat-kí Ina i-pai-nó-yu, kauá yug-piné In a-sapá-utelléht- 
tu tinug-nís-kínig lamtái-pa lahéi-pa. Kúus Prophet (Egne- 
uát) ipé-time-na: Kóoas ipé-usé-yu Akamkíniku-m i-hímtek- 
in (uág sapá-súkua-nin). Ka-kalú Inim Pisít-gi ipá- 
mi2í-a, ka ipa-súkua-ná, yug-mém úikalu-nm Ina i-pai-nó- 
sig. Uétu mis etké Pisí-na pe-ég-na ku isí-nm; metú Ke- 


108 LIFE OF JESUS CHRIST 


ipí í-ues Akamkiíniku-phínig Ip-suátg-anim (káa Ipním- 
sim) pe-ég-na Pisí-na. Ikúinu, ikúinu In etg i-se ke-ipnim 
Ina i-miskúinek-ú, yug-pí uákas i-usé-yu kunku- -yáin. In 
ués uakaís-áin ippég. Imém pisít-me ipe-híp-a Manna titó- 
ka-nút-pa, métu sauín ipé-tinúg-ne. Ki í-ues ippég akamki- 
nikai-kínig pái-nin, kúus-kí ke-ipníim pé-hep-ú, yug-pí uétu 
i-tinug-nú. In ués uákas ippég, ke-k-In pái-na akamkini- 
kai-kinig. Ke-ipním kinnia ippég-na pé-ep-ú, yug- pi kunku 
uákas i-usé-yu; kauá ippég, ke-g-yug In ené;- ini-ú, yug 
t-ues Inim a;illákt (ués Inim sillákt), titókan uákas uí-sétas. 
Kunú-asánu Jews-titókan pí-tenue-sína, uág pi-taláuak-sina, 
káa pi-i-aína: Manáma-nm kinim hamá-nm kie iní-u ipnim 
sillákt hip-és? Kauá Jesus-nim inés-na: IKkúinu, ikúinu In 
etg í-se: salauí uétú etg epé-hep-é-niu Titókan-a Miár-pa 
sillákt, káa imemé-kuyé-nniu Ipné kikát (1), kauá uetu etg 
uákas pe-usé-yu (itku, saya etg pe-usé-yu uákais-náuit 
imém-pá). Ke-ipním Ina i-hipé-niu sillákt, unág ipné-kuyé- 
niu Ina kikát (ipné-kuyu Inim kikát), yug-pí uákas i-usé- 
yu Kkunku-yáin, kauá lamtái-pa lahéi-pa In ipné a-sapá- 
utelleht-tu. Etké Inim aillákt i-ues ikúinu hipt, káa Inim 
kikát í-ues ikúinu ipné-kut. Ke-ipnim Ina i-hipé-niu aillákt, 
káa ipné-kuyé-niu Ina kikát (2) Inim-pá i-usré-yu, káa In 
ipním-pa ui-sé-yu. Ka-g-kúus Pisi-nim Ina i-ueimte-ma, 
káa In uákas ués Pisit-kinig, kúus-tite ke-ipnim Ina i-hip-ú, 
yug-pí Inim-pkínig ipí-nka uákas i-usé-yu. Ki í-ues ippég 
ke-yug i-kú-ma akamkiínikai-kinig. Uétu mis ka-kúus imém 
pisít-me, ke-imé Manna ipé-híp-a, káa ipé-tinúg-ne. Ke- 
ipním kinnia ippég-na pé-hep-ú (itku pe-hép-se), yug-pí 


(1) imémé-kúyu Ipnim kikát; (2) ipné-kúyu Inim Kkikát. 
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uákas kunku-yáin i-usé-yu. Kúus-ki Jesus inas-tamtái-na 
Synagogue-pa (1) (pi-amki-nuás-pa) Capharnaum-pa. 


(C) Jesus Addresses the Disciples. 


Kunú-asánu illágane Ipním i-hímtek-in (ti-tuignet), ka- 
kauá ipa-misí-a yug tamtái-pg, kauá ipé-hí-na: atúkar ki 
í-ues siégk-en; ku uetu isí-nim mi;í-tas? Métu Jesus i-sú- 
kua-saná Ipním-pa (timné-pa), kúus pí-tenue-sig táláuaki- 
ki i-chimtekin ,kauá inés-na: Ina yug ;iégk-en etg táláuag- 
nái-sinm? káa manáma etg pe-n-nek-ú, ka-pam-kauá etg 
pé-eg-nu Titókan-a Miás-pa uíhne-pg alkamkinikai-g, ka- 
kuné uyít-pa i-ue-ka? Eullégeullég (uág uakkeis-uit) uákas 
aní-sa, 2illakát-sim í-ues uétu itú-áin: kauá siégk-en, ka- 
pam-ág kun-kí etg In tenué-sa í-ues eullégeullég (uag uak- 
Keís-uit) uag uakaís-náuit. Métu imém-pemá ku másua 
uetu i-miskúinek-sig. Etké Jesus uyit-kinig i-súlkua-saná 
lauít (ku-isi-me) ke-imé uétu ipé-miskúinek-ú, káa lauít pe- 
súkua-saná kunía, ke-ipním Ipné Jesus-na tuélka-pg pé- 
éni-ú; káa i-hí-na: kunú-asánu In etg i-séne: uétu isi-nim 
Ina i-pái-nó-yu, salauí kunía uétu Pisí-nim pe-yéu-nu uág 
p-o-páyata-yu Inim-pg pai-nás-g. Kuníg illágane Jesus- 
nim i-hímtek-in (ti-tuig-nét) talauakí-ki ipé-siklí-tok-á, káa 
uétu éneka Jesus-na pe-tuík-sené. 


(D) Jesus Addresses the Apostles. 


Kauá kuníg Jesus-nim inés-na pótum-ua-ná uág lapúa- 
na: Etg imé-nka peki-yú (uág pé-siklí-tok-ú)? Kauá Si- 
mon-Peter-nim pa-mistakánp-a: Inim Miógat, kauá isí-na 
ka pe-ki-yú-yu? Imím he ués siégk-en uákaís-áin kunku- 


(1) pi-uy-ámkinuáspa. 
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yáin (itku uakaís-náuit-yáin kunku-yáin). Kauá nun pe- 
miskúinek-á uág pe-súkua-na, Im he ués Christ, he ués 
Akamkíniku-m Miá;. Kauá Jesus-nim inás-mistakánp-a: 
Mis uétu In etg iníp-e pótam-ua-ná uág lapúa-na, kauá 
imém-pamá nakx i-ués enimkíniku? Kun-kí ;iégk-ki Judas- 
na pé-ne Iscariot-na Simon-kakál-a, etké yug-pinim-ttite 
uáko pé-ní-tata-sána Jesus-na tuélka-pg, inég ipl i-ué-ka pó- 
tum-ua-pamá uág lapua-pamá naka. 


"6. JESUS REPROMBS “EHEDHLAEISER AS: 


John vii:l; Mark vi:53-56; Mark vii:l-23; Matth. xiv :34- 
36; Matth. xv :1-20. 


Spring, A. D. 32. 


Kauá kunig Jesus Galilea-pa i-kiék-a uétu Judea-pa 
i-kiéik-tipárui-ya, etké Jews-titókan-m p-o-psiáu-ni-pásrui- 
saná. Kauá ipá-pái-nikiká Jesus inékinikt-inag Genesar-pa 
uétas-pa. Ka-kauá Genesar-pu ipé-súkua-na, uáko Jesus 
i-pái-na, kauá pa-sapá-tamtái-;aná titókan-a úikasilig, kauá 
pé-néhne-;ená, káa pa-ui-nagpáik-saná ki-kómái-nis-na pa- 
pinmik-as-inag-na Kka-kuné i-ué-ka Jesus.  Kauá pé-nik- 
sená Kki-kómái-nis-ná iskit-pa úikasilig titilú-pa ti-téuyanik- 
ás-pa káa Kki-kuskus-pa ti-teuyanik-ás-pa, kauá Jesus-na pa- 
ui-nak-iagó-sana (suas for) káa pé-néh-mú-saná nésmiís sa- 
mág-tálám p-ó-pé;-ái-sa-nóka : kauá úikalú uákas ipé-uré- 
ya, ka-kalú-mám p-ó-pér-ái-saná. 

Kauá Jesus-na pa-amg-i-nó-saná BPharisecoum uág 
Scribes-pum (ti-timenauát-óm) Jerusalem-kínig uí-pái-nat- 
óm. Yugmém, ka-kauá pe-ék-sená Jesus-nim ti-tuignét-óna, 
kauá pá-pála-saná, etké ku másua ti-tuignét ipe-híp-a ipsi- 
méte-yéi, kauá Pharise-pu uág úikala Jews-titókan ipsiméte- 


JESUS REPROVES THE PHARISEES. 111 


nigna hip-tés-g, etké kúus e-u-sina imém titilú-nim Kut. 
Kunú-asána Pharise-pum uág Scribes-pum kúus Jesus-na 
pe-sépni-saná : itú-pg imím i-hímtek-is-ním uétu pé-tuig-nei- 
sig titilú-na kut, Káa ipsiméte-yéi i-hip-sig ? Métua Jesus- 
nim inés-mistakénp-a uág inés-na: ltú-pg etg Akamkínikú- 
na tamáluit uétu pe-tuíg-nei-sig imém-níg-uarét tamáluit- 
uasét? Etké Akamkíniku i-hí-se: Tar ha a-kaán-nu im- 
tótap uag im-ísep, Káa ke-ipí pist i-uétgitim-ú-yu, itku pika, 
yug-pí i-tinug-nú: métu etg ité-nig: tax he inú pist itku 
pika: uáko in eu-ní-a petú talapósa-nuás-na, kunú-asánu 
uétu imené uapáyata-yu. Kúus-kí Akamkinikú-na s;iégk-en 
etg au-llatáp-ai-sig. Mi-mísemé etg u-sig. Tax Isaias-nim 
imúne kut e-eg-néi-saná uákkeí-pkinig, kauá imém-kií i-hí- 
séne: Kin-mem titókan-m peuís-ki-aíim Ina (Akamkínikú- 
na) i-kaán-sig, métu imém timine uáyat e-u-síg Inim-pkínig : 
kauá láuig Ina i-kaán-s;ig, etké titókan-m-ki himtek-it-ki 
uag tamáluit-ki i-tamtái-;ig. Héeee! kúus etg ku-sig, Akam- 
kínikú-na tamáluit etg a-pál-a-i-sig uág au-llatáp-ai-sig, káa 
titókan-a tamtáin (uág kut) etg e-tuig-nei-síg, kunú-asánu 
etg sapákaik-sig ikai uág inpeí uág illágane petú. Kauá ku- 
níg inás-mú-na éneka úikala-na titókan-a, káa inés-na: Ka- 
hú úikalú-nm mi;í-mtg, uág lauít s;úkua-tg: Ke-yug emti- 
Kínig (uág tus-kinig) him-g a-hása, uétu yug-pním titó- 
kan-a sipgsipg uág lilúin pá-ani-sá (1), metu ke-yug híim- 
plánig a-hát-tatú, yug-pinim-;im titókan-a sipgsipg uág 
lilúin pá-ani-sá: ka-kunim us masáyu mi;í-tas, ke-yug-pí 
i-máses. Ka-kauá Jesus-nim anás-nuíhne-ná illáganí-na titó- 
kKan-a, káa a-hása-na inít-g, Kkauá inékinikít-pim Jesus-na 


(1) Ke-yug him-g a-hása emti-kínig, kuním titókan-a 
uettt sipgsípg pá-ani-sa. 
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pe-ki-yú-saná káa pé-sená: Uet-Im súkua-sá Pharise-pum 
Imené ipé-timné-nek-ú-ya Imím 2;iégk-epg? Métu Jesus- 
nim inás-mistakánp-a, uág inés-na: Úikalá teulikt, ka-kala- 
ná Inim Pisí-nim Akamkíniku-m uétu pe-temanik-a, kalá 
nikésúp-in úikalá i-usé-yu. Uétmet apá-miskaitue-nu, yug- 
me i-u-sig illaáttamé, káa e-hillaáttamé-na pé-néhne-aig. 
Kauá asalauí illaáttamé-nm illaáttamé-na pe-néhnenú úi-la- 
pú gaáu-pg ipé-t-katuléilek-ú uág ipá-uyá-og-nú. 

Kauá Peter-nim Jesus-na pé-ne: Nes-himték-im kahú 
yug-pí sapé:xet. Métu Jesus-nim pé-ne: Etg imé-nka ;aya 
u-sig timipni-t? Uetu etg mi2í-sig lauit ki s;iégk-en? Ke- 
yug emti-kínig a-hása him-g, uág imiít-kég i-kú-sa, uétu 
kunim titókan-a sipgsipg uág lilúin pá-ani-sá, etké uétu 
timné-pg a-hása, métu illút-gi-aim a-hása, káa kunig a-hat- 
káu-ia élek-ipg. Métu úikalá petú ka-kalá him-kinig uág 
peuíis-kinig a-hát-tatú, yug timné-pkinig a-hát-tatú, káa ku- 
nú-asánu titókan-a sipgsipg uág lilúin pá-ani-sá yug-pinim. 
Etké timné-pkinig a-hát-tatú kapsis-timipni-t, uág a&sillákát- 
ki petokás-uit, unág uapaiáu-n, uág pégaui-t, uág uéuluk-t, 
uág s;uátis-uit, nág misém-t, uág kapsis-silu, nág Akamki- 
nikú-na uetgitim-ú-t, uág ;ihilí-n, uág petokás-uit: úikala 
yug kapsis petú imit-kinig, uág timné-pkinig a-hát-tatú, káa 
kunú-asá-nu titókan-a sipgsipg uág lilúin pá-ani-sá kuním 
úikalác:nm petú-nim. Métu asalaut titókan ipsiméte-yéi 
i-hip-ú, uétu mis kapsis i-u7é-yu, uétu sipgsipg. 


HEALING THE DAUGHTER. Fo 


om ESISCHEARSA THRODAUOGHTER OF THE 
SYROPHENICIAN WOMAN. 


Mark vii:24-30; Matth. xv :21-28. 
Spring, A. D. 32. 


Kauá kunig Jesus i-usékaik-a, káa Tyre uág Sidon teu- 
yanik-ás-g katát-ipg i-kú-ya. Kauá nakx i-ué-ka áyat Ca- 
naan-pu talapósa-nái, Syro-phenicia-uétas-kinig, káa yug- 
piním e-ué-ka miáx timái kómái-nin enimkínikú-kí: ka-kauá 
yug-pí áyat inás-mi2;í-sáná Jesus i-páin, kauá ipním uétas- 
Kínig i-kú-ma, káa Jesus-na pá-pai-nó-ya, Káa pa-tiúg-na, 
káa pé-ne: iyéu-nim, Miógat, David-nkakál, inim miás kap- 
sikáps (kómái;) kómái-sa enimkinikú-kíi. Métu Jesus-nim 
uétu pa-mistakánp-a, inég naks-iníg 2;iégk-en. Kauá inéki- 
nikít-pim Jesus-na peki-yú-saná, káa pé-néh-mú-saná uág 
pé-:ená: uáyat he a-sapé-kúih, lammátax kie i-tiúk-sa nú- 
nim éle-kinig. Kauá Jesus ipná-suyátkaláik-á, káa i-hí-na: 
In ués uéimti-n sheep-g (titóka-pg), yug-ké i-paléi-na Isra- 
el-em inít-kínig. Kauá a-hása nák;-epg inítg (usk paléis, 
etké) uétu isí-na pá-sapá-súkua-nipárui-yá ; métu uétu min- 
maí i-uéka sapalúk-as. Kauá yug-pinim áyat-um pá-hasó- 
ya, káa pé-ne: Miógat, kahú uápáyata-m. Kauá Jesus-nim 
pa-mistakámp-a: Ma-máyax annúkt-kínikai i-u-síg takalék- 
as; etké uétu í-ues tas, s;alauí ma-máyas-na ippég ené;-inp- 
é-niu, kauá sikámkal-a eu-nik-ú-yu (ené;-inik-ú-yu). Métu 
áyat-úm pa-mistakánp-a, uág pé-ne: héee; Miógat, etké ki- 
kúskus 2ikámkal i-hip-ténig hipí-nuás-nim imítkínikaí ka- 
kalá kuskuxs ippég (nikáhyaíkt (1) crwwbs) ma-máyas-nim 


(1) nikálakt. 
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e-t-káu-sig hipí-nuás-kinig. Kuníg Jesus-nim pa- -mista- 
kánp-a uág pé-ne: áyat imékas he ués mi;kúunekt, kam- 
kúus he nekí-se (uág he uéuluk-sa), kúus-tite ke-i-uires: 

etké kúus im he i-sá-ka, (In taklái he í-se) Kúih, uáko 
enimlcíniku a-hát-ta imím miár-kinig (itkú enimkínikú-m 
im-miás-na uáko pá-nuihne-na; káa áyat i-kú-ya) : Kka-kauá 
inít-g a-hása, kauá pá-ayág-na timái-na, kimét pinmiíik-ás-pa 
tas i-tamaliká-sasa, etké enimkíiniku uáko a-hát-ta, kauá ku- 
níg ta; kómái-nái miáx e-usré-ya. 


Bus TE SUTIS HEA ES THE DEAF-MUTE. 
Mark vii:31-37. 
Spring, A. D. 32. 


Kauá kuníg Jesus a-hát-ta Tyre-nim-kínig uétas-kinig, 
káa Sidon-na teuyanik-ás-na pá-uáuna-káu-na, káa i-pái- 
nikiká iuétám-láikin Galilea-nim; yug-pá iuétam i-ué-ka pó- 
tumt-em (1) titeuyanik-ás-nim pe-hépei. Kauá kuné pá- 
anág-paile-ó-sana nakx; háma méstaps uág ;iégk-simei, káa 
pé-néh-mú-saná: (Kahú, Miógat, kinnia iyéuíis-na) a-t-kú- 
paliká-sa-ih. Kauá Jesus-nim illaganí-ua-pkinig úinuá pé- 
nik-á kunía méstapsi-ná káa ipsús-ki (masáyu) maa/iú-pátlin 
p-ó-pér-en-niá, káa silukús-ki pá-siui-yan-niá péus; Kkunig 
Jesus akamkínikai-g i-sitalása-yá, Kkáa i-ué-uin-tim-sená 
(groan), káa pé-ne kunía méstapsi-na: Ephpheta, yug-pí 
i-hí-se, tamágalp-in uiséih. Kuné-ittite lamlamát ipnim ma- 
sáyu usk tamágalp-in e-t-ká-usé-ya, Káa i-t-ka-misi-a uág 
inás-taká-mi;i-a, kauá ipnim péuis usk niképkúik-in e-t-ká- 
u;é-yá, káa tukúg i-t-ká-siég-na. Kunig Jesus-nim inás- 


(1) pótumt-im. 
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taátk-saná tamtái-pg, káa inés-na : uétmet isí-na apá-tamtái- 
nu. Métu sauin kátu kum-kunig Ipné pa-tamápaik-ái-saná 
(2isiuáis kut), káa úikala-na titókan-a pa-tamtái-saná Jesus- 
nim-lki kut-ki; kauá kum-kunig ipá-2iuái-na, káa ipé-hí-na: 
Kinim Jesus-nim úikala-ná tas pá-ani-á (úikalá tas anf-a), 
káa mi-méstapsi-ná inás-sapá-mi2i-a, káa 2i-72iégk-simei-na 
inés-sapé-;iég-na. 


Sa SECOND MIRACLE OELOANVES. 
Mark viii :1-10; Matth. xv :29-39. 
Spring, A. D. 32. 


Kuníg Jesus i-hipélettí-a nák;-ipg meksám-pg, Kauá 
kuné i-uagsilíik-a. Kauá illáganí-nim titókan-m Ipné kuné 
pa-pai-nó-sana, káa pa-nág-paik-ó-saná illágane ki-kómái- 
nin, 2i-siégk-símei, e-híllaáttamé, ki-kiéik-simei, káa Ipné 
eguá-pa pé-nik-ái-saná, kauá Ipním úikalu-ná uákas inás- 
aní-a; kauá kúus-kí illágane-nig titókan imékas ipá-2iuái- 
na, kauá Akamkínikú-na Israel-em (Kke-ipí ikúinu í-ues Ani- 
euát), p-o-táski-saná, ka-kauá pe-ék-x2iná ;i-siégk-simei uáko 
i-siégk-sig, ki-kiéik-simei uáko i-kiéik-sig, e-híllaáttamé 
uáko lauít i-sayógo-sig. Kauá kuníg, etké illáagane-nig titó- 
kan kuné i-u-sína, káa saya e-u-sina hípt, kunú-asánu Jesus- 
nim inés-mú-na inékinik-t naks-iní-pá, káa inés-na: Enés- 
iyéu-sa kin-ma-ná titókan-a, etké uáko metát-;ikiu Inim-pa 
i-u-sig, kauá 2;aya e-u-sig hipt, káa ;alauí hipe-yéi anás- 
sapá-siklí-nu, kauá ipé-uí-uisilém-te-nú imém-níg-pgi inít-g 
(iskít-pa ipé-uí-ellíu-tinúk-te-nú—síarve), etké illáganí-ua 
uáyát-kiínig ipá-pái-na. Kauá inékinikit-píim pá-mistakánp- 
saná : míne kínne titóka-nút-pa inpés ippég, ka-n-kun-kí Kkin- 
ma-ná illáganí-ua-na sapé-t-kalék-ás? Kauá Jesus-nim 
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enés-sépni-a: Máse etg u-sig ippég” Kauaá ipe-hí-na: 
úinépt (ippég usíg), káa míla; s;úyem. Kauá Jesus-nim 
inés-na kun-ma-ná úikala-ná titókan-a: Kahú taméyakek- 
itg uétas-pa. Kauá Jesus-nim pe-énp-e úinépt-ina ippég-na 
uág suyém-na, káa inás-talapósa-nú-ya, káa pé-uí-timk-saná, 
kKáa iné;-iní-a Ipním inékinik-ná (1), téka-nas titókan-a. 
Kauá Ipním inékinikt-pim titókan-a pé-téka-saná, káa (2) 
pé-uí-nísaná. Kauá kúus-tíite s;úyem éneka. Kaua úikalú 
ipé-hípe uág ipé-t-kalék-a. Kauá kuníg inékinikit-pim pa- 
sapaámki-saná taká-tolátk-ai-ná (remainder), káa ipé-ita-ya 
úinépt kakáppa kakmám. Kauá ke-imé i-híp-sina i-u-sina 
uítas pilep-éhem pa-ppótomósos (4,000). Kauá hip-nákat- 
pa Jesus-nim inás-sapá-siklí-na úikalu-ná, káa Ipí inékinikt- 
ínag liés-g ipé-uése-ya, káa ipá-pái-nikiká Dalmanutha uág 
Magedan uétas-pa. 


80. THE PHARISEES ASK FOR A SIGN. 
Mark viii:11-13; Matth. xvi :1-4. 
Early in Summer, A. D. 32. 


Kauá kuné pa-pái-nó-saná Jesus-na Pharise-pum uág 
Sadduce-pum, kauá taláuaki-ki illágane pe-sépni-saná, káa 
pé-nch-mú-;aná tamísemtukt akamkínikai-kinig (métu), 
sap-ú-psiméyui-tás-g. Métu Jesus-nim inás-mistakánp-a, 
káa inés-na : ka-kauá i-kulléuit-sa etg i-ténig : tas áikát i-kú- 
teté-sa etké ilpílp í-ues ipelikt ; kauá kaáo-pa etg i-ténig: Ki- 
taks i-uékeiyu, etké ipelikt í-ues ilpilp uág linnius. Kúus 
etg :úkua-sig tamisemtukt tus-kinig: káa manáma uétu 
súlua-;ig tamisemtukt sahá-pkínig, metu uáko u-sig sahá- 


(1) Ipním inékinik-t; (2) pe-ui-nik-sana. 
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pa-innig? —Kauá e-héstukátta (sigh) imít-kinig timné- 
pkinig, Káa i-hína : ki-nim kapsis-nim uág petokás-nim titó- 
kan-m Ina inéh-músa tamísemtukt. lkúinu etg In ire, uetu 
itú tamísemtukt í-ues iní-tas Kkinnia titókan-a, metu náks- 
iníig Jona-nim Prophet-nim tamísemtukt. Kauá inás-núihne- 
ná, káa i-uére-ya liés-g, kauá iuetém-pa i-uéik-a. 


Ba THE LEAVEN OR THE PHARISEES. 
Mark viii:14-21; Matth. xvi :5-12. 
Early in Summer, A. D. 32. 

Ka-kauá ipá-pái-nikiká iuetém-pa nakéi, kauá inékimikt 
ipé-timípni-a, uétu pe-níp-e ippég, ete-n pa-t-tóla-ya ippég; 
kauá náks-iníg e-u-sína ippég liés-pa. Kauá Jesus-nim 
inés-tenué-ya, káa inés-ná : Etg imamá-yía-tgi —iya—y1iya) 
sapá-pulém-nas-g Pharisecpum uág “Sadduce-pum uág 
Herod-nim. Kauá imé pí-tenue-sína imé-nníg, káa i-hi- 
ana: Kúus kie i-hí-se, etké ippég-na Kie apa-t-tó-la-ya. 
Kauá Jesus-nim inés-súkua-na-nniá timípni-t, káa inés-na: 
Itú-pg etg timípni-sig imém timné-pa, etké saya u-síig ippég; 
kepém etg u-síg kuskuxs miskúinekt ? Métu kóox uétu etg 
súlcua-sig ? uétu etg mi;í-sig? Imém kóox usig timíne usk 
illaáttamé? JInég etg u-síg silu, káa sauín uétu etg sayó- 
go-sig? Káa inég etg u-sig masáyu, káa sauin uétu etg 
mi2í-sig? káa uétu timípni-síg ? Ka-g-kauá In e-uítimk-á 
págat-iná ippég-na paga-hám pa-ppótom-ósos-uasét titóka- 
uasét, kauá máxse kakáppa pá-k-kakmám etg pe-íta-yá taká- 
tolátk-ai-ná? Kauá pa-mistakánp-saná: Pótumt uág lapát. 
Kauá ka-g-kauá úinépt ippég pílep-éhem pa-ppótomósos-áin 
titóka-áin, máse kakáppa pá-k-kakmám etg pe-íita-yá taká- 
tolátk-ai-ná? Kauá pé-sené: Úinépt. Kauá inés-na : Maná- 
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ma etg uétu mi;í-sig, uétu ippég-ki In etg tanuák-aká, ka- 
pam-ág-kauá etg i-sá-ka: imamá-yia-tgi sapá-pulém-nas-g 
Pharise-pum uág Sadduce-pum? Kauá kunig lauít i-miai- 
sína- uétu mis ippég-nim s;apá-pulém-nas-g imamá-yia-nas 
i-u-sina, métu tamtái-g Pharisecpum uág sSadduce-pum 
i-u-sina imamá-yia-nas. 


82. THE BLIND-MAN AT BETHSAIDA. 
Marl viil 22-26. 
Early in Summer, A. D. 32. 

Kaua kunig ipé-kú-kiká, káa ipá-pái-nikiká Bethsaida-pa 
teuyanikás-pa. - Kuné Jesus-na pa-nágpaik-ó-sana nakx 
háma illaáttamé, káa pé-néh-mú-;aná : nésmis he ó-pása-tag 
(kinnia illaáttamé-na). Kauá Jesus-nim pe-énpe kunia 
illaáttamé-na ipsús-pa, káa pe-néhne-ná teuyanik-ás-g lai- 
kin-ig, kauá silu pé-tul;-én-niá, káa pé-t-kupelikása-ya, kauá 
pé-sépni-a: Uétu itú-na uáko im he a-akia? Kauá illa- 
áttamé i-sitalása-ya, káa i-hí-na: Uáko in a-akí-sa titókan-a, 
ka-kúus i-ua-tág itú! ka-kúus teulikt ipskalinik-tág,. Kauá 
kunig: Jesus-nim éneka pé-t-kupelikása-ya silú-pa, kauá illa- 
áttamé i-sayógo-túi-yá lauít, kauá kunig úikala-ná petú-na 
tas; pe-ég-na kunku. Kauá Jesus-nim pé-sapé-siklí-na, káa 
pé-ne: Kahú 2ikli-n, káa uétmet isi-na a-tamtái-núu kam- 
kaua he ásu teuyanik-ás-g. 


8a. PROMISEIOE BHELDEIMAG YVe 
Luke ix:18-20; Mark vilii:27-29; Matth. xvi:13-19. 
Summer, A. D. 32. 
Kauá Jesus inékinikit-inag ipe-kú-kiká, káa ipá-pái-ni- 
kiká Caesarea-Philippi-láikin-pá. Kauá iskit-pa Jesus i-tala- 
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pósa-n-kaná Ip-suátg. Kunig Jesus-nim inés-sépnia pótum- 
ua-ná uág lapúa-na, káa inés-na: Manáma i-ténig titókan 
uág pi-tamtái-tánig Titókan-m-kí Miár-ki, (manáma iténig, 
isí í-ues Titókan-m Miás). Kauá imém pé-sena: Tatós-ma 
i-ténig. Im he ués John 7apákaik-auát, káa tatós-ma i-ténig, 
Im he ués Elias, káa tatós-ma i-ténig Jeremias, káa tatós- 
ma i-ténig, ku isí nak; uakkeí-ma Prophet tinugnis-kínig 
uitelléht-tin. Kauá kuníg Jesus-nim inés-na: Kauá etg 
imé, maná etg nek-síg”? Isí etg Ina nek-sínm, (sí In ués) ? 
(Isi-nag ué In)?” MKauá Simon-Peter-nim pa-mistalkanp-a 
uág pé-ne: Im he ués Christ, Uakais-nim Akamkiniku-m 
Miás;. Kauá Jesus-nim pé-ne: Lilói-nas he ués, Simon Bar- 
Jona, etké uétu mis (titókan-m) a&;illaká-nim uág kiká-nim 
he i-sap-ég-na uág i-sapá-súkua-na, métu Inim Pisí-nim 
Akamkíniku-m he i-sapá-súkua-na. Kauá In taklái imené 
he i-se: Im he ués Peter (Pisue), kauá imímpá pisué-pa 
In iná-ni-án-niú Talapósa-nuás, ke-yúg enimkíniku-m kapsi- 
káps-néuit-ki uétu minmaí asualéya mauá pa-áni-ú (uétu 
minmaí pe-n-kékúp-u talapósa-nuás-na enimkiniku-m). 
Kauá imené In he iní-u uáguólk-as akamkínikai-pamá-m 
Miógat-úi-nim : kauá kam-kala-ná im ó-létpe-yú Kinne uétas- 
pa, kalá-ttíte ualétp-in i-usé-yu alcamkínikai éisnués-pa, káa 
kam-kala-ná im a-n-kápkúik-u Kkínne uétas-pa, káa kalá- 
ttíte nikápkúik-in i-usé-yu kúus-títe éisnués-pa. akamkínikai. 


84. JESUS PREDICTS HIS PASSION FOR THE 
BIRSEALIME. 

Luke ix 21-27; Mark viii :30-39; Matth. xiv :20-28 ; x :38-39. 
Summer, A. D. 32. 

Métu Jesus-nim kapsikáps inás-taátk-a tamtái-pg, uétu 

isí-na etg apá-tamtái-nu: [n Jesus ués Christ, kúus inés-na. 
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Kunig Jesus i-tamtái-túi-ya inékinikt (potumuá uag lapúa) 
Ipním tinukí-ki: etké Ipá i-ué-ka Jerusalem-pg kú-tas, Kkauá 
kuné illágane uág imékas étgau-nás, kauá kuné titilú-nim, 
uág Scribes-nim, uág titilú-nim ti-talapósa-nauát-óm Ipné 
pe-ukkeí-tata-sina, káa p-ó-psiáu-tata-sina, káa metát-ipa 
lahéi-pa tinúg-nís-kínig Ipí i-utelléht-tatá-sána. Kauá. lauit 
inés-na kun-kí ;iégk-ki, Kunú-asánu Peter-nim Jesus-na 
kúus pe-tenué-ya: Miógat, uétu mis kúus he usé-yu, uétu 
kúus Imené ipé-ki-én-niu. Métu Jesus-nim inás-kaláu-nó- 
ya Ipním inékinik-na (1), kauá Peter-na pá-ta-silkáuk-a, káa 
pé-ne: Kúih Inim éle-kinikai, he ués ka-kúus enimkiniku, 
Ina he sapá-kapís-ui-ttipásui-sa-má; etké uétu he ué etéu 
petú akamkíniku-pamá, métu he ués etéu petú titóka-pamá. 
Kauá kuníg inés-mú-na illáganí-na titókan-a inékinikt-inag- 
na, káa úikala-na inés-na: Ka-g-kuním Ina i-tuig-nipásui- 
sá, yug-pí ke-ipná-taátk-s, káa ke-pé-témkeip-s uetkaláik-is- 
na uyá-lahéi-pa, kúus-ki Ina i-tuig-nu. Etké ke-ipním ailla- 
ká-na uág uakkeís-uí-na pá-kóm-sa, uág pa-keísik-i-tamáu- 
sa (tax aní-tas kinne uétas-pa-isim), yug-pi i-paléi-nú kun- 
ku; kauá taklái ke-ipnim &2illaká-na uág uakkeis-ui-na pa- 
sapá-llátui-sa kinne uetas-pa (usk pá-pála-sa uág pé-ukkeí- 
sa) In-uasét, uág Inim Tamtái-uarét, yug-pí uákas i-usé-yu 
(kóox éisnués-pa). Etké salaui titókan inp-ú-kinni-u uikala 
laám petú kinne uétas, káa ipníim a-paléi-nu uákkeís-uit, káa 
itú-áin (2). Itku itú-ki uétas-pama-ki titókan-m pa-t-kalái- 
nu uakkeis-ui-na ” (usk í-;e: uétu kóis-uit-ki, uétu kisúi-ki, 
uétu miógat-úit-ki, uétu petú-ki Kkinne uetas-pa titókan-m 
pa-ha;-ó-yu éis-nués-na, káa kuné uákas kunku uág lilói- 


(1) Ipnim inékinikt. 
(2) Káa itú-áin yug petú i-t-kausré-yu ? e-t-ká-use-yú”? 


THE TRANSFIGURATION. 121 


nin i-usé-yu). Kauá (éneka) ka-g-kuním Ina inéh-kiséi- 
nu, ítku Ina siégk-en inéh-ki;éi-na-niú ka-kápsis-g titóka-pg, 
yug-pné pe-kiséi-nu Titókan-m Miáspim, ka-kauá Ipá i-pái- 
tok-ó Kapsikaps-néuit-ki, uág Pisit-pim lilói-ki Angels-inag; 
káa kuné inás-tamétku-yú úikala-na titókan-a pa-n-náks-iní- 
ná, ka-kúus ipá-sapalignik-a (ipé-kú-ya Akamkiniku-uasét). 
Ikúinu etg In í-se Kínne o-hóga-aig ku máxua, ke-imé ka- 
hál uétu ipé-tinug-nú, ka-kahál uétu kóos pe-ég-néi-senú 
Akamkínikú-na Miógat-úit, páin kapsikáps-néuit-ki, káa Ti- 
tókan-a Miás-pa, yug-ke i-pái-nu Ipním-pa Miógat-úit-pa 
(usk í-se: kóos pe-ék-senú 'Tala-posa-nuás-na ma-máyar- 
inag, ke-yug us Akamkíniku-m uág Jesus-nim Miógat-úit). 


85. THE TRANSFIGURATION. 
Luke ix :28-36; Mark ix :1-12; Matth. xvii :1-13. 
August, A. D. 32. 


Kuníg úinep-í-;iú-pa, kauá Jesus-nim inás-uáiui-yá (7n- 
súte to go), uág inés-inp-é (metáu-na) Peter-na uág James- 
na eskáp-iin John, káa iné;-inéh-koimk-a imekais-g meg- 
sém-pg, úinuá, ipá-talapósa-ta-ná. Kimét, ka-kauá Jesus 
i-talapósa-saná kóo;, kauá inés-u;-ú-ya neksap (usk neksap 
Ipn-áni-a, uág neksap ipné-sap-ég-na imém-kí), kauá Ipníim 
mástái au-llakáui-ya ka-kúus ísemtúks, káa Ipním sámga 
au-llakáui-ya, Káa e-usé-ya gaigáig ka-kúus méka, uétu 
isí-nm kínne uétas-pa kúus gaigáig aní-tas. Kimét lapúa- 
nim (lapí-uem) Moses-nim uág Elias-nim pa-pái-nó-saná, 
káa imemé-sap-ég-na kuné-pkí metáu-g imélkaíis-néuit-ki uág 
aiskeis-néuit-kí, kauá Jesus-inag pi-tenue-sina Jesus-nim-kí 
kóox tinukí-ki Jerusalem-pa. Métu Peter láutua-ma-tán (1) 
inég euí-£ina, métu uétu i-pinmík-sina, káa lauít pe-ég-néi- 
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sana Jesus-na kapsilkáps-néuit (illakáuit uág siskeís-néuit 
uag miógat-úit), káa kúus-tite pe-ég-néi-sana Moses-na uág 
Elias-na ;iskeis-néuit. Métu ka-kauá yug-mé-m lapú-anim 
Jesus-na pa-nuihne-tatá-sina, kauá Peter-nim Jesus-na pé-ne. 
Miógat tax kú-pem Kinne pa-táuyanik-tag, kú-m he kúus 
Im nakí-tag, káa pa-ání-u métát inít nak; Im-áin, káa nakx 
Moses-áin, káa nak; Elias-áin. Etké uétu mis lauít i-rúkua- 
na, itú i-hí-na, etké i-sikáu-siná. Ka-kauá kóox i-riégk- 
sené (uétu kóox i-uasáuk-saná), kauá ipelik-i-nim illakáui- 
sinim inés-ikték-a (ewveJo?), Káa inás-tamóimi-a (2) : Kauá 
kunú-asánu kátu imékas yug-mé metáu ipá-káu-na. Ki- 
mét ipélikit-kinig sixkúp i-2iég-eni-má, káa i-hí-na: Ki ués 
Inim etéu-nníg Miás, ka-g-kun-kí In imékas taás-níg lilói- 
sa, Ipné etg apá-mi2;i-u. Ka-kauá ipá-mi;í-a ;siegk-epg yug- 
mé metáu, kauá ipe-t-kúiliustakalik-a (fe! ow thesr face), 
kauá kátu kum-kuniíg imékas ipá-skaú-tamáu-na. Kauá 
Jesus-nim inés-ki-yú-ya, káa inés-uepésre-ya, Kkáa inés-na: 
Ógalékéik-itg, káa uetmet pa-sikáu-nu. Ka-kauá yug-mé 
metáu ipá-t-ka-s-talása-ya, kauá uetu isí-na pé-t-ka-ék-;ené, 
metu Jesus-na-s;im Ip-:uátg-aná. Ka-kauá megsém-pkinig 
ipé-témik-á, kauá Jesus-nim inés-te-pisték-a (forbád to say), 
káa inés-na: Kahál uétu etg:isi-na apá-tamtái-nu kun-kií 
kut-ki, ka-kahál uétu i-utelléht-tu tinug-nís-kinig Titókan-m 
Miás. Kauá imém uétu isí-na pá-tamtái-saná : métu ime-nníg 
pi-sépni-siná : itú kúus i-hí-se: ka-kauá Ipí tinug-nís-kínig 
kóox i-utelléht-tu? Kauá kunig Jesus-na pe-sépni-sana: 
ltúpg Pharise-pu uag Scribes-pu iténig: Elias pái-nas í-ues 
annúkt-kinikair Kauá Jesus-nim inás-mistakánp-a, uág 


(1) tan—cuifh : so, eská-má-tan, pié-ma-tan, pisítmetan, 
piké-ma-tan; (2) cover. 
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inés-na: Ikúinu Elias í-ues pái-nas annúkt-kinikai, káa uika- 
la-ná petú-na aní-lamk-ás. Métu In etg í-se: Elias uáko 
i-pái-na, káa uétu pé-suk-saná, métu kapsís pe-ki-éi-saná, 
ka-kúus pe-n-nek-éi-saná: kúus pe-ég-néi-saná Kkut uakkeí- 
p-kínig Prophet-nim. Kúus-títe Titókan-a Miár-pa pé-sape- 
étgau-:anú, káa Ipné pa-llatáp-sanú, éte kúus [pné étgau-n, 
uág illatáp-it pe-ég-néi-saná uakkeí-p-kínig Prophet-nim. 
Kuníg ipé-súkua-na i-hímtek-in lauít, John-na 7 apákaik- 
auát-óna Jesus-nim pé-ne, ka-kauá inés-tenué-ya Elias-lki 
(John-ki i-tenué-ya, ka-kauá i-hí-na Elias-ki). 


86.. JESUS EXORCISES THE MUTE DEVIL. 
Luke ix :37-44; Mark ix:13-28; Matth. xvii :14-20. 
August, A. D. 32. 


Kuní-m méimi, ka-kauá ipe-témik-á megsam-pkinig, káa 
Jesus-nim inés-ki-yú-sana i-himtek-is-ná, kauá inés-ek-réne 
illáaganí-na titókan-a, ke-imém pelkéi pe-tamé-pei-saná (káa 
pe-tamé-liklik-sená) i-hímtek-is-ná, kauá Scribes-nim talá- 
uakí-ki pe-sépni-saná. Ka-kauá titókan-m Jesus-na pe-ék- 
2siná, kauá i-siuái-;iná, káa pa-kaán-saná, káa pe-ki-yú-saná 
ámtis, káa pe-yamí-ki-yú-saná (raw ío him), Kkáa pa-llói- 
saná, káa ipe-hí-na: Kaisyéu-yéú. Kauá Jesus-nim inés- 
sépni-a: ltú-ki etg pí-tenue-sig uág pi-sépni-sig? Kimét 
naks-nim háma-nm Jesus-na pé-ki-yú-ya, káa pe-hítimlik-ú- 
ya, káa pé-ne (hímtek-auát) : Miógat, iyéu-ná-nim ina miá?, 
inéh-mú-sahé, etké naks-iníg ués lamtái miás, kauá i-kómái- 
sa enimlíniku-kí, káa e-hétgau-sá imékas: ka-kauá enimki- 
nikku-m pe-énp-tetú, kauá ipí i-tiúk-tetú, kaa tit uyelése-tetú, 
káa típip (foom) hím-pa aní-tetú siluk-ús-nim, kauá enim- 
kíniku-m ipné pe-uyá-súyakeik-tetú (dash.) , káa pa-uí-tatka- 
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sá-tatú, Kkáa pa-sap-takalámk-tatu (brwwse) : Kkunú-asánu 
i-niktík-se, etké uíta; kunku enimkinikúu ipním-pa ;illakát- 
pa i-u;é-tetú. Kauá Imim i-himtek-is-na anár-inág-paik-ó- 
ya, nákas aní-tas, métu uétu kúus kú-tas i-u-sina (saya imém 
kapsikáps-néuit kúus kú-tas).  Kauá Jesus-nim pamis- 
takánp-a, káa i-hí-na: Manáma etg u-sig miskúineke-yéi 
uág kapsís piimn! Mahál ke-k-imém-pá In usé-yu?” Mahál 
ke-k-In etg (In ke-pém-etg) lákai-nó-yu (láikin-yó-yu). 
Kahú Inim-pg inág-paik-itg yug-pí miás kinné-pg. Kauá 
pa-nág-paik-ó-saná. Ka-kauá Jesus-na yug--pnim ásual-am 
pa-ák-tát-saná, uág pe-ék-sená, kauá enimkiniku-m pé-sape- 
étgau-ná, káa pe-sáp-tulé-sená uétas-g kunia ásrual-a, káa 
pa-n-kagtátk-ái-saná samga, káa pe-sapé-ullékaik-á (rol!!!) 
uétas-pa, káa pa-sapá-u;é-n-nia him-pa tipip (foaw). Kauá 
Jesus-nim pe-sépnia pisit-pa (itku pist) : Mauá kúus i-kú- 
túi-yá (began to do). Kauá pa-mistakánp-a kunim há- 
ma-nm: Miapkaáuit-pkinig, káa illágani-néhem allá-pg pe- 
n-ke-tuléne-tetú, káa pa-tulátki-tatú (wt 3 fíre) káa kus-g 
pá-tulú-tatú (itku pé-sep-tulú-tetú) ipné uaps;iáu-nas. Métu 
salauí Im ués sahá, kúus kú-tas, kahú nés-iyéu-nim, uág 
nas-uapáyata-m. MKauá Jesus-nim pé-ne: 7alauí im ikúinu 
mi;kúinek-ú, kauá úikalá petú éleux i-ues miskúinek-it-pá- 
yáin (uetu itú-na miskúinek-is-nim pá-hatuk-tétu, úikala-ná 
pe-éleuis-sá miskúinek-is-nim). —Kauá lamlamát yug-pí 
háma i-tiúg-na kapis sipús-in, káa i-hi-na: In miskúinek-sa, 
inim Miógat, kátu imékas ani-á-nim miskúinek-t (uapá- 
yatac-m inág Kkátu kapsikáps miskúinek-tag). —Ka-kauá 
Jesus-nim inés-ek-séne illáganí-na titókan-a núkin i-uéye- 
ainm, káa amtix pa-ák-tat-aaná, kauá enimkinikú-na pa- 
taátk-a, káa pa-tamálui-yú-ya, káa pé-ne: Me ués, méstaps 
uág 2;iégk-simei enimkiniku, imené he í-;e, kahú áttig ásu- 
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al-kínig, káa uétu máua éneka ipné a-hár-ó-yu. Kauá enim- 
kiniku i-tiúg-na, káa ásual-a pá-sape-étgau-tamáu-na, káa 
a-hát-ta ásual-kínig; káa ásual i-usé-ya ka-kúus tinúg-nín: 
kúus-kí illáganí-ua ipé-hí-na : uáko i-tinúg-ne. Métu Jesus- 
nim pe-enp-é-nia ásual-a ípsus, káa pé-n-kausékaik-á, kKáa 
pé-séuselik-a, kauá tax kómái-nái kuníg i-usé-ya yug-pí 
ásual. Kauá pe-éni-á ásual pi-sit-pa. Kauá úikalú i-siuái- 
ainá imékaís-ki Akamkíniku-m-ki Kapsikáps-néuit-ki. Ka- 
kauá Jesus a-hása inít-gi Ipním inékinikit-pim ( Apostles- 
nim) pé-ki-yú-saná, káa paleis-pa pe-sépni-sená: ltú-pg 
ka-g nun uétu kunia enimkínikú-na u-sína sapa-hát-tas (kaa 
hílusk-as)? Kauá Jesus-nim inés-na: Etké uétu imém etg 
u-sína kapsikáps mirkúinek-t. Etké kúus etg In í-;e: 7a- 
lauí etg pe-usé-yu miskúinekt (ikúinu kapsikáps mixkúi- 
nekt) Kka-kásil tiskai-uékus-ním nakx lalg, kauá etg epe- 
nú kínnia megsém-na: Kúih Kínnig, kupg, kauá megsam 
i-ki-yú: Kauá uétu itú-na etg apa-átug-nú. Metu yug-kúus 
enimkíniku uétu í-ues úkkeín-as (uág sapa-hát-tas) metu 
imékaís-ki talapósa-ki uág ipné-sape-éyakin-kí (1). 


ga TESUS AGAIN PREDICTS HIS DEATÍI. 
Luke ix 44-45; Mark ix :29-31; Matth. xvii 21-22. 
August, A. D. 32. 

Kauá kuníg ipé-uskéi-na, káa Galilea-pa ipa-kókáu-niki- 
ká, kauá Jesus-nim uétu pa-sapá-súkua-nipárui-ya titókana 
Ipním kiéik-t. Ka-kauá titókan i-siuái-axina Ipním-kí kút-ki, 
kauá Ipním inés-himték-a inékinik-ná (nékinikt), káa inés- 
na: Kahú imém timné-pa etg epé-itu-yú Kinnia siégk-na, 
káa kunku epé-timípni-u: Titókan-m Miáa i-ues iní-tas ka- 


(1) ipné-sapé-yág-ki. 
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kápsis-g titóka-pg (itku ka-kápsis-na tókan-a iní-tas í-ues 
Titókan-m Miáx), kauá Ipné p-ó-p;iáu-nu, kauá tinug-nis- 
kinig [pi i-utellékt-tu metát-ipa lakéi-pa. Métu inékinikt 
uétu lauít ipá-mi2i-a ;légk-epg, ka-kúus paléisx i-uré-yóka : 
káa uétu pe-sépni-sená, etké ipé-;ikáu-na, ku páis ikúinu: 
káa komáisx ipé-timné-nek-á kun-ki. 


88: JEADS BAYSS HE ERHAUODRSM OS Ssa 
Matth. xvii 23-26. 
August, A. D. 32. 

Ka-kauá Capharnaum-pa ipá-pái-niliká. kauá Peter-na 
pá-pai-nó-saná 2i-sapaámk-auát-om ipn-ú-sati-ná kisúi-na, 
káa pé-sené: Uet-imém Miógat ipn-ú-sati-sá? Kaua Beter- 
nim inás-mistakánp-a: Hece!, Ka-kauá Peter i-;ikli-na, kaa 
init-g a-ha-sa, kauá Jesus-nim annúkt-kínikai pe-sépni-a 
Peter-na, káa pé-ne: Manáma im nekí-se, Simon, uétas-pa- 
má-pg miótgat-upg isí ipn-ú-2atí-sa, miógat-um ma-máyas, 
itku néksap titókan” MKauá Peter-nim pé-ne: néksap titó- 
kan. Kauá Jesus éneka i-hí-na: kúus-kí ma-máyas uétu 
i-u-sig imem-ú-;ati-tas. 7auín Kkáina-n kun-má-ná apá- 
sapá-kapsís-uí-yu, (Kkie nem-ú-;atí-ú): kúih iuetém-pe, 
uáua-ta, ka-m kunía annúkt ó-ualp-ú, kunía he e-péu-yan-niu 
him-pa imít ki;ui, káa au-yág-nu, káa inér-iní-te-nú Inim- 
áin uág im-áin yug kisui nem-ú-satit-uasrét. 


89. THE GREATER IN THE KINGDOM OF 
HEAVEN. Lubk. ix:46-50; Mark ix :32-49; 
Matth. xviii :1-14. 

August, A. D. 32. 

Kauá (Jesus-nim) inékinikt imém-pá timné-pa ipé-timí- 
Pni-a timmíu-neí: núnim-pemá ku-nen isí naka í-ues kátu 
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imékas? Ka-kauá úikalú inít-pa i-pái-siná, káa Jesus-nim 
(1) iné;-eg-néi-saná timíne uág timípni-t, kauá inés-sépni-a : 
Itú-ki etg pí-tenue-sí-ka iskít-pa? Métu imém uétu pa- 
mistakánp-saná, (imam-ú-sáuk-á) páis ki;éi-ki, etké kúus 
pí-tenue-sína : ku-nen isí kátu imékas i-usé-yu núnim-pamá 
nak: akamkinikai-pamá-pá Miogat-úit-pa? Kauá Jesus 
i-uágsilik-a, káa inés-mú-na pótum-ua-ná uág lapú-ana, káa 
inés-na: Keipí annúkt-kínikai kátu imékas uisré-ttipárui-sa, 
yug-pí í-ues úikalu-pkínig éleg uisé-tas, káa úikalu-ná 
laám-na sapalígnik-ái-tás. Kauá pe-mú-saná náks-ina ásu- 
al-a, káa pe-énpe, káa pe-nik-á Ipním-pá katát, káa imém- 
pá pe-hépei (peppég) : kauá kunía ásual-a p-ó-kalp-á (uág 
pá-mól-la), kauá inés-na inékiník-ná (ihí-na inékinikt) : 
Ikúinu In etg i-se salauí uétu etg imemé-tamáaiklík-u, káa 
imamá-ani-ú ka-kúus ki-kúskus:; ma-máyas, kauá uétu etg 
pa-há:x-u akamkínikai-pamá-g Miógat-úit-g. - Kunú-asránu 
Ke-ipí ipné-lahápkiéu-nu ka-kúus Ki kuskuxs; miás;, yug-pí 
f£-ues kátúu imékas akamkiínikai-bamá-pa Miógat-úit-pa. 
Kauá ke-ipním pé-enp-ú kúus-ná miás-na (In-uasrét) Inim- 
kí uanikít-ki, yug-pním Ina, Ina-nníg, inp-ú, kauá ke-ipnim 
Ina inp-ú, yug-pním pe-np-ú Kunía, ka-g-Kuním [na i-ue- 
imta-ma. Etké ke-ipí imém-pamá í-ues kátu kurkus, yug- 
pí i-ues kátu imékas. Kauá John-nim Jesus-na péne: Mió- 
gat, nun epe-ég-na náks-ina titókan-a, ke-ipí uétu núnim-pa 
ipe-tetú, sauín Imím-kí uanilít-ki enimkíniku-na yug-pníim 
pe-hílúsk-a ; kauá nun apá-taátk-a, etké uétu nuna yug-pnim 
Kie i-tuík-tetú. Kauá Jesus-nim pé-ne : Uétmet apá-taátk-u; 
etké uétu isí-nim kúus-ná ;isiuais-na kú-na pá-ani-ú Inim-ki 
uanikít-ki, káa lamlamát Ina i-uetgi-tim-ú-yu ítku inéh-mi- 


(1) inés-eg. 
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sem-ú. Etké ke-ipnim uétu imuné etg i-tuélka-u-yú-sa, yug- 
pníim etg i-uapáyata-sa. Kauá ke-pem-ipníim etg iní-u mila; 
kus inpei-pa imemé-lu-tas Inim-ki uanikitki, etké etg u-sig 
Christ-nim inékiníkt, yug-pí uétúu mis uétu tametku-in 
i-usé-yu, Ikúinu Kkúus In etg í-;e. Kauá ke-ipnim pá-sapá- 
kapsís-uí-yu náks-ina kúus-ná kuskus-na, Inim-pg miskúi- 
nek-is-ná, yug-pí iyéuis i-uré-yu, kauá kátu tax ipnim-áin 
i-us;á-tag, 7alauí ku imékas pisue yéét-pa i-uaháik-tag 
(around neck), káa iuetém-pg tulú-in i-usá-tag, káa i-yai- 
lák-tag (si&), káa i-t-kó-tag, uag i-tinuki-nag. lIyéuis-níg 
i-u-sig uétas-pu sapá-kapsís-uít-ki. Sapá-kapsis-uit ií-ues 
pái-nas Kkinne uétas-pa: métu iyéuis-nig 1-ues yug-pi, ka- 
kuniím sapá-kapsis-ui-na pá-sapá-pái-nu. 7alauí imim ipsús- 
nim iméne i-sapá-kapsis-uit-tipásui-cyú a-uakkiuk-ú kunia 
ipsús-na : etké kátu i-tax naks-iní-kí ipsús-ki uákas uisré-tas, 
métu uétu i-tas lapít-iki ipsús-ki enimkinikai-g kútas allá-pg 
illataáski-2imai-g, ka-kuné séeií imít-pa timné-pa uétúu máua 
i-tinúg-nú, káa álla uétu minmaí hitaásk-ás i-usé-yu. Kauá 
kúus-tite salauí imim egué-nim imené i-sapá-kapsis-uit-tipá- 
2ui-yu a-uakkiuk-u kunia egué-na, etké kátu i-tax álluin 
uákas uisé-tas kunku-yáin, métu uétu i-tasx lapit-iki egué-ki 
enimkinikai-g ukkei-nas allá-pg illataáski-simai-g, ka-kuné 
séei imit-pa timné-pa uétu máua i-tinúg-nú, káa álla uétu 
minmai i-ues hitaásk-ás. Kauá kúus-tite salauí imim silú- 
nim imené i-sapá-kapsis-uit-tipásui-yú, e-sútusk-ú he (e-n- 
késúp-u) kunia silú-na; etké kátu i-tax tukógnin Akamki- 
nilcu-m Miógat-úi-na ar-ó-tas, métu uétu i-taxs lapáít-iki silú- 
ki enimkinikai-g ukkei-nas allá-pg, ka-kuné séei imít-pa 
timné-pa uétu máua i-tinúg-nú, káa álla uétu minmaí, uétu 
máua, hí-ta-ásk-ás i-usé-yu. Etké úikalú (kuné) allá-ki 
Kátu-a-nin ipé-usé-yu, ka-kúus nukt kátua-nás-kií kátua-nas- 
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in (Kkátua-nin) i-usé-tetú (kinne). Kátua-nas í-ues tas, 
metu salauí kátua-nas paámpaám i-usé-yu, kauá itú-ki etg 
yug-pné kátua-nas-ná apa-kátua-nú? Taxa etg epe-nápt-nu 
kátua-nas-ná imém-pa timué-pa, kauá pelká-keg pi-imiú-nu 
éteuit-ki. (USsk i-se: etg imamá-kátua-nan-niú timíne, usk 
imamá-taátk-u a;ihilí-pkínig, kauá uétu pé-n-nek-ú: inag 
kátu imékas kátu annúkt uisá-tag [itku uíses]). Timné-ín 
uiré-tgi: uétu máua etg apa-pála-nu náks-ina kúus-ná kux- 
kúx-e-na, etké kín-mem Kki-kúrkus-ém ma-máyas-nim Angels 
ui-uáleg-nauát i-lló-aig éisnués-pa, kauá kuné kunku pe-eg- 
néi-sig mástái Inim Pisí-na Akamkínikú-na. Etké Titó- 
kan-m Miáx i-pái-na uákas aní-tas úikalu-ná, ka-kalú ipé- 
paléi-na. Manáma etg nek-sig? 7alauí ku náks-inim háma- 
nm ó-tág pote-éptit sheep, kauá nakx sheep á-palái-nag, mis 
uétu ipním pa-nuíihna-nag kois-seéptit-ná uág kóís-na sheep- 
na megsém-pa, káa i-kú-tag, kaa pa-páui-tag yug-náks-ina, 
ke-yug á-paléi-na? Kauá asalauí pá-ayág-nag, Ikúinu In etg 
i-se, imékas-nig i-llói-nag kun-ki náks-iní-ki sheep-ki: kauá 
uétu kúus-títe imékas i-llói-nag kois-eépti-kt uág kois-ki 
sheep-ki, ke-yug uétu i-paléi-na. Kúus-títe imém Pisí-nim 
Akamkiniku-m us nekt, uétu isí nakx kúus-pamá kuskux 
i-paléi-nu, uétu isí paléi-nas. 


DUIT ESDSRREEUSES EO GO PUBLICLY, “TO THE 
EBEAST OE FABERNACLES,.. John ywi:2-9. 


September, A. D. 382. 


Kauá uáko Jews-titókan i-sahá-tata-sina Tabernacles-ki, 
kauá Jesus-na eská-ma-pim pé-rená: Im, Jesus, he ués kú- 
tas Judea-pg kauá úikalú-m Imím i-híimtek-is-nim ipé-eg- 
né-niu he kut ,.ke-m yug kú-tetú. Etké uétu isí paléis petú 
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aní-tatú, métu tas keig ipné-sapá-súkua-nipásui-tetú lauit. 
7alauí kúus kásli-imékas kut Im kú-tetú, Kkahú imésape-ék- 
in úikalá-pg titóka-pg. Etké Ipním eská-má-m imém-ka 
uétu Ipné pe-miskúinek-saná. Kauá Jesus-nim -inés-na: 
Inim uétú kóox sahá-sa lahéin smétu imém lahéin kunku 
etg ;ahá-;ig. “Uétas-pum (itku -uétas-pamám titókan-m) 
imuné ctg uétu i-pála-sig, metu Ina i-pála-sig, etké In inás- 
tamápaik-ái-tatú kapsis kut. Kú-tgi ete sahá-pg, métu In 
uétu kú-sa, etké Inim lahéin uétu kóoxs pái-;a. Ka-kaua 
kúus i-hí-na, kauá ipn-útalka Galilea-pa. 


91. “THE SAMARITTANS REFUSE. JESU 5 HOSPBPI- 
TALITY. John vii:10; Luk. ix:51-56; 


Mark x:l; Matth. xix :1. 
September, A. D. 32. 


Ka-kauá Jesus-nim lahéin a-pái-saná, kauá kapsikaps 
aní-a timíne Jerusalem-pg kú-tas. Uáko Ipnim eská-ma 
t-uskéi-siná, kauá Jesus uétu mis keig, métu paléis i-uskéi- 
na sahá-pg (Jerusalem-pg). Kauá inés-ueimte-ya, Ipnim 
annúkt, ku másua-ná i-himtek-is-ná sá-uyá-ua-nás úikala 
petú.  Kauá yug-mé uéimt-in ipá-pái-nikiká náks-ipa teu- 
yanik-ás-pa Samaria-pum, sá-uyá-ua-nás petú. Kimét Sa- 
maria-pum uétu Jesus-na pe-énpi-ttipásui-saná, etké i-ué-ka 
kú-tas Jerusalem-pg (Jesus). Ka-kauá James uág John 
yug kut ipá-súkua-ná, kauá Jesus-na pé-sena : Miógat, uét: 
eg apá-mú-nag allá-na, káa álla i-t-kaik-u akamkinikai- 
kinig, káa laám Kkin-ma-ná titókan-a inás-tukúp-tag, Kkáa 
ipa-lliu-:-nag? Kaúa Jesus-nim inás-kalau-nó-ya, Kkáa inás- 
taná-nniá, káa inés-na : etg uétu ;úkua-aig isi-nim eullégeul- 
lég-nim etg i-tenué-sa. Titókan-m Miax i-pái-na uétu mis 
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sapá-paléi-nas, métu uákas sapá-u2;é-tas titókan-a. Kauá 
Kkuníg ipe-kú-ya náks-epg teuyanik-ás-g, 


92. HAILE-HEARTED FOLLOWERS OF JEStIS: 
Luk. ix:57-62; Matth. viii :19-51. 
September, A. D. 32. 


Kauá iskít-pa náks-inim Scribe-nim Jesus-na pe-ki-yú- 
ya Kkáa pé-ne: Miógat (Himtek-auát), Imené he tuíg-nu 
ka-m-kun-má-g (1) Im he ki-yú. Kauá Jesus-nim pé-ne: 
Telipa-nim e-u-sig gaáu-n, káa uayútelik-in e-u-sig siks, 
métu Titókan-m Miá;-pim saya us ka-kuné i-tamalik-tag. 
Kauá náks-ina hímtek-is-ná Jesus-nim pé-ne: Kahú tuig- 
nim. Kauá Jesus-na pá-mistakánp-a: Miíógat, annúbkt-ki- 
nikai He sapá-temik-té-sa-m ina pist, (natót) (2) Kauá Je- 
sus-nim péne: Ke ti-tinúg-nís-nim pe-temikísa (pe-temik-s) 
ti-tinúgnisína ke-e-u-síg: métu im Ina tuíg-nim, káa anás- 
tamtái-ta titókan-a Akamkíniku-m-kí Miógat-úit-ki. Kauá 
éneka naka; i-hí-na: Miógat, Imené he tuig-nu, métu annúkt- 
Kínikai sapé-tenué-ta-m titílú-pg inít-g, (Kke-g ueyá enés-te- 
núéta). Kauá Jesus-nim pé-ne: Ke-ipním sapánkitínik-as- 
ná pé-enp-ú ipsús-ki, kauá i-kaíláu-nu, yug-pí uétu a-hás-u 
Akamkíniku-m-pg Miógat-úi-pg (uétu í-ues sahá ár-as). 


(1) kam-kun-ma ka-m-mipg. 
(2) annúkt-kínikaí ueyé-sapé-temik-te-m inim pist. 


T2 LIFE OF CHRIST 


93. MISSION OF THE SEVENTY-TLWO. 
Luke x:l-16; Matth. x 15-16, 40-49, xi :20-24. 
September, A. D. 32. 


Kauá kuníge núnim Miógat-um Jesus-nim inás-uí-uanik-a 
éneka úinépt-it-ná (2) uág lapúa-na (ti-tamtái-nauát-óna).; 
kauá inés-ueimte-ya pa-l-lapúa-na úikalá-pg. ti-téuyanik-ás- 
pg, ka-kuné kóox Ipí-n-níg i-ué-ka pái-nas; káa inéas-na: 
Túupí-nas (peks) í-ues imékas, métu ti-túup-nauát i-u-sig 
mílas-uá; kunú-asánu etg u-sig inéh-mú-nas Miógat-úna 
(Akamkiínikú-na), nermiís inás-ueimta-támg illáganí-ua-ná 
si-sápalignik-auát-óna Ipnim-kí túupí-nas-g. Kú-tgi! Má- 
ha! In etg ueimte-sá ka-kúus sheep imií-s-nim pe-hépei; 
kunú-asánu etg u-síg uiré-tas ui-uáp-:úg ka-kúus uágpús, 
kKáa lauíluit ka-kúus kóinu (kóuinú). Uétmet pe-néhne-nú 
itú kíisui, ítku Kisúi-nim itétpas, itku illaápkat (lapit). Kauá 
uétmet isi-na epé-tenué-yut iskít-pa. Ka-pám-kauá náks-ipg 
inít-g etg apa-hás-u, kauá etg pe-nú: Éyeuit uág talgtalg- 
náuit i-pái-nag kinne inít-pa : kauá, salauí tukúg kuné titó- 
. kan (1), kauá imém éyeuit uag talgtalg-náuit kuné i-uré-yu; 
métu salaní uétu tukúg kuné titókan (1), kauá éyeuit uág 
talgtálg-náuit imuné etg i-siklí-tokó-yu. Kauá kuné-inníig 
inít-pa etg pe-usé-yu, káa pé-hep-ú uág imemé-kú-yu, ka- 
pám-kalá etg ipé-ní-u; etké sapalignik-auát í-ues hip-és : káa 
uétmet etg pa-t-kalái-nu int. Ka-pám-kauá etg pa-hár-u 
náks-ipg téuyunik-ás, káa titókan-m imuné etg ipé-enp-ú, 
kuné inít-pa etg pe-hep-ú ka-pám-kalá etg ipé-ní-u: kauá 
ki-kómai-nis-na, ke yug kuné e-u-sig, etg uákas apá-aní-u. 


(1) init-in. (2) uinéptit-ua-na. 
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Kauá etg apá-tamtái-nu, uág epé-nú, Akamkíniku-m Mió- 
gat-úi-nim uáko etg i-pái-nó-tatá-sa, (etké uáko etg 1-ká- 
kámni-sá). Méta ka-pám-kauá etg pa-hásr-u náks;-ipg teu- 
yanikás-g, salauí titókan-m Kkuné uétu etg ipé-enpú-kinniú, 
Kkauá etg pa-hát-tu, kauá iskít-pa etg epe-nú: Ka-g-kalá itg 
imém-pamá teuyanik-ás-bamá núnim egué-pa í-ues, nun 
uáko etg iní-tok-síg yug itg, káa sapákoik-sig égue: métu 
súkua-tgi Akamkiniku-m Miógat-úit uáko i-pái-tatá-sa, etké 
uáko kie i-ká-kamni-sá. Ikúinu In etg í-se lamtái-pa lahéi- 
pa Sodoma-pu uág Gomorrha-pu kátu kuskux tamálui-yúin 
ipé-usé-yu, metú yug-mé teuyanik-ás-pu kátu imékas tamá- 
lui-yúin ipé-usé-yu. Kauá kuníg inás-taná-nnia Jesus-nim 
ti-téuyanik-ás-na, ka-kuné titilu 7i2iuáis kut a-haní-kaná, 
kauá uétu i-mamá-taná-nniá imém-kí kapsís-uit-ki, káa i-hí- 
na: lIyéuis he ués Coroasain-pu, iyéuis he ués Bethsaida-pu, 
etké, salauí Tyrus-pa uág Sidon-pa kásli-sisiuáis, uág kapás 
kut In ani-óka, ka-g-kásili In aní-a etg imém-pa, yug-mé 
uálko uakkei-pa i-mamá-taná-nni-óka étgau-kí (Pagfwl) 
samág-ki uág illaápkui-k, —Métu etg In í-se, Tyrus-pu uág 
Sidon-pú kuskuxs tamálui-yúin ipé-uré-yu lamtái-pa lahéi- 
pa, kauá etg kátu imékas tamálui-yúin pe-usré-yu. Kauá im 
Capharnaum-pu, me he ués, mis akamkínikai-g im ki-yú”? 
uetu minmaí, métu enimlnikai-g he ki-yú. Etké ;alauí yug 
kapsikáps sisiuáis kut [n aní-óka Sodoma-pa, ka-g-kúus In 
aní-a imím-pá, páis Sodoma-pu ki-tákxs uákas (illiun-éi) 
i-usé-yóka (1). Métu kúus imené he í-re: lamtái-pa lahéi- 
pa Sodoma-pu Kkátu kuskux tamalui-yúin i-uré-yu, métu im 
kátu imékas. 


(1) uetu illiu-n-óka. 
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(Kauá éneka inés-na) : Ke-pem-ipnim etg inpú-kinniú, 
yug-pinim Ina inp-ú, kaua ke-k-ipnim Ina inp-ú, yug-pnim 
pé-enpú kunia, ka-g-kuníim Ina i-ueimte-ma. Ke-ipnim pé- 
enpú Prophet-na prophet-nim-kí uanikít-ki, yug-pí inp-ú ta- 
métkot prophet-pkinig; Kkauá ke-ipnim pé-enpú tukúg-na 
háma-na tukúg-nim háma-nm uanikíit-ki, yug-pí inp-ú ta- 
métkot tukúg-pkínig háma-pkinig. Kaua4 ke-ipnim pe- 
éni-u Kiné-ma-ná náks-ina kuskux-na kus inp-eí-pa ipné-kú- 
tas hímtek-is-nim-kí uanikit-ki, ikúinú In etg ise, yug-pí 
uétu mis uétu tamétku-in i-u;é-yu. Kauá ke-pem ipnim 
etg i-mi;í-u, yug-pním Ina i-misí-u ; kauá ke-pem ipním etg 
i-pála-nu, yug-pnim Ina i-pála-nu, kauá ke-k-ipním Ina i-pá- 
la-nu, yug-pním pa-pála-nu Kunía, ka-g-Kuním Ina i-ueim- 
te-ma. 


od THE REIIRNIÓOE FE; SEVENTY-TWO. 
Luke x :17-24; Matth. xi :25-30. 
End of September, A. D. 382. 


Kauá yug-mé úinépt-it-ua uág lapúa ipé-siklí-tok-a 
(Jesus-na pe-siklí-tok-ó-saná) lilói-ki, Káa ipé-hí-na: Míió- 
gat, úikalu-nm enimkiniku-m, imém-ka, nuna ipa-nás-kaán- 
na, káa ipa-nas-misí-a Imím-ki uanikít-ki. Kauá Jesus-nim 
inés-na: In e-ek-séne (enimkiínikú-na) Satan-a takeik-is-na 
akamkínikai-kinig ka-kúus takásayógot. Maha! In etg ini-a 
kapsikáps-néuit ka-pám-kun-ki etg pe-tulépte-yú úikala-ná 
ui-uágpús-na (enimkínikú-na), Káa úilrala-ná tuélka-nm 
kapsikáps-néui-na; kauá uétu itú-nim etg-imuné i-sáuyáuk- 
sanú (1). Metu sauín uétu etg kun-ki u-sig lilói-nas ; métu 

"etg pa-llói-nu etké imém uanikt etg u-sig time-nin akamkí- 


(1) “njure, hwrt. 


I 
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nikai-cba. Kauá-ttíte Jesus i-llóina Háut-nis-ki Eullég- 
eullég-ki Káa i-hí-na: Tota, ke-m-Im ués Miógat akamkí- 
nikai-pa uág' kínne uétas-pa, kaisyéuyeú! etké yug-tamtái-n 
Im anás-istak-ú-sa uág anás-sapalúk-sa ui-uápsug-ná uétas- 
pú-ná, káa anás-sape-ék-sa uág anás-sapá-súkua-sá ki-kús- 
kug2-na iyéuís-na titókan-a. Kúus, Tota, etké kúus Im nekí- 
se, káa kúus He timná-sáik-sá. Inim Pisí-nim úikala Ina 
iní-a; Kauá uétu isí i-aúkua-2a, ku isí, ku itú, í-ues Miás, 
métu Ip-suátg Pist i-aúkua-sá ; kauá kúus-títe uétu isí i-sú- 
kua-;á, ku ist, ku itu, í-ues Pist, métu Ip-ruátg Míiáa i-sú- 
kua-;á, káa yug-pí, ka-kunía Miár-pim pé-sap-ég-nu uág 
pá-sapá-aúkua-nu. —Kauá i-hímtek-is-na inás-kalau-nó-ya, 
káa i-hí-na: Lilói-nas í-ues sílu, ke-yug eki-sa ki petú, ka- 
pam-kunia etg e-ek-sig. Etké kúus In etg í;se: Illáganí-ua 
Prophet uág mi-miógat eg-ni-pásui-siná yug, ka-pám-kunía 
etg e-ek-;ig, métu uétu ipe-ég-na, káa i-misí-ttipásui-siná, 
ka-pám kunía etg a-miaí-sig, métu uétu imé ipá-misí-a. Ku- 
mtg Inim-pg, úikalu ka-pám-kalú etg uyálátui-síg, uág illaá- 
tui-sig, uág 2inínis imemé-téuyak-sig, uág timnének-sig, 
kauá In etg (sapá-llói-nu, kaa) sapá-yáu-nu (Inim-pa etg 
imamá-sapá-yáu-nu). n[[np-ítg iséps Inim-kinig (Ina tamá- 
luit inp-é-nimtg, inpú-kini-en-imtg), kauá s;úkua-tg Inim- 
pkinig, etké In ués amkakáis, káa iné-laápkiéu-sa timné-ki: 
kúus-kí etg apa-yág-nu ipná-sapa-yáun-a (uág talg-tálg-ná- 
ui-ná) imém uákkeis-uit-uarsét. Etké Inim “inínis-néuit 
(sinínis-tamáluit) í-ues 27iaiúkas, káa Inim iséps í-ues 
isaáui2. 
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95. THE GOOD SAMARITAN. 
Luke x 25-37. 
End of September, A. D. 32. 


Kimét nakx; tamálui-na súlua-nauát i-usékaik-saná káa 
Jesus-na sap-ú-psiméyui-tés-g talauyágtimit-ki pé-tenué-ya; 
káa pé-ne (Miógat) : TIimtek-auát, itú-ki kút-ki ke-k-in (1) 
uákas uisé-yu kunku-yáin ” (itku manáma-g in ki-yú, káa 
uákas usé-yu kunku-yáin ”) Métu Jesus-nim pé-ne: Itú 
t-ues time-nin (Akamkíniku-m) tamáluit-pa? Manáma im 
tamálui-na he itéme-tetú? Kauá kunim pá-mistakámp-a uág 
pé-ne: He e-héteu-yú Miógat-úna imím Aníeuát-óna úiluilp- 
ki imim-kí timné-ki, uiluilp-ki imim-kí uakkais-uít-ki, uiluilp- 
ki imím-kí kapsikáps-néuit-ki, káa imím-kí úiluilp-ki ti- 
mípnít-ki: káa éneka im he e-héteu-yú im-láutua-ná ka-m- 
kúus im-níg (imé-héteui-sá). Kauá Jesus-nim pé-ne: “Tu- 
kúg he mistakánp-sa-m-ká: kúus-u he ki-yú, káa uákas he 
uisé-yu. -Métu yug-pl ipná-suyátkaláik-tipásui-saná, káa 
ipné-tukúg-nipásui-saná, kunú-asánu Jesus-na pé-ne: Káa 
ist ués. nim. lautua”. . Kauná Jesus-nim pá-mistakánp-saná 
(kín-ki sapé;et-ki), káa péné: Nak:; háma i-kiéik-saná, 
Jerusalem-pkiínig i-uíhne-na (2) Jeriko-pg uétas-g; ka-kauaá 
uálco uáyat i-ué-kiká, kauá ipné hépei pa-áni-saná, kaa pe- 
temépéik-saná pi-ppegaúya-nim, kKáa pa-uitátkasa-sána 
(strip), káa pe-énp-éi-saná samga, káa si-simága-nut pa- 
áni-saná, káa p-ó-p2iláusana káa pa-uipttaya-;aná káa tinúk- 
láikin-á4 pa-nuihna-saná. Kimét nakx; talapósa-nauát 
(priest) Kuné-ittite iskit-pa Kiéik-in i-uéye-na (2), Kaa, ine- 


(1) itú-ki ka-g kut-ki in uakas u;éyu; (2) i-uihne-;ana. 
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Kkig pe-ég-na, sauiín pa-uáuna-káu-na ; kúustíte nakx kusxkux 
talapósa-nauát (/evife) i-kú-ya, inég katát-ipg pa-ág-na-káu- 
na, s;auín ipním-ka pa-uáuna-káu-na. Métu nakxs Samaria- 
pPu (Ke-ipí i-néksap titókan), kuné-pki-ttíte (1) i-uéye-na, 
kauá yug-pním, ka-kauá kímte-pg pe-ék-sena kunía tinuk- 
láikin-a ,kauá pé-yéu-na, káa pé-ki-yú-ya, káa pa-sáikipt-án- 
nia úiptet (uéíptet), káa pa-uyákeiké-sa-n-niá uáin-ki, (2) 
káa pa-uí-siui-yán-niá taság-ki, káa p-ú-lekílk-an-niá (bind) 
(p-u-létp-en-niá) kamú-ki, kauá kunig ipním-níg-pg uéset- 
as-g (sikém-g) pé-sépse-ya (/Joad), usk pa-sap-ús;e-ya, káa 
pe-néhne-ná hipí-nuás-g uéutuk-ás-g, kauá tax pe-keísig-na. 
Kunim méimi lapít kisui inakát-ta, káa pe-éni-a hipí-nuás- 
nim miógat-úna, káa pé-ne: Kkínnia kómái-nis-na tax he 
é-k-Kkeisig-nu, káa kóos, ka-g-kauá in pái-tok-ó, imené he 
tas tamétko-yu, Kkáa uéseti-yu he kam-kala-ná tosg a-sapá- 
laám-nu Kkinn-uasét kómái-nis-uarét. (Yug i-ues sapéset, ku- 
nig Jesus-nim pe-sépni-a kunia Scribe-na) : Metáu-pamá isí 
e-n-nek-éi-sa us láutua kuním, ke-ipné p-ó-psiáu-saná pi- 
p-pégaúya-nim” MKauá pa-mistakánp-a: ke-ipním pe-yéu- 
na, kunia yug e-n-nekéi-sa us tinúk-láikin-im lántua. Kauá 
Jesus-nim pé-ne: Kú-ih, káa kúus-tite im-ka he ki-yú (kúus 
kú-tas he ués). 


RE HOSEEEALTEY OFM ARY AND MARTHA,. 


Luke x :38-42. 
Feast of Tabernacles, A. D. 832. 


Ka-kauá Jesus inékinikt-inag i-kiéik-siná, káa i-uéye- 
sina Jerusalem-pg, Kkauá ipa-hár-a nákr-ipg teuyanik-ás-g 


(1) kuné-pi-ittite; (2) só“e. 
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(ka-kunim e-ué-ka uaníkt Bethany ' Bethánia), kauá kuné 
náks-inim áyat-um, ka-kuníim e-ué-ka uanikt Martha, Jesus- 
na pe-énpu-Kkínnia, ipnim-pa inít-pa uisé-tas: kauá yug-pnim 
avatum e-ué-ka ásip uanik-in Mary: kauá yug-pnim Mary- 
nm Jesus-na pe-uágsilik-ó-ya egué-pa, káa pa-mi;iógó-yá 
siégk-epg. Métu Martha imékas i-galélei-saná hipíi-nim anit- 
ki, kunú-asánu Jesus-na pe-usélik-ú-ya, uág péne: Miógat, 
uet-Im timmíu-sa ínim-kí as;ip-ki, étké uétu ina i-uapáyata- 
sa, káa in-suátg, hipt aní-sa? Kahú eu-ín (e-tenué“ih), ke-g 
i-uapáyata-s. Kauá Jesus-nim pa-mistakánp-a, uág péne: 
Martha, Martha! imékas he timmíu-;a, káa illáganí-kí he 
timnének-sa, métu naks-iníg í-ues sahá (u-sig (1) uyit-uit) 
Mary-nm pe-énp-e yug-ke i-ues kátu imékas tas, káa uétu 
isí-nim pa-ánp-tok-án-niú. 


gv. THE FEAST OF TABERNACLES. 
John vii :11-36. 
Early in October, A. D. 32. 

Kauá Jerusalem-pa Jews-titókan-m Jesus-na pe-péui-sana 
sahá-pa, káa ipe-hí-na: Mine íi-ues? Kauá illágane titókan 
imékas pí-tenue-sína Jesus-ki; kauá tatós-ma ina-nígna : Ta; 
háma f-ues ; kauá taklái tatós-ma ina-nigna: Uétu tax i-ues, 
métu titókan-a inás-talauyág-tim-tetú, uág inés-misém-ú- 
tetú. 7auín uétu isí lauít keig Jesus-ki i-siégk-sená, etké 
Jews-mi-míogat-úna pa-sikáu-saná. Ka-kauá tatós sahá- 
nim uéutukt uáko i-kókáu-saná kauá Jesus hépei sahá-nim 
lahéi-pa i-pái-na Talapósa-nuás-pa, káa inés-himték-a. Kauá 
Jews-titókan i-siuái-2ina, káa ipe-hína: Manáma ki háma 


(1) iuítuet. 
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i-súkua-s;a times, métu uétu máua i-hitéme-na? Kauá Jesus- 
nim inás-mistakánp-a, káa i-hína: Inim tamtái-n uág hím- 
tek-t (4docf“ine) uétu mis Inim ués, métu us Ipním, ka-ku- 
ním [na i-uéimte-ma. 27alauí ku isí-nim pe-tuig-ne-niú Ipné 
(Akamkínikú-na) nekt, yug-pí lauít i-súkua-nu, Inim yug 
himtekt ikúinn us Akamkíniku-m, káa uétu Inim-níg-ki 
timmiu-ki In 2;iégk-tetú. Ke-ipí ipnim-níg-ki timmíu-ki 
isiégk-tetú, yug-pí ipn-ó-task-tetú : métu ke-ipním p-ó-táski- 
tipásui-tatú Akamkinikú-na, ka-kuním p-u-imte-má, yug-pí 
ikúi-tim-sá, káa uétu mis í-ues uétu tukúg. Mis uág uétu 
imuné etg iní-a Moses-nim tamáluit? Káa manáma tamálui- 
na uétu isi-nim imém-pemá-m petuik-s;a? Kauá itú-uáset 
etg [na uapsiáu-nipásui-sinm? Kauá illágane titókan ipa- 
mistakánp-a, káa ipe-hína : Imím he ués enimkiniku, isí-nim 
he i-uapsiáu-nipárui-sá” Kauá Jesus-nim inás-mistakánp-a 
káa inés-na: Naks-inig kut In kú-ya, káa úikalú kun-kií etg 
pá-siuáircna. - Moses-nim etg ini-a (c7rcwwcisíon) pelkéi 
sillak-ána isakíuk-t (inekig uétú mis Moses-pkinig, metu 
titlúp-kinig) : kauá kunú-asánu etg alagpáuit-pa titókan-a 
a-isakiuk-ái-tánig pelkéi 2;illákt, káa etg nek-sig: “tukúg 
kúus alagpáuit-pá ku-tas” (uétu mis kun-kí tamáluit i-ués 
niké-kúp-in) : kauá itú-pg Ina etg geisemn-ú-sinm, etké 
alagpáuit-pa uákas a-sapé-u;ré-ya náks-ina háma-na úíiluilp? 
Ulétu mis etg usig nek-ás uág timíne aní-tas tus-kíinikai, silú- 
ki-sim, uág timípni-yéi, métu imékaís-ki timipni-t-ki etg ikú- 
inu tukúg pé-n-nek-ú, uág timine pá-aní-u. 

Kauá kuníg ku másua Jerusalem-pu ipe-hína: Mis uetu 
ki í-ues ka-kunía p-ó-psiáu-nipárui-sig?” Métu ipí lauít keig 
isiégk-sa, káa uétu isí-nim pa-taátk-sa. Páis uáko titílu ipé- 
súkua-na Kki ikúinu í-ues Christ? Métu Kkinnia háma-na nun 
a-súlkua-;ig lauít, mínig í-ues (mínig ipáina, a-súkuanai-sig 
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uisé-nuas, a-súkua-nai-sig ka-kuníg i-ku-ma) metu ka-kauá 
Christ i-pái-nu, kauá uétu isí i-srúkua-nú mínig í-ues, mínig 
i-pái-na, mínig i-kúma. Kunú-asánu Jesus kapsís i-2iég-na 
talapósa-nuás-pa tamtái-ki, káa i-hína: Etg Ina súkua-;inm, 
káa éneka ;úkua-nai-síinm ka-g kuníg In ués, ka-g kunig 
In ku-ma uág pái-na: kauá In uétu Inim-kíníg, uétu Inim 
timmíu-ki kú-ma uág pái-na: métu ke-Ipním Ina i-ueimte- 
ma, yug-pí ikúi-tim-sá, káa Ipné uétu etg e-súkua-;ig. In 
Ipné e-súkua-sa, etké Ipnim-linig In ués, káa Ipnim Ina 
i-ueimte-ma. 

Kunú-asánu (etké kúus i-hína) Ipné Jesus-na pe-énpi- 
ttipásui-saná, métu uétu isi-nim pe-énp-e, etké Ipním lahéin 
kóos uétu a-sahá-saná. Métu illaganí-nm ualim titókan-m 
Ipné pé-miskúinek-saná, káa ipé-hína : ka-kaua Christ i-pái- 
nu mis kátu illágane s;isiuáix kut a-haní-u, káa kinné-pg 
háma-pg Kkátu tosg? mis kinnia háma-na pa-katósk-ú? Kauá 
Pharise-pum pa-mi;í-siná titókan-a siégk-epg Jesus-ki, kauá 
kunú-asánu Pharise-pum uág mi-miógat-úm p-u-imte-saná 
(1) ui-inpé-uát-óna, Jesus-na ualétpe-tas.  Kunú-asánu 
Jesus-nim inés-na: Kóoxs míuas imém-pá In ués, etké miuar- 
pa In kú-teté-sa, káa e-ki-yú-teté-sa Kiunía, ka-g Kuníim Ina 
i-ueimte-ma. Kauá Ina etg pe-péuyú-kum, métu uétu pa- 
ayág-nú-kum, etké kag-kuné In ués, uétu etg usig pái-nas. 
Kunú-asánu Jews-titókan pí-tenue-sína imé-nníg, káa ipe- 
hína: Mipg i-kú-teté-sa, káa uétu Ipné apa-ayág-nu” Mis 
ti-talapósa-nái-na inés-ki-yú-yu, Káa inés-himték-u?” ltú 
í-ues yug-2iégk-en, ke-Ipí i-;iégk-na: Etg Ina pe-péuyú- 
kum, káa uétu pa-ayág-nú-kum, káa ka-g kuné In ués etg 
uétu usig pái-nas” 


(1) e-h-inpé-uat-óna. 
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SEE AH OHSFHEEABDERNAGLES CONTINUED. 
John vi :37-53. 
Early in October, A. D. 32. 

Kauá sahá-nim lamtái-pa imekais-pa lahéi-pa Jesus i-usé- 
tu, Kkáa i-tiúg-na, káa i-hína: Ke-ipí i-kayáu-sa, yug-pí ke- 
Inim-pg i-pái-n (kek Ina yug-pním i-pái-nó-s), káa ipné- 
ku-s (ipné-kú-yu). Kauá ke-ipním Ina i-miskúinek-ú, yug- 
pním illút-kínig (timné-pkinig) uakeís-náuicnm kus, ka- 
kúus píkun i-uélenu, ka-kúus Háutnin Tímes i-hí;e. Kun- 
kí ;iégk-ki pene Háutnis-na Eullégeullég-na, ka-Kunía pe- 
énpe-teté-sína uí-mi;kúinek-ís-ním Ipné Jesus-na : etké kóos 
uétu ini-in i-ué-ka Háutnin Eullégeullég, etké Jesus kóox 
uétu (i-utelléht-saná) i-uéka uitelléht-tin lilói-nin uág ua- 
tásk-in. Ka-Kkauá yug-mé illágane titókan i-misí-síná siégk- 
epg, kauá tatós-ma ipé-hína: Ki í-ues ikúinu yug-pí Prophet 
Ke-Ipí i-pái-tatá-sána: Kkauá tatós-ma ipéhína: Ki 1-ues 
Christ. Métu ku másua ipé-hína: Mis Christ i-pái-nu Gali- 
lea-pkínig? Mis uétu lauít Háutnin Tímes mhí;e: Christ 
i-ues pái-nas David-pkínig, uág Bethlehem-pkinig, ke-i-ues 
David-nim teuyanik-ás? Kauá kunú-asánu pi-taláuaki-sina 
(1) titókan Jesus-uarét. Kauá kun-é-má-m ku másua-m 
Jesus-na p-u-létpe-ttipásrui-saná, métu uétu isí-nim pe-énpe. 
Kunú-asána, ka-kauá e-hinpé-uat-óm pa-pái-nó-saná Parise- 
pu-na uág ti-tamtái-nauát-óna, katá Pharise-pu-m pe-sépni- 
saná: I]tú-pg etg uétu apa-nág-paík-á Jesus-na (ualétp-is- 
na)” Kauá imém pa-mistakánp-saná: Uétu máua ku ist 
nakx titókan kúus-títe tax i-sxiégk-sená, ka-kúus ki háma 
i-siégk-tetú. Kauá Pharise-pu-m pa-mistakánp-saná: Mis 


(1) pi-taláuak-;ína. 
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etg imuné-nka i-talauyág-tim-ár Mis mi-miógat-u-pamá-m 
ítku Pharise-pu-pamá-m naks-iní-nim Jesus-na pe-mix;kúi- 
nek-4á? Métu ualím titókan i-miskúinek-síg, etké i-usig (mi- 
milu) tamálui-na súkua-néi, uág ue-ukkeíi-nin. Kaua Nico- 
demus, ke-ipnim Jesus-na sikét-pa pa-pái-nó-saná, káa 
i-uéka Pharise-pu (káa kuné i-hipe-ya), yug-piním inés-na: 
Mis núnim tamálui-nim pa-tamálui-yú-tetú titókan-a, vsalauí 
uétu annukt-kínikai pe-sépniu, pa-misiu, káa pé-súkua-nán- 
niú kut? Kauá imém pa-mistakánp-saná, uág pé-sena: Mis 
im-ka he ués Galilea-pu” Háutnin Tímes he itéme, uág 
súlkua; uétu minmaí Galilea-pkinig i-páicnu MBProphet. 
Kauá kuníg úikalú i-uyá-2ikli-aina. 


os “FEIR WOMAN IA EN, IS ADEIR ye 
John viii :1-11. 
Early in October, A. D. 32. 


Kauá Jesus i-kú-ya megsám-g Olivet-ipg (ke-i-ues naka 
sapínuit Jerusalem-pkinig). Kauá kuním méyui-nig éneka 
'Talapósa-nuás-pa i-pái-na, káa Ipné pa-amki-nó-saná (itku 
pa-amúg-nó-saná) illáganí-nim titókan-m. Kauá Ipi i-iuág- 
silik-a, káa inés-himték-a. Kauá Scribes-nim uág Pharise- 
pum pa-nág-paik-ó-saná nakx áyat, ke-ipí i-ppégau-ya &silla- 
kát-ki, káa kunia áyat-ana hépei pe-séuselik-saná, kauá Jesus- 
na pé-sene (Miógat) : Himtek-auát, ki áyat ki esis-pa i-pá- 
gau-saká x;illakát-ki: kauá Moses-nim tamáluit-ki i-ués tinu- 
ki-nas pisué-ki, etké Moses-nim Kkie i-hina kúus-ná kie usig 
tótpiak-ás (itku támia-nas), pisuéki, Métu manáma-m (1) 
Im he i;e: kúus ipé-hína Jesus-na sap-ú-psiméyui-tés-g, káa 


(1) manáma Im. 
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kunig Ipné tamápaik-as (íitku mi-miógat-upg, itku titóka- 
pg). Métu Jesus i-uéuteilek-á4 uétas-gi (káa i-ukúmlik-a), 
káa ipsús-ki i-time-na uétas-pa. Ka-kauá imém pé-kosisim- 
nó-saná sépnit-ki, kauá Jesus i-usékaik-á, káa inés-na: Ke- 
ipnim imém-pamá-m saya us Kapsis-uit, yúg-pnim annúkt 
ka-pa-támia (ka-pa-tótpiak-s). -Kauá éneka i-uéuteilek-á, 
káa i-time-na uétas-pa.  Métu imé, ka-kauá i-mi2i-sina 
siégk-epg, kauá ipé-ui-uihne-na (káa ipe-ui-;ikli-na), pa-n- 
nák-ii, káa Kke-imé i-ttitilu imá nkóox ipe-s;iklí-na: kauá 
Jesus Ip-suát-aimkái i-ttekéu-sa, Káa áyat kuné i-usétu. 
Kauá Jesus kuníg i-usékaik-á, káa áyat-úna pene: Ayat, me 
i-usig ke-m-imém he ipá-tamápaik-á ” uétu isí-nim he i-tamá- 
lui-yú-ya? Kauá áyat i-china: Uetu is Miógat. Kauá 
Jesus i-hína: In-ka uétu he tamálui-yú-sa. Kahú a&“iklí-n, 
kauá uétmet éneka kapsis ki-yú. 


100. JESUS DISPUTES WITH THE JEWS. 
John viii 12-59. 
Early in October, A. D. 32. 


(A) JgEgsus SPEAKRKS TO THE PHARISEES. Kauá éneka 
Jesus-nim inés-na (Pharise-pu-na): In ués uétas-nim illa- 
káuit (1), kek-ipním Ina i-tuík-2a, yug-pí uetu séktit-pa 
i-kiéik-sa, métu ipním e-uré-yt uakkeis-uí-nim illakáuit. 
Kunú-asánu Pharise-pu-m Jesus-na pé-sené: Im Im-nníg 
imá-tamápaik-sá, káa Imím tamápaik-t uétu he ués ikúinu 
tukúg. Kauá Jesus-nim inásmistakánp-a uág inés-na : [ne- 
kig In In-nníg iná-tamápaik-sá, sauín Inim iná-tamápaik-t 
ués ikúinu tukúg; etké In súkua-;á, mínig In kú-ma, Kkáa 


(1) uetas-na illakáui-yút. 
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mipg In kú-sa: métu etg uétu ;úkua-aig, mínig Ín kú-ma, 
uág mipg In kú-sa. Etg timipni-sig, nek-síg, uág timné-pa 
uelítike-sig imáiluák-ít-ki, uág timné-méi-ki, tus-Kinig uag 
silúki-sím. [In takáli uétu isí-na e-timné-méi-sa, uétu isi-na 
e-tinmé-uékitik-sá ; kauá salauí ku-g uekitik-tág, Inim nekt 
uág uekítikt ués i-kúinu tukúg, etké uétu In ués In-;uatg, 
métu In ués Pist-in (Natót-in), ke-k-Ipním Ina i-ueimte-ma; 
kauá imém-pá tamáluit-pá í-ues time-nin: lapúa-nim tamá- 
paikt í-ues ikúinu tukúg. In ués nakx; ke-k-In iná-tamá- 
paik-sa, káa Psí-nim, ke-k-Ina i-ueimte-ma, Ina i-tamápaik- 
ái-sa.  Kunú-asánu Ipné pé-sena: Mine í-ues Imím Pist 
(Im-Tot) ? kauá Jesus-nim inás-mistakánp-a : Etg uétu Ina 
sálcua-;inm, káa uétu Natótap e-súkua-sig. Ku-pém Ina 
súkua-sinamg, kauá Natótap Ipné-nka e-súkuasinag (itku 
pa-:rúkua-námg, nókomhka, kauá Ipne apasúkua-nag, nóka). 
Kúus Jesus i-siégk-sená, ka-kauá inés-himték-saná Talapó- 
sa-nuás-pá : kauá uétu isíi-nim [pné pe-énpe (uág p-u-létpe- 
ya), etké Ipním lahéin uétu kóox a-sahá-saná, 

(B) JESUs SPEAKs TO THE JEws. Kauá kunig Jesus-nim 
inés-na Jews-titókan-a: In kú-sa Inim-pg iskit-gí (tinu- 
ki-pg), kKauá etg Ina pe-péui-yú-kum, káa pe-tinúg-nú imém- 
pá kapsísuít-pa (ka-kápsis-uit-in). Ka-g-kuné-pki In kú- 
sa, uétu etg kuné-pki usig kú-tas. Kunú-asánu Jews-titó- 
kan ipé-hína: Manáma! mis ipn-ó-p2iáu-nu? etké ise ka-g- 
kuné-pkí In kú-sa, uétu etg usig kú-tas” Kauá Jesus-nim 
inés-na: Etg usig imít-kinikai-kinig, In taklái ués akamki- 
nikai-kinig, etg usig uétas-pamá, In taklái uétu ués uetas- 
pamá: Kunú-asánu etg isá-ka, etg pe-tinúg-nu imém-pá 
kapsis-uít-pa (ka-kápsis-uit-in), salauí uétu Ina miskúinek- 
sinm. Kunú-asánu Ipné pé-sena: lIsí he ués. Kauá Jesus- 
nim inés-na: In ués Uyit, ke-pémé-k-Ín tenué-sa etg. Inim 
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ués illágane imém-pamá petú ;iég-nas, káa ués imuné etg 
uekitik-as (kóos). Métu Ipi, ke-k-[pnim Ina i-ueimte-ma, 
Yug-Pí i-ues ikúinu (káa ikúi-tim-sá) : kauá Ka-g-kalá In 
Ipné a-miai-án-nia, kala-ttíite In ;iégk-sa Kinne uétas-pa titó- 
ka-pg. Métu yug-me titókan uétu lauit i-misi-sina, Akam- 
kínikú-na péne Ipním Pist. Kunú-asránu éneka inés-na: Ka- 
pám-kauá etg apá-nakása-yú Titókan-a Miág-pa, kauá-ttíte 
etg pe-súkua-nu: In ués (Christ), kauá uétu itú-na Inim- 
níg-ki timníiu-ki In aní-tetú, métu ka-g-kúus Na-tóta-m Ina 
(i-séne) i-himtek-saná, kúustíte In s;iégk-se. Kauá ke-k- 
Ipním Ina i-ueimte-ma, Yug-pí í-ues Inim-pa, káa uétu 
máua Ina, In-suátga-na i-nuihne-tatú, etké In kunku a-ha- 
ní-tetú úikala-ná petú-na, Kka-kalá-ná Ipnim pa-sáik-tátu. 
Ka-kauá kúus Kkun-kí inés-tenué-saná, kauá illágani-uam 
Ipné pe-miskúinek-saná. 

(C) JgEsus SPEAKS TO THOSE THAT BELIEVED IN HIM. 
Kauá kuníg Jesus-nim inés-tenué-ya Jews-na titókan-a, ke- 
imém pe-miskúinek-saná Ipne Jesus-na, káa inés-na : salauí 
etg Kkunku pe-nékinik-énniú-kum, káa pe-tuig-ne-niú-kum 
siégk-en, kauá etg pe-u;é-yu Inim ti-tuignét uág i-himtek- 
in, kauá etg pe-:úkua-nu tukúg-néui-na uág ikúi-néuit-na 
(ikúi-tim-ná), Kauá tukúg-néui-nim uág ikúi-néui-nm etg 
i-n-kápkúik-u asualéya-pkínig (usk ise uákas etg a-haní-ú). 
Kauá imém pa-mistakánp-sana: Nun usíg Abraham-nim 
ma-máyas, káa uétu máua u-sína asualéya isi-nm: maná- 
ma-m he ise, etg nikapkúik-in pe-usé-yu asualéya-pkiínig ? 
Kauá Jesus-nim inás-mistakánp-a: Ikúinu, ikúinu In etg 
ise, Ke-ipí i-kapsís-uí-sa (Kkapsís i-kusa), yug-pí us kapsis- 
uí-nim asualéya. Kauá asualéya uétu kunku i-llákai-;a init- 
pa, métu Miás kunku i-llákai-ra inít-pa : kunú-asánu 2a- 
lauí Miár-pim (ikúi-néuit-ki, ikúi-timti-ki) etg i-n-kap- 
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kúik-u asualéya-pláinig, kauá etg pe-usé-yu ikúinu nilcáap- 
kúik-in (uákas ikúinu). In súkua-sa etg usig Abraham- 
kakál: métu etg Ina uapaiáu-nipásui-sinm, etké Inim slégk- 
en uétu imém-pá timné-pa i-llákai-sa (i-híta-sa). In siégk- 
tetú kalá, ka-g-kala-ná Na-tóta-m-pa e-hék-réne: kauá etg 
taklái kalá aní-tanig, ka-pám-kalá-ná etg e-hék-sina imám- 
tóta-m-pá. Kauá pa-mistakánp-saná, uág pé-sena: Abra- 
ham nunim usíg pist. Kauá Jesus-nim inés-na: salauí etg 
usíg Abraham-kakál, kahú Abraham-pamá Kkut ke-pé-m-pé- 
kus (ítku Abraham-pamá-na ku-na a-aní-tg) Métu kikauá 
etg uap2iáu-nipásui-sinm Ina, ke-pe-még-yug etg tenué-ya 
ikúi-tim-ti-kí, ka-g-kúus In a-misí-a Akamkinikú-na, métu 
Abraham uétu kúus i-kú-ya. Etg a-áni-sig imém-totá-m- 
pamá-ná kú-na (etg ku-síg, ka-kúus imém pist i-kú-tetú). 
Kauá kuníg pé-;ena : uétu mis nun usig pégauit-pamá ma- 
máyaxs, núnim usig naks-inig pist, yug-ke í-ues Akamkiniku. 
Métu Jesus-nim inés-na : 7alauí ku-pém ikúinu etg usí-nag 
Pist Akamkíniku, kauá Ina etg pa-hátan-yókomká (yow 
suould love we) ; etké In kú-ma uág pái-na Akamkiniku- 
plánig, etké uétu mis In kú-ma Inim-níig-ki timmiíiu-ki uág 
nelkiít-ki, métu Ipníim Ina i-ueimte-ma. ltú-pg etg Ina 
siégk-en uétu súkua-nai-sinm” Etké uétu [na ;iégken etg 
misiógo-ttipárui-yái-sinm. Etg usig imém pisit-kinig, enim- 
Kíniku-pkínig (etg usig enimkiniku-m ma-máyax), káa imém 
pisí-na nekt etg epe-tuig-ne-niú. Ipi, enimkiniku í-ues uap- 
siáu-nauát uyít-kinig, káa uétu máua ikúi-néuit-pá ipí i-llá- 
kai-ná, etké ikúi-néuit uétu ipnim-pa i-ues (3-hita-sa) : ka- 
kauá misemít-ki i-siégk-tetú, kauá ipním-nig-pkinig i-siégk- 
tetú, etké ipí i-ues miséme, uág misém-inm pist. Móétu Ina, 
inekig In ikúi-tim-sá, sauín uétu etg mi;kúinek-sinm. [Isí- 
nm imém-pemé-m [na i-tamápaik-án-niú kapsis-uit?”” Ka- 
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pam-ág-kauá etg In ikúi-tim-ú-yóka, itúpg etg taláuak-sinm” 
Ke-ipí ikúinú i-ues Akamkiniku-pkíinig, yug-pnim Akamhkíá- 
nikú-na pá-miai-ái-tatú ;iégken : kunú-asánu etg uétu a-miai- 
ái-tánig, etké uétú etg usig Akamkinikuú-pkinig. Kauá 
Jews titókan-m pa-mistakánp-saná, káa pé-;sene: Mis-ag káa 
uétu túkúg nun iténig: Im he ués Samaria-pu, káa enimki- 
niku Imím-pá í-ues (i-hí-ta-sa timné-pa) ?” Jesus-nim inás- 
mistakánp-a : [nim-pa saya i-ues enimkiniku; metu In a-ka- 
án-sa Na-tótap, kauá etg Ina pála-s;inm. Métu In uétu 
e-uéuluk-tetú, uág e-péui-tetú uatáski-na (uétu In nek-tetú: 
inag i-uatáski-s titókan-m) : métu Nákx í-ues, Ka-g-kuním 
Ina i-uéuluk-ái-sá, káa Ipí i-uelótk-sa. lIKkúinu, ikúinu In 
etg í;e: ke-k-ipním Ina siégken i-hinékinik-én-niú, uág i- 
ttuig-nen-niú, yug-pním uétu máua tinukin-a pé-heg-nú kun- 
ku-yáin. Kunú-asánu Jews-titókan ipe-hína: náko súkua- 
aig, ete enimkínikú Iním-pá i-híta-sa; Abraham i-tinúg-ne, 
káa úikalú Prophet (ipé-tinúg-ne), káa Im íse: kek-ipníim 
Ina ;iégken i-hinékinik-én-niú, yug-pním uétu mauá tinukí- 
na pé-heg-nú kunku-yáin. Mis he ués.kátu imékas Abraham- 
kánig, ke-g-yug usíg pist, káa i-tinúg-ne? káa kúus-títe úika- 
lú Prophet ipé-tinúg-ne. Isí ka Im im-áni-sa?” Kauá Jesus- 
nim inás-mistakánp-a: 7alauí In in-ó-task-óka, kauá Inim 
uatáskit láuig usá-yóka, métu Na-tóta-m [na i-uatáski-sá, 
ka-pám-kunía etg u-únik-ténig imém Anieuát, métu etg uétu 
Ipné e-súkua-x;íg, In taklái lauít Ipné e-súkua-á, kauá (15 
ku-g In ínag: Uétu Ipné e-súkua-sa, kauá In miséme uatág, 
ka-pam-kúus etg usig mi-mísemé. Métu In lauít Ipné e-:ú- 
kua-sa, Kkáa Ipné siégken eu-népt-ei-sá. Abraham-nim. 
imém pisí-nim lilói-ki e-eg-nipásui-yan-imá Ina lahéin 
(uíset) : kag-kauá e-eg-néi-sa-ma, kauá imélas i-timné-eis- 
na. Kunú-asánu Jews-titókan-m pé-sena: Uétu kóox; he 
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ués paka-áptit enmíuit [mím piimn, kauá mis Abraham-na 
Im e-ék-séna? Kauá Jesus-nim inés-na: Ikúinu, ikúinu In 
etg ise: Abraham-nim uíset annúkt-kinikai In ués. Kunú- 
asánu pe-énpe-sená pisué-na, Ipné Jesus-na tótpiak-ás (tá- 
mia-nás, kúus-ki uaps;iáu-nas) Métu Jesus Ipné-sapalúk-a 
(ipn-ánia uétu akínas) kauá a-hát-ta talapósa-nuás-kinig 
(inés-eullapnápika ). 


101. JESUS HEALS THE MAN BLIND FROM FUIS 
BIRTH. 


John ix 1-41. 
Early in October, A. D. 32. 


Kauá kuníg Jesus i-kiéik-saná, kauá pe-hég-na náks-ina 
háma-na illaáttamé-na miápkaáuit-kinig (etké illaáttamé 
i-miápkaáui-ya). -Kauá Jesus-na inékinikit-pim pe-sépni- 
saná, uág ipe-hína (Miógat): Himtek-auát (Rabbi), isí 
i-kapsís-uí-ya? yug-pí háma, ítku isí ipnim pist, itku ipníim 
pilka, Káa kunú-asánu illaáttamé i-miápkaáui-cya? Kauá 
Jesus-nim inás-mistakánp-a: Uétu isí i-kapsísuí-ya, uetu ip- 
nníg, káa uetu pist uag píka, méta Akamkinikú-na súkua- 
nai-tas kut (kapsikáps) Kkin-ki háma-ki, kunú-asánu yug-pi 
i-miáplaáui-ya illaáttamé. Ka-g-Kunim Ina i-ueimte-ma, 
Kunia In ués kut ani-ái-tas alágp, etké ;ikét-pa uétu isi 
petú i-ues aní-tas (itku uetu isinm us petú-na aní-tas) : métu 
ka-g-kahál Kkinne uétas-pa In ués, kahál In ués uétas-nim 
illakgáuit.  Ka-kauá yug siégken Jesus i-uasáuk-a, kauá 
uétas-g' i-tulukéik-a (Kkáa uétas-na pe-túlsé-ya—s/át wPow); 
káa sitg anía silúkús-nim, káa kun-ki sitág-ki pa-siui-yán- 


(1) ku-k-In inag. 
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niá (pe-sitkéi-yénnia) illaáttamé-na sílu, káa péne: Kahú 
kú-ih papá-pg Siloe, káa Kuné-pki papá-pg ipsiméte-té. 
Kauá yug-pí illaáttamé i-kúya, káa ipsiméte-ya (Kkáa galláp 
silu e-kúya), káa tas i-sayógo-ya aikáta;, káa i-siklí-na. 
Kauá ipním láutua-má, káa ka-kalú-mám ipné pe-súkua- 
sana, etké ipí kunku ipná-tanáuí-kaná (iteneuísa—beg), ipé- 
hína: Uet ki í-ues ke-ipí illaáttamé i-uágsilig-kaná, káa ipná- 
tanáuikaná? (ipná-tanáuí-at-kaká). —Kauá tatósma ipe- 
hína: Ki uh, yug-p-títe í-ues: kauá tatós-ma ipe-hína: 
Uetu ip-títe, neksap í-ues, métu kunía illaáttamé-na pe-ésre- 
sa. Métu ipním inás-na-kána: In ués, in-títe illaáttamé. 
Kauá pe-sépni-saná: Minmaí imím sílu tamágalp-in (uág 
aikátas) he uisé-ya? MKauá ipí i-mistakánp-a : Yug-pí háma, 
uanikin Jesus, sitg anía, káa ina sílu i-sitkéi-yénnia, Kkáa 
i-hína: Kahú kú-ih papá-pg Siloe, ke-m ipsiméte-té papá-ki. 
Kauá in kúya kuné-pkí, káa ipsiméte-ya, káa e-hekí-sa úika- 
la-ná petú-na aikáta;. Kauá ipe-hína: Míne í-ues yug-pí 
Jesus? Kauá inés-na: Uétu súkua-sa. Kauá pa-nágpaik- 
ó-saná Pharise-pu-na yug-pí, ke-i-uéka illaáttamé. —Etké 
alagpáuit-pa Jesus sitg aní-a, káa illaáttamé-na pa-sapá- 
sayógo-ya. Kauá Pharise-pu-m yug-pné háma-na éneka pe- 
sépni-saná: manáma he ta2-ki silú-ki aikáta; sayógo-sa 
uáko? Kauá inés-na: Jesus-nim sitág-ki i-ki-én-nia silu, 
Káa in ipsiméte-ya, káa tax uáko sayógo-sa. Kunú-asránu 
tatós-ma Pharise-pu ipe-hína: Yug-pí háma (Jesus) uétu 
í-ues Akamkíniku-pkínig, etké uétu alagpáui-na pa-kaán-sa : 
kauá tatós-ma ipe-hína : Manáma kapsís háma kúus sisiuáix 
Kkut a-haní-tag? Kauá pa-n-néksap e-usí-na timíne uág nekt. 
Kunú-asánu éneka illaáttamé-na pe-sépni-sená : Manáma im 
nekí-se? manáma im í;e kun-kí hama-kí, ka-m-kuním imené 
sílu he i-tamágalp-an-niá? MKauá ipí i-hína: Jesus í-ues 


150 LIFE OF CHRIST 


Prophet (Egnéuat, imésinp-éuát). Metu Jews-Pharise-pu 
i-talauák-;ína, i-n-nek-sína, uétuú ikúinú ki háma í-uéka illa- 
áttamé; kunú-asánu pe-mú-nei-saná titílu (pist uág pika), 
kauá' kun-ma-ná titilú-na pe-sépni-sená, káa ipe-hína: Ki 
etg usig miáx ikúinú” kaua ikúinu illaattamé i-miápkaáui- 
ya? káa manáma tax kikaua i-sayógo-sa? Kauá titilú-nim 
pa-mistakánp-saná: Ki háma ikúinu núnim usig mias, kaa 
ikúinu illaáttamé miápkaáuit i-uré-ya, métu uétu nun xú- 
kua-sig manáma uáko tax i-sayógo-sa, káa uétu súkua-sig 
ku isi-nim silu pa-tamágalp-án-niá, ipné-nníg-na etg apa- 
sépni-óka, ipí í-ues imékas, ke-ipná-tamápaik-s, ke-minmaí 
i-sayógo-sa. Kúus ipe-hina, etké Pharise-pu-na pa-sikáu- 
'saná; Jews-Pharise-pu etké kúus uáko timíne (uág nekt) 
ipá-hanía : ;alauí ku isí-nim Jesus-na pe-miskúinek-ú, káa 
inú Jesus iues Christ, kauá yug-pi suyaléht-tin i-ursé-yu 
Synagogue-pkinig (usk Talapósa-nuas-pkinig) ; kunú-aránu 
titilu ipe-hina : i-ues imékas, ipné etg epe-sépni-u. Kunú- 
asánu éneka Pharise-pum pe-mú-saná kunia, ke-ipi illaát- 
tamé i-usá-kaká, káa pé-sena : Akamkinikú-na kahú o-táas- 
kih, nun s;úkua-;ig yug-pi-háma ií-ues kapsisháma. Kauá ip- 
nim inés-na : Uétu in s;úkua72a, ku i-ues kapsis háma, metu ki- 
nakx petú in tax ;úkua-;a, in uéka illaáttamé, kauá kikauá in 
tax sayógo-sa. Kauá ipe-hina: Manáma imené silu i-tamá- 
galpan-niá? Kauá inás-mistakánp-a: Métu káa uáko etg 
isáka, etg lauit misi-sim-ka, itú-pg éneka kuné-pki-tite mixi- 
ógottipá?ui-sinm; páis etg imém-ka I[pné tuíig-nipásui-sig ? 
Kunú-asánu p-u-tgi-tim-ú-saná, káa ipe-hina : Im he uiré-yu 
Ipné tuig-nét (himtek-in), nun uisig Moses-nim i-hímtek-in. 
Nun ;úkua-sig, Moses-na Akamkiíniku-m pé-tenué-ya, métu 
káa kinnia háma-na uétu e-súkua-sig; métu káa ku mínig 
i-ues ki háma. Kauá inás-mistakánp-a, káa inésna : Manáma 
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kúus)! x;igiuáis! (usk-ise, imém-timine etg uisíg atúkax), etg 
uétu :;úkua-;ig ku minig yuk-pi háma i-ues, métu Ipním ina 
i-tamágalp-án-niá silu. Kauá nun úikalu s;úkua-a;ig, Akam- 
Kíniku-m uétu Ka-kápsis-na titókan-a inás-mi;í-tatu, métu 
ke-ipnim Akamkini-kú-na pe-tuig-nei-tetú siégken uág nekt, 
kKunía Akamkiniku-m pá-mi;í-tatu. Uétas-nim uisrét-uyit- 
Kiníg uétu máua isí-nm pa-tamágalpánniá silu miápkaáuit- 
pamá-ná illaáttamé-na. 7alauí ku yug-pí háma (Jesus) 
uétu i-ua-kóla Akamkiniku-pkinig (akamkínikú-pamá) Káa 
uétu kúus kú-tas (uág aní-tas), i-usé-yóka. Kauá ipné pa- 
mistakánp-sana, uág pé-s;ena : im he ués úíluílp kapsís-uit-in 
miápkaáuit-kínig, káa im nekí-se nuna he nes-himtéku-kum ? 
Kauá pe-suyaléht-saná. Ka-kauá Jesus-nim inás-mi2í-saná, 
uáko suyaléht-tin í-ues ke-ipí i-uéka illaáttamé, káa yugpné 
pa-ayák-saná, kauá péne: Uet-im Akamkínikú-na Miár-pa 
he e-miskúinek-sá? Kauá yug-pnim háma-nm pa-mista- 
kánp-a uag pénee: Inim Miógat, [sí í-ues yug-pí (Akamki- 
niku-m Miás), Kkauá in e-miskúinek-ú. Kauá Jesus-nim 
péne : Im uáko Ipné a-ak-;á-ka, ke-m-Ipnim kikaua he i-te- 
nuésa, Ipí í-ues (Akamkíniku-m Miás). Kauá Jesus-na pa- 
mistakánp-a, uág péne: Héee! inim Miíógat, mis;lkúinek- 
sa-hé: káa pe-hítimlik-ú-ya uág pa-kaán-na. MKauá Jesus 
i-hína: Uekítik-t-uasét kínne uetas-pa In pai-na, kúus-kí 
Ke-imé e-híllaáttamé i-usíg ,.yug-mé tax sayógo-tas i-usig káa 
takléi ke-imé tax i-sayógo-sig, yug-mé e-híllaáttamé u7;é-tas 
i-usíg. Kimét Pharise-pu-m ku márua-m Jesus-na pa-miaí- 
sáná, káa pé-sene: Káa maná-g nun? mís-ag káa nún-ka 
e-híllaáttamé usig? Kauá Jesus-nim inés-na: Ku-pem etg 
e-híllaáttamé usí-nag, kauá uétu kapsís-uit etg imém pa-ug2á- 
yóka; métu Kikaua etg isig: nun lauít sayógo-sig, kunú- 
asánu imém kapsís-uit timné-pa etg usíg (itasig). 
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102. THE GOOD SHEPHERÚ. 
John x :1-21. 
Early in October, A. D. 32. 


Ikúinu, ikúinu In etg ise: Ke-ipí a-hása iyála-nuás-g, 
(sheep-uisénuás-g, inékiniki-nuás-g) uétu piskís-pkínig, 
métu ku mínig tus-kinig; yug-pí í-ues pegaúya. Métu ke- 
ipí a-hása piskis-pkíinig, yug-pí í-ues sheep-na ualégnauát, 
káa ipné pa-tamágalp-ó-sa yug-pnim, ke-ipí i-ues pískis- 
keisig-neuát (1) (inékinik-auát), káa sheep-nim pa-miai- 
yái-sig :;iégken, káa ipním inás-mú-sa, ke-yug us sheep, 
imém-nig-li uanikíit-ki (káa sheep-nim pá-miai-yái-sig mu), 
káa inás-ináhkát-sa. Kauá ka-kauá inás-inahlkát-sana, Kke- 
yug us sheep, kauá inás-nukti-ái-sa, kaa sheep-nim ipné pe- 
tuik-s;ig, etké pe-suk-ái-sig s;iégken uág mu : métu neksép-na 
uétu pe-tuík-sig, métu pa-ulalig-nápik-sig, etké uétu pe-suk- 
ái-sig neksép-na ;iégken. Jesusnim inés-tenué-ya kun-kií 
sapé;et-ki, métu imé uétu i-mi-;ina, itú-na péne. Kunú- 
asánu Jesus-nim éneka inés-na: lkúinu, ikúinu In etg ire: 
In ués sheep-nim pískis. Úikalú, ka-kalú i-pái-sig, Kalú 
i-usig pi-ppégaúya, kauá sheep-nim uétu kun-ma-ná pá-miai- 
sig. In ués piskis, ke-ipí Inim-kinig a-hásu, yug-pí uákas 
i-tré-yu, káa yug-pi a-hásu uág a-hát-tu (ka-kúus i-nnekú), 
kauá illágane hipt i-yág-nu (hipí-na pa-yág-nu). Pegaúya 
i-pái-tetú kalú pégaui-tás, uapsiáu-nas, sapá-laam-nas. Métu 
In pái-na uákas aní-tas, káa kapsikáps sapá-us;é-tas. In ués 
sheep-na tas ualég-nnauát. (2) Sheep-nim taás-nim ualég- 


(1) piskis-na keisg-neuát; (2) Taás-nim sheep-na ualeg- 
nauat-óm. 
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nauat-óm pe-tinúgnéi-sa sheep-na ; métu ke-ipí tamétkois-pá 
(tamétkot-ki) i-ualéksa sheep, ke-ipnim uétu us sheep, yug- 
pním, ka-kauá pe-n-mekúni-u imíis-na, imét-eg i-kiyú-ei-sém 
sheep, kauá pa-nuihne-nu sheep-na, Kkáa pa-ulalig-nápiik-u 
(uétu pe-ilúske-:éyu) : kauá imíis-nim sheep-na p-o-p£iáu-- 
nu; tamétku-ín i-ulalík-sa, etké uétu ipnim us sheep, kisúi- 
ua;ét-sim i-sapaláng. In ués tas sheep-na ualég-auát, káa 
uikala-na Inim sheep-na (1) anás-súk-sa, kauá imém-ka Ina 
i-suk-sig; ka-g-kúus Ina i-sukí-sa Na-tótam, káa kúus-tite 
Na-tótap In a-sukí-sa ; kauá ke-g ués sheep (inim sheep-na) 
In enés-tinúg-néi-sa. Kauá Inim ués éneka néksap sheep, 
uátu kínne inékiníki-nuás-pa, kun-ma-ná In ués inéhne-nas, 
káa sapé-pe-tás, kaa ipé-hípe-yu kauá Ina siégken ipa-miai- 
yán-niu, Kkauá kúus-kí i-usé-yu naks-nig inékiniki-nnás 
(iyála-nuás) , uág naks-inig ualég-nauát (sheep-na). Kunú- 
asánu Pisí-nim Ina e-héteui-sa, etké Inim-níig timmiu-ki In 
tinúg-nu, Kauá kuníg éneka uákas ui;é-yu : uétu isí-nim [na 
uakas-náuit inp-én-iu, métu In-níg iné-nik-én-niu ualcais-ná- 
uit, etké Inim ués kapsikáps-néuit, ka-g-kun-kí iné-nik-éi- 
tas uakais-náuit, kauá éneka iná-anp-tók-ai-tás. (2) Kúus 
Ina i-tamálui-yan-nia Na-totam. Kun-ki 3iégk-ki eneka 
pi-taláuik-2ina (pi-taláuaki-s;ína ) Jews-Pharise-pu, kauá 
imém-pamá illáganí-ua ipé-hína : enimkíniku inépte timné-pa 
(Ipnim timné-pa us enimkíniku), Kkáa í-ues étilpín, itúpg 
a-miskaítua-sig (a-misi-sig). Métu tatós-ma ipe-hína : Uétu 
mis kúus tas enimkiniku-hin i-siégk-tetú, mis enimkíniku-m 
illaáttamé-na us silu tas aní-ái-tas” uág tamágalp-ái-tás ” 


(1) uikalana, ke-g-ués sheep. 
(2) iná-anp-tók-an-niú. 
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109. JESUS TEACHES HISDISeIPEESHHOIEhR AA: 
Luke xi:1-13; Matth. vi:9-13 vii :7-11. 
October, A. D. 32. 

Nákx;-ipa lahéi-pa ka-kauá Jesus i-talapósa-saná, kauá, 
talapósa-nakat-pá, náks-inim inékinikit-pim Jesus-na péne: 
Miógat, kahú, nes-himték-im talapósa (ku-g maná pa-tala- 
pósa-nag), ka-kúus John (s;apákaik-auát) i-himtek-a inéki- 
nikt. Kauá Jesus-nim inés-na : Ka-pám-kauá etg pa-talapó- 
sa-nu, kauá kúus etg penú: Núnim Pist, ke-m-Im ués éis- 
nués-pa (akamkinikai), ne;mis Kkaán-nin uisá-tag Imim 
uanikt (núnag pa-háut-nai-tág [mené uanikt), nesmis Imim 
miógat-úit ha pái-nag, nexmís [mim nekt tuig-nin ha uisá- 
tag Kkinne uetas-pa, kam-kúus akamhkinikai-pa. Núnim uyá- 
lahéi-pa-yáin hipt Kki-tak; né;-inim: káa nuna kapsis-uit nas- 
uáu-ná-nim, ka-g-kúus nun a-uáu-nai-sig ke-k-imém inés- 
kapsis-ui-yú-sig; káa uétmet né;-inik-ú-kum Kkapsis-uit-g ; 
métu kapsis-uit-kinig ne;-inakaht-tim (nes-hilúske-sém (1) 
ne;-inéh-uyúi-nim kapsis-kinig). Amen. Kauá (éneka) 
inés-na: “alauí imám-pamá-m ku náks-inim o-tág láutua, 
káa pég-pa 7ikét-pa pa-kiyú-tag, káa pa-hinag (pa-nóka) : 
láutua, metát ippég sapi-uems-im, etké náks-inim inl-láu- 
tua-nm kikauá ina i-táu-pai-nó-ya iskít-kinig, káa inim sáya 
ués hipt ipné iní-tas. Kauá kunim imít-kinikai pa-mista- 
kámp-tag : uétmet pi-sapá-timné-nekú-kum, uáko piskis i-ues 
súyalilik-in, káa in ma-máyas-inag úikalú uáko táuta-;ig, 
uétu in ués usékaik-ás, káa imené iní-tas. Kauá, salauí émti- 
Kinikaí káukáu pa-ki-éi-tag pískis talág-nai (takatálka-yai) : 
Kauá etg In ise, inég uétu imiú-uasét i-usékaik-tag uág iní- 


(1) nasr-illapa-yu-m kapsis-uít-g. 
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tag, sauín, etké lammáta:; káukáu láutua-nm pa-ki-éi-tag 
pískis talág-nái, kunú-asánu i-usékaik-tag uág pá-ní-tág ka- 
Kalá i-uítue-sa. Kauá uáko kúus In etg íse: inéh-mú-tgi, 
Kauá ini-in etg pe-usré-yu; epéui-tgi, káa etg apa-yág-nut; 
káukáu kútgi pískis, káa tamágalp-in etg pe-usé-yu pískis. 
Itku salauí imém-pamá-m ku náks-inim o-tág miáas, káa 
miás;-pim pa-náh-mú-nag ippég-pg, mis káa pá-ni-tág pisue” 
ítku miár-pim pa-náh-mú-nag ;uyém-g, mis káa pání-tág 
uágpus, métu uétu s;úyem”? átku miá;r-pim panáh-mú-nag 
támam-g, mis káa pá-ni-tág uágpus-uékos? (scorP4om)- 
Kauá salauí etg, inég usig kapsíis, súkua-sig tax petú inítas 
imém ma-máyas, kátu kum-kuníg imém Pisí-nim akamlkini- 
kai-kínig pe-éni-u ta; Eullégeulleg úilcalu-ná ka-kalú-mam 
pe-néh-mú-s;anú. 


04. JESUS AGAIN CONFOUNDS THE PHARISEES. 
Luke xi:14-26; Matth. xii :23-38, 43-45. 
October, A. D. 32. 


Nák2;-ipa lahéi-pa Jesus-na pa-nágpaik-ó-saná nakxs 
háma, ke-ipnim e-uéka (1) aillakát-pa enimkíniku, káa 
kunú-asánu iuéka illaáttamé uág 2;iégk-simei yug-pí hama. 
Ka-kauá Jesus-nim pa-sapa-hátta enimkínikú-na kuníg 
háma-pkinig, káa háma-na uákas pa-áni-a, kauá lamlamát 
yug-pí i-2;iég-na, káa tax i-sayógo-ya: kauá úikala titókan 
ipá-siuái-na, káa ipé-hína: Uet Kki í-ues David-nkakál? 
Métu Pharise-pu, ka-kauá i-miai-síná kuné-pkí siégk-epg; 
ipé-hína: Kí-nim háma-nm enimkínikú-na pa-sapá-hát-tatú 
Beel;ebub-nim kapisí-ki, Kke-ipí í-ues enimkíniku-m miógat. 


(1) e-híta-saná. 
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Kauá kuníg Scribes-nim uág Pharise-pum Jesus-na pé-sapé- 
kapsís-uit-tipásui-saná, káa pe-néh-mú-saná tamísemtukit-g 
akamkínikai-kínig, káa pé-sena : Miógat, Imené eg-nipá-;ui- 
yéi-sig tamisemtugt (;i2iuáisx). Kauá Jesus-nim inés-súkua- 
nái-saná timipnit káa inés-na: 7alauí ku míne miógat-uit 
ipné-tuélka-uyú-yu, kauá i-laám-nu, kúus-títe itú teuyanik- 
ás, itú inít, salauí ipné-n-kekúp-u. (-tulekúpu), Kauá uétu 
minmaí i-usékaik-ú. Kauá salauí enimkinik-um (Satan-m) 
enimlcinikú-na pá-sapá-hát-tatú, kauá ipné-tuélka-uyú-sa, 
kauá ipním miógat-uit a-laám-nu. Kauá s;alaui In a-sapá- 
hát-tatú enimkíinikú-na Beelsebub-nim-ki kapisí-ki, kauá isí- 
nim kapisí-kí imém ma-máyas-nim pá-sapá-hát-tánig ” Kunú- 
asánu imém-nig ma-máyas-nim etg imuné ip-u-kitk-u. (1) 
Métu 2alauí In enimkínikú-na a-sapá-hát-tatú Akamkinikú- 
m-ki (Kkapisi-ki) ipsús-ki, kaúá ikúinún Akamkini-ku-m mió- 
gat-úi-nim etg i-kákámni-sá. 7alauí nák; háma timuní-ki 
init uág uétas i-keisi-g-nóka, kauá úikalú kuné éyeuin ipá- 
u;é-yóka. Métu salauí tuélka-pim Kkátu kapis-i-nim pa-pái- 
nó-tag, uág p-u-létpe-tag, Káa asualé-ya pa-aní-tag, kauá 
úikala pétú pe-enp-éi-tag init-kinig, káa láutua-ma-ná inás- 
ui-ni-tag. Ke-k-ipnim uétu Ina i-uapáyata-sá, yug-pníim 
Ina i-tuélka-uyú-sa, kauá ke-k-ipnim uétu Ina inágpaik-ósa 
petú, yug-pí (2) iyásásk-sa (scaiter). Kunú-asánu In etg 
ise: úikala kapsis-uit, nág Akamkinikú-na uétgitim-út titó- 
Kan-a AKkamkiniku-m pa-uáu-nan-niú; métu Eullégeullég- 
na uetgitim-út (talopósa-na taláua-kí-ki) uétu uáu-nai-tas, 
(etké atúkas ipná-tananit). Kauá ke-ipnim Titókan-a Miág- 
pa pe-néh-misemú, yug-pí, uáu-nin i-usé-yu (ipná-tanánit- 


(1) ipa-tamálui-yú-yu. 
(2) yug-pníim a;;ás-nu, itku así7ás-2a. 
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ki) : métú ke-ipnim Háutnis-ná Eullégeullég-na pe-néh- 
misemú (talapósa-na taláuakí-ki), yug-pí uétu minmali, 
uétu míne, uáu-nin i-usé-yu, uétu Kinne uétas-pa, Káa uétu 
náks-ipa uétas-pa, (etké atúkasx ipná-tananít). (Lauit kú- 
tgi, lauít aní-tg) : Itku etg apá-aníu taás-na teulik-ina taár- 
Kki temánít-ki, itku etg apá-aníu kapsís-ina teulik-ina kapsis- 
ki temánít-ki, etké temánít-kínig teulikt í-ues s;úkua-nás. 
Uagpús-kakál, mimnaí ti-tá; petú cetg pe-siég-nu métu etg 
usíg ka-kápsis? Etké péus i-siégk-tetú timné-pkínig imiít- 
kínig. Tax háma ti-tás petú ináhkát-tatú taár-kinig kois- 
uít-kínig (timné-pkinig) : káa taklái kapsís háma ka-kápsis 
petú ináhkat-tatú kapsís-kinig timné-pkinig. Metu kúus In 
etg í;e: úikalá láuig ;iégken ueliátik-in laám i-usé-yu lam- 
tái-pa lahéi-pa: etké siégk-pkinig im he usé-yu hautnin 
lilói-nas, káa kúus-títe s;iégk-pkínig im he u;ré-yu tamálui- 
yúin étgau-nás. Ka-kaná enimkínikú a-hát-tatú titóka- 
pkínig, Káa i-kiéik-tetú Kkus-nút-pa uétas-pa inég ipnú-tal- 
ág-nipásrui-tetú, métu i-kiúps-tetú, káa uétu ipná-sapa-yáu- 
tatú, kauá-nnag itétu : uáko in 2siklí-nu kuné-pkí inim init-g; 
ka-g-kunig in át-timá. Ka-kauá éneka i-pái-tok-tetú, káa 
inít ek-tétu, uáko i-káigkáig uág i-siskeis, kauá-nnag i-kú- 
tetú, káa inp-té-tetú úinépt éneka enimkíniku, ipnim-kinig 
kátu kapsís, káa úikalú a-hás-tánig (yug-mé úimáttou), káa 
kuné i-llákai-tánig: Kauá yug-pí titókan (ka-kune i-llákai- 
sig úimátat enimkíniku), i-usé-yu kátu iyéuigs, uág Kkátu 
étgau-nín, uág kátu kapsís. Kúus-títe ipé-usé-yu ki-me 
ka-kápsis titókan kínne. 
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108... CON TINN A TF IOIN,. 
Lulce xi:oii-36.: Maith. xuio9-49.and. y14 os, 
October, A. D. 32. 


Ka-kauá Jesus uáko i-uásauk-saná yug-pí ;iégken, kauá 
nak; áyat i-tiúg-na, kauá Jesus-na péne: Lialói-nas i-ues 
yup-pí illút, ka-m-kuné Im íta-saná, káa llói-nas í-ues yug- 
pí káhas, ka-m-kunia Im he kó-saná. Métu Jesus i-hina: 
Métu Kátú kum-kunig lilói-nas i-usig imé, ke-yúg Akam- 
Kkinikú-na pá-mi;i-ái-sig éken, káa pe-tuig-nei-sig. Ka- 
kauá uákó illágane titókan pi-ámki-;iná, kKauá Jesus-nim 
kúus inés-tenué-ya: Ki-nim titókan-m piimn í-ues (1) kap- 
sis uag petókas ,pégaui-ttipax 2;illakát-ki, káa inéh-mú-ig 
tamisemtukit-g, kauá uétu tamísemtukt ini-in pe-usré-yu, 
métu Jonas-nim tamísemtukt iné;-ini-ú. Etké ka-kúus Jonas 
metát lahéin uág metát s;ikétin i-llákai-na imékais-nim 
s;uyém-nim illút-pa, kúus-tite Titókxan-m Miáx i-llákai-nu 
metát lahéin uág metát 2;ikétin uétas-nim timné-pa imit- 
kimikaíi. Kauá ka-kúus Jonas i-usé-ya tamisem-tukt Ninive- 
pu-áin, kúus-tite Titókan-m Miáx i-uré-yu tamisemtukt kin- 
ma-áin titókan-áin. (Ka-kúus Jonas Nineve-pu-m epe-usé- 
ya tamisemtukt, kúus-tite Titókan-m Miaxs kín-me-m titó- 
kan-m epe-usré-yu tamisemtukt). Yog-pí áyat miógat (She- 
ba-pu) lokais-Kkinig lamtái-pa lahéi-pa, i-utelléht-tu, kauá 
Kkín-ma-ná titókan-a inás-tamálui-yú-yu, etké ipí i-pái-na 
uayat-nig-kinig mi;i-ái-tas Solomon-na uap;u-kú-yuit; kauá 
Kkiínne i-ues náko Nakx Solomon-kiínig kátu uaprúg. NNine- 
ve-pu lamtái-pa lahéi-pa ipé-utelléht-tu, kauá Kkin-ma-ná ti- 


(1) kime titókan ma-maya;-in i-usig. 
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tókan-a pa-tamálui-yú-sanú, etké imé imamá-tananiá, ka- 
kauá Jonas-nim inás-tamtái-sana, kKauá Kínne í-ues uáko 
Nakx Jonas-kínig kátu imékas. Uétu isí-nim ;sapá-lakáui- 
tas-ná állik-ísna pá-sapalúk-tatú, ítku ikái-pa pe-nik-tétú, 
métu s;apálakáui-tas-áin-pa pe-nik-tétu, káa úikala-ná (1) 
pi-pái-nát-óna inít-g kun-kí inás-lakáui-yú-yu. JImím ailla- 
ká-nim illakáuit í-ues imím-pa silú-pa: salauí imím silu he 
ués tax, kauá imím úiluílp ;illákt he illakáui-yu; métu &2a- 
lauí imím síilu he ués kapsís, kauá imim úíluilp ;illákt he 
sekti-yú.  Kunú-asánu 2salaui imím illakáuit (kaáun) he 
sikét-nu, kauá kátu sikétis he uisé-yu sikét-pa. Kapás-in 
illakáuit he uiré-tas, uétu sikétis. 


Iosa GCRIS OECTHE PLIAR ISE ES: 
Luk. x1:37-54. 


Ka-kauá Jesus kóox i-aiégk-sena, kauá naks-inm Pharise- 
pu-m pe-mú-na hipít-ki; kauá Jesus-nim pe-tuig-na, káa pa- 
ha;-ó-ya, káa i-uagsilík-a hipít-pa. Kauá Pharise-pu kúus 
i-timnének-a: manáma uétu ipsiméte-ya hip-tés-g? MKauá 
Jesus-nim péne: etg Pharise-pu kKáigkáig ani-síig tus-kini- 
Kai inpeí uág uálatakái, métu imém imít-timíne etg usig 
kakmám pégauit-kí uág petókás-uit-kíi. Mimilu etg usíg : 
mis Ke-ipí a-haní-a petú tus-kínikai, uétu Ip-tite ahaní-a 
petú imít-kínikai kúus-títe?” Métu éneka eu-nítg iyéuíis-na 
titókan-a tatós koís-uit, ka-pám-kalá etg usig, kauá uétmet 
pe-n-nék-ú: kóox pe-níu ke-g pe-usé-yu takátolátket (teké- 
tuléuit) tosk: Kauá úikala pétú Kaigkáig etg kúus-kí usíg 
imám-nik-áin. Métu iyéuis etg usíg Pharise-pu, etké ki- 


(1) ui-pái-nat-óna. 
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kuskus petú timípni-sig uág tuík-sig, káa titókan-a pétú-pg 
a-sap-úsati-sig, métu Akamkinikú-na uékitik-t uág éteuit, 
uág titókan-a iyéun etg a-uáuna-káu-nai-síg ; métu yug-ma- 
ná petú-na titilú-na (annúkt-kinikai) etg usig kú-tas uág 
hínaka-tás ,kauná kun-ma-ná ki-kúskus-ná petú-na ta; Kku- 
pém pa-kú-tag. Iyéuix etg usig Pharise-pu, etké etg uéu- 
luk-sig ti-tág uagsiliká-sa-tas Synagogue-pa, káa nek-síg, 
inag titókan-m ipá-kaán iskít-pa. Iyéuis etg usíg, etké usíg 
ka-kúus uakkeí-ma sáuai uétu akí-nas, Káa titókan kuné 
sauái-pa i-kiéik-sig métu s:úkua-néi:. Kauá kunig náks- 
inm (Scribe-nim) tamálui-na time-nauát-óm Jesus-na péne: 
(Miógat) Híimtek-auát, kun-kí Imím-kí ;iégk-kí núna-nka 
ha nas-tanáni-sa-m” Kauá Jesus i-hína: Iyéuix imé-nka 
etg usig, tamálui-na ti-time-nauát etké titókan-a etg e-se- 
pésep-ténig 2;inínis-tamáun iséps, kauá etg uétu mis ipsús- 
ki o-pése-sig iséps-na. JIyéuis etg usig, etké a-hám-ái-sig 
satái-Da inít Prophet-na, (E-egne-uatóna), Kka-kun-ma-ná 
imém titilú-nim (pisit-mem; pop;iáu-saná, kun-ki kút-ki 
etg imamá-tamápaik-sig káa usk e-tukúg-néi-sig imém titi- 
lú-na kut, uág a-l-lói-;ig uápsiáu-uasét. - Kunú-asánu 
Akamkinikúu uap;ú-ku-yuít-ki i-hi;e: In enés-ueimte-yu 
imém-pki Prophet-na uág Apostles-na, káa kuné-ma-ná ku 
másxua-na p-ó-p2iáu-sa-nú: kúus-kí kalá-ki kikát-ki ti-tamá- 
lui-yúin ipé-uséyu Kkime titókan, ka-kalá i-uéle-na Prophet- 
nim kikát uyit-kinig Abel-pkinig, núkin 7acharias-pg, ke- 
ipné p-ó-p2iáu-7aná talapóso-nuás-pa. JlIkúinu éneka etg In 
isé: ki-me titókan ti-tamálui-yúin ipé-usé-yu kunkií úikala- 
ki kikát-ki. Iyéuis etg usig, tamálui-ná ti-time-nauát, etke 
etg epe-nipe uap;ukú-ytú-nim (;úkuan-inm) uaguólk-as-ná 
(itku etg epe-npé-nia uap;ukú-yuí-na uaguólk-as), kauá 
etg uétu pa-hása imé-n-nig, kauá ke-imé a-háai-ttipásui- 
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siná, etg apá-taátk-a ásit-pg. —Ka-kauá kúus inés-tenué- 
sana kauá Pharise-pum uág ti-time-nauát-óm Jesus-na kap- 
sikáps pe-kosísm-nu-saná, káa péús uág him usk pe-simí- 
sei-saná (oress), Kkáa asualéya pá-aní-ttipásui-saná illá- 
ganí-ki sépnit-ki, káa pá-sapá-;iég-ni-pásui-saná itú siegken, 
iyála-ki, ka-kun-ki tamápaik-tas-g. 


TOIL EALA RTIOIUS INSTRUCTIONS,. 
Autumn, A. D. 32. 
(A) Beware of Hypocrisy. Luk. xii:1-12; 
Matth. x :26-33. 

Ka-kauá illáganí-nm titókan-m Jesus-na uáko pa-ámgi- 
nó-saná, káa pi-tiakálki-sina, káa uítas pi-uatiksá-síná, kauá- 
nnag Jesus inékinikt i-hína: Imamá-yía-tgi sapá-pulém- 
nas-g Pharise-pu-m, yug-pí í-ues aihílin: etké uétu itú uétu 
tamápaik-in i-uré-yu, inég i-tamóim-in kikauá, kauá uétu itú 
uétu s;úkua-nin i-uré-yu, inég i-paléix uág i-sapalúk-in ki- 
Kkaua. Ka-pam-ág-kalá In etg ísé s;iketís-pa, alágp etg apá- 
tamtái-nu, káa ka-pam-kalá maaiú-pa ;euséui-ki etg miai- 
sig, yug etg apá-tamtái-nu tus-kínig inít-kínig. Kúus etg 
In ise láutua-ma: Uétmet apá-sikáu-nu kun-ma-ná, EKe- 
imém &illaká-na-sim p-ó-p2iáu-sig, métu uétu sahá i-usíg 
uákkeís-uí-na uápaiáu-nas. Métu etg In sap-ég-nu, ku isí- 
na usig 7ikáu-nas: etg apá-2sikáu-nu Kunía, Ke-ipním uáp- 
siáu-nakat-pá, us sahá kapsikáps-néuit ueukkeí-nas allá-pg 
úi-lapti-na uákkeís-uí-na uág &illaká-na. Éneka etg l7e: 
Ipné etg apá-sikáu-nu. Mis uétu págat payú-payú uánik- 
in i-usig nak; kuósai (cewt) ? Kauá kuné-ma-ná náks-ina 
uétu pá-ttóla-tatú Akamkinikúu-m; káa kuné-ma nakx uétu 
i-t-káu-yu uétas-g, salauí imém BPist uétu kúus i-n-nekú. 
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Métu ipí-nka úkug imém usús-pamá4 Akamkiniku-m i-sú- 
lua-nei-sá  uág” i-hitéme-nei-saá: kunú-asánu uétmet pa-£i- 
káu-nu uág pe-timnéneku, etké etg usig kátu tas uág Kátu 
imékas illáganí-pkinig payú-payú-pkinig. Kauá (éneka) 
ete In ie: kek-ipnim Ina i-tamápaik-ú ti-tóka-pg, yug-pné 
In taklái a-tamápaik-ú Na-tóta-mg Akamkíniku-pg : métu 
kek-ipnim Ina i-siua-nu titóka-pa yug-pné In taklái a-siua- 
nu Na-tótam-pá Akamkinikú-pa, uág Ipnim Angels-pa. 
Kauá ke-ipním p-u-tgi-tim-ú-yu Titókan-a Miár-pa, yug-pá 
uáu-nin i-usé-yu, métu Kke-ipnim p-u-tgi-tim-ú-yu Húutnis- 
na Eullégeullég-na, yug-pí uétu uáu-nin i-usé-yu. Kauá 
ka-pám kaua etg ipé-néhne-nú uékitki-nuás-g, itku Syna- 
gogue-pg, itku mi-míogat-upg, itlku kapsikáps-néuit-g, kauá 
uétmet kuné pe-timné-néku, kupám maná etg pa-mista- 
kánp-tag, itku ku-pám maná pe-siag-nág ; etké Haáutnis-nim 
Eullégeullég-nim etg i-hímtek-ú Kuné-ittite ku-pam maná 
etg pa-2iag-nág. 


(B). Besvare of Covetousness. Luk. xii:lo-21. 


Kaua titóka-pkinig náks-inm Jesus-na péne: (Miógat) 
Hiímtek-auát, kahú na-yá;-ap e-tenué-ih, kauá kag-kalá petú 
nun usíg inpé-tuig-nas, kuné-má tatós ina iní-tag. Métu 
Jesus-nim pené: (Láutua) háma, isí-nm Ina i-uanik-a ue- 
kítk-auát, uág téka-naúát imém-pá” Kauá úikalu-na inés- 
na: Tax etg imamá-yia-nu uéuluk-át-gi, etké titókan-m ua- 
kaís-náuit uétu mis í-ues illágane petú, uág imékas koi-suit, 
(1). Kauá inés-tenué-ya náksiki sapé:;et-ki, káa inés-na: 
Nakx; hamá illágane petú anía ipnim-pa uétas-pá (pétuite- 
mánit, petú peks, úikalá petú), kauá i-timmiu-na, káa tim- 


(1) etké uétu koisuít-ki uakas i-uré-yu titókan. 
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né-pa i-hina: manáma-g in kú-teté-sa, etké ínim sáya ués 
imékas inékiníki-nuás inít, kínnia illaganí-na petú-na inéki- 
nik-ás? Páis kúus ki-yú, a-n-káskillik-ú pakas-áin-a iní-na, 
Kkáa Kkátu imékas aníu, káa Kkuné imékais-pa inít-pa inéki- 
nik-ú úikala pétú; kauá ínim uákkeís-uí-na kúus etenué-yu: 
inim uékkeis-uit, uáko im he ués kóis, illágane imím uáko 
ués petú, (Kikauá-áin), káa enmíuit-áin illagani-áin; kunú- 
asánu uáko he imá-sapa-yáu-nu, tas he hipú uág imé-kúyu, 
káa tas he lilói-nu. Métu Akamkíniku-m péne: Mimílu he 
ués, etílp-in he ués, ki-takx; 2sikét-pa im tinúg-nú, káa isi-nm 
e-uséyu imím petú, kem yug inékiniká? Kúus í-ues ke-ipí 
i-koisuí-sa ipním-áin, métu saya us Koísuit akamkiniku- 
pamá. 


(C). Beware of Worldly Care. Luk. xii :s9-34. 
Matth. vi:25-34 and 19-91. 


Kauá Jesus inékinikt i-hína: Kunú-asánu kúus In etg 
ise: uétmet pe-timné-neku, ku-pém itú pe-hepú uákas uisé- 
tas, ítku itú-ki mem-ú-pelíg-nu sillákt. Uakais-náuit í-ues 
kátu tax hipít-kinig, káa 2illakt í-ues kátu tax samág-plinig, 
(etké uákais-náui-nm hipí-na pa-katóski-sa, káa sillaká-nim 
samág-na pa-katóski-sa). E-timné-ek-sig kókóg-na (rauen,) 
ke-ipí uétu i-temaník-tétu, káa uétu i-tuúp-tétu, káa uétu us 
inékiníki-nuás, ítkú pakás-áin, sauín imém Pisínim Akam- 
Kiniku-m kunía pé-uítini-tétú. Mis uétu etg usíg kátu imé- 
kas tax kókóg-pkinig? (Kkunía etg a-kátóski-sig). Kauá isí 
imém-pamá nakx ipním-ki timípnit-ki, timípni-í-ki, kuskus 
i-sak-ú ipním piim-g? Kauá eig lauít ;úkua-síg, uétu etg 
usíg kapsikáps yug-pí kuxskux pétú (piím-n) aní-tas; itú-pg 
káa illáganí-ki timmíu-;ig uág timné-nek-sig? Kauá sa- 
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mág-uasét itú-pg etg timné-nek-sig? Maha! e-timné-ek- 
itgi latis-na tagpéem-pamá-ná uétas-pa, etké i-piim-tetú, 
inég uétu i-sapalignik-tétu, káa uétu sámga aní-tetú, sauin 
kúus In etg ise: Solomon ipnim-pa imekais-nauit-pá uétu 
kúus-títe ;i2keix ipn-ú-pelig-na-kaná, ka-kúus nakx kiné- 
ma (tagpéem-pamá ) látiss Kauá salauí Akamkiniku-m 
kúus tas p-ú-pelik-sa tagpéem-pama-na latís-na (2;igsig-na); 
inég í-ues takr-áin-2im, etké uattíski i-llákiáu-nu, uág uíuk- 
keí-nin i-use-yu, káa mis uétu kátu tax imuné etg i-uépelig- 
nu Ipním-títe? Kuskus éte-pem usig mi;kúinekt! Kunú- 
asánu uétmet timmíu-tamáu-ki pe-timnéneku uág penú : káa 
itú-nan pe-hepú, uág nemé-kúyu? itku itú-ki nem-úpelig- 
nu? etké ti-talapósa-nái-;im kun-ki petú-ki i-timmiu-2;ig tim- 
nénelct-ki. Métu imém Pisí-nim etg i-súlkuanéi-sa úikalá 
imém uyituet (etg uyitue-sig úikala ki petú). Métu etg an- 
núkt-kínikai epé-péui-yén-niu Akamkíniku-na Miógat-úit, 
uág taár-uit, uág tukúg-néuit, kauá kuníg úikalá yug petú 
imúné etg i-hisak-án-niú tosg Akamkiniku-m (kúus-ki pe- 
tú uétas-pamá tosg isak-in etg pe-u;e-yu Akamkiniku-pkin- 
ig). Kunú-asánu uétmet pe-timmiu-nu timné-nekit-ki uát- 
tisléi-n-áin, etké uattiski lahéin ipn-nig i-timmíu-nu, káa 
taks-áin kapsís-uit í-ues ;ahá. Uétmet pa-silcáu-nu, imé 
Ku2lux inékinikt, etké imém Pisí-nim uáko etg inia miógat- 
úit, iyéanipar-ki timné-ki, uág lilóicki. Kauá ka-pám-kalá 
etg usig petú, yug Kisúi-ki etg apá-t-kalái-nu, kauá iyéuís- 
na titókan-a kun-ki kisúi-ki etg epe-yéu-nú. Uétmet epe- 
nékinik-ú kois-uí-na imám-nik-áin kinne uétas-pa, etké ip- 
né-tiset i-sáuyáuk-sa, uág i-sapá-laám-sa ,kauá pegaúya- 
nm iní-na pé-n-kékúp-sa uág a-hása, uág i-ppégaui-sá. Im- 
am-ániá-nítgi kisúi-itétpas, ke-yug uétu i-t-ká-keiun-i-tág, 
métu kois-uí-tg etg akamkiínika-yáin koí-suit, ke-yúg uétu 
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máua i-laám-nu, etké kuné saya i-ues pegaúya, káa saya 
Í-ues ipné-tí;et. Etké ka-pám-kuné etg usig Kois-uit, kuné- 
ittíte etg pe-uxsé-yu timíne. 


(D). Eaxhortation to Waitchfulness. Luk. xii:35-48; 
Matth. xxiv :42-51. 


Kauá éneka inés-na: Kunku etg pe-usé-yu imém ise- 
kúpes sammá-nin, kauá ipsús-pa állik-in sapá-lakáui-tas etg 
pe-népte-nú (pe-nékinik-ú), kauá imamá-uyáua-nín etg pe- 
usé-yu uéukúni-tas Miógat-úna, ka-pám-kauá etg i-pái-nú- 
yu: kúus-kí lamlamát apá-tamágalp-an-niú pískis Miógat- 
úna, ka-kauá i-pái-nu. Lilói-nas i-usig yug-mé 2i-sapalig- 
nik-auát, ke-imuné Miógat-úm inás-pai-nu-yu, ka-kauá 
(1) i-uágui-síg (ui-uáguís-na). Ikúinu In etg ise, Miógat 
i-sammá-nu, káa inás-sapá-uagsilík-u, káa inés-inik-én-niú 
hipt Ip-níg. Kauá asalauí i-pái-nu lapít-ipá uág-pa, ítku 
metát-ipá uág-pa, káa inás-pai-nú-yu ui-uágui-s-na, lilói-nin 
i-usig yug-mé 2i-sapalignik-auát. Métu ki naks etg usíg 
sxúkua-nás; salauí ku isí háma i-súkua-nóka miualá pegaú- 
ya í-ues pái-nas inít-pa, kauá yug-pí háma i-uágui-sánag, 
káa uétu pegáuya-nm pa-hár-ó-yóka. “Kúustíte imé-nka 
usig imamá-uyáua-nín u;é-tas, etké miualá etg uétu kúus 
nek-síg, kiualá etg i-pai-nú-yu Titókan-m Miá;-pim. Kauá 
Peter-nim péne: Miógat, ki sepéset nun-m-áin-sim Im he 
siégk-xse, ítku úikala-áin titókan-áin. Kauá Jesus i-hína: 
Isí í-ues, im nekíse, tas, lauíluit, uapaúg sapalígnik-auát, 
ka-kunía p-ú-níka uág pé-nika Miógat-um ipním-pá inít-pa, 
téka-nas úikalu-na pa-sahá peks (hipt) pa-n-naka pa-l-lahéi- 
pa s:ahá-pa” Yug-pí sapalignik-auát í-ues lilói-nin s;alauí 


(1) uaguí-t. 
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ipnim Miógat-úm pa-pái-nú-yu (kúus ani-ís-na) ka-kauá 
Eas cbúsa linn a ineim ice úileala-pá kois-uit-pá yug- 
pné p-ú-nikú uág pe-nikú, usk miógat aniú (1). Métu 2a- 
lauí sapalignik--auát kúus inú timné-pa (2): Inim miógat 
i-ues uáyat, káa uétu e2i;-pa i-pái-nu, káa kunú-asánu úlka- 
la-ná ;i-;apalignik-auát-óna (3) inás-uáuya-nú, Kkáa ipné- 
kúyu, káa i-kakáui-yu: kauá miógat-um ipné pa-pái-nú-yu, 
kuné lahéi-pa, ka-kauá uétu ipí t-n-nekí-se uág uétu i-2úkua- 
sá: kauá-nnag miógat-úm kunía pe-nikú Kka-kuné i-usig 
mi;kúineke-yéi titókan, ka-kuné i-uyi-;ig káa tit i-uyelése- 
aig. Kauá éneka sapalignik-auát, Ke-ipním miógat-úna pe- 
súlkua-nanniá nekt, káa uétu ipná-uyáua-ná, káa uétu pe- 
tuíg-neniá nekt, yug-pi illágani-ki uáuya-nin (ueaillik-in) 
i-usé-yu. -Métu ke-ipnim uétu i-súkua-sa, káa xsúkua-néi 
suátas i-kú-ya, yug-pí kuskux uete-in i-usé-yu. Kaua (éne- 
ka) ka-kunía illágane pé-ni-saná, yug-pinim illágane i-ues 
iní-tok-ás, kaa ka-kunía illágane aní-tas pé-ni-saná, yug-pné 
illagane pé-neh-mu--;a-nu. 


(E) Antagomsm Develobed by the Kingdom of God. 
Luke xii :49-53 ; Matth. x :34-36. 


In pái-na, uétas-na sapá-lliu-nas (Akamkinikúna éteuit- 
ki), káa uétu itú-na In e-uéuluk-sa, métu naks-inig (uétas- 
na), sapá-lliu-nas. Kauá Inim ués s;apákaikt, ka-g-kun-ki 
In ués ;apákaik-in uiré-tas; káa kunia In e-uéuluk-tamáu- 
sa. Páis etg nek-sig, In pái-na taletalg-náuit iní-tas kinne 
uétas-pa. Uétu, uétu kúus, métu pi-uyúin (inítas). Kinig, 


(1) miogat pa-hániú; (2) timné-ki; (3) si-sapalignik- 
tuá-na. 
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táks-apkinig nakx-ipá inít-pa ipa-llákai-nu ku páis págalú, 
Káa pi-uyúi-nú; kuné-ma-nm metáu-nm pe-tuélka-uyú-senu 
Kkin-ma-ná lapúa-na, kauá kín-mem lapúa-nm pe-tuélka-uyú- 
senu kunma-ná metáu-na ; kúuski pi-uyúi-nú : kauá pisit-pim 
miás-na pe-tuélka-uyú-yu (pist mias-ín pi-tuélka-uyú-yu), 
kauá miáag pist i-tuélka-uyú-yu (miág pisít-in pi-tuélka-uyú- 
yu) ; kauá piké-pim pitíne-na pe-tuélka-uyú-yu, kauá pitin- 
im piké-na pe-tuelka-uyú-yu (pitín pika i-tuélkauyú-yu) : 
kKauá pinéks-n-me imé-nka pi-tuélka-uyú-yu. —Kauá titó- 
kan-m tuélka e-uséyu ipním-níg láutua-má nalks-inig-pkinig 
init-kinig. 


IOS JESMDS EBXHORES THE MUITIFUDES TO 
PENANCE. 


November, A. D. 32. 
(A) MParable of the Creditor and Debtor. Luke xii :54-59. 


Kauá Jesus-nim éneka illáganí-na titókan-a inés-na: Ka- 
pám-kauá etg e-ek-ténig ipelik-ina, uáko i-hipalása-sá (ríse) 
tileilékít-kinikaí, kauá lamlamat etg iténig: uáko i-uéke- 
teté-sa; Kauá ikúinu i-uéke-sa. Kauá ka-pám-kauá etg ek- 
ténig, uáko a-háttia-sá lokaíi;-kinig, kauá etg iténig. uáko 
ikkiú-teté-sa; Kkauá i-kkíiu-sa ikúinú. Ete-pém mi-mísemé 
usig! etg pi-misem-ú-sig! Etg ;úkua-;ig tus-kínig, uág 
uétas-kínig, ku manáma i-u;é-teté-sa: kaná manáma etg 
uétu suk-sig tak;-áin tamisemtukt? MKauá itú-pg uétú imé- 
nnig timné-ek-sig tukúg petú? RKam-kauá im im-lemtús-ín 
úi-lapúa-m epé-kiyú-yu miógat-úna, iskít-pa im-lemtús-na 
e-kosísim-nú-yu imiú-ki imené uáu-nai-tás, etké salauí imené 
i-nágpaik-ú uékitk-auát-ópg, páis uékitk-auat-óm imené iníu 
inpe-uát-ópg, káa inpe-uát-óm imené i-hinik-ú he séktis-g. 
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Imené In he í7e: uétu kunig ha at-tu, salauí uétu he a-sapá- 
sahá-nu uag ú-;eti-ú lahám, kam-kalá he ués uéseti-tas lam- 
tái-g kisúí-g uág kuórai-g. 


(B) Mecessity of Penance. Luke xiii :1-5. 


Ka-kaua Jesus-nim kúus inés-tenué-sená, kauá-ttite kuné 
i-usína ku másua, ke-imém Ipné Jesus-na pa-tamtái-saná 
Galilea-pu-kí, ka-kunmá-ná kikát Ponce Pilá-nim inés-sape- 
tué-nenniá talamiúnas-nim kikát-ki (ka-kauá AKkamkiniku- 
uasrét i-uap2iáu-2iná itu kokuálg itku—sheep). Kauá Jesus- 
nim inás-mistakánp-a uág inés-na : Páis etg nek-sig. yug- 
mé Gallilea-pu i-usína kátu kapsís úilkalú-pkinig Galilea-pu- 
pkínig, etké kúus e-hétgau-;iná. In etg í7e: Uétu: Métu 
salauí etg uétu imamá-taná-nniú imém-nig-ki kapsis-uít-ki, 
kauá etg úikalú pa-laám-nu. Ítku yug-mé pótum-uá uág 
úimáttu, ka-kunma-ná inés-ui-ulikérse-ya (fell won), uág 
inés-simtse-ya (crwsh) uag inás-uapsiáu-na imékais-nim iní- 
nim Siloe-pa, ka-kauá yug-pí kugét-tust-inít i-t-káu-lik-a; 
páis etg nek-sig, yug-mé, imé-nka i-usína kátu kapsis úika- 
lú-pkinig Jerusalem-pú-kinig. In etg í;e: Uetu. Métu 
salauí uétu etg imamá-taná-nniú imém-nig-ki kapsís-uít-ki, 
kauá úikalú etg pa-laám-nu. 


(C) The Barren Fig Tree. Luke xiii :6-9. 


Kaua éneka Jesus-nim inés-himték-a kin-ki sapéset-ki: 
Náks-inim háma-nm e-uéka temanikt, káa kuné i-temanik-a 
naks teulikt—fig. Kauá náks-ipa lahéi-pa pe-ék-te-ná kunía 
teulikí-na, káa i-n-nek-séne, páis uáko us temánit; Kkimét 
i-kiúps-na, :;áya e-temánit. Kauá péne sapalignik-auát-óna : 
Máha ! metát enmáuit uáko in pái-tatú, temaní-na ipéui-tas, 
métu kunku kiúps-tetú, kunku s;áya. Kunú-asánu he ó-kki- 
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uk-u; itúpg láuig uétas usk inépte? Kauá sapalignik-auát- 
óm péne: Miógat, naks s;imkái enmiuit ke-kuné i-uises, kuné 
ke i-uétu, Kauá in apilá-n-niú uétas Kkatát, káa petú tax eus 
nik-én-niu, káa kun-ki páis temánit e-uséyu; salauí uétu, 
kauá inuim kóox he ó-k-kíuk-u. 


FUOAECHREOE HE WROMAN WHO-HAD-ASPIRIT 
OF INFIRMITY. 
Lakeoxc (0-17: 
November, A. D. 32. 

Nákg;-ipa alagpáuit-pa, ka-kauá Jesus-nim inés-himték- 
saná Synagogue-pa, kauá pe-ég-na náks-ina áyat-úna, ke- 
ipí i-kómái-saná pótumt enmiuit uág úimátat enmíáuit, káa 
i-ukúmlíg-kaná kunku, káa uétu minmaí i-uéka tús-keg sita- 
lása-tas: kauá Jesus-nim yug-pné pé-mú-na Ipnim-pki, káa 
péne: Ayát, imim komáin sayá he uiré-sa, káa pe-t-kúpa- 
liká-sa-yá, káa lamlamát tukúg (uákas) i-t-ká-uré-yá, káa 
Akamkínikú-na p-ó-tásk-a. Kimét Synagogue-nim miógat 
i-géisem-na, etké Jesus-nim alagpáuit-pa uákas pá-ani-á, káa 
kunú-asánu úikala-ná titókan-a inés-na kunim miógat-um: 
Úiláksi lahéin etg usíg ;apalignik-as, kuné etg pa-pái-nu 
uálcas uiré-tas, métu uétu alagpáuit-pa. Kauá Jesus-nim 
pa-mistakánp-a, uág i-hína: Ete-pém etg usig mi-mísemé! 
mis uétu etg kokuálg ítku sikem alagpáuit-pa nikepkúik- 
sig kiúyek-ás-pa, káa inéhne-sig kus-pg sapé-kú-tas?” Kauá 
ki Abraham-nim miás, ke-ipné enimkiniku-m p-ú-létpe-yá 
pótumt uág úimátat enmíáuit, mis uétu i-uéka nikepkúik-as 
alagpáuit-pá? Ka-kauá kúus i-iséne úikalú lemtús-ma ipé- 
kiséi-na, métu úikalá titókan ipa-llói-na Jesus-nim-kí úika- 
la-ki ti-tás-ki sisiuáis-ki kút-ki. 
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T0 JESUS AER US SÉ Io1 DURING HE EEA 
OE DEDICATIOIM, 


John x:22-39; Luke xiii 4. 
December 19, A. D. 32. 


Jesus i-kiéik-saná ti-ttéayanik-ás-pa, kauá inés-himték-a 
titókan-a, kauá-ttíte kauá i-uéye-na Jerúsalem-pg. Kauá 
Jerusalem-pa a-sahá-s;ina Dedication (Akamkiniku-pg ime- 
mé-nit (1), kaá uáko i-uéka enim, etké uáko eluéinék-a. 
Kauá Jesus i-ipskalinik-a Talápósa-nuas-pá émti-kinikai, 
Solomon-im uapsakeísit-pa : kauá kuné Jews-titókan-m (pá- 
pai-nó-sana, káa épei pá-ani-saná), pé-teméh-péi-saná, káa 
pé-sene: Mahál (ma-laáptit-áikiú) nuna uakkeis-uit he nés- 
sap-úpsiméyu-éi-sam (Kkáa nes-epéyepéi-:am—doib() ? /a- 
lauí he ués Christ, kahú nas-tamápaik-úm, káa lauit nés-nim. 
Kauá Jesus-nim inás-mistakánp-a: Ín etg tenué-sa, káa 
taklái etg uetu mi;kúinek-sinm: Ke-k-Inim ués kut, ke-g- 
yug kúsa Na-tótam-kí uanikit-ki, yug-pním Ina i-tamápaik- 
sa (Kkáa kun-kí kut-kí etg usig :;úkua-nás) métu etg uétu 
miskúinek-sinm, etké uétu etg usig Inim sheep-kinig. Inim 
sheep-nim Ina i-miai-ái-sig ;légken; kauá In enés-súk-sá, 
Kauá Ina i-tuík-;ig : kauá In ené;-iní-sa uákais-náuit kunku- 
yáin: kauá uetu mauá ipá-paléi-nu: Kauá uétu isí-nm i-uét- 
kúik-ú (snatch) Inim-g ipsús-g, Kkáa uétu isi-nm Ina i-ppé- 
gau-yúkum. Ke-g-yúg Ina Na-tótam ini-a í-ues úikala- 
pkínig kátu imékas (Akamkíniku-náuit uág kapsikáps-né- 
uit), kauá uétu isi-nm Natota-p p-u-tkúik-en-niú (sheep) Ip- 
nim ipsús-g. [n uág Na-tót-náks-inig usig. Kauá kunig Jews 


(1) Akamkinikú-na ui-ni-tas-ki. 
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titókan-m pe-énpi-sana pisué-na Jesus-na tótpiak-ás (támia- 
nás).  Kauá Jesus-nim inés-na; lllágane ti-tág kut etg 
sap-ég-na Na-tótam-kinig, míne-uasret kut-uasét etg tótpiak- 
sinm?” Kauá Jews-titókan-m pé-rene: uétu mis taár-uarét 
kut-uasét he tótpiak-sig, métu etké Akamkinikú-na he u-t-gi- 
tim-ú-sa, kam-kauá Im, ke-m-ués titókan, im-áni-sá Akam- 
Kiniku (1). Kauá Jesus-nim inás-mistakán-pa: Mis uétu 
i-ues time-nín imém-pá tamáluit-pá: In (Akamkiíniku) iré- 
né: etg usíg úikalu .4gameínku. Kauá salauí Akamkini- 
ku-m inés-uaník-a úikalu-ná SLEamhímkw, Ka-kanma-ná 
iné;-inía I[pním ;iégken, kauá háutnin Times i-ikú-i-tim-sa, 
manáma Ka-kunia Pisi-nm pa-háut-na, uág p-u-imte-má 
kinnépg uétas-g, etg [pné eu-;g: he u-t-gitim-ú-sa Akam- 
Kinikú-na, etke In ína: In ués Akamkíniku-m Miars?” 27a- 
lauí In uétu aní-ái-sa Na-tótap kut, kauá uétmet miskúinek- 
sinm, métu 2alauí aní-ái-sa, kaná uétu Ína mi;kúinek- 
sínm, 2auín etg usig miskúinek-ás kunía kú-na : kauá kuníg 
etg pe-súkua-nú uág pe-miskúinek-ú: Na-tót Inim-pa i-ues, 
káa In ués Na-tótam-pa. (Na-tót-in Akamkiniku-nín ui- 
sig.) —oKunú-asánu Ipné pe-énpi-ttipárui-sána, métu Ipí 
a-hátta, imém-kinig. 


IOM) R SOS PREACHES BEYOND THEJORDANM 
John x:40-42; Luke xiii :o9-30. 
January, A. D. 33. 


Kauá Jesus éneka i-uskéi-na, káa i-kú-kiká Jordan-pikún- 
pkínig kupg, ka-kuné John uyit-pa inás-sapákaik-saná : kaua 


(1) kam-kauá imá-ni-sa Akamkíniku, métu he ués tí- 
tókan. 
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kuné i-téuyanik-á ; Kkauá illagani-uam pa-pai-nó-saná kuné, 
káa ipe-hína: John-nim uétu itú-na 2iriúáis-na pa-hánia 
(John uétu itú sisiuáis a-háni-a). Métu ka-kala John i-hina 
Kkin-ki-háma-kí, kalá i-ues úikala ikúinu. Kauá illagani-uam 
pemis-kúinek-saná Jesus-na. Kauá náks-inm háma-nm Jesus- 
na pené: Miógat, mílas-uá uákas pe-uréyu? Na? Métu Jesus- 
nim inés-na: Tax etg pe-kosísim-nu, káa pa-hási-ttipárui-yu 
kuskus-épkínig piskís-pkínig, etké illaganí-ua, In etg ise, 
ipa-hási-ttipásui-yu, métu uétu ár-as ipé-uséyu (uétu ipa- 
há;u). Métu ka-kauá iní-nim miógat uáko a-háru, káa 
pískis i-súyakilik-ú, kauá etg émti-kinikaí káukáu pe-kiyú 
pískis, káa penú : Miógat, nás-tamágalp-ánim (tamágalpim). 
Kauá Ipnim etg i-mistakánp-ú, káa i-hinú : Etg siua-sa, uétu 
súlkuasa mínig etg usig. Kauá kunig etg epé-nú: [Im nuna 
nas-ualék-samá hipít-g káa nemékút-g: Kauá Im nuna nes- 
himték-saná núnim-pa iskit-pa. Kauá Ipním etg i-hinú: Etg 
siua-sa, uétu In s;úkua-sa mínig etg usig; kútgi Inim-kinig 
úilalú, ka-pám-kalú usig kapsis kuttiba; (pi-pétokas, ka- 
kápsisuit-in), kútgi kuné-pki, ka-pam-kuné etg pe-uyi-nu 
uág tit p-uyelé-senu; ka-pám-kauá etg epé-eg-nú Abraham- 
na uág Jacob-na uág Isaac-na uág úikalá-na Prophet-na 
(Egneuat-óna) Akamkiniku-m-pa Miógat-uit-pá, kauá etg 
paléi-nin pe-uséyu. Kauá kuné-pki ipa-pái-tanu illaganí-ua 
iyauí;-kinig uág lókair-kinig uág tileétit-kinikai-kinig uág 
tileilékit-kinikai-kinig, káa ipe-taméyekek-ú Akamkiniku- 
mpa Miógat-uít-pa. Máha! Ke-imé kikaua i-usig eleg uág 
lamtai, yug-me kóox ipa-nnúktiu, kauá ke-imé kikaua i-usig 
annúkt, yug-mé kóox eleg uág lamtái ipe-uré-yu. 
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119. THE PHARISEES ATTEMPT TO FRIGHTEN 
JESUS. 


Luke xiii :31-35. 
January, A. D. 33. 


Kuné-ittíte lahéicpa kauá pá-pai-nó-saná Jesus-na Ku 
másuam Pharise-pum, káa pé-sene: Uskéi-n kínig, etké 
Herod uáko a-hanía timíne Iméné uapaiáu-nas. Kauá Jesus- 
nim inés-na: Kútgi, eu-tétgi kunía telipa-na (Herod-na) : 
Máha! e-hékin! In a-sapa-hát-ta enimkiniku-na, káa uákas 
anás-anísa ki-tak: uág uattíski, kauá metát-ipa lahéi-pa In 
hínaka-yú. 7auín In ués kiéik-as Kki-takx uág uattiski uág 
kun-méig, etké Prophet uétu uap2iáu-nin i-uséyu métu 
Jerusalem-pá (etké Jerusalem-pa-isim uapsiáu-nin i-uré- 
tetú) Jerusalem, Jerusalem, ke-m-im anás-uap2iáu-tatú 
Prophet-na (Egne-uat-óna), káa anas-tótpiák-tatú (anas- 
támia-tatú) kun-ma-ná, ke-m-yug imím-pki pu-imte-saná 
(ueimtin ipe-uré-ya), ku-mag malahám imené ma-máyaxs [n 
sapaámki-ttipásui-yan-nia, ka-kuús uayútelikin i-kú-tetú 
ma-máyax sikis-pa ipnim-ki elkalág-ki (i-híktek-tetú), kauá 
im pí-taátk-imá. Kauá In he ísre: uétu éneka pí-eg-núkum 
uyá-lahéi-pa kuné-pkí lahéi-pg keéu, ka-m kuné pi-inúkum: 
uatáskin í-ues Ke-ipí i-páina Akamkiniku-mki uanikit-ki. 


113. JESUS TEACHES IN THE HOUSE OF A 
PRINCE OF THE PHARISEES. 


February, A. D. 33. 


(A.) Jesus heals a man suho had the drobsy. Luke 
xiv:l-6. —gNáks-ipa alagpáuit-pá Jesus-nim pa-har-ó-ya 
náks-ina Pharise-bu-na miógatu-na hiptésg, kauá Ipné 
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Jesus-na úikalú-nm p-ú-lék-saná: kauá kuné i-uéka Jesus- 
nim áptim nakx háma iyekúein (1) (droPsical), (ke-ipi 
(2) iyekúyasaná). Kauá Jesus-nim ti-time-nauat-óna uág 
Pharise-puna inés-na: Tamálui-yi i-ues alagpáuit-pa uákas 
aní-tas? Na? Kauá imé imam-ú-sauk-á. Métu Jesus-nim 
pe-énpe kunía komáinis-na, káa uákas pa-ánia, káa pá-sapá- 
siklí-na. Kauá, inés-na: salauí ku isi-nm imém-pamá-nm 
síkem tkú kokuálg a-t-kátuláilák-tag gaáu-pg, mis uétu 
au-nahkát-tag inég alagpáuit-pa ” Kauá uétu isí i-uéka mis- 
taknap-as kuné-pkí ségk-epg. 

(B.) The guests should not choose the first place. 
Luke xiv:7-11. Kauá éneka Jesus-nim inés-tenué-ya Kkun- 
ma-ná, ke-imé hipít-pa i-taméyak-sina Kkin-ki sapéret-ki, etké 
ti-tág uagsililcásatas inpé-nigna, kúus inés-na: Kam-kauá 
imené ipe-múnu hipiít-ki, uétmet uagsilik-u taá;-pa uag- 
siligásatas-pá annúkt-kinikai, káina-m, s;alaní nak; Kátu 
imékas i-pái-nu, Kkáa iní-nim miógat-um he inú: láutua, ki 
hamá Kinne í-ues uagsilik-as, kRam-kuné im ués; kauá im 
taklái kiséi-ki uagsiliktenú élek-ipg. Métu kam-kauá hipit- 
ki he ipe-múnu, kauá élek-ipg (lamtái-g) he uagsilik-tanú, 
kauá ke-ipnim imené i-múna, he inú: láutua Kátu tust 
annúikt-kinikaí he nagsilik-u; kauá-nnag ke-imé i-taméyak- 
sig imené ip-ú-tásk-u. Etké Kke-ipí ipn-ú-tusk-ú, yug-pi kur- 
ku; uág éleg i-uséyu (pe-sapé-uséyu), kauá takláí Kke-ipí 
ipné-leepkiéu-nu (kauá ipné-nekú-iyéuiv, eleg) yug-pí uatás- 
kin iuséyu. ! 

(C.) Whom se must msnte to feast. Luke xiv :12-14. 
Kauá Jesus-nim péne kunia ke-ipnim pe-múna hipit-ki: 
Kam-kauá hipt he aniu kauá uétmet enés-múnu im-láutua- 


(1). iyekúuin. (2) iyekúue-saná. 
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ma-ná, ítku imím piéma-na, uág eskáma-ná, itku Kki-kois-na 
titókan-a, káina-m imém-ka imené taklái ipe-múnu, Kkáa usk 
tamétku-in uisé-yu-hé. Métu kam-kauá hípt aniú he anás- 
múnu. iyeuís-na titókan-a, káa i-hillaá-na, káa a-hálluis-na, 
káa e-híllaáttamé-na. Kauá im he uséyu lilói-nin, etké uétu 
yug-mé i-usig imené tamétkutás (yug-mém uétu imené ipe- 
tamétku-yú) ; métu tamétkot imím he uisé-yu lamtái-pa 
lahéi-pa, Ka-kauá ti-tás titókan ipe-utelléht-tu tinugnis-kinig. 

(D.) MParable of the great Supper. Luke xiv :15-24. 
Ka-kauá kuné-má, ke-imé i-taméyak-sína hipit-pa, naks 
i-mi;i-sána kuné-pki ;iégk-epg, Kauá Jesus-na péne: lilói- 
nin uág liló-nas í-ues ke-ipí hipú Akamkíiniku-mpa Miogat- 
uít-pa. Métu Jesus-nis péne: Nákx háma imékas hipt ania, 
káa illaganí-ua-ná inás-múna hipít-ki. Kauá p-u-imte-ya 
náks-ina sapalignik-auát-óna, ka-kauá hipt i-sahá-sana, sapá- 
;úkua-nás kun-ma-ná, ke-imé múnin uáko i-usína, (kúus 
tamtáinas): kúm-tig hip-tém-tig, uáko úikala hipt ipa- 
hínaka-ya. Métu imé úikalú imamá-x;uyátkaláik-saná, káa 
ipe-nim-na, (imemé-yéu-ya). Náks-nim péne: In uáko 
témanik-as-g (1) itamiá-sána, káa kunía in ués ek-té-nas, 
kúus-ki inéh-músá hé, ínag uétu hip-tánag imím-ki. Kauá 
nakx i-hína: in pótumt-pg kokuálg-ipg itamiá-sána, kun-ká 
in uáko galélei-tasá, káa inéh-músa hé, inag uétu hip-tá-nag 
imím-kí Kauá nak; i-hína : uako in inépne anía, kunú-aránu 
uéta hip-té-nas ués imím-pki. Ka-kauá sapalignik-auát 
i-siklí-na, káa miógat-úna kun-kí pa-tamtái-7aná, kauá 
miógat i-geisem-ná uág péne: amtis kúih téuyanik-ás-g, káa 
úikalu-ná anás-inágpaík-u-hé, ka-kalú i-usig i-iyéui;, uág 
i-illaát, uág e-hillaáttamé, uág a-hálluin. (Ka-kauá kúus 


(1) itamiá-ya. 
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i-kúya sapalignik-auát), kauá i-hina: Miógat, kam-kúus 
pí-ni-ma, kúus kúya, sauin kóoxsx kaáukaáu i-ues init. Kauá 
miógat-um pené: kúih iskit-g uág uayát-kag, káa úikalu-ná 
anás kosísim-nú-yu, (uág anás-káps-nú-yu) áait-gi, kúus-ká 
kakmám titóka-ki inim uiré-yu inít. Métu kúus In etg ire: 
ka-kalú mú-nin i-usina, kuné-má-nm uétu naks-nim ina i-hi- 
pén-iu hipt. 


TUIRSE IE SNS AIIDRESSE VARIOUS CLASSES. 
February, A. D. 33. 


(A.) The muliitudes are addressed. Luke xi 5-35; 
Matth. x:37. Kaua illágani-nm titókan-m Jesus-na pe-tuik- 
sena: kauá Jesus-nim inás-kalau-nú-ya, uág inés-na: Ke- 
ipí uétu i-pála-nu úikalá petú, itu, pist, pika, iuépne, ma- 
máyax ,pié-ma, eská-ma, kanís-ma, uág ipním-nig, Kke-us, 
sillákt uág uakais-náuit, yug-pí uétu i-ues s;ahá In-uasét, 
káa uétu í-ues uisé-tas Inim himtek-in uág tuignét. Kauá 
ke-ipí úétu uetkaláikin i-temke-ipse, uág i-temke-yépte, uág 
i-néhne-sa, káa Ina kun-ki i-tuik-;se, yug-pi uétu i-ues Inim 
himtek-in uisé-tas. Etké s;alauí ku imém-pamá naks hamá 
inít aní-ttipárui-tag, kRanuá annúkt-kinikaí yug-pí i-timmiu- 
nag, ku máse-ki ki;úi-ki inít aní-tas, káa máse ipnim us 
(otág, okóka) Kkisui, ku sahá us hinaka-tas, ku uétu; Kkáina, 
ka-kauá kóox ani-sánu, Kauá e-uislém-nu Kkisui, kKáa uétu 
i-hinaka-yu inít; kauá titókan-m yug-pné pé-sepinmt-u, káa 
ipe-nú : ki háma inít aní-túi-yá, káa uétu i-hinaka-yá. Kúus- 
tite uétu ist imém-pamá nakx Inim himtek-in 1i-ues uiré-tas, 
salaui uetu timné-ki yug-pnim (1) pa-nuihne-nu úikala-na 


(1) pe-ukkeí-nu. 
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laám-na petú-na, (salaui uétu ipné-taátk-u, ipné-ukkei-nan- 
niú uéulukt timiíne nekt, káa salauí uétu ipné-niú úiluilp 
Akamkiniku-pg). Kátuanas i-ues tas: métu salauí kátuanas 
paámpaám i-u;é-yu, Káa itú-ki éneka ipí i-2isiúk-lámk-ú ? 
Uikala-áin láuig i-usé-yu, kKáa uáyat (1) ukkeinin i-uré-yu. 

(B.) The Pharisees are addressed. Luke xv :1-32. 
Uáko publicans-pu-m uág kapsís kuttipas-nim Jesus-na katát 
pá-pai-nú-siná, Ipné misiógo-tas : kauá kunú-asánu Pharise- 
pu uág Scribes-pu i-uagtám-tamáu-ainá, káa ipe-hína : Ki-nm 
háma-nm inés-miú-sa kapsis-kuttipas-na, káa ka-kápsis-na 
titókana inés-kiuéu-tué-sa (eaf (th). Kauá Jesus-nim 
inés-tenué-ya Kkín-ki sapéset-kí, káa i-híina: Ku isíi-nm 
imémpamá-nm naks-inm otág poteéptit sheep, káa nak; 
kunámá sheep a-palái-nag, mis uétu yug-pním inás-nuihna- 
nag kois-eéptit-na uag kois-na sheep-na titóka-nút-pa, káa 
i-páui-áik-tag naks, ke-yug a-palái-noka, (káa uétu i-talki- 
nag ipéuít-g ka-m-máua iyág-nóka)” Kauá ka-kauá, ku- 
máua (2), pa-yág-nag, mis uétu pe-temkeyép-tag (pe- 
temkeíptag), lilói-ki, káa pa-nák-a;iklik-tag (3), Kkáa pái- 
pa inas-mú-nag láutua-ma-ná, káa inás-nag : lilói-atá-mtgi, 
etké uáko iyiág-na sheep, ka-g-yug paléi-na ”? Kikauá In 
Jesus etg ise: Kúus-títe eisnués-pa, inég ke-imé eisnués- 
pa i-usi-nki, imém pa-llói-sig kóis-eéptít-ua-ná uág koís- 
ua-ná ti-taás-na kapsís-ui-nú-na titókan-a, ke-imé uétu i-usig 
imamá-taná-ni-tás (etké saya e-usig kapsís-uit), sauin kátu 
imékas pa-llói-sanú naks-iní-ná kapsis-uit-isna titókana-a, 
ka-kauá yug-pním pa-nuihne-nu kapsís-uí-na. ltku ku isí- 


(1) uekkeinin. 
(2) iyág-nag, itku iyag-nóka; (3) panáh-;iklik-tag, 
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nm náks-inm áyat-úm otág potumt ti-tág (4) ;iskeis petú 
(itú Kkísui), káa nakx a-palái-nag, mis uétu ipí i-73apá-lakáui- 
tag inít-pa, káa i-sapskalái-tag káa pa-páui-tag, káa-uetu 
i-talkí-nag ipéuit-g ku-máua pa-yág-nag (kammáua ayag- 
nóla), kauá ka-kauá pa-yág-nag, kauá inás-mú-nag láutua- 
ma-na káa inés-nag : ina lilói-atá-mtgi, etké yug-ka-g palái- 
salká, uáko i-yág-na Kkixúi? Kúus-títe, In etg ise, imékas- 
níg pa-llói--anú Akamkiniku-pamám Angel-em naks-iní-ná 
kapsís-uit-isna titókan-a, ka-kauá yug-píim Kapsis-uí-na pa- 
nuihne-nú. (Akamkíniku-pkínig Angel úikalú i-pa-llói- 
tamáu-nu naks-ini-ki titóka-ki, salaui ikúinú ipná-tanáni-ú, 
kapsis-uit-ki.) 

The Prodigal son. Luke xv:11-31. Kauá éneka i-hina: 
Náks-inm háma-nm e-uéka lapit ma-máyax ti-tégat: kauá 
laimiut pist i-hína: (laimíu-nim pistí-na peéne:) Tota, inim 
ke-g-yug ínim ués im-pkinig inpé-tuig-nas. Kauá inés- 
téka-na úikalá petú.  Kauá Kkuníg míla; uéutukt, kauá 
laimiut miásx i-:apaámk-a úikalá ke-yúg e-uéka petú, káa 
i-uskéi-na, káa uáyat i-uihne-ná : kauá kuné i-ui-púk-a uág 
i-sapá-laám-na iulxalá, ke-yug e-uéka petú, etké kunku kapsís 
i-kó-kaná. Ka-kauá uáko úikalá petú a-laám-na, kauá kuné 
uétas-pa ipe-yég-na titókan, etké s;aya úikasilig e-usina hipt: 
kauá-nnag yug-pí tégat i-uyitue-ya, káa i-iyéuir-ui-ya ; 
kunú-asánu 31-7;apalignik-taná nák;-ipg titóka-pg, Kke-ipníim 
p-u-imte-ya kiyuyakit-g (Kkiyuyak-ás-g) hóghóg-na tem- 
anilk-ás-pa. Kauá kuné (etké imékas eyég-na) hip-ttipási- 
ya yug'-ke hóghóg hip-sina, métu uétu isi-nm pe-héni-a. Kauá 
kunig i-timné-eg-na, káa i-china timné-pa: illágane &i- 
sapalignik-auát na-tótam-pa inít-pa illágane e-usig ippég 


(4) sisaikéis. 
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uág hipt, kKáa in Kinne eliu-tinúk-se (eyág-ki tinuki-;e). 
Uabko in usékaik-ú, káa na-tótap e-kiyú-yu, Káa eu-nú : Tóta, 
kapsis in Kkúya, Akamkinikú-na a-sapá-timnének-a, Kkáa 
iméne kapsís-ui-yú-ya, uétu in ués tax ;ahá uanik-ás imim 
miáx, inp-im ka-m-kúus imim he ués ;apalignik-auát (kúus- 
tite sapéusém, kúús in-usé-yóka). Kauá i-usékaik-a, káa 
i-kiyu-ya pist. Ka-kauá kóoxs uáyat i-uéye-ma, kauá pisit- 
pim pé-ég-na, káa pe-iyéu-na, káa ámtisx pé-uéukuni-a, káa 
p-ó-kálp-a, káa pa-himkasák-a. Kauá miásr-pim péne: Tóta, 
Kapsís in kúya, AKkamkinikú-na a-sapá-timnének-a, káa 
imené kapsís-ui-yú-ya, uétu in ués ta;-sahá uanik-ás imim 
miá;. Móétu pisít-pim inés-na 2;i-sapalignik-auát-óna : inéh- 
ne-nimtg amtix ipním uákeí-ma 2iskeix samga, káa ipné a- 
sapá-samkeítgi, káa a-sapá-ipsus-áinítg ipsus, káa a-sapá- 
llaápkat-ítg égue, káa inpi-té-tgi tiskán skumkuméliig, káa 
op£2iáu-tgi, ka-g-tax; pe-hips, Kka-g-ta2 pe-timné-eis-in, ta 
pi-llói-nu, etké ki ínim miáxs usk i-tinúk-séne (1) káa uako 
uákas i-utelléht-ta, i-paléi-saná (2) Kkáa uáko in i-yág-na. 
Kauá kúus ipe-kúya, pi-llói-na. Kauá-ttite tékas miás 
temanik-ás-pa i-ué-kiká; ka-kauá ipí i-siklí-na, káa inít-g 
Katát i-usé-ya, Káa inás-uyá-misía uáko i-uénpi-sig, uág 
i-uánptái-sig, uág i-uéese-sig, kauá pe-mú-na náks-ina 
sapalignik-auát-óna, káa pé-sépni-a: Manáma i-kusig? 
Kauá pa-mistakánp-a: Imím éskap uáko i-pá-i-tok-á, kauá 
im-tót i-uapsiáu-na nakx; tiskán skúmkumélig, etké uákas 
i-pái-na. Kauá yug-pí tégat i-geirem-na, kauá uétu a-hág2a. 
Kunú-asánu pist a-hát-ta, káa miár-g usk ipn-ú-iyéuk-a : 
mi;í-m, miás;, kahú ásh. Métu tégat-um péne : tóta, máha ! 
lahéi uáko illágane enmíuit imené sapalignik-ai-sá, kauá 


(1) i-tinúg-ne. (2) i-paléi-na. 
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uétu mauá imené ;iégken (1) ukkei-nan-nia-he, kauá sauín 
uétu máua ina iní-ma kuxkux sheep-kakál, inláutua-ma-inag 
(2) ipés, uág lilói-nas; métu kam-kauá Kkinim im-miás-nim 
he. i-pái-nó-ya, kauá lamlamát im opaiáu-nan-niá tiskáu 
skumkumélig, inég ipí laám petú (3) i-ui-púk-sená (púka- 
saná) Kka-kápsis-inag titókan-inag. Kauá pisit-pim péne: 
Nisu, im kunku ínim-pa he ués káa (4) úikalá inim petú, 
keg ués, laám imim he ués: métu tas uág tukúg nun usig 
lilói-nas uág-timné-eis-nas, etké ki imim-eskap i-tinúg-ne, 
káa uáko éneka í-ues uákas, káa i-paléi-na, káa uáko kie 
apa-yág-na. 


(C) The Discibles are Addresseda—Bad Steaward. 
Luke xvi:1-13; Matth. vi:24. 


Kauá Jesus-nim eneka inés-tenué-ya Ipnim i-himtek-is- 
ná kin-ki sapéret-ki. Náks-inm kois-nim háma-nm e-uéka 
silláukei-tuát (Kkei;-gneuát) temanik-ás-na, kauá yug-pné 
pa-tamápaik-áic-saná miógat-upg titókan-m, Kkáa pé-sena 
miógat-úna: yug-pnim silláukei-tuana--uátóm imené laám 
petú 1I-ui-puk-án-nia-he (pug-nai-sa), káa i-sapá-laám-nán- 
nia he. Kauá miógat-um pe-mú-na, káa péne: Manáma-g 
yug anás-mi2;i-tetú im-uasánu: kahú pí-nim minmaí inéhki- 
nik-ai-samka ina petú, etké uáko uésu he kiyú silléukei-tuát 
(keisk-epg). Kauá yug-pi silléukei-tuat kúus i-timmiu-na : 
maná-g in kiyú etké uésu uáko Kkiyú keisk-epg? in uétu 
ués uétas-na pilá-tas, itku sapánkitinik-as, káa iné-tenéuí-tg 


(1) uekkein-an-niá; (2) illáuntua-ma-tán; (3) i-ui- 
púk-a; (4) ka-g-kalá inim ués petú, laám. 
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hipít-g in Kiséisa. Ete-g uáko súkua-sa maná-g ku-tetésa : 
kúus-ki iné-sapé-iyéu-nu pa-imém-pá pa-inít-pa, kag-kauá 
uésú kiyú silléukei-tuát. Kauá inés-mú-na úikalu-ná, ka- 
kalú-mám &e-usína uákas sapá-saha-nái miógat-upg, pa- 
náks-ihí pa-úinuá (pannaks-iní-ná). Kauá náks-ina péne: 
máse imim ués sapá-saha-nái-uákas miógat-upg (masré mió- 
gat-um us imím-pá uákas)? Kauá kunim péne: poteéptit 
ikai tasgi (ués sapá-sahá-nái). Kauá ualegna-uat-óm péne: 
inípg tímes, káa ámti;.tíme pakaáptit, kalasxim. Kauá éneka 
náks-ina pe-sépnia : máse imím sapá-;ahá-nái ués miógat- 
upg? Kauá kuním pa-mistakán-pa: poteéptit ispáig peks. 
Kauá péne ualeg-nauát-óm: inípg times, káa time úimeta- 
áptit, Kkalá-aim. Ka-kauná miógat-um pe-súkua-nai-saná 
ualég-nauát-óna kut, kauá uíta; pá-saig-ná-nia yug-pi, kut, 
etké uap2;úg i-timmíu-na ipnim-áin (inég kapsiís i-kúya). 
Éte li-láuig-nim titókan-m ui-uétas-pamám p-ú-yané-2ig 
uap;uk-úyuít-ki ti-taás-na titókan-a. (Husk ise: l-láuig 
titókan enimlkíniku-m i-hímtek-in illágane i-timmíu-aig &“ill- 
4ákt-áin, káa taklái Akamkíniku-m ma-máyas imém enim-lci 
uisilém i-timmíu-sig uakkeis-uít-áin.) Kauá In (Jesus) etg 
tse: tax anítg lántua-ma imém-kí kois-uít-ki ( ais-nuas-áin); 
kauá etg ipá-sapa-áxu eis-nués-g, ka-pam-kauá etg pe-tinug- 
nú. (Husk í;e: tax etg epé-iyéu-nu iyeuís-na titókan-a, káa 
tax ap-o-páyata-yú talapósa-nuas-ná imém-kí kois-uít-ki, 
kúus-kí etg imamá-lloi-tanú eis-nués-g.) Ke-ipí í-ues tukúg 
kuskux-ikí petú-ki, yug-pi í-ues kúus-títe tukúg imekaís-ki 
petú-ki: kauá taklái ke-ipí í-ues uétu tukúg kurkus-ikí petú- 
ki, yug-pí í-ues kúus-títe uétu tukúg imekaís-ki petú-ki. 
Kunú-asánu salauí etg u-sína uétu tukúg kusrkurikí petú- 
ki (uétas-pama-ki), Kkauá iscnm etg i-sapá-inékinik-ú 
(trust) imékas petú (uakkeisuít-pamá) ” Kauá 2salauí etg 
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u-sína uétu tukúg neksáp-nim-ki petú-ki, Kauá isi-nm etg 
iní-u petú imam-nik-áin? Uétu isi-nm lapúa-na mi-míogat- 
úna inás-sapalignik-an-niú: itkúu náks-ina miógat-úna pa- 
pála-nu, káa náks-ina pe-héteu-yú; itku náks-ina miógat-úna 
pe-énpú, káa náks-ina pa-pála-nu. Uétu etg u-sig Akam- 
Kinikú-na uág (enimkiniku-na) koisuí-na sapalignik-ai-tas. 


(D) The Pharisees Again A4ddressed. Luke xvi:14-31. 


Pharise-pu i-u-sina ui-uéulukt-tipas, kunú-asánu, Ka- 
kKauá pá-misi-sina Jesus-na siégke-pg, Kkauá pe-sépinmí- 
siná. Kauá Jesus-nim inés-na : etg imamá-nisig uág imemé- 
sap-ék-sig tukúg titóka-pg ; métu Akamkiniku-m etg i-2ú- 
kua-nai-sá timíne, etké ka-kalá-ná titókan-m pá-saik-;ig, 
kalá-ná Akamkiniku-m pá-pála-;a. Tamáluit uág Prophets 
i-u-sina tax John-nim-pe lahéi-pg : métu John-nim-kinig: nú- 
kin, úyikinig (isakin) i-ues Akamkinikúu-pamá miógat-úit 
tamtái-nin, kauá úikalú i-kapisi-aig (e-kapisi-sig) kunepkí 
(miógat-úit-g). -Akamkinikaí uág uétas atúkasx laám-nas, 
métu kátu úyikinig atúkasx i-ues tamáluit-kinig kuskux inég 
ukkei-nas. Ke-ipnim pa-nuihne-nu iuépne-na (itku Ke-ipí 
iuépne i-nuihne-nu, kaa kunia pe-ukkei-núu) kauá náks-ina 
neksép-na pé-enpú, yug-pi 1-petokas-uíi-sa &sillakát-ki, káa 
imékas i-ppégaui-sá : kauná ke-ipnim kunia áyat-una nuihne- 
nis-na pé-enpú, yug-pi-nka kúus-tite i-petokas-ui-sa &illa- 
kát-ki, káa imékas i-ppégaui-sá. 


Lasarus and Duves. 


Naka i-uéka kóis-nig hama, ke-ipí kunku tax ipn-úpelig- 
na-kaná, káa uyá-lahéi-pa illágane ti-táx petú agsemíluít-ki 
i-chip-kána. Kauá i-uéka nakx éneka háma iyéuis, uánik-ín 
Lasarus, ke-ipí kois-nim háma-nm piskis-pa í-tamalig-kaná 
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sáa-yin úikasilig ;illákt, kauá yug-pi imékas ayág-na-kaná, 
káa i-híp-tipárui-ckaná kugskux (1) nikáhyáikt ippég, ke- 
yúg a-t-káu-yickaná kois-nim háma-nm hipi-nuás-lánig, 
métu uétu isí-nim pá-ni-kaná, kauá sikámkal-m pa-kió-kaná, 
káa ipné sáai pa-hímiá-ni-kaná. Kauá Ka-kauá yug-pí iyéui; 
háma i-tinúg-ne, kauá Angel-em pe-néhne-néi-saná uakkeiís- 
uit Abraham-g: métu ka-kauá kóis háma i-tinúg-ne, kauá 
ipním uakkeisuit e-kúya enimkínikai-g. Kauá kunig étgau- 
nín i-sitalasa-ya uáyat, káa pe-ég-na Abraham-na, káa Abra- 
ham-pa pe-ég-na Lasarus-na. Kauá i-tiúg-na, káa i-híina: 
Tóta Abraham, iyéu-nim, u-imt-am Laasarus-na, káa ipi 
i-t-kupalú-yu ípsus-laimíut kusku;-pá kús-pa, ka-g-kun-ki 
ina péus iyáu-kiyú kuskux; (i-t-kópiáuk-án-niú) etké étgau- 
tamáu-sa kinné allá-pa líu-pa. Kauá Abraham-nim péne: 
nísu, timípnih ka-m-kauá uétas-pa he uéka, kauá úikala ti- 
tá: petú he iníp-a, kauá taklái Lasarus-nim e-uéka úikala 
ka-kápsis petú; métu kikauá néksap, Lasarus í-ues komái- 
nái, káa im taklái illútkualinik-sa, káa étgau-tamáu-;a. Kauá 
éneka úyi-kínig imém-piki-níg núkin uáyat-nig i-gaáu-7a, 
lkunú-asánu uétu isí í-ues kokáu-nas uág paí-ta-nas kinnig 
imém-pikí, káa kúus-títe uétu isí i-kókáu-nu káa i-pái-ta- 
núlum imém-pikiníg núkin nún-im-pg (2).  Kauá éneka 
péne Abraham-na tóta, inéh-mu-7;a-hé, u-imteih Lasarus-na 
ínim pisí-nim inít-g, etké ínim ués págalu eská-ma, kauá 
kun-ma-ná inás-tamtái-nu, Kkáina imé-nka ipa-pái-núkum 
Kinné-pg étgau-nuás-g. Kauá Abraham-nim péne: imé-m 
e-u-síg Moses uág Prophet, sahá e-u-síg, kun-ma-ná e-u-síg 
mi2í-tas. Kauá éneka i-hína yug-pí étgau-nín: uétu kúus, 
tóta Abraham, métu a&;alauí tinug-nís-kínig nakx i-kú-tag, 


(1) nikáhlakt ippég-pamá. (2) núnim-pa. 
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kauá ikúinu imé imamá-taná-nniú imém kapsisuít-ki., Kauá 
Abraham-nim péne :;alauí uétu pá-misi-sanú Moses-na uág 
Prophet-na, kauá kúus-tite uétu ipe-miskúinek-ú, inég náks- 
inm tinúg-nis-kinig inás-pai-nó-ta-nu. 


(E) The Diusciples Again 4re Addressed. 
Luke xvii:1-4; Matth. xviii :15-35. 


Kauá Jesus-nim inés-na Ipním i-himtek-is-na : sapá-kap- 
Sis-uit i-Dái-nu (sapá-siléu-sxúkua, te-aúkua) (1), métu iyé- 
uis-níig í-ues yug-pí, ke-ipnim inás-sapá-kapsís-ui-sa, kátu 
ta; ipním-áin i-usá-tag salauí imékas písue i-uaáik-tag ip- 
nim-pá yéét-pa, káa tulúin i-usá-tag imekais-pa iuetém-pa, 
métu uétu pa-sapá-kapsíis-uí-tag náks-ina Kkiné-ma-ná kua- 
ku;-ná (etké kusku;-na titókan-a sapá-kapsís-uit í-ues kátu 
imékas Kkapsis úikala-bkinig kapsis-uit-kinig). “Tar etg 
kunku imemé-keisgic-nn (imemé-keisgi-nan-niú timíne). 
“alauí im-láutua-nm kapsís he i-ki-én-niu, kauá ip-suátg- 
aná e-kiyú-yu im-níg, káa a-taátk-u; kauá salaut i-misí-u, 
Káa ipná-tana-nniú, kauá ha-a-uáu-nan-niú, káa kúus-kí im- 
láutua-ná usk uákas aní-u. Métu salauí uetu he i-misí-u, 
kauá ené;-inpú lapúa-na, itku náks-ina, kauá (epe-kiyú-yu; 
káa apa-taátk-u) kúus-kí lapúe-nim, itku metáu-nim siégken 
kapskáps epe-usé-yu. MKauá, salauí uétu etg i-misí-u yug- 
pinim, kauá eu-nú Talapósa-nuas-ná ; kauá salauí Talapósa- 
nuas-ná uétu pa-miai-u, yug-pí i-usé-yu (imím-pá timné-pa) 
Ka-kúus talaposa-nái (miskúineke-yéi) itku publican-pu. 
lkúinu In etg ise: ka-pam-kalá-ná etg ep-ú-létpe-yu Kkinné 
uétas-pa, kalá-ttíte uálétp-in i-usé-yu kúustíte éis-nués-pa ; 


(1) te-sukua“cte-súkuan. 
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kauá ka-pám-kalá-ná etg epé-n-képkúik-u Kinné uétas-pa, 
Kalá-ttíte nilkcépkúik-in kúus-tite i-usé-yu éis-nués-pa. Eneka 
kúus etg In íse: salauí imém-pamá lapú ipá-aní-u naks-inig 
timine kinne uétas-pa, itú-uasét, petú-uasét, kauá pé-néh- 
mú-;enú Akamkinikú-na, kauá Na-Tóta-m Akamkiíiniku-m 
inás-aní-á-niu yug-petú (iné?-iní-ú yug-petú). Etké ka- 
Kkuné i-usig lapú itku metáu naks-iní-pá, Inim-ki uanilcit-ki, 
Kuné-ittite In ués imém-pá hépei. Kauá kuníg Peter-nim 
Jesus-na katát-ipg pe-kiyú-ya, káa péne: Miógat, mala-hám 
ka-k-ina in-láutua-nm i-kapsís-uí-yú-yu, kauá in a-uáu-nan- 
niú? páis úinép-éhém ? Kauá Jesus-nim péne: Uétu mis 
In he ise: Uinép-éhém; metu úinep-tit-éhém úinép-éhém. 


Parable of the Unforgianng Servuant. 


Kunú-asánn Akamkiniku-pama miógat-úit í-ues ka- 
kúus i-uátag, itú, miógat, ka-kunim si-sapalignik-auát-óna 
anás-sap-ú-2ati-tpárui-sanág. Ka-kauá yug-pním miógat- 
um inás-sapá-sahá-túi-saná, kauá pá-nag-páik-ó-saná nakx 
háma, ka-kuním é-uéka sapá-saha-nái uákas miógat-upg po- 
tom-éhém pa-p-pótomó-sos titilu maks-maks Kirui (talent) 
(talent — $2,000, so 10,000 tal. is $10,000 X 2,000 — 20,s 
000,000). Métu yug-pním háma-nm yása e-uéka kisui sapá- 
sahá-nas, kunú-asánu miógat-um inés-na : uáko ki hamá itó- 
mi-ín i-usé-yu, káa ipním iuépne, uág ma-máya7, uág úika- 
lá petú, ka-kalá us, i-tómi-ín e-usé-yu, kun-ká sapá-:sahá- 
nas, káa in uéset-in usé-yu. Ki-mét yug-pníim háma-nm 
miógatúna pe-hitimlik-ó-sana, káa pé-néh-mú-:;aná, káa pé- 
sene: (iyéu-nim) amkakái;-uít-ki pí-yagó-m (suait), káa 
kóox laám ué?eti-yu-hé. Kauá miógat-um pé-yéu-na, káa 
pa-uáu-nan-niá, káa uákas-sapá-saha-nái laám pa-uáu-nan- 
ni4. -Ka-kauá yug-pí sapalignik-auát uáko a-hát-ta, kauá 
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pe-uéukúni-a náks-ina sapalignik-auat-ó-tua-ná, ka-kuním 
e-uéka uakas-sapá-sahá-nái ipním-kí pote-éptit kuósai 
(cenis), kauá pé-enp-é-nia yéet, káa uítaxs p-o-páukak-á 
(choke), káa péne: uésetí-m Kka-m-kalá he ués inim-pg 
uákas. Ki-mét sapalignikauát-ó-tuác-nm ipné pe-hítímlik- 
ú-saná, káa péne (láutua, iyéu-nim), amkakái;-uít-ki pi- 
yagó-m, káa kóox laám uéseti-yú-hé. Métu yug-pnim uétu 
pá-miai-án-niá inéh-mú, káa pé-sapé-ník-a séktis-g Kkahál, 
ka-kahál sapá-sahá-nái i-usé-yóga. Ka-kauá sisapalignik- 
auát-ó-tuá-nm pé-eg-néi-saná yug-pí kut, kauá imélas ipé- 
timnének-a, káa miógat-úna pe-kiyú-saná, káa pá-tamtái- 
ta-s:aná úikala kut. Kauá miógat-úm kunía sapalignik- 
auát-ona (uáu-nis-ná) pé-mú-na, káa péne: kapsis sapalig- 
nik-auát, ka-m-kalá he uákas ués inim-pg sapá-sahá-nái 
laám he uáu-nái-saká, etké pí-néh-mú-ma. Mis uág uétu 
im-ka iyéu-nas he uéka im-láutua-ná, Ka-mag-kúus in imené 
he iyéu-;aká? Kauá i-geisem-na miógat, kauá yug-pí kap- 
sis háma inéx;-iniá si-sap-étgau-na-uát-óna, ka-kahál sapá- 
sahá-nái i-usé-yóka (Kkahál pé-sap-étgau-senú). Kúus-títe 
Na-Tótam Akamkíniku-m imuné etg 1i-ki-en-niú-kum, sa- 
lauí ikúi-ki timné-ki uétu etg pi-uáu-nan-niu pelkák-eg pa- 
lHa-utua-ma-tán (im-láutua-yin) (ku-pem uétu etg pa-lláu- 
tua pi-uáu-nan-niú pelkakeg). 


(FE) Conclusion. Luke xvii :5-10. 


RKauá Apostles-nim Jesus-na pé-sene: Kahú nuna nas- 
sapá-piim-néi-nim mi;kúinekt. Kauá Jesus-nim inés-na: 
“alauí etg pe-usé-yu miskúinekt ka-kásili nakx lalg tískai- 
uékus-nim, Kkauá etg pe-nú kínnia teulik-ina: kahú imé-n- 
ktét-g (niktétsa, -wull out; imé-nkakóg-s, root thee Out), 
Kinnig, káa iuétém-pa imé-pelú-ih; kauá yug-pním etg i-mi- 
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2á-u. Métu salauí imém-pemé-m ku isi-nm ó-tág sapalignik- 
auát, itú sapánkitinik-auát, itku kiúyak-auát kokuálg-na, 
Káa ipí a-hásr-óka inít-g, mis im kunia au-í-nag : uagsilig " 
páis uétu kúus au-i-nag, páis au-í-nag : kahú hipt ani-ih, 
káa ui-inigác-nim (-aniíeim) ; ka-g-kauá in hip-náka-yú, 
Kauá-nnag im he hepú. Mis im au-í-nag kunía ;apalignik- 
auát-óna : Kaisyéuyeú, uáko pi-yéu-nima ? Páis uétu, In 
nekíse. Kúustíte etg imé-nka pe-kiyú; ka-pam-kauá etg 
pa-hinaka-yú úikala-ná petú-na, ka-pam-kúus Akamkini- 
ku-m etg i-sapá-anisá, káa i-sapé-kusá, kauá-nnag etg penú: 
Nun usig si-sapalignik-auát, métu kalá láuig, uáko pe-kúya 
ka-n-kúus u-sína kú-tas. 


LS ieieioNRSSHÓOE AS ARHS Joint Li, 
February, A. D. 33. 


Bethania-pa uétas-pa naks i-uéka háma, uánik-in Lara- 
rus, káa kuním e-uéka lapit kanís-ma, Martha uág Mary: 
káa yug Mary i-uéka ka-kuním Jesus-na égue pa-síui-yán- 
nia makáis-ki síui-tas-ki, káa pa-sapáktauk-án-nia ipnim-lá 
ukúg-ki. Yug-pí Lararus i-kómái-sana káa ipním éks-ime 
Jesus-gi ipá-sapá-tamtái-ta-ná kúus: Miógat, La2arus, 
Imím etéu, uáko i-kómái-?a. Ka-kauá Jesus yug tamtái-g 
i-mi;í-sáná, kauá :-chína: yug-pí komái-n uétu mis i-ues tintt- 
kí-pg, métu kun-kí Akamkíinikú-na uatásk-as; etké kunkí 
kómái-ki Akamkiniku-m Miáxs uatásk-in i-u;ré-yu. Kauá 
inég Jesus-nim inés-étéui-saná Lasrarus-na uág Martha-na 
uág Mary-na, sauín lapát uéutukt (lapít-2ikiú) ipn-útalk-á. 
Kauá kuníg lapít-2ikiú-pa i-hína Ipníim i-hímtek-in: Kahú 
ke-g pa-2;iklí-tok-s Judea-pg uétas-g. Métu i-himtek-in ipe- 
hína: Miógat, Jews-titókan-m ki esi;-pa Imené i-tótpiak- 
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tipárui-siká, káa pisué-ki he i-uapsiaú-nipárui-siká, kauá 
maná éneka he asiklí-tok-sá? Kauá Jesus-nim inás-mista- 
kánp-a: Mis uétu pótumt uág lapít í-ues nákx;-ipa lahéi-pa 
hklí-nas?” 27alauí titókan alágp i-kiéik-sa, kauá uétu i-t-ka- 
2aillik-sa, etké illakáuit-pa ; métu Ke-ipí 2;ikét-pa i-Kiéik-sa, 
yug-pí i-t-kaa2illik-sa, etké siketís-pa. Métu, ka-kauá kun- 
Kki inas-uasáuk-saná, kauá inés-na: Lasarus, (1) num-láu- 
tua i-pinim-sa, métu [In e-ki-yú-yu sap-óg-nas, káa a-sap- 
óg-ta-nú. Kauá i-hímtekin ipe-hína: Miógat, salauí i-pi- 
ním-sa, kauá uákas í-ues. Métu Jesus-nim tinukí-na pin- 
míkt pé-sené, Kauá imé i-n-neksína ualim pinmíkt (2). 
Kunú-asánu Jesus-nim lauít inésna: Lasarus uáko I-tinúg- 
ne; kauá imém-uasánu [In lilói-sa, etké kunú uétu In uálca- 
ka, etké kun-kí kóoxs etg pe-miskúinek-ú: Kkahú (3) ke-g- 
pé-ku-s ipníim-ki (ke-ipné-epéki-yús). “Thomas kauá, uanik- 
in Didimus, i-hína láutuamá: Ka-nun-ka pé-ku-s! inég 
kuné epé-tinug-tué-nu, tas Jesus-inag pe-tinug-nú. 


TIR THEORESÚOREBEOTHIOON OE LA7ARUS. 
John xi:17-44. 
February, A. D. 33. 


(Kauá i-pe-kú-ya). Ka-kauá Jesus i-pái-nikiká, kauá 
inás-mi;í-a uáko Lasarus i-tinúg-ne, Kkáa pílept uéutukt 
uáko temik-ín i-usé-ya. Bethania uétas i-uéka Jerusalem- 
láikin katát, uítas lapít Sapínuit (7wi/es) Jerusalem-pkinig, 
kunú-asánu illáganíi-uam Jerusalem-pkínig pa-pái-nó-saná 
Martha-na uag Mary-na Lasarus-uaaét, étgau-tuig-nés-g 


(1) núnim láutua; (2) ualím Pinmík-na pé-se; (3) ke- 
pé-ku-s. 
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piép-uasrét. Ka-kauá Martha inás-misi-a tamtái-g, Jesus 
uáko i-pái-sa, kauá Jesus-na pe-uéukúni-a Martha-m, káa 
Mary súkuanéi inít-pa i-uagsú-saná. Kauá Martha-m 
Jesus-na péne: Miógat, salauí kinné Im ua-kóka, kauá inim 
píiep uétu i-tinúg-nóka; métu kíkaua in súkua-sa ka-m-kalá- 
pki Im Akamkíniku-na eu-néh-mú-nu, kala Akamkiniku-m 
he iní-u (au-náh-mu-nóka kala he iní-óka). Kauá Jesus- 
nim péne: Imím píep i-utelléh-t-teté-sa. Kauá Martha-m 
péne: Hee! súkua-va, i-utelléht-tu lamtái-pa lahéi-pa, ka-n- 
kauá úilkalu pe-utelléht-tu. Kauá Jesus-nim péne: In-nig 
In ués uitelléh-t uág uakais-náuit, ka-g-kuním Ina i-mis- 
kúinek-sa yug-pí uakas i-uré-yu, inég í-ues tinug-nín: kauá 
ka-kalú i-u-síig uí-uákas, uág Ina i-miskúinek-sig, yug-mé 
uétu ipé-tinug-nú kunku-yáin. Uét-em kinnia siég-na e-mi7- 
kúinek-sa-hé? Kauá Martha-m péne : Hée !. Miógat, in kunku 
Faisleúinekesanaá, im he. aes. Christ, Akamkiniku-m uakáis- 
nim Mias (Ke-ipí kunku i-uákas, Kuním he ués Miagx); 
Ke-m-im kú-ma kinné-pg uétas-g. Ka-kauá i-uasáuk-saná, 
kauá Jesus-na pe-nuíhne-ná, káa i-mú-ta-ná ásip Mary, káa 
pe-:éuséu-na paléis, káa péne: Miógat i-pái-na, káa imené 
i-mú-;a. Ka-kauá Mary-nm kuné-pkí siégk-epg Martha-na 
pa-mi2;í-a, kauá amtix i-t-ká-usékaik-a, káa Jesus-na pé-ueú- 
kúni-a kuné-ittíte, ka-kuné Martha-m pe-uéukúni-saná. 
Kauá Jews-titókan, ke-imém inít-pa Mary-na pe-ux-ú-siná 
uág pe-iyéu-2iná, ipné Mary-na pe-tuík-sena, etké i-n-nek- 
sína, páis sauái-g i-kú-sa uág i-uyi-te-?rá (sauái-g). Ka- 
kauá Mary-nm Jesus-na pá-pai-nó-saná uág pe-ék-sená; 
kauá Jesus-na pe-hitimlik-ú-ya uág péne: Miógat, salauí 
kínne Im ua-kóka, Kauá inim piép (1) uétu i-tinug-nóka. 
sheinn Che T 


(1) na-yása. 
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Ka-kauá Jesus-nim pe-ék-sená Mary-na uyí-nis-ná (uyiig), 
káa inés-ek-séne Jews-titókan-a, ke-imém, Mary-na petuik- 
2iná, ké-imé-nka i-uyii-2ainá, kauá i-uéuin-tíme (groaned) 
Jesus, káa i-timné-nek-a, káa i-hiína: Míne etg epé-temik-a 
tinug-nís-na”? Kauá pa-mistakénp-saná : Miíiógat, Kkahú 
kum, ek-té-m. Kauá Jesus i-uyii-na. Kauá Jews-titókan 
kunú-asánu ipé-hína : ete imékas pe-héteuiya Kkunia tinug- 
nís-na (etéu óka ki tinug-nín). Métu ku másua Ipe-hina : 
Kinim Jesus-nim Willaáttamé-na miapkaáuit-pamá-na pá- 
sapá-sayógo-ya tas, manáma kinni-a tinug-nís-na, ka-kauá 
i-tinuk-láikin, uétu uakas pa-áni-saná tinug-nés-g? Kauá 
Jesus éneka i-uéuin-tíme, káa i-pái-na sauái-pa pisué-pa, 
Kauá inés-na: Kahú! temik-ás-nim Piskis-kinig pisué-na 
uáyat eu-nikí-tgi. Metu Martha-m, Ke-ipí i-uéka tinug-nís- 
nim eks, Jesus-na péne: Miógat, uáko páyu i-tiua-sa, etké 
Pílept uéutukt í-ues tinúg-nín. Kauá Jesus-nim péne: Mis- 
meg uétu he In i-sáka, kóox e-eg-né-niu Akamkínikú-na 
uatáski-t uág Kapsikapsi-néuit, salauní he miskúinek-ú? 
Kauá pisué-na uáyat pé-nik-séné: kauá Jesus i-sitalása-ya, 
káa i-hína: Tóta, kaisyéuyéu, etké Ina pí-misi-sá-m-ka, káa 
In ;úkua-sa kunlk pí-mi2;i-tetu-m-hé, métu titóka-uarét, 
ke-imé Kkínne o-hópa-xsig kúus he tenué-sa, imé mix;kúinek- 
as, ikúinn Im-níg pí-ueimte-má-hé. Ka-kauá yug ;iégk- 
epg i-uasáuk-a, Kkauá kapís i-tiúg-na, káa i-hína: Lasarus 
(me he ués!) kahú át-ti-m (temikás-kinig). Kauá ke-ipí 
i-uéka tinug-nín lamlamát a-hát-ti-ma sapálikolik-in ípsus 
uág égue titilú-ki kamú-ki, kauá ipnim úsus uag' mastái 
e-uéka kamú-ki sapálikolik-in. Kauá Jesus-nim inés-na: 
Kahú e-n-kepkúik-ítgi, ke í-kus (ke ipskeíkeik-s). 
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117”. THE ENEMIES OF JESUS DECREE HIS 
DEATH. John xi:45-54. 


February, A. D. 33. 


Ieunúc-asana be-imém MNMiary-na uág. Martha-na pá-pái- 
nósiná, kuné-má-nm illaganí-uam Jesus-na pe-mi;kúinek- 
saná. Métu kuné-ma-nm ku másua-m Pharise-pu-na pa- 
tamtái-ta-saná Jesus-nim kút-ki. Kunú-asánu Pharise-pum 
uág titilú-nim ti-talapósa-nauát-om pe-mú-saná mi-miógat- 
úna, káa ipe-hína: Manáma-nm pa-kú-tag, etké uáko illá- 
gane us kínim háma-nm asisiúáis; kut? 7alauí Ipné apá- 
sapá-tamtái-nu titóka-pg, kauíá úikalu-nm Ipné pe-miskúi- 
nek-senú, kauá Roma-pu ipé-kiyú-kum, káa nuna asualéya 
Kie ipa-nás-aní-u. Métu kuné-má naks, ka-kuním e-uéka 
uaníkt Caiphas, káa i-uéka úikalu-nm ti-tamtái-nat-óm uyá- 
tékas kuné enmúuit-pa, kuním inés-na: Uétu itú-na étg e-;ú- 
kua-sig; kauá uétu etg e-timne-ék-s;ig, yug-pí nak: háma 
$-ues tinukí-nas titóka-uasét, káina úilala núnim titókan 
ipé-paléi-nu. Kauá yug-pí ;iegken Caiphas i-siégk-sené 
uétu mis ipním-níg-ki timmíu-ki, métu Akamkiniku-m tim- 
míu-ki, etké i-uéka ti-talapósa-nauát-óm uyá-tekas kuné 
enmíuit-pa, Kun-ki usk i-temék-sená (duine) (L.) uág 
i-tamánok-saná (1) (James), káa annúikt-kínikai inés-sapé- 
mis-súkua-saná Akamkíniku-pkínig, Jesus i-uéka tinuki-nas 
Jews-titóka-uasrét, káa uétu Jews-uasét-sim, métu úikala- 
uasrét titóka-uasrét Kkinne uetas-pa, úikala-na anítas Akam- 
Kíniku-m ma-máya2;, káa sapaámk-as nalcs-iní-pá úikala-na 
Akamkíniku-m ma-máyas-na, ke-imé ui-uáyat i-ui-u-sína. 


(1) íoretell, or sent to foretell. 
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Kuníg lahéi-pkínig ipe-timmíu-na, (1) ku maná ipa-ki-óka, 
káa Jesus-na p-ó-paiaú-nóka (ipa-kútag, Kkáa pópaiaú-2;a- 
nág). Kunú-asánu Jesus uétu éneka i-kiéik-a keig Jews- 
titóka-pa, métu i-kúya titóka-nút-g uétas-g, ka-kuné i-uéka 
kuskus; nak; téuyanik-ás, uanik-in Ephrem, kauá Kkuné 
i-himtek-is-inag ipe-téuyanik-a. 


TI HEALS TEN-.LEPERS, Eaokesanciiine 
February, A. D. 33. 


Ka-kauá éneka Jesus i-kúya Jerusalem-pg, Kkauá (2) 
i-uáuna-káu-na Samaria uág Galilea ; kauá pa-har-óya kusr- 
kus;-ná teúyanik-ás-na, kauá kuné pe-uéukúni-saná potum- 
uám si-saaiís-nim a-hám-nim, ke-imé uáyat o-hóga-x;iná, káa 
kapsis ipé-tiúg-na, káa ipéhina: Jesus, Himtek-auát, nés- 
iyéu-nim. Ka-kauá Jesus inés-ek-séne, kauá i-híina: Kú- 
tgi, imemé-sap-ék-té-tgi ti-talapósa-nat-ópg. Ki-mét, uihne- 
pa iskit-ba sáai apá-yámot-ná. Kauá kuné-má naksv, ka- 
kauá ipné-téuyak-a uákas, kauá i-siklítok-a Jesus-g, Kkáa 
kapisí-ki ségk-ki Akamkinikú-na p-o-táski-saná, káa Jesus- 
na água-láikin (aí feet) pe-t-kúyikoklik-ú-ya (fe! on has 
face), káa pa-allói-na (usk péne Kkaisyéuyeú) ; Kkáa yug-pí 
i-uéka Samaria-pu. Kauá Jesus i-hína: Mis uétu potum-uá 
uakas ipe-usé-ya? káa me i-usig yug-mé kois-ua? Uetu 
isí i-pái-tok-a Akamkinikú-na uatásk-as, métu ki naks-iníg 
istúkas (neksap titókan). Kauá Jesus-nim péne: Kahú 
usékai-g, kú-tte, etké imím miskúinek-nim imené uakas 
a-haní-a he. 


(1) ku-nan maná apá-kió-ka, káa Jesus-na ap-o-paiáu- 
nóka; (2) pa-uaunakauna Samaria-na. 
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119. WHEN AND WHERE IS THE KINGDOM OF 
GOD. Luke xvii :20-37. 
February, A. D. 33. 

Kauá Pharisepu-m Jesus-na pe-sépni-saná : máua a-pái- 
nu Akamkíiniku-m Miógat-úit, káa Jesus-nim inás-mista- 
kanp-a, uág i-hína: Akamkiniku:m Miógat-úit uétu mis 
eg-neí a-pái-nu; Kkáa uétu ipe-nú: Kkínne í-ues, itku Kkuné 
í-ues : etké i-ues imémpá (timnépa) Akamkiniku-m Míiógat- 
úit. Kauá inés-na Ipním i-hímtek-is-ná. Kóoxs i-rahá-nu 
lahéin, ka-pám-kuné etg epé-eg-nipásui-yu Titókan-a Miár- 
pa nákr-ipa lahéi-pa, Kauá uétu etg epé-eg-nú. Kauá-nnag 
etg imuné ipe-nú: Maha! kinne í-ues itku kuné í-ues. Uét- 
met etg epé-kiyú-yu, uétmet epé-tuíg-nu, etké ka-kúus taká- 
sayógot illakáui-sa akamkinikai-kínig núkin, káa úikala-na 
inás-illakáui-yó-sa, kúus-títe Titókan-m Miáx i-uré-teté-sa 
Ipním-pá lahéi-pa. Métu annúkt-kínikai Ipí i-ues étgau- 
nas illáganí-ki, káa Ipné pé-ukkeí-tete-sig kin-mem titó- 
kan-m. Ka-kúus í-uéka uakkeí-pa Noa-nm lahéi-pa, kúus- 
títe i-usé-teté-sa Titókan-m Miásr-pim lahéi-pa. Titókan 
kuné i-hípe-nígna, káa imemé-ku-nígna, káa iuépne a-haní- 
a-nípna, káa háma a-haní-a-nígna uyá-kaáo-pa takatálka- 
yái kuné-pki lahéi-pg, ka-kuné Noa a-há-sa, uág i-uére-yá 
liés-g imekaís-g; kauá iyálipásikt i-pái-na, káa uikala iyá- 
lipásik-a, káa úikala i-ttakó-ya titókan-ínag. Kúus-tite Lot- 
nim lahéi-pa, titókan kuné i-hípe-nígna, káa imemé-kunígna, 
káa itamiá-nígna, káa pi-t-kalái-na-nígna, Kkáa i-temaník-a- 
nígna, káa inít ahaní-a-nígna. Kauá kuné lahéi-pa, Kka- 
kuné Lot a-hát-ta Sodoma-pkínig teuyanik-ás-pkínig, kauá 
álla i-t-káu-ya akamkínikai-kínig (ka-kúus álla i-uékia), 
kauá úikalu ipe-lliu-na tinukí-pg, Kkáa úikalu ipé-tinúg-ne 
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(ipe-lettinika—died bwrned). Kúús-títe i-usé-teté-sa kuné 
lahéi-pa, ka-kuné Titókan-m Miáa lauít keig Ipné-sap-ég- 
nu. Kuné lahéi-pa ke-ipí i-usé-yu iní-nim tust-kinikai (inít- 
pa tust), káa ipním e-usé-yu úikala petú inít-pa imiít-kini- 
kai, yug-pí uétu i-ues temik-ás, petú-na inpi-té-nas init-keg 
(inpi-nig-na-nas inít-kínig). Kauá ke-ipí i-usé-yu temanik- 
ás-pa, yug-pí kúus-títe uétu í-ues 2;iklí-nas. Tar etg epé- 
timípni-u Lot-na iuépne-pa. Ke-ipí uakais-náuit imékas 
i-keísxg-nu Kinne uétas-pa, yug-pí uétu uakas i-uré-yu; métu 
ke-ipí uakaís-nauit usk i-pála-nu kinne uétas-pa, yug-pi 
uálas i-usé-yu. Kúus In etg íse: kuné sikét-pa lapú a-há- 
ma ipé-pinmík-u náks-iní-pá pinmik-ás-pa, kauá kunémá 
nakx inpín i-usé-yu, kauá nakx kuné-inníg nuihne-nin. Kauá 
lapú a-hátuai naks-iní-pá ipe-tút-nu, kauá kunémá nakx in- 
pín i-usé-yu, káa nak; nuihnenin. Kauá lapú a-háma naks- 
iní-pá ipé-sapalignik-ú temanik-ás-pa, kauá kunémá nakr 
inpín i-usé-yu, káa naks; nuihnne-nín. WKauá i-himtek-is-nim 
Jesus-na pé-sena: Míne kúus i-use-teté-sa, Miógat? Kauá 
Jesus-nim inés-na: Ka-kuné i-uré-yu a&illákt, kuné-ittite pi- 
ámgi-nu uayútelik-in sakantáig (Jesus-nim aillákt uag titó- 
kan-m tas uaklkeiísuit). 


190... INGESSANT EBEAYBHR,, ole xviii ig. 


February, A. D. 33. 


Kauá Jesus-nim inés-himték-a, kunku kie usig talapósa- 
nas káa uétu máua pá-tálg-nú, kin-ki sapéret-ki: Náks-ipa 
teuyanik-ás-pa í-uéka nak; uekíitk-auát, ke-ipnim uétu 
Akamkínikú-na pe-héteui-saná, káa uétu titókan-a pa-kaán- 
saná. Káa kuné-ittíte i-uéka nakx áyat áuit: kauá yug- 
pním auí-nim pa-ki-yó-kaná uekitk-auát-óna, káa pan-kana: 
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kahú iyéu-nim uapáya-tam, etké náks-nim tuélka-nm uétu 
tax petú 1i-ki-én-nia. Kauá yug-pníim uekitk-auát-óm lahéi 
uétu p-ó-páyata-yá kunia ayat-úna aui-na. Métu náks;-ipa 
lahéi-pa Kkauá i-hína ipnim-pá timné-pa: Ki-nim áyat-úm 
kunku ina lammátax i:i-kúsa, káa kunú-asánu páis o-páyata- 
yu: inekig uétu Akamkinikú-na in e-héteui-sá, káa uétu titó- 
kan-a in a-kaán-;a, ;auin Kkinnia áyat-úna o-páyata-yu, kái- 
nag kunku ina lammátax i-kiyú, Káa i-sapá-llátui-yú. Ku- 
nig Jesus-nim inés-na: mi;iógo-tgi manáma i-hina yug-pí 
kapsis uekitk-auát. Kauá mis Akamkiniku-m uétu inás- 
mi7í-u, káa uétu inás-uapáyata-yú ti-taás-na titókan-a, Kke- 
imém Ipné pé-néh-mú-aig lahéi-pa uág 2;ikét-pa? Métu In 
etg ise: AKkamkíniku-m kun-ma-ná ámtisx inás-mi2i-u tala- 
pósa-pg. Métu ka-kauá Titókan-m Miáa i-pái-nu, mis káa 
iiyág-nu miskúinekt kinne uétas-pa?” manáma etg neksig ? 


IS EHE PHARISEE AND THE PUBLICAN,. 
Luke xviii :9-14. - 
February, A. D. 33. 


Kauá éneka kín-ki sapé;et-ki inés-tenuné-ya ku másua-ná, 
Ke-imé imemé-nek-sína ti-t-kúg, káa imemé-luk-sína (“rwsf 
in themselues) (imémé-lúg-nin i-usína), káa pa-pála-;iná 
titókan-a neksép-na: Lapú-anm talapósa-nuas-ná pe-kiyú- 
saná talapósa-ta-nás, kunémá nakx i-uéka Pharise-pu uág 
nakx Publican-pu. Pharise-pu talapósa-nuas-g a-há-sa, káa 
kuné i-usétu (1), Káa Kúus i-talapósa-na timné-ki: Inim 
Anieuát, kaisyéuyeú, etké uétu in ués ka-kúus úikala titókan, 
pegaúya, uétu tukúg, ;illakát-ki petókas; ka-kúus ki Pub- 


(1) i-usalika. 
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lcan-pu i-ués: in iné-sape-yék-tetú pa-llapé-hem uyá- 
alagpáuit-pa, talapósa-nuas-na kunku ó-páyata-tatú, káa kag- 
“kalá inim ués pa-kalá-pamá pa-kúskuxs eu- -ní-tetú. Kauá 
taklái Publican-pu ele-kinkai uáyat i-usétu (1) uétu mis 
akamkínikai-g i-sitalása-ttipárui-ya, métu timíne ipné-ept- 
én-nia, káa i-hína: Inim Anieuát, iyéu-nim ina kapsis-ku- 
ttipas-na kapís-uit-is-na. Etg In (Jesus) ise: Yug-pí 
Publican-pu isiklí-na inít-g Akamkinikúu-m uáu-nin s;apé-t- 
kukin, káa Pharise-pu uétu. (sapé-t-huk-in—justified, made 
right..) 


129. MARRIAGE IN THE CHUECHL, 
Mark x:1-12; Matth. xix:1-12, v:31-32. 
February, A. D. 33. 


Kauá Jesus i-usékaik-á, káa i-uskéi-na kuníg, káa i-pái- 
nikika Judea-pa uétaspa Jordan-im pikún- -kup-kinikai. 
Kauá illaganí-nm titókan-m éneka Ipné pá-pai-nó-sanáa. 
Kauá éneka inés-hímték-a, ka-kúus kunku i-kó-kaná, káa 
uakas inás-aní-a ki-kómai-nis-ná. Kauá Pharise-pu-m pá- 
pai-nó-saná, Ipné sap-ú-psiméyui-tés-g, káa pé-:ene: Tukúg, 
na? fí-ues, s;aluí titókan iuépne i-nuihna-nag úilkala-uasét 
petú-uaset? ÉKauá Jesus-nim inás-mistakánp-a uág i-hina: 
Manáma Moses-nim etg i-tamálui-yán-niá ” Kauá ipe-hína: 
Moses-nim nuna inés-tukug-né-nia pi-uyúin-im times-ki 
iuépne nuíhne-nas. Kauá Jesus-nim inés-na : Mis uétu máua 
etg epe-itéme-na háut-nisna Times-na, ka-kuné i-hi;e: 
Akamkiniku-m ka-kauá titókan-a pa-áni-saná, háma-na uág 
áyat-úna inás-aní-a? Kauá Ipí (Anieuat kuné-inníg) i-hína: 


(1) i-usalika. 
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kunú-asánu (1) háma-nm pa-nuíhne-nu pisí-na uág piké-na, 
káa ipné-enp-ú iuépne-pg káa ipn-úlistak-ú, Kkáa úi-lapú 
ipé-usé-yu náks-inig 2;illákt. Kunú-asánu uétu éneka i-u-síg 
lapú, métu náks-inig sillákt (eu-sig) (2). Kunú-asánu 
ke-yug Akamkiniku-m pé-;e-uyá-tué-na, uétu isí-nm titó- 
Kan-m kunia pe-n-ke-uyúi-nu. Kauá imém Jesus-na pé-;ene: 
ltú-pg kauá Moses-nim inés-tukug-né-nia pi-uyúin-im 
times-ki iuépne nuihne-nas? Kauá Jesus-nim inés-na: Etké 
tiáuix uág atúkas imém etg u-sína timíne, kunú-asánu 
Moses-nim etg I-tukúg-né-nia imém iuépne nuihne-nas 
métu uyit-pa úétu kúus i-uéka. Kauá In etg ise: ke-ipi 
iuépne i-nuihne-nu, káa náks-ina áyat-úna pe-enp-ú, yug-pí 
i-pégaui-sa 2illakát-ki, (métúu ke-ipí uétu tukúg inípt ania, 
káa uetu ikúinu us iuépne, (fonícatío), yug-mé pi-uyúi-nu), 
kauá ke-inpim kunia áyat-úna ukkeniíinis-na pé-enp-ú, yug-pl 
kúus-títe i-p-pégaui-sa ;illakát-ki. Kauá inít-pa éneka Jesus- 
na i-himtekis-nim pe-sépni-saná kun-ki-ttite ; kauá Jesus-nim 
inés-na: Ke-ipí i-ukkeí-nu iuépne, Káa náks-ina áyat-úna 
pe-énp-ú yug-pí i-p-pégaui-sa iuépne-pkinig. Kauá 272alauí 
iuépne-pim háma-na pe-ukkeí-nu, káa nak; háma aní-u, yug- 
pí i-p-pégaui-sa. Kauá i-hímtek-is-nim Jesus-na pé-;ene: 
salauí kúus í-ues háma iuépn-in, kauá kátu tax í-ues uétu 
iucpne aní-t-as. Kauá Jesus-nim inés-na: Uétu úikalu 
inpi-sig yug nakx ;iégken, métu yug-mé-x;im, ka-kun-ma-ná 
Akamkíniku-m inés-iyéu-;a (iné;-iní-se iyéun). — Etké 
metá-hása í-ues iuepné-nút-néuit; nak;-ehéra i-usig ;imeir 
miapkaáuit-kínig imém piké-pim illút-kínig; káa nak;-ehéra 
iusíg titókan-m ánit ;imeix (taló-nút) ; káa nak;-ehésa i-usíig 


(1) hama inuíhne-nu pist uág pika. (2) naksini-kí 
sillakát-ki i-usig. 
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imamá-taátk-in a-hátuai-g Akamkiniku-uarét, (káa kunú- 
asánu uétu iuépne ani-sig). —Ke-ipnim kinnia ;lég-na us 
inp-és, yug-pí ke-inip-s. 


93 Ie EHIEOREBN ISE HE GHUE GH 

Luke xviii:15-17; Mark x:13-16; Matth. xix 15515. 

February, A. D. 33. 

Kauá kuníg ki-kusku; ma-máyax Jesus-na pa-nag-paik- 
ó-saná Ipním tukápaliká-sa-tas uág talapósa-nai-tás. Ka- 
kKauá i-hímtek-is-nim kunía kú-na pe-ék-sena, kauá pá- 
tanáni-saná kun-ma-ná; ka-kun-mám pá-nág-paikó-saná. 
Ka-kauá Jesus-nim inés-eg-néi-saná i-himtek-isna kut, kauá 
imékas i-timnének-a, kauá inás-sapaámk-a Káa inés-na: Tax 
etg apá-sapá-pai-nú ki-kúrkur-na mamáyas-na I[nim-pg, ke- 
ipa-páin, káa uétmet apá-taátk-u, etké kúus-áin i-ues Akam- 
kiniku-m Miógat-úit (káa kúus-mám e-u-sig Akamkiniku- 
pamá Miógat-úit). Ikúinu In etg ise: ke-ipnim uétu pé- 
enpú-kínniún Akamkiniku-pama-ná Miógat-úicna ka-kúus 
kusku;-ém miás-nim, yug-pí uétu a-hásu kuné-pkí. Kauá 
Ki-kuskus;-na mamáyas-na inás-uakálp-a, Kkáa inás-tuká- 
paliká-sa-ya, Kkáa inás-talapósa-nan-niá4. Ka-kauá uáko 
i-chinaka-yá, kauá kunig i-uskéi-na. 


I RIGHESEOBHE CHUR eB 
Luke xviii :18-30; Mark x:17-31; Matth. xix :16-30. 
February, A. D. 33. 

Ka-kauá uako iskit-pa i-usé-ya, kauá Ipné pá-pai-nóya 
ulékeik-eí náks-inm miógat-um, (tégat i-uéka), Káa pe- 
hítimlik-ú-ya, káa pe-sépni-a, káa péne: Tax Himtek-auát, 
itú-ki taá;-ki kút-ki uákas kunku in uisé-yu (éis-nués-pa) ? 
Kauá Jesus-nim péne: ltu-pg Ina pi-uanik-sam tas?” Naks- 
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inig i-ues tax, Akamkíniku. (usk ise: salauí In tax ués, kauá 
pi-uanik-im Akamkiniku, etké Akamkinikusim t-ues tax). 
Métu asalauí im he agi-ttipárui-sa uakaísnáuit-g (éisnués-g), 
Kauá e-tuig-nu-hé tamálui-na. Kauá kunim pene: Mínia 
tamálui-na?” Kauá Jesus péne: A-súkua-sa he tamálui-na; 
uétmet isi-na o-p2láu-nu, uétmet petokásui-yu a&illakát-ki, 
uétmet isi-na petú e-p-pégau-yu, uétmet isi-na eu-néh- 
misem-ú, ta; ha a-kaán-nu imtóta-p uág imise-p, Kkauá 
e-héteui-yú imláutua-ná kam-kúus im-nig. Kauá kunim 
piimnét-óm pa-mistakánp-a Kkáa i-hína: Himtek-auát, kuníia 
úikala-ná in e-tuig-na asual-áp-kinig, itú-na-g ués úyikinigm 
kútas, (itú Kke-g kú-tas ués úyi-kinig)? Ka-kauá Jesus 
i-misí-a kune-pkí siégk-epg, kauá kunía tegat-úna p-u-lég- 
na, uág pe-héteui-ya, káa péne: Nakr-isimkái petú he ués 
kú-tas : salauí úiluilp taás-níg he uiré-ttipárúui-sa, kauá kú-tte, 
itomiá-tah kisúi-gi ka-m-kalá he ués petú, kKáa kisui enés-” 
iní-u iyéuis-na titókan-a, káa kóox Kkóis-níig he uisré-yu 
akamkiínikaí (éisnués-pa), kauá Ina he pi-kiyú-yu-kúm uág 
pi-tuig-nú-kúm. Ka-kauá yug-pí piimnét i-mi;i-sáná kuné- 
pkí siégk-epg, kauá imékas i-timné-nek-á kun-kí siégk-ki, 
káa timné-nek-in i-kúya, etké ipním e-uéka illágane kois-uit, 
petú. Ka-kauá Jesus-nim pe-eg-néi-saná timné-nekt, kauá 
i-silim-péui-ya úikasilig, káa inés-na i-himtek-is-na (Apos- 
tles-na): Ikúinu In etg íse: Atúkaxs us éis-nués-g ár-as 
kois-nim titókan-m, (kois-nim titókan-m eisnues-na áit pá- 
atug-nú, itku éisnués-g a;-it-na). Kauá i-hímtek-in i-siuái- 
sina Jesus-nim-ki 3égk-ki. Métu Jesusnim inés-na: 
Inim ma-máyas;, ke-ipnim pe-héteu-yun uág pe-t-timíne- 
nú (pe-t-kullúk-u) kois-uí-na, yug-pním pá-atúg-nú éis- 
nués-g á2-it-na. Éneka In etg ise: inég atúkasx us Camel-em 
ástái-nim pítli-pg ás-as, sauín kátu atúkaxs us koisnim titó- 
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kan-m áx-as éis-nués-g. (Akamkiniku-m Miógat-úit-g). Ka- 
kauá i-hímtek-in i-misi-síina kuné-pkí siégk-epg, kauá 
kum-kuníig imékas ipa-siuái-na, káa ipe-hína imém-níg-pa: 
Kauá isí uakas i-usé-yu kunku-yáin? Kauá Jesus-nim inás- 
ualég-na, káa inés-na: “Titókan, ipním-kí kapís-iki-sim, uétu 
us kúus kú-tas, métu Akamkiniku-m uétu us atúkas kúus 
titókan-a sapá-kú-tas, etké Ipním us úikala-ná kú-tas, uag 
úikala-ná aní-tas. Kauá Peter-nim Jesus-na péne: Maha! 
nun úilkala-na petú-na apa-nuíhne-na, káa Imené pe-tuigna, 
Kauá itú-na kunú-asánu nun epe-énpú-kíniúr MKauá Jesus- 
nim inés-na: Ikúinu In etg íse: etg, ke-k-imém Ina uako 
pe-tuíg-nima, lamtái-pa lahéi-pa, ka-kauá Titókan-m Míiá; 
i-uagsilik-u uelitk-inuás-pa Ipním-pa Miógat-úit-pa, kauá- 
nnag etg imé-nka pe-tamáyakeké-se-yú pótumt-pa uág lapát- 
ipa uagsilikása-tas-pá, kauá etg ep-u-kitk-u pótumt-iná uág 
lapít-iná pa-n-nák;-héré-ná [Israel-a (úikala-ná titókan-a). 
Kauá ke-ipí i-nuíhne-nu itú inít, itku eská-ma uág pié-ma, 
itku Kanís-ma, itku pist, pika, inépne, ma-máyax uág uétas [n- 
uasét uág Inim tamtái-uasét, yug-pí inpú-kinniu poteép- 
tit-éhem illágane, Kkikauá Kinne uétas-pa inít, eská-ma, kanis- 
ma, piké-ma, mamáyax uág uétas e-hétgau-ki; kauá nákr- 
epa uétas-pa (eisnués-pa) uakaís-náuit kunku-yáin liló-ki 
inpú-kíniu. Métu illaganí-ua, ke-imé-i-usig annúkt-kinikai, 
imé ipé-usé-yu ele-kinikai; kauá taklái ke-imé i-usig cle- 
kínikai yug-mé ipéuré-yu annúkt-kinikai. 


[95.. THE LABORBERS IN THEAS EASA ED 
Matth. xx :1-16. 
February, A. D. 33. 
Akamkinikai-pamá Miógat-úit í-ues ka-kúus (i-ua-tág, 
itú) miógat, ka-kunim méyui-níg inít-kinig a-hát-ta, káa 
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iné;-ipéui-ya 2i-7apalignik-auát-óna ipnim temanik-ás-uarét, 
káa inés-na: etg tamétku-yú pa-n-náks-ina háma-na pa-n- 
nákx kisuí pa-n-náka lahéin, kahú kutg ;apalignik-té-tg nim 
temanik-ás-g.  Kauá éneka a-hát-ta metátipa lkli-pa 
(tJard howr, 9 a. m.), Káa inés-ek;-é-ne titókan-a émpti, 
ke-imé i-u-sina galélei-néi, Káa inés-na: etg imé-nka pá- 
sapalignik-tá-nag ínim-pg temanik-ás-g, káa etg asahá 
tamétko-tag (yó&ka), káa yug-mé ipá-sapalignik-tá-ná. Kauá 
éneka a-hát-ta alagp pék-pa (sirt, howr, noon), káa éneka 
koi;-pa liklí-pa (with hour, 3 p. m.) kauá kúus-títe i-kúya. 
Métu pótumt-ipa uág nák;-ipá lkli-pa (e/event, hour, 5 p. 
m.) (uíta; uako kulléuit) éneka a-hát-ta, káa inés-ekv-é-ne 
galélei-néi-na, káa inés-na: Itú-pg kinne etg u-sig alágp-is 
láuig ? sukái-sig? Kauá pa-mistakánp-siná: Etké uétu isí- 
nm nuna inés-ueimte-ya. Kauá inés-na: 7apalignik-té-tgi 
imé-nka ínim-pg temanik-ás-g kahú. Kauá uako i-kulléuit- 
saná, kauá péne miógat-um ualég-nauát-óna temanik-ás-na : 
Kahú anás-mu 2;i-7apalignik-auát-óna, kahú ke (1) enés- 
tamét-ku-s: ke-imé lamtái ipe-sapalignik-a, kun-ma-ná 
annúkt-kínikai anás-tamétko-yú, káa ke-imé uyiít-pa méyui 
ipé-sapalignik-tá-ná, kun-ma-ná éleg 4anás-tamétko-yu, 
(úikalu-na pa-n-náks kísui he ené;-iniú). Ka-kauá ipapai- 
na ke-imé (éleg) pótumt-ipá uág nákr-ipá hiklí-pa ipa- 
sapalignik-té-ná, kauá yug-mé pa-n-nák; Kiui pa-n-nákx 
háma ipé-inpú-kínia tamétko-t. Ka-kauá ipa-pái-na ke-imé 
annúkt-kínikai (uyiít-pa méyui) ipa-sapalignik-té-ná, kauá 
yug-mé i-n-nek-sína: éte-n nun Kátu tósgi inpú-kiíini-tas 
ui-sig, métu imé-nka kalá-ttíte pa-n-nák; Kisui ipé-inpú- 
Kínnia, kauá (ipe-timnéneka), káa miógat-úna p-ú-tgi-tim- 


(1) Kke-m. 
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ú-saná, káa ipé-hína: Kime lamtái nak; lklin ipá-:apalig- 
nik-á, kauá im ka-m-kúus nuna nas-tamétlvuma, káa kúus- 
tite anás-tamétku-ya, métu nun pa-sapalignik-a alágp-is, 
káa ikiú-pa, káa pa-llátui-ya. Kauá miógatum pa-mistánp-a 
kuné-ma-ná náks-ina, káa péne: láutua, mis ka-mág, imené 
uétu tukúg he ki-éi-sa ” mis uétu he ina sapalignik-ai-sám-ka 
nákx-uasét Kisúi-uasét? mís-en uétu kúus nun pí-tenue-síka, 
pa--n-náks kisui pa-n-náka titókan” Inipg imim láisui Kahú, 
káa kú-te: kinnia lamtái-na kalá-ttíite uáko eu-nia, etké kúus 
ínim ués nekt. Mís-eg uétu tukúg ué? mís-eg tuétu kúus 
kú-tas in ués, ka-g-kúus in nekí-se, ínim-ki Kisúi-kir Mis 
imím silu (timíne) he ués Kkapsis, ka-g-kauá inim ués tas” 
(Kalú i-sapéset, káa kuníg Jesus i-hina:) Kúus-títe ke-imé 
i-nnúkt-isiná yug-mé éleg (lamtái) ipé-uré-yu, Káa taklái 
ke-imé éleg i-u-sina, yug-mé annúkt ipéusé-yu. Etké 
illaganí-ua mú-nin i-u-sig, métu mílasuá saig-nin uág inpin 
i-u-sig (ipé-usé-yu). 


lo. JESUS PEEDIGHS FS BA SIN LEE 
TIME. 
Luke xviii:31-34: Mark x:a2-34; Matth. “xx :L,-19. 
March, A. D. 33. 

Ka-kauá Jesus inékinikt-inag i-uihne-ainá Jerusalem-g, 
kauá Jesus iskit-pa ipske-núkti-á (annúkt-kinikaií i-uihne- 
na), kauá imé ipa-siuái-na, (etké Jesus amtix i-uéye-na), 
kauá Ipné petuik-sená, káa ipá-sikáu-na. Kauá Jesus-nim 
inés-mú-na potum-ua-ná uág lapú-a-ná úinuá, kauá inás- 
tamtái-na petú-ki, ka-kun-ki Ipné pe-ki-éi-tata-sina Jews- 
titókan-m (1) (hose they soowuld treat Hiúm), Káa inés-na: 


(1) inas-tamtáina Ipním-nig-ki, ka-kúus Ipné i-ku- 
tetesina Jews-pum. 
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Máha! uáko ku-sig Jerusalem-pg, kauá kuné úikala petú 
i-sahá-tatá-sa, ka-kala Prophet (Egnéuát) i-time-sinaá Titó- 
kan-m Miár-ki; etké Ipné pé-ní-tete-sig mi-miógat-upg ti- 
talapósa-nauat-óm uág Scribes-pu-g uág titilúpg, káa 
taklái kín-mem Ipné pa-tamálui-yú-tete-sig tinuki-pg, Kkáa 
Ipné pé-iní-teté-síg ti-talapósa-nái-pg : kauá Kkin-mem-taklái 
Ipne pé-sepinmí-tete-sig, káa pé-túlse-teté-sig, káa p-u-té- 
tete-sig (pa-uáuya-tata-sig), Kkáa pe-uéusék-tete-sig uet- 
Kaláik-is-g; kauá metát-ipa lahéi-pa Ipí i-utelléht-tu tinug- 
nís-kínig. Métu i-hímtek-in uétu itú ipa-misi-a, uétu ipé- 
mis-súkua-na, kauá yug-pí tamtáin usk paléix i-uéka, uétu 
misítas, káa uétu i-mis-súkua-ainá ka-kalá-ki Jesus-nim inés- 
siégk-rené. 
I. AMBITION OF THE TWO SONS OF 
7EBEDEF. 
Mark x:35-45; Matth. xx :20-28. 
March, A. D. 33. 


Kauá kuníg Jesus-na pá-pai-nó-saná James-nim eskáp- 
in John-nim, ke-imé i-u-sina 7ebedee-nm ma-máyaxs (1), 
kauá imém lapúa-nim piké-pim kúus-títe Jesus-na pá-pai-nó- 
ya: kauá Jesus-na pa-kaán-2ina inéh-mú-nas petú. Kauá 
Jesus-nim péne kunía áyat-ána : itú-na he e-uéuluk-sa ” (itú- 
pg kú-ma). Kauá áyat-um péne: Himtek-auát, (Míiógat); 
kahú! iyéu-nim ki lapit ma-máyas, tamáluih ke nakx i-uagsi- 
lík-s Imím-pá uapsúg-pkínikái, káa nakx sakleág-pkinikái 
Imím-pá miógat-úit-pa (2). Kauá Jesus-nim ines-mista- 
kánp-a, káa inés-na: Uétu etg e-súkua-sig ka-pám-yug etg 


(1) Kke-imé 7ebede-nm e-uéka ma-máya2. 
(2) miógat-ui-nuás-pá. 
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inéch-mú-a;ig. Mis etg imemé-kúyu inpeí-pa, ka-g-yug In 
iné-kú-teté-sa ? itku mis etg sapákaik-in pe-usé-yu, Kka-g- 
Kun-kí sapákaik-it-kí In s;apákaik-in ués? Kauá yug-mém 
(lapú-anm) pé-sena: Hee! uako! kúus pé-ki-yú.  Kauá 
Jesus-nim inés-na: JIkúinu etg imémé-kú-yu inpei-pa, ka-g- 
kuné-má In iné-kú-sa, kaumá sapákaik-in pe-usré-yu, Kka-g- 
Kun-kí sapákaik-it-kí In ués sapákaik-in. Métu uagsilik- 
tag Inim-pa uapsúg-pkínikái, itkun sakkiág-pkimkái uétu 
Inim ués iní-tas etg imuné, métu kun-ma-ná, ka-yug Inim 
Pisí-nm inás-timmíú-nan-niá uag inás-sá-uyáua-ná. Ka- 
kauá pótum-uá ipá-misi-a kuné-pkí 2;iégk-epg, Kauá pe- 
geí;em-nú-saná lapúana eská-ma-ná James-na uag John-na. 
Métu Jesus-nim inás-mú-na úikalu-ná Ipnim-pki, káa inés- 
na: Etg x;úkua-sig Kkinne uétas-pa ti-talapósa-nái-nm kúus 
e-usig kut, imém mi-míogat-um pá-tamálui-yái-tánig. titó- 
kan-a; métu uétu i-kúus imém-pá. Ke-ipí imém-pamá kátu 
imékas i-u;é-teté-sa, yug-pi i-usé-yu imém as;apalignik-auát, 
kauá ke-ipí imém-pamá annúbkt 1i-u;ré-teté-sa, yug-pnim úika- 
lu-ná inás-sapalignik-án-niú. Etké Titókan-m Miáx Ipí-nka 
i-báicna uétu mis ÍIpné titókan-m sapalignik-áitas, métu 
Ipním titókan-a 2;apalignik-ái-tas, uág tinúg-néi-tas uág 
uákas aní-tas. 


128. JESUS HEAELS TWO BEIND ME, 
Mark x:46-52.; Luke xviii:35-43; Matth. xx :29-34. 


End o£t March, A. D. 33. 


Kauá Jesus inékinikt-inag ipa-pái-nigiká AJericho-pa 
uétas-pa. Ka-kauá Jesus inékinikt-inag ipa-hát-ta Jericho- 
pkinig, kauá-nnag illaganí-nm titókan-m Ipné pe-tuik-srené. 
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Ki-mét lapú e-hillaáttamé a-hám i-taméyak-sína iskit-lái- 
Kin, káa imemé-tanáuyí-yat-ka-nigna (beg). Kuné-ma nak; 
i-uéka Bartimus illaáttamé, Timeus-n-kakál. Yug-pnim ka- 
kauá inás-misí-atk-a illágane titókan i-tulélese-ainá, kauá 
ines-sépni-a: itú i-ués itú i-tulélese-:á? MKauá pa-mista- 
kánp-sená: Jesus Nasareth-pu i-uéya: kauá-ttíte úi-lapú 
e-hillaáttamé ipé-tiúg-na kapás, káa ipé-hína : Jesus, Miógat, 
David-nkakál, nés-iyéu-nim. Métu ke-imé annúkt-kinikai 
i-uéye-siná, kun-mám pa-taátk-saná, kKáa p-ú-tgi-ú-saná, 
sapá-sáu-nás. Métu sauin kátu Kapís imé i-tiúg-na-nigna : 
Jesus, David-nkakál nés-iyéu-nim. Kunú-asánu Jesus ipn- 
útalk-a, káa inés-na: Ke-k-ÍIna ipa-páinó-s. Kauá titókan-m 
e-hillaáttamé-na pé:sene: Kahú lilóitgi, ógalik-éik-itgí, etg 
i-mú-s;a. Ka-kauá i-mi;i-sína, kauá ;iskan ipé-t-ko-upé- 
ukkeí-na (ipátkou-galakái-kápiika sárkan) (left: jumbing).; 
káa ipó-uyálása-ya, (jump), kauá Jesus-na pé-kiyú-saná. 
Ka-kauá uáko katát, kauá Jesus-nim inés-sépnia : Itú nek- 
sig etg [n aní-án-niú ? Kauá Jesus-na imém pe;ene: Míió- 
gat, nunag silú nas-tamágalp-á-nim (nunag ta2 pasayógo- 
tag). Kauá Jesus-nim inés-iyéu-na, káa silu inés-uepex-én- 
nia, káa inés-na: Kú-tgi imém mi;kúinek-nim etg uakas 
a-hání-a. Kauá lamlamát tas lauit ipa-sayógo-ya, káa Jesus- 
na pe-tuik-sená iskit-pa. 


129. REPENTANCE OF TACHEIS,  Eabe six idea: 
End of March, A. D. 39. 


Kauá kuníg Jesus a-hása Jericho-pg teuyanik-ás-g, káa 
kuné i-kiéik-a. Kauá kuné i-uéka nakr háma uanik-in 7ach- 
eus, keipí i-uéka Publican-pu miógat (ke-ipí Publican-pu-m 
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e-usína miógat), káa i-uéka kóis. Kauá yug-pnim Jesus- 
na pe-ég-nipásui-ya, ;úkua-nas, ku isí í-ues Jesus. Métu 
uétu akí-nas, etké titókan-m Jesus-na úikasilig pa-tamalik- 
lik-siná, káa 7acheus-nim e-uéka kuskux (Kahátu) “illákt: 
kunú-asánu titókan-m annúkt-kinikai i-ullákaik-á káa syca- 
more-teulik-ít-e i-hísa-ya, Jesus-na akí-nas, etké Jesus kuné- 
Dkí i-uéye-na. WKa-kauá Jesus kuné i-pái-na, kaua i-sitalása- 
ya, káa pe-ég-na 7acheus-na, káa péne: 7acheus, amtis ka- 
hú témik-im, etké ki-ták:x imim-pá inít-pa In ués lákai-nas. 
Kauá 7acheus amtix i-témik-á, káa Jesus-na pá-nakár-a ip- 
ním-kií inít-g llói-ki, RKa-kauá titókan-m Jesus-na Kki Kkut 
pe-eg-néi-sana, kauá ipe-timnének-a, káa pi-ui-ténué-yá, káa 
ipe-hína : manáma kapsis-na titókan-a pe-kiyú-ya, Kkáa pa- 
llákai-nó-ya! Métu 7acheus i-usétu, káa Jesus-na péne: 
Maha! Miógat, he ék-in! uáko iyéuis-na titókan-a ené2- 
iní-u néka ka-g-kalá ués inim petú, Kauá s;alauí kú-k-isi-na 
enp-é-nia petú, kauá kóox tosg pilep-éhem au-ní-tok-ó, sapá- 
sahá-nas. Jesus-nim péne: Ki-táksx uakais-náuit (uág taá- 
suit uag tukúg-néuit) Kinne inítpa i-pái-na, etké ipí-nka 
i-ues Abraham-kakál. Etké Titókan-m Miágx i-kú-ma ipéui- 
tas uág uákas aní-tas ke-yúg i-uéka paléi-nin. Ka-kauá 
i-mi2i-sina kuné-pki tamtái-pg, kKauá éneka nakx sapéset 
inás-isak-ó-ya (i-hisak-á), etké Ipií i-uéka Jerusalem-pg ka- 
tát, káa titókan i-n-nek-sina, kóoxsx miuas-pa, kauá Akamhki- 
niku-pamá Miógat-úit lamlamát sape-ég-nin i-uréteté-sa : 
kunú-asánu inés-na : 

Parable, 10 Servanits, 10 Mnas.-—Nakxs kóis háma i-kúya 
uayát-keg uétas-g miógat-úit inpi-té-nas, káa 2;ikli-tok-ás. 
Kaua ku-tés-g inás-múna pótum-ua-ná &;i-sapalignik-auát- 
óna, káa iné;-iní-a pótumt mnas-kisui (mna — $16 about), 
pa-n-nákx háma pa-n-nákxs Kkisui, káa inés-na : etg pé-sapé- 
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piim-nu yug Ki2ut, ka-g-kahál in sáya Kinne uisé-yu (ai) 
Métu ipním titóka-tua-m ipné pá-pála-na, káa kunú-asánu 
p-u-ímte-saná ku másua-na miógat-upg imélkais-g, káa kunia 
pé-sene: uétu Kki-nim háma-nm nuna inés-miógat-ui-yú-yu. 
Métu yug-pí kóis háma inip-a miógat-úit, kaa i-2iklí-tok-a. 
Kauá inés-múna a2i-sapalignik-auát-óna, ka-kun-má-ná iné?- 
iniá kisxui, s;úkua-nas ku pa-m-máxe ipa-sapá-piim-na. Kauá 
nakxs i-pái-na, káa i-hína: Miógat, imim mna-kirui, yug- 
ka-m pi-íni-ma, uáko i-sapá-piíim-na pótumt mna-kisui. Ka- 
uá miógat-um péne: Taás-níg! ta; he ués sapalignik-auát, 
etké im uapa;úg lauíluit he uisé-ya ku;ku2-ekí petú-ki, kunú- 
asánu uáko he anás-miógat-úi-yú-yu pótumt-iná ti-teuyanik- 
as-na. Kauá éneka naka i-pái-na; káa i-hína. Miógat, imim 
mna-kíxsui uáko i-sapá-piim-na págat mna-kíisui. Kauá mio- 
gat-um péne: im-ka anás-miógat-ui-yú-yu págat-iná ti-teu- 
yanik-ás-na. Kauá éneka naks i-pái-na, káa i-hína: Míió- 
gat, he ék-in, kinne he ués imím mna-kisrui, ka-g-yug in 
a-sapálikolik-a kamú-ki kamú-pa, etké imemé he 3káu-va, 
im etké ués atúkasx háma, káa inpú-kíni-tetú-hé kam-kunia 
détu he eu-ník-a, káa e-tuúpi-tétu-hé ka-m-kunia uétu he 
temaník-a. Kauá miógat-um péne: Imím-níg-ki peuís-ki 
imené uekítiksa-hé, ke-m-im ués Kkapsis sapalignik-auát: im 
lauít he pisúkua-ma, in ués atúkas háma, kauá inpú-kini- 
tetú ka-g-kunía uetu in eu-níle-a, káa etuúpi-tétu ka-g-kuniá 
détu in temaník-a ; kauá manáma uétu im (2) eu-ník-a inim 
kísúi-na kisúi-nim inít-pa sapá-piim-nas, káa in pái-pa inpí- 
tag kísui piimn-inag ? Kauá inés-na ke-imé kuné i-u-sina: 
Kahú! a-hítok-etgi Kínnia yug-pí Kíisui, káa eu-nítgi kunia, 
kKe-ipí inépte pótumt kísui. Kauá ipe-hína: Miógat, yug- 


(1) Kkagkahál in sáunu. (2) imkanima ki;úi. 
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pí uáko us pótumt ki;ui. Métu in etg ise: ke-ipnim us petú, 
kunia úyi-kinig pe-ní-teté-sig, káa ipnim katu illágane e-t-ká- 
u;é-yú; Kauá takláií ka-kunim uétu us petú, kunia pa-hitók- 
tata-sig ka-kalá kusxkuxs inég ipnim us. Métu inim lemtús 
(uag tuélka), Kke-k-imém uétu ina ipá-sapá-miógat-úi-yú-ya 
imém-pkí, kinne etg úikalú ina inág-pái-ku-mtig, káa úikalú 
ina uap2iáu-na-nimtgi, inim silú-nm annúkt-kimnikai —Ka- 
kauá yug-pí sapéret i-uasáuk-a Jesus, kauá annúkt-kinikai 
i-uihne-na, káa ipé-kúya Jerusalem-pg. 


130: JESUS AE BEIHANY; 
John xi:55-56, xii i1-11; Mark xiv :3-9; Matth. xxvi:6-13. 
Saturday of Passion-week, A. D. 33. 


Uaáko Jews-titókan-i-sahá-tatá-sina Paska (Pasch), kauá 
illáaganiua úikasili-pkinig ipe-kúya (ipe-ku-kiká) Jerusalem- 
pg annúkt-kinikaií sahá-nas-g, kaigkáig imám-áni-tás. Kauá 
Jesus-na pé-péui-saná, káa pí-tenue-sina usékaikaí Talapósa- 
nuás-Dpa, káa pi-ixina: Manamá etg nek-sig?” JlItú-pg uétu 
i-Dái-;a Jesús s;ahá-pa” Kauá ti-talapósa-nauát-óm mí-mió- 
gat uág Pharise-pu uáko ipá-tamálui-yá ; ke-ipnim pe-súkua- 
nán-niú Jesus-na miíine-ui;et, yug-pí i-ues tamápaik-ás, káa 
inp-éuat-óm pe-enpú uág p-u-létpe-yú Jesus-na. 

Mary 4noinits Jesus Eeet.——Ka-kauá uákó úiláksí sim- 
Kái uéutukt i-uéka sahá-nás-g Paska, kauá Jesus i-pái-niki- 
ká Bethania uétas-pa, ka-kuné Lasarus i-tinúg-ne, ka-kunía 
Jesus-nim pé-sapé-utelléht-ta tinúg-nís-kinig. Kuné Jesus- 
na pa-ani-ái-saná imékas hipt Simon-m saaís-nim inít-pa: 
kauá Martha uí-nik-auát hipt kuné i-uéka, káa Lasarus uág 
ku másua Jesus-inag hipít-pa i-taméyak-sina. Ka-kauá 
Jesus uáko i-uagsú-sana hipit-pa, kauná Mary inípa siui-tas 
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tiuáik-as mákax taás-nig, nakx tamínuit, káa pé-n-ke-timk-a 
tiuáilk-ás-na makais-na, káa pe-iyákeké-se-nnia Jesus-na 
úsus, káa pá-yagsa-nniá (/owr ow) uag pa-siui-yán-niá égue, 
káa pa-sapáktauk-án-nia égue ipnim-níg-ki ukúg-ki: káa 
inít kun-ki tas i-tiua-na úikasilig. Kauá kuné nakx Jesus- 
nim inékinikt-pemá, uanik-in Judas Iscariot, ke-ipním Jesus- 
na pe-iní-tete-séne tuélka-p (Kke-ipnim tuélk-na Jesus iné2- 
ini-tete-séne) kúus i-hína: Káa itú-áin tiuáik-ás-na makais- 
na lauig pa-sapálaám-sa Kkí-nim áyat-um? tas; Kku itámiá- 
yóka metósos-g Kisúi-g, kauá yug-pí Kisui inár-iní-óka 
iyeuis-na titókan-a. Judas kúus i-siég-na uétu etké iyeuir-g 
titókapg e-uéka timine, metu etké pegaáúya i-uéka (uág ueu- 
luk-típax), káa Kkisui inakinig-kaná (inékiniká), káa ka-kalá 
Jesus-na pe-énia-nígna, kalá-na Judas-nim pá-nakínig-kaná. 
Kauá kúus-títe ichimtek-in (Apostles) ipé-hína, káa kúus- 
títe i-uetgi-tim-siná (ka-kúus Judas). Kauá Jesus-nim inés- 
súkua-nán-niá timíne, káa inés-na: ltú-pg etg e-té-timné- 
nelk-sig kínnia áyat-úna? Etké tas Inim-pg i-kúsa. Iyéuis 
titókan kunku imém-pá etg usíig, káa ka-pám-kauá etg pe- 
nnekú, etg kauá epé-iyéu-nu; metu In taklái uétu kunku 
imém-pá u2;é-yu. Ki áyat kahál i-kúya, ka-kahál i-uéka 
ku-tas. Etké annúkt-kínikai Ina i-siui-yan-niá ;illákt tinúg- 
nís-pa-yáin. Ikúinu In etg ise: ka-g-kásili kinne uétas-pa 
Ina tamtáin (uág tamáluit) ipa-tamtái-nán-niu (uág ipé- 
lepsko-yén-niú uag ipé-súkua-nán-niú), kas-títe kinnia áyat- 
úna pa-tamtái-nái-sanú (uág pe-?úkua-nái-sanú), kut, ipné 
timípni-tas. Ka-kauá Jews-titókan i-aúkua-siná Jesus kuné 
i-ues Bethania-pa, kauá kunépkí ipa-pái-nikiká illáganí-ua, 
uétu mis Jesus-uasét-2im, métu éneka Lasarus-na aki-nas, 
etké tinúg-nís-kinig Jesus-nim pe-sapé- utelléht-ta. Kunú- 
asánu mi-miógat ti-talapósa-nauát-óm ipé-timmiú-na: ku 
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minmaí Lasarus-na p-ó-paiáusa-nag, etké illáagani-uam Jews- 
pkínig Jesus-na pe-mirkúi-nek-saná Lasarus-uasét (1). 


131. TRIUMPHANT ENTRY OF JESUS INTO 
JERUSALEM. 


John xii:12-19; Luke xix 9-44; Mark xi1:1-10; 
Maith. xxi lis, 


Palm Sunday, A. D. 33. 


Kauá kuním méyui, ka-kauá Jesus-nim inékimkt-inag- 
nim pá-k-tát-aina Jerusalem-na, káa uáko Bethphage-na 
uétas-na pá-pai-nó-sina, Olivet kúgs-pa, kauá-nnag kuníg 
Jesus-nim inés-ueimte-ya lapúa-na inékinikt-pamá-ná, Káa 
inés-na: Kú-tgi teuyanik-ás-g, ke-yug í-ues imém áptinm, 
kauá kuné ásit-pa etg apa-yág-nu ass-na náks-ina télikalik- 
ís-na, etg apa-yág-nu katét-is-ná, ka-kunía uétu isi-nm kóoxs 
p-ú-7e-yá; ete epé-n-képkúik-u, káa Inim-pg etg pé-néhne- 
nú-kum. MKauá salauí kú-pem isi-nm etg i-sépni-u : manáma 
etg ku-sig? itú-pg etg e-n-képkúik-sig? Kauá Kkunia kúus 
etg epé-nú : etké Miógat-um kúus-ná pe-uitué-sa : kauá lam- 
lamát ipí inú: hee! inéhne-tkú. Kauá yug lapú ipé-kú-ya, 
káa ipa-yág-na ka-kúus Jesus-nim inés-se-ná. “Teuyanik- 
ás-nim as-tás-g émti-kinikai pa-yák-saná katé-na (coJt) té- 
hkalik-is-na, ka-kuné lapát iskit pi-ilksá-s;aná. Kuné o-hóga- 
siná titólkan, káa kunémá ku másua, ke-imém e-usina ass 
mia2-in, ipe-hína: ltú-pg etg e-n-képkúik-sig? MRKauá yug- 
mém lapú-anm pa-mistakánp-sana: Miógat-um etké kúus- 
ná pe-úitue-sá. Kauá imé ipe-hína : tas, inéhne-tgi. Kauá 
Jesus-na pa-nág-paik-ó-saná ass miag-in. “Kauá ipe-nípa 


(1) Lasarus-kinnig. 
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imám sámga, káa katét-pa ipé-uag;útakei-ya, kauá Jesus- 
na pé-sap-ú-;e-sená. - Kun-ki úikala-kí Kut-ti a-sahá-na 
Prophet-nim (Egneuát-óm) s;iégken, ka-kauá i-séne : A-tam- 
tái-tgi Sion-na miás-pa (Jews-titókan-a) kúus: Uétmet a;i- 
káu-nu, Sion-m miás, e-hék-in (takáin—gase), imim Míió- 
gat-um imené i-pái-nó-sa-hé, amkakáis íi-ues, káa i-uére-sá 
ass-pa miá2;-inag-pa, yug-pí Kátet i-ues niktéh-keikei-pemá-m 
miá;. Úikala ki (yug) Kkut i-himtek-in (Apostles) uetu 
Kkuné-inníg lauít i-aúkua-2iná, métú Kka-kauá Jesus i-utellét- 
ta tinug-nís-kínig, kauá-nnag ipé-timípni-a : éte ikúinu úika- 
la yug Kkut uáko tíme-nin e-uéka Prophet-nim Jesus-áin, 
Kauá imém kúus Jesus-na pe-Kki-éi-saná AKkamkiíniku-m-ki 
nelcit-ki. Ka-kauá uáko Jesus i-uihne-sana ass-ki, kauá illá- 
ganí-nm titókan-m pe-héusilikái-saná (seread) iskít-pa pe- 
tú-na, ;iskan-a, samág-na ipn-upelig-na, káa éneka illáganí- 
ua ipe-úikúpe-e pátoi itku pétis káa iskít-pa pé-uy-éusilíkái- 
siná. Ka-kauá uáko i-témik-tata-sina kúgs-ipkinig Olivet, 
Kauá úikalú-nm ti-tuignét-óm imékais-ki lilói-ki Akamkini- 
kú-na p-ó-taski-ttúi-saná kapisí-ki siégk-ki, etké sisiuáis 
illágane kut Jesus-na pe-égnéi-saná, kaa ipe-hína: Uatásk- 
as í-ues Miógat, ke-ipí i-kuma uág i-pái-sa Akamkiniku-m- 
ki uanikít-ki, lilói-n eis-nuéspa, káa uatásk-it alcamkiínikaie 
pa. Kauá úikala illágane-níg titókan, ke-imém Jesus-na pa- 
nnúkt-iái-saná, káa ke-imém pe-tuíik-sená, kapáís ipé-tiúg-na, 
káa ipe-hína: Hosanna, uatásk-ás kie usig David-n-káka- 
ná : uatásk-as í-ues ke-ipí i-pái-sa Akamkiíniku-m-kí uanikit- 
kí: uatásk-as us nunim Pisí-nim David-nim miógat-úit, ke- 
yúg i-pái-tatá-sa. Hosanna Akamkiíinikai. Kauá illágane 
titókan úikasilí-pkínig i-pái-nikiká Jerusalem-pa sahá-nás-g 
Paska: kKa-kauá yug-mé i-miai-sína, uáko Jesus Jerusalem- 
pa i-pái-tatá-sa, kauá ipsús-ki ipe-nípa palm-teulik-inim pá- 
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toi itku pétis, káa kúus-ki Jesus-na pe-uéukúni-saná, káa 
kapis ipe-hína ;iég-neí uág uénp-ey1i: Hosanna ! uatásk-as 
í-ues Ke-ipí i-pái-na Akamkíiniku-m-ki uanilit-ki; [pí i-ues 
Israel-em Miógat. Kauá illáganí-nm titókan-m Jesus-na pa- 
tamápaik-ái-saná 2;isiuáix kut, etké imém lauit pe-ék-ainá 
uág pa-mi;i-sina Jesus-na ka-kauá Lasarus-na pe-mú-na 
temik-ás-pkínig, káa pé-sapé-utellét-ta tinúg-nís-kinig. Ku- 
nú-asánu titókan-m kikauá Jesus-na pe-uéukúni-saná, etké 
i-misi-sína támtái-pg Jesus-nim-ki ;isiuaís-ki kút-ki. Métu 
kunú-asánu Pharise-pu pí-tenue-sina imém-nig-pa, káa pi- 
ina: Máha! ek-íitgi! uétu itú nun ku-sig (uétu taár-uít-g 
nun úihne-;íg). Máha! úikala-nm titókan-m [pné uáko pe- 
tuik-;ig. Kauá ku másua-nm Pharise-pu-m, Kke-imé titóka- 
pa i-hípe-siná, yug-mém Jesus-na pé-s;ena : Himtek-auát 
(Miógat), anás-taátk-ig ke-m ués i-himtek-in. Kauá Jesus- 
nim inés-na: Kúus In etg ise, s;alauí ki-me sáuis i-usí-nag, 
kauá-nnag písue imé-nka i-tiúgsa-nag (salauí kime ip-ó-sáu- 
ku, kauá písue (1) ipé-tiúg-nu). Ka-kauá Jesus-nim pa- 
a-k-tát-saná Jerusalem-na, káa lauít pe-ég-sená, Kauá-nnag 
pe-uyí-nó-ya, káa i-hina: Ku-m im-ka a-súkua-nóka kínnia 
iyéu-na ki-taks, ka-m-kun-kí he uéka iyéu-nas, uág éyeu- 
nin uisé-tas (kauá ta;), métu paléis i-ues imim silú-pg Ki 
iyéu-n, (etké he ués illaáttamé, uétu akíi-nas). Kuna-asánu 
kauá kóoxs lahéin ha sahátatá-sa, ka-m-kuné imim tuélka 
ipá-pilá-yu imím-pa, liklíi, ka-kúus kus-nim sulé-iskit: kauá 
ipé-taméliklik-u-hé uág ipé-tamépei-yú-hé (swrrowmd) ; kauá 
ipa-uáu-x;iklik-án-niú-hé uétas-g (bear flai to growwd), káa 
kúus-títe imim ma-máyax ka-kalú imim-pá 1-u-sig, káa uétu 
nakx; pisue i-uré-yu pi-túlika;-in pisué-pa (úikasilig niká- 


(1) písue-nnig. 
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siklik-in he usré-yu) ; etké uétu he súkua-na (súk-a) imim 
lahéin, ka-m-kuné he usré-ya kiyú-hin (visit) (imíim Miógat- 
um imené iyéú-nas). Ka-kauá Jesus a-hár-a Jerusalem-pg, 
kauá laám teuyanik-ás-pu ipé-t-ka-si;-kúp-a, káa ipe-hiína; 
Isí ki í-ues? Kauá titókan ipá-mistakánp-a uág ipe-hína: 
Ki í-ues Jesus Prophet (Egneuát) Nasareth-pkinig Galilea- 
pkínig. Kauá Jesus-nim pe-ki-yú-yénnia Akamkínikú-na 
Talopósa-nuás, kauá-nnag e-hillaáttamé uág a-hálluin pá- 
pai-nó-saná Talapósá-nuás-pa, Kkauá Jesus-nim úikalu-ná 
uákas inás-aní-a. Ka-kauá ti-talapósa-nauát-om mi-miógat- 
um uág Scribes-pum pe-ég-néi-saná Jesus-na illágane 
siriuáis kut, káa pa-mixi-sina ma-máyas-ná, ke-imé kapis ina- 
nígna Talapósa-nuas-pa: Hosanna! uatásk-as í-ues David- 
nkalál, kauá-nnag ipé-timnének-a uág ipé-geisem-na yug- 
me Scribes-pu, káa Jesus-na pé-sene : Uet-Im anás-miai-ái-sa 
siégken? Kauá Jesus-nim inés-na: Hee! mis uétu etg 
máua epé-itéme-na (Haut-nis-pa Tímes-pa) kinnia ;iég-na: 
Im pi-aní-áni-má (Inim Akamkíni-ku) uatásk-it mi-míiap- 
kaáui-nm peuís-ki, uág kouyi-ís-nim peuís-ki? MKauá inés- 
nuhíne-na, káa a-hát-ta Talapóisanuas-kiínig. 


132. THE HOMAGE OF THE GENTILES. 
John xii:20-36; Mark xi:l1; Matth. bod. 
Palm Sunday, A. D. 33. 


Kauá kuné i-usí-nkiká ku másua neksap titókan istúkas 
(uetu Jews), Keimé ipa-pái-na Jerusalem-pa talapósa-nas 
sahá-pa. Kín-me-m Philip-na Bethsaida-pu-na Galilea-pu- 
na pe-kiyú-saná, Kkáa pé-;ena: láutua, Jesus-na nun eg- 
nipárui-síig; Philip-nim péne Andrew-na, káa úi-lapú-anim, 
Andrew-nim uág Philip-nim Jesus-na pé-sena. Kauá Jesus- 
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nim inás-mistalkánp-a, káa i-hína: Uáko i-sahása lahéin, 
ka-kuné Titokan-m Miáx í-ues uatásk-as. Ikúinu, ikúinu 
In etg íse, salauí pek-ás-nim lalg uétu uétas-pa temanik-in 
i-usé-yu, Káa Kkuné i-tinúg-nu (maain i-uré-yu, i-má£i-yu,) 
kauá (uétu i-piim-nu, káa) ip-suátg naks-inig kunku i-uré- 
yu: métu 2;alauí (i-má2i-yu uetas-pa, káa) i-tinúg-nú, kauá- 
nnag (i-piim-nu, káa) illágane peks- a-haní-u. Ke-ipnim 
etéu us uakaís-náuit (Kkinne uétas-pa), yug-pí i-paléi-nu 
(káa uétu uákas i-usé-yu éisnués-pa) ; Kkáa taklái ke-ipí i- 
pála-nu uakais-náuit (Kinne uétas-pa), yug-pá uákas i-usé-yu 
éis-nués-pa kunku-yáin. Ke-ipníim Ina i-sapalignik-án-niú, 
yug-pním us [Ina tuig-nei-tas kut: kauá ka-g-kuné In ués, 
kuné-ittite Inim sapalignik-auát i-usé-yu. Ke-ipnim Ina 
i-sapalignik-án-niú, kunía Inim Pisí-nim p-ó-tásk-u. Uáako 
Inim (timíne) uakkeis-uit timné-nek-sá: kauá maná inú” 
Tóta, (uapáyata-m, uákas áni-m) hiíiluske-sé-m Kkinné-pg 
eteau-gi. Métu kunú-asánu In pái-na (étgau-nás). “Tóta, 
imé-sap-ó-task-ai-nih ke-m ués uaníikt, (né;-mis úikalú-nm 
p-ó-táslk-ai-sanág Akamhkinikú-na uaniíkt).  Kunú-asánu 
akamkinikai-kinig ki nák; 23éken i-páina: Uáko In 
ó-tásk-a, kauá éneka ó-tásk-i-tok-ó.  Kunú-asánu titókan, 
ke-imé illágane-níg kunú ipé-ógalik-á, káa ipa-mi2í-a, yug- 
mé ipe-hina: ipelikt inmi-se: métu ku másua ipe-hina: 
Angel-em Ipné pé-tenué-ya. Kauá Jesus-nim inés-na: Ki 
siégken i-kú-ma uétu mis Inm-áin, métu imám-áin. Kikauá 
a-sahá-sig tamálui-yut uétaspum; Kkikauá wuétas-pu-m 
miógat (enimkiniku) hílusk-in i-uré-teté-sa uág sapahát-tin. 
Kauá [In taklái, (salaui) ka-g-kauá inakása-yin uséyu uétas- 
kinig (uetkaláikis-pa), kauá-nnag úikala-ná Inim-pg inér- 
inéhne-nú. Kúus i-hina, etké i-uéka tinuki-nas uetkaláik-is- 
pá. Kauá illágani-nm titókan-m pé-sena: nun apá-miasia 


THE BARREN FIG TREE ho 


tamálui-na, Christ í-ues kunku lákai-nas (Kka-kauá i-pái-nu) ; 
káa manáma Im íse: Titókan-m Miág í-ues (1) inakása-yin 
uisé-tas? Isí í-ues yug Titókan-m Miá;?” Kunú-asánu 
Jesus-nim inés-na : Miuax ;imkái etg u-síg illakáuit imém-pá. 
Tax etg pe-uíhne-nu kikauá, ka-pám-kauá etg usig illakáuit, 
kaina-pam sékti-nm etg i-pai-nú-yu, káa etg i-sekti-yú-yu: 
kauá ke-ipí séktit-pa i-kiéik-sa, yug-pí uetu i-2úkua-2a : mipg 
ka-g kú-sa. Kikauá, ka pám-kauá etg u-síg illakáuit, tar 
etg epé-miskúinek-u illakáui-ná, káa pe-usé-yu illakáui-nim 
ma-máya;. Kúus Jesus-nim inés-tenué-ya, kauá inés-eg- 
néi-saná úikalá petú, kauá kulléuit-pa inés-nuíihne-na, kauá 
inekinikt-inag ipe-kú-ya Bethania-pg. 


133. THE BARREN EFIG-EREE—JESUS CURSES TS 
Mark xi:12-14; Matth. xxi :18-19. 
Monday in Holy-week, A. D. 35 


Kuním méyui Jesus Bethania-pkínig i-kúya éneka Jeru- 
salem-pg kauá iskít-pa pe-ég-na nálks-ina teulik-ína fig, ka- 
kuním e-uéka illágane písko: kauá Jesus-nim pe-kiyú-ya 
kunía teulik-ína etké Ipí ayég-na, káa teulik-inim ku páis 
e-uéka temánit. Métu teulik-inim ;áya e-uéka temánit, 
piskó-sim e-uéka, etké kóoa uétu a-sahá-saná temaní-nm 
lahéin. Kauá Jesus-nim péne kunía teulik-in-a: uétu isí 
máua éneka i-hipú imím temánit. Kauá inélkinikít-pim pa- 
misí-saná. Kauá teulikt lamlamát i-lláktáuik-a uág e-héktíi-a 


(dry). 


(1) inakás-in. 
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34. JESÚUS EAPEDbSCFHEDRADERSIEROMAIHBE 
TEMPEE, 


Luke xix :45-48; Mark xi:15-19; Matth. xxi:12-13. 
Monday in Holy-week, A. D. 33. 


Kauá ipa-pái-nikika Jerusalem-pa.  Ka-kauá Jesus 
a-há:s-a Talapósa-nuás-g, Kkauá inés-suyaléht-ta úikalu-ná 
ke-imé itamia-sina Talapósa-nuás-pa, káa inés-seukúlik-an- 
niá kisui--inik-ás, (1) ka-kuné i-t-kalái-ainá kisui, káa kúus- 
tite inés-seukú-lik-an-niá uágsiliká-sa-tas, ka-kuné i-tamé- 
yalk-sína ke-imé Kkouinu i-tamiá-sina. Kauá inás-taátk-a kun- 
ma-ná, Kke-imé petú-inéhne-aíina, uág “'alapósa-nuás-pa 
i-tamétomki-siná (2) uág imittií i-uéye-2ina inít-pa peppékai 
kKáa i-uáuna-káu-2;iná. Kauá inés-himték-a uág inés-ná: 
Mis uétu i-ues time-nin (Háutnis-pá times-pá) : [Inim init 
uanik-in i-usé-yu Talapósa-nuás (talapósa-nim-inít) úikala- 
áin titókan-áin” Métu etg pá-aní-a pegaúya-nim iniít. Ka- 
kauá ti-talapósa-nauát-óm mi-miógat uág Scribes-pu ipá- 
mi2i-a kune-pki ;iégk-epg, kauá ipé-timmiu-na : ku manáma 
p-ó-psiáu-sanág, etké Ipné pa-;ikáu-saná, úikalú-nm etké 
titókan-m Ipné himtek-t uag tamtái-n pá-saig-nái-saná. 
Métu Jesus-nim uyá-láhéi-pa titókan-a inás-himtág-kaná 
T'alapósa-nuás-pá, káa úikalá-nm titókan-m lilói-ki uág ai- 
siuai2-tuit-ja (3) pa-misiógo-yái-saná ;iégken. - Kauá 
kulléuit-pa i-kúya Jerusalem-pkinig (páis Bethania-pg). 
Kúus alágp inás-himtág-kaná Talapósa-nuas-pa métu aikét- 
pa i-kó-kaná, uág i-usá-kaná megsám-pa Olivet-pa. 


(1) Kisúi-na inikás. (2) enter. 
(3) sisiuái-ki. 
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135. EFEICACY OF FAITH. 
Mark xi:20-26; Matth. xxi: 20-22 and vi:14-15. 


Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 


Kauá kuním méyui iskít-pa pa-ág-na-káu-saná kunia 
teulik-ína fig, ki-met úiluilp uáko i-lakiáui-ya uág e-hékti-a. 
Kauá Peter i-timípni-a, káa Jesus-na péne: Míiógat, máha! 
ekin! ki teulikt fig, kam-kuní-a (uattíski) e-tenué-ya-hé, 
uáko í-ues úiluílp illakiáu-in uág éktin. Kauá úikalú i-siuái- 
ainá, káa ína-nígna : manáma uáko íi-ues úiluilp illakiáu-in! 
Kauá Jesus-nim inés-mistakánp-a, káa inés-na: Tax miskúi- 
nek-itg Akamkínku-pg. Ikúinu In etg ísre: salaui etg pe-uré- 
yu miskúinekt, káa uétu minmai pe-epéyepéi-nu ( undecided ), 
káa uétu kuskux pa-taláuag-nú, kauá-nnag uétu mis kinnia- 
aim teulik-ína-sim etg epé-ki-én-niu, métu éneka petú-na 
kátu imékaís-na: ke-ipním Kkinnia megsám-na pénu: kahú 
Kínnig uáyat kúih kuné-pkí iuetém-pg, Kauá-nnag kúus i-ki- 
yú. Kunú-asánu In etg íre: ka-pám-kalá etg pe-néh-mú-nu 
talapósa-ki uág  mir-kúinek-it-kí, kalá-ttíte etg pe-enpú- 
Kkíniú. Kauá ka-pam-kauá etg pa-talapósa-nu, kauá etg usig 
uáu-nai-tás úikalu-ná ka-pam-kun-mám etg ipé-kapsís-ui- 
yú-ya; kauá kúus-kí imém Pisí-nim Akamkíniku-m imuné 
etg i-uáu-nan-niú imém kapsís-uit. Etké salauí etg apa-uáu- 
na-niú titókan-a, ka-pám-kun-mám etg ipé-kapsís-ui-yú-ya, 
kauá kúus-tíite imém Pisí-nim Akamkíniku-m Ipnim-ka etg 
i-uáu-nan-niú imém kapsís-uit; métu salauí etg uétu apa- 
uáu-nan-niú titókan-a kúus-títe imém Pisíi-nim uétu etg 
i-uáu-nan-niú kapsis-uit. 
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taos TE CON IeP BEDNS: 
Luke xx:1-8; Mark xi:27-33; Matth. xx 29-27. 
Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 


Ka-kauá Jesus i-kiék-sana Talapósa-nuás-pa émti-kinikai, 
Kauá ti-talapósa-nauát-óm mi-míógat uág Scribes-pu uág 
titilúu pi-ámg-na (pí-tenué-tés-g). Ka-kauá uáko Jesus-nim 
inés-himték-sana “Talapósa-nuás-pa, Kkáa inás-tamtái-saná 
ta; tamtái-n (Gose!) kauá-nnag Ipné pa-pái-nó-saná ti- 
talapósa-naunátóm mi-míogat-um uag Scribes-pum uág titilú- 
nim, kauá pé-sena: Kahú nes-himték-im minikú-ki miógat- 
úit-ki [m kúus ku-tetú ? ítku isi-nm Iméme he iní-a miógat- 
úit uág Kapsikáps-néuit kúus kú-tas” Kauá Jesus-nim 
inás-mistakánp-a, káa inés-na: In-ka kúus-títe etg sépni-u, 
Kauá salauí etg Ina pa-mistakánp-ú-kum, kauá-nnag In-ka 
etg himtek-u ka-g mínikú-ki miógat-úit-ki In kúus kú-tetú. 
Kahú mistakánp-im-tgí: John-nim sapákaik-auát-óm sapá- 
Kaikt mínig i-uéka ? akamkinikai-kinig, ítku titóka-pkinig? 
Métu imé ipé-timmiu-na, káa ipé-hína imém-pá : salauí apá- 
mistaláánp-u, akamkinikai-kínig, kauá Ipnim kie inú: itú-pg 
Kauá uétu etg apá-miskúinek-á? Métu taklái salauí apá- 
mistakánp-u, titóka-pkinig, kauá a-2ikáu-;ig titó-kan-a 
illáganí-ua-ná ; úikalá-nm laám titókan-m Kie ipanás-támia- 
nú pisué-ki (ipanás-tótpiak-ú), etké ikúinu i-7ukua-aig, 
John ikúinu i-uéka Prophet. Kauá Jesus-na pa-mistakánp- 
isaná, káa pé-sena: Ufétu súkua-sig. Kauá Jesus-nim inés- 
na: In-ka kúus-títe uétu etg hímtek-ú, mínikú-ki miógat- 
úit-ki In kúus kú-tetú. 


THREE PARABLES ig 


IO IIEIREE PARADLE SS: 
Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 

(A.) The fwuo sons. Matth. xxi:48-34. Métu manáma 
etg nek-sig? (Misí-mtg). Náks-inim háma-nm e-uéka 
lapít ma-máya;. Kauá pe-kiyú-ya náksiná miás-na, káa 
péne: Nisu, ki-ták:; he sapalignik-té-nu inim temanik-ás-g. 
Kauá miá;r-pim pá-mistakánp-a: uetu, uetu ki-yú. Métu 
kuníg ipná-tananniá, káa i-kú-ya. Kauá éneka peki-yú-ya 
nálcs-ina miás-na, káa Kúus-tite p-u-imte-ya. Kauá yug- 
pí-miá;x i-hína : hee! uáko kú-sa. Métu uétu i-kú-ya. Mini- 
kú-nm lapuá-pamá-m pisí-na pe-tuig-ne-nia nekt? (Luke: 
mínikú lapúe-pemé pist i-tuig-ne-niá ;iégken ”). Kauá imém 
pé-sena: Yug annúkt. Kauá kuníg Jesus-nim inés-na: 
Ikúinu In etg í;e: Publican-pu, uág ka-kapsís-ui-auát ipa- 
pái-ta-nu Akamkiniku-pamá-pa miógat-úit-pa, kauá etg uétu 
pa-pái-tac-nu kuné. Etké John-nim etg i-ki-yú-ma tukug- 
néuit-kí, kaua etg uétu epe-miakúinek-a. Métu Publican- 
pu-m uág ka-kápsis-ui-auát-óm pe-mi;kúinek-saná: métu 
etg, lauit yug-pí kut epé-eg-né-niá, sauín uétu etg imamá- 
tana-niá élek-í-pa, tax miskúinek-as lamtái-pa élek-i-pa. 

(B.) The wicked husbandmen. Luke xx: 9-19; Mark 
xii:1-192; Matth. xxi:33-46. Kauá Kkuníg Jesus-nim inés- 
tenué-ya úikala-ná titókan-a Kín-ki sapéret-ki. Naks: háma 
temanil-ás a-haní-a, káa tax i-pélikilik-a, káa tas kuné inít 
a-haní-a, káa úikala petú tax i-hínaka-ya, kauá-nnag inás- 
sapí-uemsi-á yYug temanik-ás ku másua-na titókan-a ue2etis- 
pa (uésetit-ki). Kauá ipí i-uskéi-na uayát-keg, kaa lahéi 
i-sáu-na (saya i-uéka). Ka-kauá a-sahá-sana uésetit, kauá 
p-u-imte-ya náks-ina sapalignik-auát-óna ué;eti-ná inp-és 


(1) Gnpi-té-nas). Métu uí-uémsi-auát-óm pe-énpi-scná, káa 


(1) inpité-nas uéseti-tas. 
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p-ú-te-saná, káa pe-tuéhkéik-saná uéreti-yél (sent agojAay 
embiy).  Kauá éneka náks-ina p-u-imte-ya Kkuné-pki-ttíte; 
métu ui-uémsi-auát-óm kuníia pa-aptáya-;aná usús-pa, káa 
pé-:sepinmí-sená, káa pe-tuéhkéik-saná (pe-hiluski-saná) 
uéseti-yéi;. —Kauá éneka, meta-hám-pg. uáko, p-u-imte-ya 
náks-ina kunépkí-ttíte; métu uíi-uémsi-auát-óm kunia pa- 
aptáya-saná, káa p-o-psiáu-saná temanik-ás-láikin émti- 
kinikai. Kauá éneka, pilep-éhem-g uáko, illágant-ua-ná 
inés-ueimte-ya kuné-pki-ttíte, métu kun-mám uí-uémsi-auát- 
óm bkúus-títe pe-ki-éi-saná, náks-ina pa-uáuya-saná, káa 
náks-ina p-ó-psiáu-sana, káa náks-ina pa-támia-saná. Kauá 
kunig yug-pí miógat i-hína : Manáma-g in kú-teté-sa ” Ipníim 
e-uéka nakx etéu-nnig miás, kauá yug-pné lamtái p-u-imte- 
ya kuné-pki-ttite, káa i-chína: Miáx etéu-nníg ueimte-sá, 
ipné páis pa-kaán-sa-nú, ka-kauá pe-ék-senú. Métu ka- 
kauá uí-ueimsi-auát-óm pe-ék-sená miár-pa, kauá ipe-hína 
imém-pá: Ki us miás, ke-ipí inpé-tuig-nu uétas, kú-mtig, 
ka-ap-ópxiáu-n, kauá Kkie nun pe-enpé-tuíg-nu uétas. Kauá 
pe-énp-sená, káa pe-néhne-;ená émti-keg temanik-ás-pkinig, 
Káa p-ópaiáu-saná. Ka-kauá yug-pí miógat i-pái-tok-sa-nú, 
(1) kauá manáma inés-ki-yu yug-ma-ná (2) uí-uémsi-auát- 
óna? Kauá pá-mistakánp-saná: “Yug-ma-ná ka-kápsis-na 
kapsís-níg inés-ki-yú (imékas inés-uepsisúik-u), Kauá taklái 
uétas inés-sapí-uemsi-ú ti-taás-na uí-uémsi-auát-óna, ke- 
imém p-ú-;eti-sanú, ka-kauá a-uyá-sahá-sig uéaati-tás. 
Kauá Jesus-nim inés-na: Hee; inés-sape-tinúk-té-nu yug- 
ma-ná uí-uémsi-auát-óna, káa iné;-iní-ú uétas neksép-na 
titókan-a. Ka-kauá pa-misí-sáná kuné-pkí siégk-epg, kauá 


(1) ipáitokó. (2) yug-mu-ná. 


PARABLE OF THE MARRIAGE FEAST Fáil 


pé-sena : Nés;-mís uétu kúus. Métu Jesus-nim inás-sayógo- 
ya, káa i-hína: Métua itú í-ues yug time-nin ;iégken?” Ka- 
kunía pisué-na inít-anieuát-om pé-ukkeisana, yug-pí písue 
f-ues usk samúkam ipáin-anín iní-nm sukt (corner-sione). 
Akamkíniku kúus a-haní-a, káa fí-ues 2;isiúáis núnim-pa 
silú-pa. Kunú-asánu In etg ise, Akamkiniku-m etg i-hitok-ó 
alamkinilkcu-pamá mmiógat-úit, kauá inés-iní-ú neksép-na 
titókan-a, ke-imém usk Akamkínikú-na p-ú-reti-senú taásr-ki 
kút-ki. Kauá ke-ipí i-t-káu-yu Kuné-pkí pisué-pg, yug-pí 
takakópin i-usé-yu, kauá ka-kuné-pkí titóka-pg yug-pí písué 
i-t-káu-yu, yug-pné kopíp-kopíp laám pe-ki-én-niu, usk pe- 
tút-nu, (pé-uí-kúpu úiluilp-na). Ka-kauá ti-talapósa-nauát- 
óm mi-míógat-um uág  Pharise-pu-m pa-mi;i-ái-saná sapé- 
set, kauá lauít ipa-súkuana imám-áin Jesus kúus i-hína. 
Kauá Ipné pe-énpi-ttipárui-saná, metu pé-sikua-saná titó- 
kan-a, etké titókan-m Jesus-na pa-kaán-na-nígna. Kauá 
pe-nuíhne-sená Jesus-na, káa ipé-kúya. 

(C.) Parable of the marnage feast. Matth. xxii :1-14. 
Kauá éneka Jesus-nim inés-tenué-ya sapé;et-ki, káa i-hína: 
Akamkínikai-pamá miógat-úit i-ues ka-kúus (i-uatág itú) 
nakx; miógat, ke-ipí imékas hipt a-hanía, etké miáx iuépne 
a-hanía. Kauá inés-ueimte-ya (yug-pním miógat-um) 2£i- 
sapalignik-auát-óna, mú-nas kun-ma-ná, ke-imé uáko an- 
núktkínikai mú-nin i-u-sina. Métu yug-mé úikalú ipe-nim- 
na, (uetu ipe-kúya). Kauá éneka inés-ueimte-ya ni-neksép- 
na 2;i-papalígnik-auát-ona káa inés-na: Kúus etg epe-nú 
kunma-ná, ke-imé mú-nin uáko i-u-sína. Máha! hipt uáko 
hínaka-yin í-ues, káa i-sahá-;a hip-és; in uáko uapsiáu-na 
kug máse kokuálg uág ti-tisgáu skumkumélig, káa úikala 
petú í-ues hínaka-ín uág sahá; kú-m-tig hipté-m-tig. Métu 
imé ipé-ním-na, káa ipé-uskéi-na, nakx temanik-ás-g, káa 
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nakx; itamiá-nuás-g.  Métu ku-másrua-nm pe-enpe-sená. 2i- 
sapalienik-auát-óna, káa pe-répinmí-sená, Kkáa p-o-pxiáu- 
saná. -Ka-kauá, miógat-um inás-misí-a tamtái-pg kauá 
1-gei;em-na, inés-ueimte-ya pi-uap2iaú-na-uát-óna (soltas- 
na), ke-yug ipnim e-uéka, kauá inás-uap;iáu-na úikala-ná 
yug-ma-ná Kkakápsis-na, káa imuné inít uág teuyanik-ás 
inás-tukup-énnia, uág inás-sapá-lliu-nán-niá. Kauá kunig 
inés-na 7i-7apalignik-auát-óna: Hipt uáko 1-73ahá-sa, métu 
ke-imé mú-nin i-u-siná, uétu sahá i-u-sina. Kunú-asánu 
etg pe-kiyú úikala-pg iskit-g, kauá epé-mú-nu hipít-ka 
úikalu-ná, ka-pám-kalúna apá-ayágnu. Kauá x;i-sapalignik- 
auát kúus ipe-kúya, káa pá-sapa-ámki-saná úikalú-ná, ka- 
kalú-ná pá-ayág-saná ti-taás-na uág ka-kápsis-ná, Kkauá- 
nnag hipi-nuás init kakmám titóka-ki i-usé-ya. Kauá mió- 
gat a-hár-a hipi-nuás-g, titókan-a akí-nas hipít-gi: kauá 
kuné pe-ég-na náks-ina háma-na, ka-kuníim saya e-uéka 
hipit-pamá tax sámga, kauá péne : láutua, manáma kinné-pg 
ár-a-hé, métu tar-sámk-ayái. Métu yug-pí sáus i-usé-ya. 
RKauá miógat-um inés-na ui-uinik-auát-óna: Kahú kínnia 
u-létpe-tg ipsus uág égue, káa eu-niki-tg imékaís-g, shéktig-s 
ka-kuné ipé-uyi-nu, Kkáa tit ip-uyelé-senú. Etké illáganí-ua 
mú-nin i-usig, métu míla;-uá i-usig inpín uág páinin. 


Ta TH ERIEAASS AE pas 


Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 


(A.) 7he political assault. Luke xx:20-96 Mark 
xii:l3-17. Matth. xxii:15-22. Kauá kuníg Pharise-pu ipe- 
kú-ya, Káa ipé-timmíu-na, ku minmaí Jesus-na pa-sap-ú- 
Psiméui-sanóka 2;iégk-epgi. Kunú-aránu Ipné p-u-lék-saná, 
kauá Ipním-ki p-u-ímte-saná talanyág-tim-tés-g ku masua- 
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na Pharise-pu-na inékinikt-inag-na, uág Herod-pamá-ná, 
ke-imé imem-ú-misám-tag, káa imam-áni-tag ti-t-kúg, kúus- 
ki Jesus-na pa-sapá-siégk-sanág petú, ka-kun-kí tamápaik-ás 
i-u-sina uétas-pamá-g miógat-up (Ponce Pilat-eg). Kauá 
yug-mém Jesus-na pe-ki-yú-saná, káa pe-sépni-saná, káa 
pé-sena : Hímtek-auát (Miógat) nun lauít súkua-a;ig, Im he 
ués ilcúitim-eu, káa siégk-se-hé uág himtek-sa-hé tukúg, káa 
uétu titóka-uáset métu Akamkíniku-uasrét enés-himték-sa-hé 
titókan-a ikúinu ískit Akamkinikai-g. Kunú-asánu Imené 
inéh-mú-asig, kahú nes-hímték-im, maná Im nekí-se: tukúg 
í-ues, né, ipn-ú-satit Caesar-pg (uétas-pamá-pg miógat- 
upg), ítku uétu tukúg —Métu Jesus-nim inés-súlxua-nán- 
niá suatís-uit uág talauyág-tim-t, káa inés-na: ltú-pg Ina 
etg misem-ú-sinm uág talauyág-tim-sínm, ke-pém-usig mi- 
mísemé? Kahú sape-ég-nimtig ipn-ú-;atí-nim ki;uúi. WKauá 
pe-éni-saná naks Kkí;ui. Kauá inés-na: Isí-nm us ki sapéli- 
kásat uág tímes? Kauá imém pé-sena: Ki us Caesar- nim 
(miógat-um). Kauá Jesus-nim inás- -mistakánp-a káa inés- 
na: Kunú-asánit etg usíg iní-tas Caesar-iná petú ke- -ipnim 
us, káa Akambkinikú-na pétu, ke-yug us Akamkiniku-m. Ka- 
kauá pa-mi2i-ái-sana yug-pí 2;iégken, uétu minmaí kauá 
Jesus inag-túpalláui-tas (fo s/amder) i-uéka, uétu minmaií 
Ipné kapsis tamápaik-ái-tas titóka-pg; métu ipá-siuái-na 
Ipním-kí uap;úg-ki mistakánp- bin kaa sans péiúce ya 
kauá pa-nuihne-sana káa ipé-kú-ya. . 
(B.) The assaulí of the scoffers. Luke xx :2;-a39. 
Mark xii:18-27. Matth. xxii:o3-33. Kuné-ittite lahéi-pa 
Jesus-na pá-pai-nó-saná ku másrua-m Sadduce-pu-m, ke-imé 
uétu i-miskúinek-sína, tí-tinug-nín ipé-utellét-tu, Eamaipe: 
sena sepni-yi: -Hímtek-auát (Miíiógat), Moses-nim kúus 
nuna inás-tamálui-yán-nia : salauí nakx háma iuépne a-haní- 
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u, Kauá i-tinug-nú (mi-miás-nut) ka-kauá kóox saya-u ma- 
máyaxs (1), kauá-nnag ipnim éskap i-inp-ú piép-im iuépne, 
káa ma-máyax pa-aní-ánniu piép-a. Kauá núnim-pa uétas- 
pa i-u-sína úinépt eská-ma, kauá kuné-má nakx iuépne a- 
haní-a, káa i-tinúgne ka-kauá kóoxsx saya-u ma-máyax: (1) 
kauá-nnag' ipním éskap nakas i-inpé-tuíg-na iuépne, métu ipí- 
nka mi-miás-nut i-tinúg-ne: kauá nakx éneka éskap i-inpé- 
tuig-na iuépne, métu kúus-títe mi-miás-nut i-tinúg-ne: kauá 
kúus-títe ipé-kú-ya yug-mé úinép-u eská-ma, káa úikalú-nm 
saya e-u-síina ma-máyax;: kauá lamtái áyat i-tinúg-ne mi- 
miás-nút. Ka-kauá ipé-utellét-tu úikalá titókan, Kauá isí- 
nm iuépne e-u;é-yu kuné-mám úinép-ua-pamá-m, etké úiné- 
pua-m epé-usé-ya iuépne Kkinne uétas-pa? Kauá Jesus-nim 
inás-mistakánp-a uág inés-na: Etg uapsiméyui-sig, etké 
uétu e-súkua-sig Fláutuis-ná Tímes-ná, káa Akamkinkú-na 
uétu e-:úlua-nai-sig kapsikáps-néuit. Kínne uétas-pa titó- 
kan pi-inpisig háma uág iuépne (áyat). Métu ke-imé ipé- 
u;é-yu s;ahá-tas áis-nuas-áin uág uitellet-it-pa-yáin s;ahá-ta7v, 
yug-mé uétu mauá pí-inp-ú háma uág iuépne, Kkáa uétu 
mauá ipé-tinugnú, métu ipé-usé-yu ka-kúus Angels, Akam- 
kiniku-m ma-máyas, etké uitellét-nim ma-máya:;. Kauá 
éneka ti-tinug-nín ipé-utellét-tu ikúinú: uétu máua etg epe- 
itéme-nan-niá Moses-na times, ka-kuné Akamkiniku-m patá- 
pkinig Moses-na pé-tenué-ya, káa péne: In ués Abraham- 
nim Alkamkiniku uág [saac-nim Akamkiíniku uág Jacob-nim 
Akamkiniku?” Uétu mis í-ues tí-tinug-nís-nim Akamkiniku, 
métu í-ues ui-uakais-nim Akamkiniku, etké úikalú úi-uákas 
i-u-sig Akamkiniku-pa. Kunú-agánu imékas etg uapsimé- 
yui-sig. Kauá ku másua-m Scribes-pu-m Jesus-na pé-rena: 


(1) kakauá ;aya mamáyaa. 
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Hímtek-áuat, tukúg tax; Im he isá-ka. Kauá illágane titó- 
kan, ke-imé- i-miai-sina, ipa-llói-na, káa ipá-aiuái-na Ipním- 
ki tamtái-ki. 

(C.) The theologacal assault. Luke xx:40. Mark xi: 
48-34. Matth. xxii:934-40. Ka-kauá Pharise-pu ipá-misi-a 
uáko Jesus-nim inás-sap-ó-sáuk-a Sadduce-pu-na, Kauá pi- 
ámgi-na: Kkuné-ma nak; i-uéka tamálui-na s;úkua-nauát 
(Scribe-pu), yug-pnim Jesus-na pe-ki-yú-ya, káa pe-sépni-a : 
Hiímtek-auát, míniku í-ues annúkt imékas naks tamáluit 
úikala-pá (1) tamáluit-pá (1)? (me í-ues, tamáluit-pamá 
imékas sapá-kut ;iégken ?). Kauá Jesus-nim péne: Uikala- 
pá (1) annútk imékas nakx; tamáluit í-ues ki: (tamáluit- 
pamá imékas sapá-kut í-ues-ki) : Israel-pu, mis;í-mtig : imim 
Miógat imím Anieuat í-ues naksinig Anieuát-Akamakinku. 
Kauá imím (2) he ués étéui-tás Miógat-úna imim Anieuát- 
éna Akamkiníkú-na úiluilp-ikí imim timné-ki, úiluílp-ikí 
imim uakkeiís-uít-ki, úiluilp-ikí imim timipnit-kí káa úiluilp- 
iki imim kapsikápsikáps-néuit-ki. Ki íi-ues annúkt imékas- 
níg tamáluit (tamáluit-pamá sapá-kut s;iégken). -Kauá 
kuníg éneka naks, uítax kúus-sím, Ki í-ues: imím (2) he 
ués étéui-tas (imím láutua-na) úikala-ná titókan-a, kám- 
kúus im-níg imé-héteui-sa. Uétu míne í-ues nak: éneka 
tamáluit kátu imékas kinig lapít-ipkínig. Kauá kíinig lapít- 
ipkínig úikala laám tamáluit i-piim-sa. Kauá Scribe-pu-m 
Jesus-na péne: Tax Im hé isá-ka, Himtek-auát, tukúg ; naks- 
iníg í-ues núnim Aníeuát Akamkíniku, kauá uétu éneka í-ues 
naks Ipním-kíníg ; kauá Ipí í-ues éteui-tás úíiluílp-ikí timné- 
ki, uág úiluílp-ikí timípnit-k,í uág úíluilp-ikí uakkeis-uít-ki 
uág úiluílp-ikí, kapsikáps-néuit-ki; kauá titókan-a éteuit, 


(1) instead of a, say king. (2) im. 
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kKan-kúus nun-níg, í-ues kátúu imékas, Kkáa Akamkinikú-na 
talámiút (talamáyu) í-ues Kkatu kuskux (titókan-a éteuit 
f-ues kátu imékas úikala-pkínig talamiút-kinig). Kauá 
Jesus-nim pasaig-nán-niá uap:úg mistakánpit, káa péne: 
Uétu uáyat he ués Akamkiniku-m miógat-úit-kinig. Kauá 
Kkuníg uétu isi-nm éneka Jesus-na pe-sépni-a, etké ipá-silkáu- 
na. 


139. THE LASE BH COINNE R: 
Luke xx:41-44; Mark xii:35-37; Matth. xxii :41-46. 
Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 


Kuníg ka-kauá Pharise-pu náks-ini-pá pi-ámgi-nin 1-u- 
sina, káa Jesus-nim titókan-a inés-himték-saná talapósa- 
nuas-pa, kauá-nnag Jesus i-hína: Manáma etg e-n-nek-síig 
Christ-na? Isí-nim us miá;? Kauá pé-sna: David- 
nim us miás, David-nkakal í-ues. Kauá Jesus-nim inés-na: 
Manáma métu káa David-nim Christ-na p-ú-nik-sáná Míió- 
gat? Etké kúus David i-hína Hautnis-nim Eullég-eullég- 
nim tamápaik-út-ki, Times-pa Psalms: Núnim Miógat-um 
péne ínim Miógat-úna: Uagsilie Inim-pá uapsúg-pkinikai, 
káa ka-m-kalá Imim he ués tuélka, kala-ná enés;-inik-ú Im- 
iím-pá egué-pa. Kin-ki siégk-ki David-nim Christ-na p-ú- 
nik-sá-ná, Miógat ; káa manáma us ipnim miásx” Kauá uétu 
isi-nm pa-mistakánp-a, etké uétu isí nakx i-2:úkua-na : ku-g 
maná a-mistakánp-óka. -Kunig uétu isi-nim éneka pe- 
sépni-tpárui-ya. Métu illagani-nm titókan-m lilói-ki Ipné 
pa-misiógo-saná. 
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IO MO AG AINST SCRIBES AND. PHARISEES, 
Luke xx 45-47; Mark xii:38-40; Matth. xxiii :1-39. 
Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 


Kauá kunig Jesus-nim (Kkátu lauít) inás-tamtái-na. i- 
himtek-is-na [pním-kí hímtekit-ki, métu úikala titókan ipá- 
mi;i-átk-a.  Kúus inés-na: Scribes-pu uág Pharise-pu 
i-taméyak-sig Moses-nim-pá uágsilikása-tas-pá: —Kkunú- 
asánu ka-pám-kalá etg ipe-nú, kala-ná-ttite etg epé-enpú, 
káa kúus pé-ki-yú; métu uétmet pé-ki-yú ka-kúus imé i-ku- 
sig; etké imé, inég i-hímtek-sig, métú hímtek-ná uétu pe- 
tuik-aig. Imamá-yia-tgi. Scribes-pu-pg (Pharise-pu-pg), 
etké a-háni-sig &sininis-níg iséps, kauá titó-kan-a pé-sapé- 
sépse-sig, uág pé-sapé-temkeip-sig, métu uétu minmaí p-o- 
páyata-sig, inég náks-iní-kí kurkux;-ekí imém ipsús-ki: kauá 
ka-kalá i-ku-sig, kalá kúus i-ku-sig, sape-ég-nas imém tax 
kut titóka-pg, (imemé-sape-ég-nei-tás ta; kut titóka-pg). 
Etké etéu e-u-sig kugét samga, káa tax imem-úpelik-sig 
taár-ki petú-ki iskátkát-nis-ki, iokátkátnin (fonge, Pfy- 
Jacteries) petú etéu e-u-sig, káa etéu e-u-sig annúkt-kinikai 
uagsilicása-tas hipinuás-pa uág Synagogue-pa (pi-ámki- 
nuás-pa), káa etéu e-u-sig kaán-nas iskít-pa titókan-m, káa 
Rabi uanik-ás. Métu etg uétmet imemé-sap-u-nik-ú Rabi, 
etlkké naks-iníg i-ues imém Hímtek-auat, káa etg úikalú usig 
eská-ma. Kauá uétmet isí-na kínne uétas-pa p-u-nik-ú imém 
Pist, etké nak-iníg etg u-sig Pist, ke-ipí i-Akamkiniku. Kiúus- 
tite uétmet imemésap-unik-ú híimtek-auát, etké naks-inig 
ete u-sig Hímtek-auát, ke-ipí i-Christ. Ke-ipí í-ues Kátu 
imékas imém-pamá, yug-pí i-usé-yu imuné ;apalignik-auát. 
Kauá ke-ipí ipn-útosk-ú, yug-pí ué-uísilém-k-in i-uré-yu, 
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kauá taklái Kke-ipí ipné-laápkiéu-nu, yug-pí sapá-annúkt-in 
uág uatósk-in i-usé-yu. Métu icuis etg u- -sig imé Scribes-pu 
uág Pharise-pu mi-mísemé, etké a- -súyakilik-ápiik-sig titó- 
Kan-a (eisnués) akamkinikai-pamá miógat-úit: etké etg 
uétu kuné-pkí ás-ig, kauá ke-imé a-háasi-tpárui-sig, kun-ma- 
ná etg a-taátk-sig. Iyéuis etg u-sig, imé Scribes-pu uág 
Pharise-pu, mi-mísemé, etké etg e-hep-éisig a- -háui-na petú 
(hipt, inít, inít-pamá), káa kugét talapósa-;ig (misem-it- 
ki), kunú-asánu etg pe-usé-yu Kkátu imékas tamálui-yúin 
(étgau-nás). Iyéuis etg u-sig imé Scribes-pu uág Pharise- 
pu, mi-mísemé, etké etg úikasilig kiéik-sig, uétas-pa uág 
iuetém-pa, náks-ina titókan-a sapá-tuig-nas, káa Kka- kauá 
yug-pí nak; ipná-tamáaiklik-tag, kauá-nnag etg a-sapá- 
paléi-sig, ka-kúus i-uatág enimkinikai-pamá miás;, ka-pám- 
kúus etg u-sig, káa lapé-hem kátu Kkapsís a-háni-sig. Iyéuis 
etg u-síg, e-illaáttamé inéhne-nauát, ke-pem-étg siégk-sig 
kúus: ke-ipí i-t-kúpalása-sa Talapósa-nuas-áin, yug tuká- 
palása-t i-ués láuig, métu ke-ipí i-t-kúpalása-sa kisúi-uarét, 
ke-yug í-ues Talapósa-nuás-pa, yug-pí tukápalása-t íi-ues 
tukúg, káa yug-pí háma í-ues sapá-sahá-nas. Mimilui-sig 
(1) uág illaáttamé-ui-sig! etké míniku í-ues kátu imékas 
kísui, ítku Talapósa-nuás, ka-kunim Kkisúi-na hautnin pa- 
áin-sá? Kauá (éneka etg s;iégk-sig) Ke-ipí i-t-kúpalása-sa 
talamiú-nuas-áin, yug-pí tukápalásat i-ues láuig, métu ke- 
ipí i-t-kúpalása-sa talamiú-uasrét, yugpí í-ues tukúg, Káa iní- 
tas (sapá-sahá-nas). Mlllaáttamé-ui-sig! etké miniku í-ues 
kátu imémkas talamáyu, itku talamiú-nuas, ke-ipí talamáyu 
háutnin a-háni-sa? Kunúasánu ke-ipí i-t-kúpalása-sa tala- 
miú-nuas-áin, yug-pí i-t-kúpalása-sa talamiú-nuas-áin uág 


(1) mimilui-sig. 
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úilkala-áin petú-áin ka-kuné i-ues: kauá ke-ipí i-t-kúpalása- 
sa Talapósa-nuas-áin, yug-pí i-t-kúpalása-sa Talapósa-nuas- 
áin uág Akamkini-ku-áin, ke-ipí kuné í-ues uág i-llákai-;a. 
Kauá ke-ipí i-t-kúpalása-sa akamkinikai-áin, yug-pí i-t- 
kúpalása-sa. Akamkiniku-m uagsilikásra-tas-áin, nág Akam- 
kiniku-áin, Kke-ipií Kuné i-uagsilik-sa. Iyéuisx etg u-sig imé 
Scribes-pu uág Pharise-pu mi-misemé, ke-pém imém-ú- 
sati-sig ki-kúsku;-uasét petú-uasrét, káa uáu-aig titilu petú 
tamáluit-pamá, ka-kúus tukúg uekitikt, uág iyéuis-na iyéu-n, 
uág mi;kúinekt. Ki-me lamtái petú etg u-sig aní-tas, káa 
yug-ká annúkt-Kínikai uétu uáu-nas. E-hillaáttamé inéhne- 
nauát, ke-pem e-n-káptok-síg (síreíchí) kusku;-ná auáuá-na 
(gnat), káa imékais-na Camel-a e-énpi-sig uág e-mógs-aig. 
Iyéuixs etg u-sig imé Scribes-pu uág Pharise-pu, mi-mísemé; 
etké etg Káigkáig ani-sig inpeí uág ualatakái émti-kínikai, 
métu imít-kínikai etg u-sig kakmám pégauit-ki uág sipgsipg- 
néuit-ki. Me he ués illaáttamé Pharise-pu, annúkt-kinikai 
he a-sapákoik-u (clean) inpeí-na imít-kinikaí uág ualáta- 
kái-na, kauá kuníig émti-kinikai káigkáig i-uré-yu. JIyéuis 
etg u-síg imé Scribes-pu uág Pharise-pu, mi-mísemé; etké 
etg u-sig ka-kúus sauái-pa gáigái temik-ás, ke-yug í-ues 
émti-kínikai uág tus-Kkinikai tax 2iskeíx akí-nas titókan-m, 
métu imít-kínikai í-ues kakmám pi-pís-ki-aim uág máait- 
ki: kúus-títe etg u-sig imé-nka, émti-kínikai uág tus-Kínikai 
etg imemé-sap-ék-sig titóka-pg tukúg, métu imít-kínikai 
etg u-sig kakmám misemít-ki uág úikala-kí kapsiís-uít-ki. 
Iyéuis etg u-sig imé Scribes-pu uág Pharise-pu, mi-mísemé, 
ka-pam-imám anás-ani-ái-sig ti-t-kúg-na Prophet-na tax 217- 
Keísx temik-ás, káa siégk-x;ig (iténig) : kú-nen pa-usé-yóka 
nun kuné núnim titílú-nim lahéi-pa, kauá uétu mis nun 
pa-ki-átk-óka uapaiáu-pg, uétu mis Kkikát Prophet-na apá- 
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sapá-ualá-nni-óka. Kunú-asánu etg imé-nníg imamá-tamá- 
pail-ái-sig uíset, etké etg u-sig ma-máyax; kun- mám ui-tapb- 
siáu-nauát-óm Prophet-na. Kahú ísak-itg imém titilú-nim 
kut (2), Káa úyi-kinig kakmám uyá- -yakeikéré-tgi imém 
titiliú-nim kapsís-uí-nuás-g. Etg u-sig uágpus uág uagpús- 
nim ma-máya2;! manáma etg apá-ulalig-nápik-u tamálui- 
yú-na allápg kunku-yiin” Máha! lauít alk-itei; In. ete 
imém-pkí &enés-ueimte-sa Prophet-na uág ui-uap;úg-na 
a-hám-na uág ti-tamtái-nauát-óna, kauá etg tatós-ma-ná ap- 
ó-priáu-nu uág uetkaláik-is-g epé-uéusék-u; kauá tatós-ma- 
ná epé-uéutíkik-ú (scourge) imém-pá synagogue-pá (piám- 
Kki-nuás-pa), Káa epé-tuéhkéik-ú (1) náksr-épkinig teuyanik- 
ás-pkinig nákx-epg teuyanik-ás-g sape—étgau-nás. Kúus- 
kí imem-pkí i-uéle-nu úikalá laám ta; kikát (imuné etg 
tamálui-yú-tas.), Kka-kalá-ná kiká-na imém titilú-nim pá- 
sapá-uéle-sena Kínne uétas-pa, Abel-nim-kínig Kikát-kinig 
núkin kikát-g 7acharias-nim, ka-pám-kunía etg p-ó-psiáu- 
na Talapósa-nuas uág talamiú-nuas hépei. lkúinu In etg 
ire: úikalá ki tamtái-n a-sahá-tatá-sa kinne titóka-pa. Jeru- 
salem, Jerusalem, ke-m-im anás-uap;a-tatú BProphet-na 
(Egneuat-óna), káa anás-támia-tatú ke-m-imim-pkí uéimte- 
yin i-u-sig! Kú-mag mala-hám Inim-pgi sapa-ámki-ttipárúi- 
yan-nia he ma-máyax;, ka-kúus uásuás-nú-nm inás-sapa-ám 
ki-tatú ma-máyas-na ipnim-kí elkálá-g-ki, kauá im he pi- 
taátki-má! Máha! imém iníit nuihne-nin etg pe-u;é-yu, káa 
kaáukkaáu etg pe-t-ká-use-yú. Etké kúus In etg ise, uétu 
éneka etg pe-eg-nú-kum kuné-pki lahéi-pg keéu, Kka-pám- 
kKauá etg pe-nú-kum: Uatásk-in i-ues ke-[pí i-pái-na Akam- 


(1). pessectie (a) kutcg. 
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Kinikum-ki uanikit-ki (lamtái-pa lahéi-pa). (Kinnig uétu 
éneka inés-tenué-ya illaganí-ua-na.) 


14. 'FHE WIDOW'S MITE. 
Luke xxi:1-4; Mark xii :41-44. 
Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 


Kauá Jesus i-uagsú-saná émti-kinikaí, ka-kuné i-uéka 
kisui-talamiú-na tuleilék-inuás, káa inés-ualég-na titókan-a, 
ke-imé ipé-tuleilék-a Kisui-talamiún. Kauá illágani-ua ki- 
kóis pa-illágane ipé-tuleilék-a. Kauá naks iyéuis áuit 1-pái- 
na, káa i-tuleilék-a lapít Ki-kúrkus; Kkuósaí (ka-kúus neka 
cent).  Kauá Jesus-nim inés-mú-na Ipním i-himtek-is-ná 
naks-iní-pá, káa inés-na: Ikúinu In etg ise, Ki-nim iyéuis- 
nim áuí-nim i-tuleilék-a Kkátu imékas úikalu-pkinig: etké 
úikalú ipé-tuleilék-a Akamkíniku-uarét imém kois-uíit-pamá 
kus;kux tatós, métu yug-pí áuit i-tuleilék-a laám, ka-kalá 
e-uéka kois-uit, usk ipním uákais-náuit i-tuleilék-a. 


FIR BEHE TIRGREDÚLLTYLSOE THE JEWS: 
John xii :37-50. 
Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 


Kauá inég Jesus uáko i-hínaka-saná illágane-nig sisiuáis- 
níg kut, kauá illáganí-ua-ná inés-sap-ék-sena, sauín Jews- 
titókan-m uétu Ipné pé-miskúinek-saná. Kúus-kí a-sahá- 
na Prophet-nim Isaias-nim 3s;iégken, Kka-kauá uakkei-pa 
i-séne: Isíi-nm nuna i-mi;i-án-nia ;iégkenr Káa isi-nm 
pe-súkua-nan-niá Miógat-úna (Jesus-na) Kkapsikáps-néuit ? 
Kunú-asánu uétu ipe-miskúinek-ú. Kauá éneka Isaias 
i-hína: inás-sapá-llaáttamé-ui-yá, káa inés-uelekilik-an-niá 
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(blindfola) silu, káa inás-ani-án-nia atúkar timíne, kúus-kí 
uétu silú-ki e-ek-sig, káa uétu timné-ki i-timipni-síig, káa 
uétu imemé-tamá-s;iklíki-sig taár-uít-gi. Kúus iséne Isaias, 
ka-kauá pé-eg-néi-saná (uákkéi-pa Jesus-na) imekaíis-náuit 
uág kapsikáp-néuit uág uatásk-it. Métu illágani-ua-nm 
mi-miógat-um uág titilúcnm Jesus-na pe-miskúinek-saná, 
métu uétu ipá-tamápail-a, etké pa-sikáu-saná Pharise-pu- 
na, káina i-hílusk-in uág ukkeí-nin pe-usé-yu (pa-usé-yóka) 
synagogue-plkínig (piámkinuás-pkínig). Etké pá-saig-nái- 
siná titókan-a-uátask-it kátu imékas, káa Akamkinikú-na 
uatásk-it kátu kuskuxs (1) (etké ipa-ania titókan-m uatáskit 
kátu imékas Akamkíniku-m-lkinig uatáskit-pkinig). Métu 
Jesus i-tiúg-na, káa i-hína: Ke-k-ipníim Ina i-miskúinek- 
sá, uétu mis Ina-;ím, métu Kunía pémiskúinek-sa Ka-g- 
kuním Ina i-ueimte-ma. Kauá ke-k-ipnim Ina e-eki-ra, 
yug-pním lauá-ttíte pe-ék-sa Kunía, ka-g-kuním Ina i-ueim- 
te-ma. [In pái-na (ka-kúus) illakáuit kinné uétas-pa, kauá 
ke-k-ipním Ina i-miskúinek-ú-kum, yug-pí uétu sektit-pa 
i-usé-yu. Kauá ke-k-isi-nm Ina ;iégken i-misi-án-niu, káa 
métu uétu i-tuig-né-niú, yug-pné uétu mis In a-tamálui- 
yú-yu, etké uétu In pái-na titó-kan-a tamálui-yú-tas, métu 
uálras aní-tas: métu ke-k-ipním Ina i-pála-sa, káa uétu Ina 
i-tuíg-né-niú s;iégken, yug-pí inépte tamálui-yauát ipníim- 
níg-pa timné-pa. Iním ;iégken, ke-g-yug In ;iégk-na, yug- 
ttíte i-uré-teté-sa tamálui-yauát kunía titókan-a lamtái-pa 
lahéi-pa. Etké uétu mis Inim-nig-ki timmiu-ki In tamtái- 
na, métu Pisi-nim, ke-k-i-ueimte-ma, Ipním-tite Ina i-hina 
ka-g maná In ués siég-nas uág tamtái-nas. Kauá In ;ú- 
kua-;a, Ipnim s;iégken í-ues uákais-náuit kunku-yáin. Ku- 


(1) Akamkiíniku-pkinig imékas ipa-ania titókan. 
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nú-asánu ka-g-kalá In s;iégk-;e, kalá-ttite Pisí-nim Ina 
i-hína, káa ka-g-kúus i-hína kúus-títe In ;iégk-;e, káa kalá- 
ttítu. 


Ea EE EI AST PROPHECIRS:OE ES CH. 
- Wednesday in Holy-week, A. D. 33. 


(A) The Destructon of Jerusalem. John xu:36; Luke 
XXi:o-04; Mark xii:l-23; Matth. x:17-23, xxiv 1-28. 

Kauá Jesus a-hát-ta Talapósa-nuas-kinig, káa i-kú-ya, 
káa (usk) ipné-sapalúk-a. Ka-kauá uáko a-hát-saná, kauá 
I-hímtek-is-nim Ipné katát pe-ki-yú-saná, kauá kuné-má- 
nim náks-inim péne: Himtek-auát (Miógat), máha ! e-ékin 
kinnia ti-taás-na titilú-na pisué-na, uág ini-na. Kauá Jesus- 
nim péne: Káa im lauít e-ekí-sa Kinnia ti-tilú-na iní-na? 
lauít, ná? JlIkúinu In he í;e: Kóox i-sahá-tatá-sa lahéin, 
ka-kuné úikalá ki petú uí-2ikilik-in i-uré-yu, kKáa uétu nakx 
kinéma písue pí-tulikár-in i-usé-yu pisué-pa. Kauá uíihne- 
pá, Jesus ipné-sapá-yáu-na Káa i-uágsilik-a Megsám-pa Olli- 
vet-pa, Talapósa-nuas-nim kunm-áptinm; kauá i-hímtek-is- 
nim lkátu katát-ipg pe-ki-yú-saná: kauá BPeter-nim uág 
James-nim uág John-nim uág Andrew-nim pe-sépni-saná 
úinuá: Kahú nas-tamtáic-nim, máua yug úikala petú 
(siégken) i-s;ahác-nu? MKauá itú tamísemtúkt i-tamisem- 
túk-u, Kka-kauá uáko i-sahá-tatacsánn yug úikalá Imím 
siégken? Kauá itú-nm tamísemtúk-nim Imené i-tamísem- 
tuk-án-niú páin, káa itú i-tamísemtúk-u uí-;ikílk-ás kinnia 
uétas-na laám? Kauá Jesus-nim inás-mistakánp-a, Kkáa 
inés-na: —Imamá-yia-tgi, káina-pam ku-pám isí-nm etg 
imuné i-taláuyág-tim-ú uág i-misem-ú-yu, etké illágani-ua 
ipa-pái-nu Inim uanikít-ki, káa ipe-nú: In ués Christ, uáko 
lahéin i-sahá-tatá-sa: Káa illáganí-ua-ná pé-mise-mú-senú 
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uág pé-n-ke-néhne-senú (seduce) kapsís-uít-gi uág pé-néh- 
paléik-senú. Uétmet etg pé-ki-yú, uétmet epé-tuig-nu. Ka- 
pám-kauá etg apá-misiu tamtái-na, uáko pi-uapsiáu-tata-sig, 
kauá uétmet pa-;ikáu-nu: ki petú úikala i-sahá-tatá-sa ka- 
kúus tamísemtúkt, métu uétu lamlamát i-t-katálk-u uág i-la- 
ám-ta-nú (the end). Kauá éneka inés-na: kuné-ittíte pi- 
uap;iáu-nu. pa-t-titókan pa-n-neksap-timin, nakx-eé2a naksv- 
tímin titókan pi-uapsiáunu nakv-eésa-in nakv-timin titókan- 
in: kauá uétas i-uéyetiúiuik-ú (earthguake) illágani-pa pa- 
uí-uétas-pa, Kauá pi-tiúkipitét komái-ki i-uré-yu (pi-tiikipté- 
yu) illáganí-pa. pa-uí-uétas-pa, Kkauá titókan ipe-yég-nu etké 
saya hipt, kauá tus-kinig i-ki-yú-kum sikáu-tamáu-n. Úika- 
la yug petú i-usé-yu ka-kúús tamisemtukt; kauá Kkunig 
u-úyi-yút étgau-tamáu-n. Métu étg tax imamá-yia-nú : etké 
annúkt-kínikai imuné etg ipe-n-pú, káa ipé-néhne-nu uekitki- 
nuás-gi, Káa ipe-uéutikik-ú (scowrge), káa etg ipa-nág- 
paik-ú mi-miógat-upg, káa úikalá-nm laám-nim titókan-m 
etg ipa-pála-nu uág ipa-siuat-nu uág, ipe-ukkei-nuú In-uas;et. 
Kauá uétu etg pe-timmíu-nu uág pe-timipni-u, kú-pem 
maná etg apá-mistakánp-óka, métu ka-pám-kúus ini-in etg 
pe-u;é-yu tus-kinig, kúus-títe etg pe-;iégk-nu. Iatlieeiiúeit 
mis imé-nníg pe-;iég-nu, métu Háutnin Eullég-eullég 
imém-pá timné-pa i-;iégk-nu. Etké In etg iní-teté-sa uáp- 
súk-úyuit uág péus, ka-pám-kun-kí úikala-ná imém tuélka- 
ná apa-kátosk-ú uág ap-ú-yané-nu. Kauá imuné etg tuélka- 
pg i-iní-tete-sig imém titilú-nm uág imém eská-ma-m uág 
imém láutua-má-m, kauá imém-pamá-ná ku-pam-masuá-na 
i-uapsiáu-tata-sig. Kauá pa-n-náks-nim titókan-m tuélka-pg 
iné;-iní-ú eská-maná uápxiáu-nas, káa pa-n-náks-inim inér- 
ini-ú tuélka-pg ma-máyas-na, uápsiáu-nas, káa kúus-títe ma- 
máyas-nim pe-éni-senú titilú-na tuélka-pg wuápxiáu-nas. 
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Rauá etg imuné úikalú-nm ipa-pála-nu In-uarét: métu ;auin 
uétu nak; kuskusx úkug i-t-káu-yu imém usús-pkinig, káa 
pa-paléi-núu (In ;úkua-néi). Kauá imém-kí amljalkáir-uit- 
ki etg pe-népte-nn imém uákkéis-uit. Ka-pám-kauá etg 
ipe-tuélka-uyú-yua nák;-epá teuyanik-ás-pa, kauá etg pe- 
ulalig-nu nák;-epg. JIlkúinu, In etg ise: uétu kóox úikalá-pa 
teuyanik-ás-pa Kkiéik-senú (Kkauá etg In pai-nó-yu), Kauá- 
nnag Titókan-m Miáx i-pái-nu. MKauá illágant-ua pi-pála- 
nu, káa pi-tuélka-uyú-yu. Kauá illágane mi-míisemé ti-tam- 
tái-nauát ipé-usékaik-ú, káa illágani-ua-ná pe-misem-ú-senú, 
uág pé-n-ke-néhne-senú (seduce) kapsis-uít-gi. RKauá etké 
kapsís-uit uág petokás-uit uág 2iuatis-uit i-pliimn-a, kunú- 
asánu taá;-uit uág éteuit illáganí-ua-nm &epé-uísilém-nu. 
Métu ke-ipí uétu i-t-katálk-u, métu kunku i-uéye-nu taár- 
uít-g káa i-hínaka-yú, yug-pí uákas i-ursé-yu Kunku-yáin. 
Kauá salauí kuné kúpém isí-nm etg i-hinú: Máha! Kinne 
í-ues Christ, ítku kuné í-ues, uétmet pe-miskúinek-ú. Etké 
ipé-usékaik-ú mi-mísemé Christ uág mi-misemé Prophet, 
Kkáa petú ipa-aní-u 2i7iuáix misémt, inéh-paléik-as ti-taás-na 
titókan-a, salauí kú-tas, (métu uétu kúus kú-tas ipé-usé-yu). 
Kunú-asánu etg u-síig imamá-yía-nas. Máha! uáko etg 
lauit annúkt-kínikai tamtái-;aná. Kunú-asánu salauí etg 
ipe-nú: Máha! kuné í-ues titóka-nút-pa, uétmet etg pe-ki- 
yú: ítku, máha ! kínne í-ues inít-pa, uétmet pe-miskúinek-u. 
Etké ka-kúus takásayógot a-hát-tatú tileétit-kínikai-kinig, 
káa lauít ipné-sap-ék-tetú úikasilíg tileilékit-kinikái-g, kúus- 
títe i-pái-nu (lauít akí-nas) Titókan-m Miá;. Ka-kuné i-usé- 
yu 2;illákt, kuné-pki pi-ámgi-nu sakantáig. Jananka t347- 
tamtái:n (Goseel) Miógat-uí-nim í-ues sapá-úkua-nás 
úikalá-pe laám titóka-pg Ka-kásili uétas-pa, kauá-nnag sapá- 
laám-n i-sahá-nu. Kauá ka-pám-kauá etg epe-ég-nu Jeru- 
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salem-na, uáko úileasilig pelkákeig illágani-nim soltas-nim 
pi-uapsiáu-nauát-om pe-teméliklik-sig uág pe-temépei-sig, 
kauá-nnag etg pe-súkua-nu, uáko i-sahá-tatá-sa Jerusalem- 
na sapá-laám-n. Ka-pám-kauá etg epé-eg-nú háutnis-pa 
inít-pa siuatís-uí-na, Ka-kunía pé-sena Daniel-em Prophet- 
nim (Egneuat-óm), kauá-nnag, ke-ipnim (Tímes-na) pe- 
itéme-nu, yug-pí ke-i-mis-súkua, káa ke-i-másis. Kauá-ttite 
ke-imé Judea-pa i-u-sig, yug-mé ke-ipé-ulalik-in megsám-p£, 
káa ke-imé teuyanik-ás-pa i-u-sig, yugmé ke-ipa-hát-tin, káa 
Kke-imé émti-lkánikai i-u-síg, yug-mé uétmet ipa-há;-u. Kauá 
Ke-ipí tus-kinikai inít-pa í-ues, yug-pí uétmet i-témik-ú petú- 
na inpi-tés-g inít-kinig. Kauá ke-ipí í-ues temanik-ás-pa, 
yug-pí uétmet samga inpi-té-nu inít-kégi. Etké i-usé-yu 
sapá-sisúi-nas lahéin, kauá ka-kalá í-ues time-nin kalá-ttite 
úilcala laám i-;ahá-nu. Métu iyéuixs ipe-usé-yu Kkuné lahéi- 
pa e-hé-illút-pa uág mi-miá;-in. Métu talapósa-tgi uág inéh- 
mú-tgi, nexmiís uétu etg ulalig-nas u-sí-nu enim, ítku alag- 
páuit-pa : etké imékas úikalú ipe-hétgau-nú Kinne uétas-pa. 
Etké uétu máua uétas-nim-kinig uiré-toit-kinig núkin kásili 
i-uré-ya étgau-n, ka-kauá Akamkiniku-m pa-áni-a uétas-na 
kuníg núkin uétu máua Kásili i-usé-ya e-hétgau-n, ka-kásil 
i-uré-teté-sa kuné lahéi-pa, kKáa Kkínnig uétu mauá éneka 
kásili i-usé-yu. Kauá tatós-ma ualár-ki ipé-tinúg-nú, káa 
tatós-má-ná “asualéya pé-néhne-senú pan-neksáp-g ui- 
uétas-g : kauá salauí uétu mílas kunia uyá-lahéi-na p-o-nik- 
óka Akamkiniku-m, kauá uétu isí nakx uákas i-kokáu-n-óka, 
métu mílaxs p-ú-nika, uág pá-sapá-uislém-na Akamkiniku-m 
kunía uya-lahéi-na ti-taás-uasrét, ke-imé uyá-inp-in uág uyá- 
néhne-nin Akamlkániku-m ipé-usé-yu. Kauá Jerusalem-na 
úikasilig, p-ó-tiksá-sanú ti-talapósa-nái-nim titókan-m kahál, 
ka-kahál e-u-sig sap-únikút lahéin. 


THE SECOND COMING Soií 


cB) The Second Conung. Luke xxi:25-36; Mark xiii :24- 
37; Matth. xxiv :29-42. 


Kauá i-ui-uséteté-sa uí-tamisemtúkt alag-páma-pá (1) 
isemtúks-pa uág sikét-pamá-pá (;ikét-pamá-yéya) isemtúks- 
pa uág gesiú-pa. Kauá alag-páma isemtúks i-sékti-u, káa 
sikkét-pamá isemtúks uétu i-llakáui-yú, káa gexiu usk i-uí-t- 
káui-yu akamkínikai-kínig. Kauá Kkínne uétas-pa úikalú 
i-úi-sikáu-tata-sig úi-uétas-pa, etké imékas i-uétam i-uí- 
tamágsa-tatá-sa (suave), Káa i-úi-múlli-teté-sa uág i-ualása- 
tatácsa (roar), Kkauá titókan imamá-sap-ótpol-tata-sig 
(suither) sikáu-ki uág si-ségpitis-na uyá-yagót-ki, ku maná 
i-ku-teté-sa ki ka-kásili i-uétas, etké akamkínikai kapsikáps- 
néuit i-uáiyógóg-tatá-sa (destroy) . (usk ipná-ui-sik-líkai- 
tatái-sa uág ipná-sapá-laámnai-tatái-sa). Kauá Titókan-m 
Miár-pim tamísemtúkt ipné-sape-ék-teté-sa tust, kauá kuné 
úikalú uí-uétas-pu ipe-uí-uyí-nu, kauá úikalú-nm pe-éik-teté- 
síg Titókan-a Miár-pa, ke-Ipí i-uihne-nú-kum ipelikit-ki 
imekaís-ki kapsikáps-néuit-ki uág miogat-úit-ki uág uatás- 
kit-kí. Kauá Ipním inés-ueimte-yú Ipním Angel-a si-sapún- 
mí— auát-óna imekaís-ki ;iégk-ki: kauá yug-mém pá-sapa- 
amki-sanú ti-taás-na (si-saig-nís-na) pelkái-kínig pílept- 
kinig a-háttia-pkínig, úikasilíg-kínig uétas-kínig. Métu Ka- 
kauá ki uí-tamtái-n i-;ahá-túí-yu, kauá-nnag ctg pa-sitalása- 
yu uág úsus pa-uáutalása-yu, etké imém tomí-tok-ním etg 
i-kákámni-tatása (Tomí-tok-auát-om etg i-kákámni-tatá-sa). 
Kauá inés-na: Kahú e-súkua-tgi sapése-na teulikít-kínig, 
Ke-yug u-unikí-se fig: ka-kauá ipním petís-pa pásko uáko 
e-uxé-ttipásui-tetú, kauá etg ;úkua-ténig, uako táyam-nim 


(1) alag-páma-yá-ya. 
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Kkie i-kákámni-sa-m, (uáko ie i-tiamiu-yu-tatá-sa) kúus- 
tite ka-pám-kauá etg epé-eg-nú úikala-na Kínnia kú-na, kauá 
etg pe-súkua-nú: uáko AKkamkiniku-m Miógat-úit í-ues ka- 
tát, usk Kkie i-usélik-ó-sa-m piskís-pa. Ikúinu In etg ise: 
Koóx ki titókan-m uyá-piim-n uétu i-laám-nu, kauá ki uí- 
tamtái-n i-sahá-nu. Ki akamkinikaií uág Kki uétas i-laám- 
tatá-sa, métu Inim ;iágk-en uetu máua laám-nu, uétu uíxi- 
lém-nu. Yup-pí (lamtái) lahéin uétu isí i-súkua-sa (ku 
máua i-7ahá-nu, ítku miualá i-sahá-nu), Angel imé-nka uétu 
i-súkua-;ig, káa Miáx uétu i-súkua-;a, Pisit-aim 3i-7úkua-ca. 
Kauá ka-kúus i-uéka Noah-nim uyá-lahéi-pa, kúus-tite 
i-uré-teté-sa Titókan-m Miá;r-pim páin. Etké iyálipásik-nim 
tyá-lahéi-pa, ka-kauá kóox uétu iyálipásik-saná, kauá titó- 
kan i-hípe-nigna uag imemé-ku-nigna, káa iuúépne a-ani-a- 
nígona káa háma a-ant-a-nigna kuné-pkií lahéi-g Kkeéu ka- 
kuné Noah imekais-gi liés-gí i-uére-ya, káa uétu 1í-s3úkua- 
siná, kauá iyálipásik-a (food), Káa úikalú ipe-takó-ya; 
kúus-títe i-uré-teté-sa Titókan-m Miá;-pim páin. Kunú- 
asánu etg imamá-yia-nu, tas etg p-u-lég-nu uág pa-talapósa- 
nu, etké uétu etg :;úkua-s;ig yug-pi lahéin, etg uétu súkua- 
;ig, ku-pám-máua imém Miógat i-pái-nu. lImamá-yia-tgi 
káina-pám imém timiíne etg pe-usé-yu kakmám kapsis-uít- 
ki, itú-ki agsemil-uitki, itkú ipne-kút-ki, itkúu uétas-pamá-kí 
keirkit-ki, (itku kois-ui-na éteuit-ki), kauá yug-pním lahéi- 
nim etg i-pai-nóÓ-yu 2;i;kúp. Ka-kúus i-ua-tág nakx háma, 
ke-ipí i-uskéi-nag uayát-keg, kauá &;i-sapalignik-auát-óna 
iné;-iní-tág: úikalá petú aní-tas inít-pa, itku uétas-pa (tema- 
nik-ás-pa), Kkáa pá-sa-nág (1) iní-na ualég-nauát-óna pis- 
kis-pa: kunku he u-lég-nu piskis-na. Kunú-asánu kunku 


(1) pa-n-óka. 
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etg p-u-lég-nu, etké uétu súkua-;ig, ku máua ini-nim mió- 
gat i-pái-tok-o, ku páis kulléuit-pa, páis ;ikét-pa, páis uás- 
uásnú-nim inmít-pa, itku páis méyui, káina-pam s;iskúp etg 
i-pai-nó-ytt pinmík-ís-na. Kauá ka-pámkalá-kí etg tenué- 
sa, kalá-kí úikalú-ná inés-tenué-sa. Kunú-aránu ualék-itgi, 
káa talopósa-tgi kunku: kúus-ki etg pe-usé-yu kunku ima- 
má-uyáua-nín, káa uétu sisúi-nin kin-ki úikala-kí petú-ki 
pe-usé-yu, Ke-yug uí-sahá-tatác-sa; métu ta; Titókan-a 
Miágr-pa etg ap-ógalik-ú-yu. 


(C) The Ten Virgins. Matth. xxv :1-13. 


Kauá kuné akamkínikai-pamá miógat-úit i-u7é-teté-sa 
ka-kúus pótum-ua ti-timái, ke-imém pe-énpi-saná sapalaká- 
uit-as-ná uéukúni-tas miógat-úna tegat-úna, ke-ipí iuépne 
ani-tatá-sána. Potum-ua-pamá págalú i-u-sina mimílu (3, 
káa págalú i-u-sína ui-uápaúg. Kauá yug-mé mimílu (3), 
ka-kauá pe-énp-saná ;apalukáuit-as-ná, kauá uétu ipe-níp-a 
tasg, métu uí-uáp;ug ipe-níp-a tasg sapalakáuit-as-inag. 
Kauá ka-kahál yug-pí miógat 7aya i-uéka uág i-sáu-na, Kka- 
hál úikalu ipé-pinmík-a. — Kí-met pe-ppég-pa ikét-pa 
i-ualésa-na kapís s;iégk-en, káa i-hína: uáko i-pái-tatá-sa 
miógat, uáko í-ues kimtem, kahú e-uécukúni-tgi. Kauá-nnag 
yug-mé ti-timái (1) ipe-ógalakaik-á, káa sapalakáuit-as ipa- 
haní-a : kauá mimílú-nm (2) ti-timái-nm pé-sena uí-uáprug- 
na: ne;-iní-mtig tatós tasg, etké núnim sapalakáuit-as uáko 
hillatáski-sig. Kauá uí-uapsúg-nim pa-mistakánp-siná, káa 
ipe-hína: káina-n uétu saha núnim-áin uág imám-áin pe- 
usé-yu, ta; etg pa-tamiá-ta-nú. Ka-kauá yug-mé mimilu 


(1) ipe-t-ka-ógalakaik-á; (2) mimímlu-m; (3) mimímlu. 
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(1) i-tamiá-tasína, kauá-nnag miógat, ke-ipí iuépne ani- 
tatá-sána, i-pái-na, kauá ui-uáprúg-nim imamá-uyáua-nis- 
ním pe-tuik-se-na miógat-úna inít-gi, káa ipa-hár-a hiíp- 
tés-g, kKáa piskis súyakilik-in i-usé-ya. Kauá mimíilu (1) 
ti-t-mái komix; ipa-pái-na, káa ipe-hina: Míiógat, miógat, 
nas-tamágalpá-nim. -Métu ipnim inás-mistakánp-a uág 
inés-na: lkúinu in etg ise, etg sina-;a. Kunú-asánu kunku 
etg u-sig ualég-nas, etké uétu etg ;úkua-sig ka-pám-miíne 
lahéi-pa, káa ka-pám-miualá (etg i-pai-nó-yu Miógat-um). 


(D) 7he Parable of the Talent. Math. xxv :14-30. 


Kauá éneka í-ues ka-kúus nakx miógat, ke-ipí i-uskéi-na 
uayát-kag; yug-o-pním inés-mú-na ke-yug e-uéka &xi-sapa- 
lignik-auat, kauá náks-ina pe-éni-a págat talents (imékas 
maksmáks kisui—talent eguals $2,000, about), kauá náks- 
na pe-éni-a lapít talents, kauá náks-na pe-éni-a naka talent, 
ka-kúus imém e-u-sína uápruk-úyuit, kauá i-uíhne-ná, i-kú- 
ya. Ke-ipí págat Kkisui i-hiníp-a (ítkú Kke-ipním págat-iná 
Kisúi-na pe-énp-e) yug-pí i-tamiá-kaná kun-kí kisúi-ki, káa 
i-yaág-na éneka úyi-kínig págat kisui. Kúus-títe i-kú-ya 
ke-ipí lapít Kisui i-hiníp-a, Káa i-yág-na éneka úvi-kínig 
lapít ki;ui. Métu ke-ipí naks kisui i-hiníp-a, yug-o-pá i-pilá- 
ta-na uétas-g, kauá uetas-pa pa-sapalúk-án-niá miógat-úna 
Kkisui. Kunig láhei, kauá yug-pí miógat i-pái-tok-á, kauá 
2i-sapalignik-auát-óna inás-sapá-tamápaik-á imém kut, kú 
pa-m-máxe Kisui imé ipá-sapá-piim-na. Kauá ke-ipí págat 
Kisui i-hiníp-a, yug-o-pním pe-ki-yú-ya miógat-úna, kauá 
Ppa-ánagpaik-án-nia úyi-Kínig éneka págat kísui, káa péne: 


(1) mimimlu. 
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Miógat, págat Kisui pi-ini-má, Kauá in taklái kun-kí págat- 
Iki éneka págat Kkisui úyi-Kinig iyág-na tosg. Kauá miógat- 
um péne: kaisyéuyéú, tax lauiluit sapalignik-auát, etké kus- 
kux;-eki petú-ki im tas he kúya, uáko imekaís-na petú-na he 
a-miógat-ui-yú-yu, (Kkáa illágani-pg petú-pg in he sapá-mió- 
gat-úi-yu) ; á2-im inim-pg lilói-pg, ke-k-ín ués imim miógat. 
Kauá kúus-tite ke-ipí lapít kisui i-hinip-a, yug-pním miógat- 
úna pá-pai-nó-ya káa péne: miógat, lapit Kkisui pi-ini-má, 
kauá in taklái kun-kí lapit-iki úyi-kinig lapít Kisúi éneka 
iyág-na tosg. Kauá miógat-um péne: kaisyéuyeú, tax lauí- 
luit sapalignik-auát, etké kusku;-eki petú-ki im tar kúya, 
uáko imékais-na petú-na he a-miógat-ui-yú-yu, (Kkáa illá- 
ganí-pg petú-pg in he sapá-miógatúi-yu), ás-im íinim-pg 
lilói-pg, Kke-k-in ués imím miógat. Métu ke-ipí nak; kisui 
i-hinip-a, yug-pním miógat-úna pápai-nó-ya, káa péne : mió- 
gat, in he s;ikáu-;a, he ués atúkas; háma, im he tuupí-2a, 
ka-m-kuné uétu he temaník-a kauá im he s;apaámk-sa, ka-m- 
kuné uetu he inik-a, kunú-asánu, imené ;ikáu-ki, in he sapa- 
lúk-an-niá kisui uétas-pa imít-kinikai, Kínne he ués imim 
kisui, uáko kúus-anníg he iní-tok-sa. Kauá miógat-um pa- 
mistakánp-a, káa péne: Kapsís uág enímeu s;apalignik-auát 
he ués, im pi-súkua-ná-nimá, in tuupí-sa ka-g-kuné uétu in 
temaník-a, káa in :apaámk-sa ka-g-kuné uétu in iník-a, kunú- 
asánu im uéka iník-ás ínim kisui kisúi-nim inít-pa, káa pái- 
pa in inp-óka ínim Kkíisui piimn-inag. Kahú a-hítok-ítgi 
kinnia háma-na yug-pí Kí;ui, káa eu-ní-tgi kunia, ke-ipnim 
us pótumt kisui, etké ka-kuním us petú, yug-pné tosg iní- 
tas, káa Kkátu illágane ipním e-usé-yu; Kkáa taklái ka-kuním 
uétu us petú, yug-pné híto-kas ka-kalá kuskux inég petú 
ipním us. Kauá kínnia eníimeu-ná sapalignik-auát-óna eu- 
nikí-tgi séktis-g: ka-kuné i-uí-tenig, káa tit u-uyelése-ténig. 
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(E) The Last Judgment. Luke xxi:3v-ó8; Matth. 
xxv :31-40. 


Ka-kauá Titókan-m Miáx i-páic-nu kapsikáps-néuit-ki 
uág miógat-úit-ki, káa Ipné pétuik-senu úikalú-nm Angel- 
em; kauá-nnag i-uagsilik-u miógatúi-nuás-pá uagsilikásat- 
as-pá, káa úikala pa-n-néksap titókan ipá-pái-nu Ipnim-pa 
egué-pa; kauá-nnag inés-niká-uyúi-nu ti-taás-na uág Ka- 
kápsis-ná, Kka-kúus sheep uág iyéte: kauá iné;-inik-ú ti- 
taás-na Ipním-pá uapsúg-pkínikai, káa ka-kápsis-ná ;akiág- 
pkínikai., Kauá-nnag Miógat-um inés-nu ke-imé i-u-sinu 
uapsúg-pkínikai: Kum-tig, ka-pám-kalú etg u-sig uatásk-in 
uág sap-éis-niín Inim Pisí-nim, inpú-kinim-tgi miógat-úit, 
Kke-yúg imám-áin ani-ín í-ues uít-kinig. Etké In eyág-na, 
káa etg Ina pe-utíni-má ; In kayáu-na, káa etg [na pe-ní-ma 
iné-lkut; In uéka pai-nát istúkas, káa etg Ina pe-niki-ma 
imém inít-pa; [In uéka si-simága-nut, káa etg Ina pa-sapá- 
samkai-ma; In uéka kómái-nin, káa etg Ina pe-ki-yú-ma; 
In uéka séktis-pa, káa etg Ina pe-ki-yú-ma. Kauá-nnag 
yug-mám ti-taás-nim pé-;senú: Miógat, mauá ká-mag ek- 
sina-hé eyág-nis-ná, káa pe-utini-a-hé, kKauá kayáu-nis-ná, 
káa pe-ní-a-hé imé-kut, kauá pai-nát-óna istúkás-na, káa 
pe-ník-a-hé inít-pa, kauá si-simága-nú-na, káa pa-sapá- 
samkei-a-hé, káa komái-nis-na, káa pe-ki-yú-ya-hé, kauá 
séktis-pa, káa pe-ki-yú-ya-hé” Kauá Miógat inás-mista- 
kánp-u, Káa inés-nu: lkúinu In etg ise: ka-pám-kauá kúus 
etg epé-iyéu-na náks-ina kusku;-ná Kkiné-ma-ná ke-g ués 
eská-ma, kauá Ina etg pe-yéu-ni-má. Kauá kunig taklái 
inés-tenué-yu Kke-imé i-u-sinu Ipnim-pá ;alkiág-pkinikaií, káa 
inés-nu: Kú-tgi, ka-pám-kálu etg u-síg uetgi-tim-ú-in uág 
tamálui-yúin, kú-tgi Inim-pkinig allá-pg ilatásk-simai-g 
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kunku-yáin, ke-yúg i-uéka ani-in enimkiniku-yáin (1), uág 
ipnim láutua-ma-yáin (2), Kke-imé i-u-sina uít-pa angels. 
Etké In eyág-na, káa etg uétu Ina pe-utini-má ; In kayáu-na, 
káa etg uétu Ina pe-ni-ma iné-kut; In uéka pai-nát istúkas, 
káa etg uétu Ina pe-niki-ma imém init-pa ; [n uéka si-simága- 
nut, káa etg uetu [na pa-sapá-samkái-ma; In uéka komái- 
nin, uág séktis-pa, káa etg uétu Ina pe-ki-yú-ma. Kauá 
yug-mém ka-kápsis-nim pé-senú: Miógat mauá ká-mag he 
ek-sina eyag-nis-na, itku Kkayáu-nis-na, itku pai-nat-óna 
istukás-na, itku si-simága-nú-na, itku kómái-nis-na, itku 
séktis-pa, kauá uétu Imené p-o-páyata-ya, uág uétu pe-iyéu- 
na? Kauá Ipnim inás-mistakánp-u, káa inés-nu: lkúinu In 
etg ise: ka-pám-kauá uétu etg epe-iyéu-na náksina kuskur- 
na kinéma-ná, ke-g-ués eská-ma, kauá Ina uétu etg pe-iyéu- 
ni-má. Kauá kin-me ipe-ki-yú sisúi-nuas-g kunkuyáin, métu 
ti-tás ipe-ki-yú (éis-nués-g) uakais-nuás-g kunku-yáin. 


LS TBSUSL RORETELLA HISTEASSION AGAIN. 
Lube said Mark xiv; Maith. sxviileo, 
Wednesday in Holy-week, A. D. 33. 

Uáko Jews-pu-m Paska a-sahá-tata-sina, ka-kuné sapá- 
pulém-néyi ippég i-hípe-nígna úimátat uéutukt. Kauá Jesus- 
nim, hímték-nákat-pá, inés-na i-hímtek-is-ná: Uáko etg ;ú- 
kua-2;íg Kínnig lapít uéutukt (lapít-aikiú-pa), kauá Kkie pa- 
sahá-nu Paska, kauá-nnag Titókan-m Miáx tuélka-pg ini-in 
i-usé-yu ueusék-as uetkaláik-is-g. 


(1) enimkíniku-áin; (2) láutua-ma-áin. 
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145. JUDAS BETRAYS is Us: 
Luke xxii:9-6; Mark xiv :1-2, 10-11; Matth. xxvi:9-9. 
Wednesday in Holy-week, A. D. 33. 


Kauá-ttíte pi-ámki-nin (1) i-u-sína ti-talapósa-nauát-óm 
mi-míógat uág Scribes-pu uág titókan-m titilu inít-pa ime- 
Kaís-nim talapósa-nauát-om, ka-kuním e-uéka uanikt Cai- 
phas. Kauá i-timmíu-na-nigna : kú-nen manáma pa-kú-tag, 
kauá talauyágp-timt-ikí uág misemít-ki apa-anp-óka Jesus- 
na, káa ap-ó-psiáu-nóka. Métu pá-sikáu-saná titókan-a, 
káa ipéhína : uétu sahá-pa-inníg, etké Kkáina titókan imékas 
ipe-geisxem-nu, Káina pi-uapsiáu-nu. MKauá-ttite enimkiíni- 
ku-m pa-has-ó-ya Judas-na timné-pa ké-ipí u-únik-séna (2) 
Iscariot Kke-ipí i-uéka nakx pótum-ua-pamá uág lapuá-pamá. 
Kauá yug-pním Judas-nim inés-ki-yú-ya ti-talapósa-nauát- 
óm mi-míógat-úna, káa pí-tenue-sína: kú-pam-ág etg iní- 
tag Jesus! Kauá inés-na : kú-pam itú etg pe-ni-ú-kum, kauá 
in taklái etg iní-u Jesus? MKa-kauá ipá-misi-a kuné-pki 
siégk-epg kauá ipa-llói-na, káa ipe-hina : meta-áptit gaigáig 
kisui pe-niu-hé. Kauá Judas-nim inés-na: hee! kúus tar. 
Kunig i-timmíiu-n-kaná: ku-g maná ené;-iníi-u Jesus, ka- 
Kkauá titókan s;aya i-u-sinu ? 


(1) pi-ám-g-nin. 
(2) Ke-ipí i-uanik-sena; ke-ipnim u-unikséna. 


io aISHE 


Passion and Death of Jesus. 


Fios FEHEOIREAST SLIEEEE— THE PASCHAIL EAMH: 
Luke xxii:7-13; Mark xiv 12-16; Matth. xxvi:17-19. 
Holy Thursday, A. D. 33. 


Uáko Jews-pu-m Paska a-sahá-tata-sina, ka-kuné sapá- 
pulém-néyi ippég i-hípe-nigna úimátat uéutukt, kunámá-pá 
anukú-nmá-pá lahéi-pa, ka-kauá sheep-kakál i-uéka uapsiáu- 
nas, kauá Jesus-nim inés-ueímte-ya lapúa-na (1) i-chimtek- 
is-na, Peter-na uág John-na, káa inés-na: Kú-tgi, káa ;au- 
yáua-mtig Paska (káa sheep-kakál hipt nas-ani-á-nimtgi), 
Kkáa úikalú kuné (pa-talapósa-nu, uág) pé-hepú. Kauá yug- 
mém pé-;ena: Miné-pg ka-g-nún pa-aní-ta-nu sheep-kakál 
hípt, sahá-nas he Paska? Míne Im nekí-se? Kauá Jesus- 
nim inés-na: Kú-tgi teuyanikás-g (Jerusalem-pg), kauá 
kuné ás-itpá etg i-kísa-nú náks-inm háma-nm, ke-ipí i-nelkik- 
sa kuéilk-as íkai (kus-áin íkai), kunía etg epé-tuig-nu inít-g, 
ka-kuné-pkí ipí a-hásr-u, kauá kuné etg epe-nú iní-nim mió- 
gat-úna kúus: Miógat-um imené kúus i-hi;e: Iním uáko 
sahá-tatá-sa lahéin, kauá imím-pá inít-pa In uág Inim ihím- 
tek-in pa-aní-u Paska ; miné inít-pa Inim inékinikt-inag ke-g 
pe-hepú Paska? MKauá ipníim etg i-sape-ég-nu taas-níg 
imékas inít, úikala-kí petú-ki s;iskeis: kuné etg pa-aní-u 


(1) lapú-na—lapíua-na—lapíue-na—lapúa-na. 
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Paska núnm-áin s;ahá-nas. Kauá yug-lapú i-himtek-in ipe- 
kú-ya teuyanikás-g; kaná kuné ipa-ayág-na ka-kúus Jesus- 
nim inás-;a-léá : kauá kuné ipa-aní-a sahá-nas Paska. 


i JRSUIS DESIR ES OR AIE Lib PASGCEE 
Matth. xxvi:20-29; Mark xiv :17-25; Luke xxii 14-13. 
Holy Thursday, A. D. 33. 


Ka-kauá uáko i-kulléuit-saná kauá Jesus i-himtek-is-inag 
ipa-pái-na, káa ka-kuné liklinas apa-sahá-na, kuné ipe- 
taméyakeká Jesus Apostles-inag, pótam-uá uág lapú i-u-sina 
Apostles : kauá inés-na : imekaís-ki timné-ki Kinnia Paska-na 
In e-hép-tipásui-saná, káa imuné etg hipt-kanémi-ái-sa (1) 
tinúg-nés-g (etké uáko In tinuk-teté-sa). Etké In etg ire: 
kinnig uétu éneka Paska hepú, kinig kuné-pkí lahéi-pg keéu, 
ka-kuné i-s;ahá-nu Akamkíiniku-m-pa Miógat-úit-pa. Kauá 
pe-énpe ilkái-na, káa i-talapósa-na kaisyéu-yeú, Kkáa i-hina: 
inpí-tg, káa imemé-kú-tgi úikalú, etké In etg ise: uétu éneka 
iné-kúyu temaní-nim kus Kkinnig kuné-pki lahéi-pg keéu, ka- 
kuné a-sahá-nu Akamkiku-m Miógat-úit, ka-g-kauá iné- 
kúyu Kimtii [nim ma-mayas;-inag, ka-pám-kúus etg u-sig, 
Inim Pisí-nim-pa Miogatúit-pa. 


tas ELI ELA BOS ELESaS FE III a EHE a bis iú 
pPLACGES. Fube xi 4-30. 
Holy Thursday, A. D. 33. 

Kauá kuné-innig Apostles pií-pbpéu-siná, kú isí imém- 
pamá i-u;é-yu kátu imékas. Kauá Jesus-nim inés-na; ti- 
talapósa-nái-nim mi-miogat-um pa-tamálui-yái-sig. titókan-a, 
káa pamiógat-úi-yú-sig,, káa ui-uanik-in i-u-sig Iyéu-nipa2. 


(1) hipt-kanémi-ai-ttipásui-saná. 


JESUS WASELES THE FEET OF HIS APOSTLES 4; 


Métu etg uétu Kkúus, métu Kke-ipí imém-pamá i-ues Kátu 
imékas, yug-pí i-ues uisé-tas ka-kúus lamtái éleg, kauá ke-ipí 
í-ues annúkt, yug-pí í-ues uiré-tas ka-kúus éleg sapalignik- 
auát. Etké isí í-ues kátu imékas ke-ipí í-uagsilik-sa hip- 
it-pa, itku Ke-ipí i-uí-nik-sa hipt? Mis uétu ke-ipí i-uag-si- 
lík-sa í-ues kátu imékas? Métu In ués imém-pá hépei ka- 
Kúus uí-nik-auát. Etg imém Ina takatálka-yái pe-tuigni-ma 
iyéuis-uít-g; kauá In taklái etg tamálui-yái-sa iní-tas kóox 
miógat-úit, ka-g kúus Inim Pisi-nim [na i-tamálui-yá-ni-ma 
uág iní-ma miógat-úit. Kúus-kí etg pe-hepú Inim-pa hipi- 
nuás-pa Inim-pa miógat-úit-pá, kauá pe-taméyake-kasa-yú 
miógat-úi-nuás-pa uagsilikásatas-pa, káa p-u-kítik-senú úi- 
kala-hása-ná Israel-a pótum-uatés-ná uág lapí-uatés-ná. 


Lion JEsus wASHES: THE FEET, OR HIS 
AEOS EL ES, John. xii círo0. 


Holy Thursday, A. D. 33. 


Kauá imekaís-pa sahá-nas-g Paska, etké Jesus i-aúkua- 
saná: uáko Inim sahá-sa lahéin, ka-g-kuné kinig uétas- 
kínig [In ués Pisí-na ki-yú-tas ; kunú-asánu, inég inés-etéui-ya 
mamáyas-na ke-Ipním e-uéka Kinne uetas-pa, sauin lamtái 
kátu imékas inés-etéui-tkanémi-ya. —Kauá hip-nákát-pa 
(uáko enimkiniku-m Judas-na Simon-kakál-a Iscariot-na 
pé-nik-ái-saná timné-pg (1) iní-tas tuéka-pg Jesus-na) , etké 
Jesus i-súkua-;a : Na-Tóta-m úikalá petú Ina iní-a ipsús-B, 
káa Akamkíniku-pkínig In át-tic-ma uág kú-ma, káa Ipné In 
a-siklí-tok-ó-sa; Kkunú-asánn sáuin i-usékaik-a hipí-nuas- 
pkínig, kaa tus-kinikaí samga i-n-kágolk-á uag i-ník-a (uí 
aside), káa sapátkok-ás i-hiníp-a, káa ipné-sammá-na kun-ki, 


(1) tim-né-pa. 
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Kuníg kauá kus i-yákeikérxe-ya ipsimétatás-g-ikái-g, Kauá 
inás-sapákaik-án-niá i-himtek-is-na égue, Kkáa inás-sapák- 
táok-ánnia sapátkolkás-ki, ka-kun-ki ipné-sammá-sana. Uyit 
annúikt-kinikai pe-ki-yú-ya Simon-a Peter-na. Kimét Peter- 
nim péné: Miógat, manáma! Im ina égue pi-sapákaik-ái- 
sá-m-hé? (1) Jesus-nim pa-mistakánp-a, káa péne: Ina Kkut 
koos uétu he s;úkúa-nai-sá-m, métu kóoxsx he pi-súkua-nai- 
tetéicsam. Kauá Peter-nim péne: Uétu máue égue pi-sapá- 
Kaikan-niú-kum. Kauá Jesus-nim pa-mistakánp-a: 7alauí 
In uétu he sapákaik-u, kauá uétu Inim-pa he u-ré-yu. Kauá 
Peter-nim péne: Miógat, uétu mis egué-sim, métu éneka 
ipsus uág úsus (pi-sapákaik-á-nim). Kauá Jesus-nim péne: 
Ke-ipí i-uapáike-in, yug-pnim egué-;im us uapáik-as, etké 
i-ues kaiglkáig úiluilp: Káa etg u-sig kaigkáig, métu uétu 
mis úikalú. Etké pe-úkua-s;aná kunia, ka-kunim e-uéka 
Ipné Jesus-na ini-tas tuélka-pg, kunú-asánu i-hina; uétu 
úikalú etg u-sig kaigkáig. Ka-kauá uáko úikalu-ná égue 
inás-:apálxaik-naka-yán-nia, kauá éneka i-samkeí-ya, káa 
i-uagsilik-a, káa inés-na : /7úkua-xig, ne ” etg, ka-pam-ág itú- 
pg kúus ki-én-nia? Etg Ina uanik-ténig-nim Míógaí uág 
HímteR-auát, kauá tukúg etg kúus iténig, etké ikúinu kúus 
In ués: kunú-asánu etké In etg sapákaik-án-nia égue (In- 
nig, ke-g ués), Miógat uág Himtek-auát, etg kúus-tite u-sig 
égue pelkékeg pi-sapákaik-ái-tas (usk ise: pi-uapáyata-tás). 
Etké kin-ki Inim kút-ki etg innukti-ái-sa imuné kú-tas, kauá 
ka-pam-ág-kúus In etg ki-én-nia, kúustíte etg pe-ki-yú (káa 
pi-ki-én-niu, kúus kú-tas etg u-sig). Ikúinu, ikúinu In etg 
ise: sapalignik-auát uétu i-ues kátu imékas miógat-upkinig, 
káa kúustite ueimt-in uétu i-ues kátu imékas ueímt-euát- 


(1) pi-sapákoik-ái-sám. 
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óplkinig. 7alauí etg pe-súkua-nu kinnia úikala-ná ;iég-na, 
káa kúus etg pe-ki-yú, Kkauá-nnag etg lilói-nin pé-uré-yu. 
Uétu mis etg úikalu-ná In íse, etké In lauít enés-súkua-sa 
Ka-g-kun-má-na anás-sáig-na, uág ené;-inp-é: métu etké 
Akamkiniku-m times i-ues sahá-nas, kunú-asánu In ire: 
kKe-ipí-ippég Inim-pa hip-átk-sá, yug-pním Inim-pg inaká- 
sa-yt égue (uag Ina i-tulépte-yu). Kikauá annúkt-kínikai 
etg tamtái-sa, kun-kí ka-kauá i-sahá-nu kúus, kauá-nnag 
etg pe-:ukua-nu uág pe-miskúinek-u, In ués Messias Christ. 
Ikúinu, ikúinu In etg í;se: Kek-ipním Ina inp-é-niu ueimt-in, 
yug-pním Ina-nníg inp-ú, káa pe-ipním Ina inp-ú, yug-pnim 
pa-enp-ú Kunía, ka-g-kunim Ina i-ueimte-má. 


150. JESUS ANNOUNCES HIS BETRAYAL. 
John xiii:21-26; Luke xxii:21-23; Mark xiv :18-21; 
Matth. xxvi:21-23. 

Holy Thursday, A. D. 33. 


Ka-kauá Jesus i-uasáuk-saná, kóoxsx hipi-nuás-pa (at 
table) kauá i-timná-komái-na, káa i-hína: Ikúinu, ikúinu In 
etg ise: imém-pamá-m naks-nim, ke-ipí Inim-pa hip-átk-sa, 
Ina asillákt ini-éi-teté-sa tuélka-pg. Kun-kí ;iégk-ki ipa- 
timná-nak-tamáu-na i-hímtek-in, káa pi-ui-ég-na, Kkáa pi: 
sépni-a uág pí-t-ka-timn-ég-na: Ku isí-na péne (Jesus-nim). 
Kauá pa-n-nákr-iyi Jesus-na pe-sépni-saná : Uét-eg in ués 
yug ke-m nés-se-m, Miógat? Kauá Jesus-nim inás-ruyát- 
kaláik-a : Imém-pamá nak;, ke-ipí Inim-pa hip-átk-sa, yug-o- 
pním pe-ní-teté-sa tuélka-na Inim sillákt. Ikúinu Titókan-m 
Miáxs i-ku-teté-sa (i-tinúk-teté-sa), ka-kúus time-nin í-ues 
Ipním-kí, métu iyéuis-níg í-ues yug-pí háma, ka-kuním 
Titókan-a Miás-pa tuélka-pg pe-éni-ú. Yug-pí háma “álauí 
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ku uétu miaplkaáuit i-usé-yóka, ku maná kátu tax i-ua-kóka. 
Kauá Jesus-nim etéu-nníg e-uéka i-hímtekis-pamá naks, káa 
yug-pí kikauá kuné i-uéuteliké-se-ya Jesus-nim-pa timné-pa, 
kunía kauá Peter-nim pé-sepúpkeik-a, káa pené : (e-sépmh), 
isí-na pé-se? Kunú-asánun yug-pnim i-hímtek-is-pamé-m 
Jesus-nim-pa timné-pa uéuteliké-;et-kínig pe-sépni-a: Mio- 
gat mínia au-;á-ka-hé? Kauá Jesus-nim péne: Ka-g-kunía 
taks eu-ní-u ippég uéikit-g ;ep-tillú-in, yug-pnim kúus i-ki- 
én-niu. Kauá Jesus-nim uéikit-e pé-;ep-tillú-ya ippég-na, 
káa Judas-na pe-éni-a (páis uétu akinas). Kauá Judas-nim 
ipnim-ka pe-sépnia: Uét-eg in ués yug-kém nés-re-m"” 
(Uét-eg in ués yug-ka-m kunim Imené aillákt i-ni-éi-teté-sa 
tuélka-pg?) —Kauá Jesus-nim pa-suyátkaláik-a: Im-nig he 
ise (páis uétu miasí-tas). 


iMoile, “blais, d0)llersdeódhiÚnsái, (GO) JUN, 
John xiii :2 7-32. 
Holy Thursday, A. D. 33. 

Ka-kauá Judas yug-pí 3;eptillú:-in ippég i-sapéilék-a 
(uág i-mogs-na), kauá-nnag enimlánikú-m ipné pa-hár-a 
(pa-has-ó-ya timné-pa). Kauá Jesus-nim péne: Ke-m yug- 
petú kú-teté-sa, ámti; kú-ih. Kauá ke-imé hipi-nuás-pa 1-u- 
sina uétu ipé-:úkua-na, itú-áin Jesus-nim kúus pé-;e Judas- 
na: ku máxua i-uí-nek-sina, páis kúus pé-;e : itamiáih ka-n- 
kalá úitue-sig sahá-pa, hipit-gi; ítku, eu-níh (eu-ní-teh) ku 
itú iyéuis-na, etké Judas kisui-itétpas inákinig-kaná. Kauá 
Judas lalamát inár-attá-ápik-a, yug Kkus-kux ippég mógs- 
nalkat-pá. Kauá uáko i-2ikét-aana. Ka-kauá Judas a-hát-ta, 
kauá Jesus i-hina: Kikauá Titókan-m Miágx 1-ues uatásk-in, 
kúus-ki Akamkinikúu í-ues uatásk-in. 7alauí Akamkinikú 
i-ues (i-uré-yu) uatásk-in Ipníim-pa (Jesus-pa, Titókan- 
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m-pa Miá;-pa), kauá taklái Akamkinikúu-m Ipne ('Titokan-a 
Mia;-pa) p-o-tásk-u Ipním-nig-pa (Akamkíniku-pa), kauá 
lamlamat (kúus i-ki-yú) Akamkiniku-m Ipné (Titókan-a 
Miár-pa) p-ó-tásk-u. 


LT HSHS INS TI CI ESIFHEHOLY EUOCHAELSI 


Luke xxii:19, 20; Mark xiv 22-24; Matth. xxvi:26-28; 
I. Corcora, 
Holy Thursday, A. D. 33. 

Ka-kauá kóox hipít-pa i-taméyak-sína, kKauá Jesus-nim 
pé-enp-e ippég-na, káa i-talapósa-na Kaisiyéu-yeu-néuit, káa 
pa-talapósa-nan-niá ippég-na, káa pé-n-ketimk-a, káa iné2- 
iní-á i-hímtek-is-ná, káa inés-na: Inpí-tgi, káa hipí-tgi, Ki 
í-ues Inim a&illákt, imám-áin ini-ín (iní-tas uág i-uré-yu— 
Cor.), kúus-títe etg pe-ki-yú, kaa Ina pe-timípni-u-kum 
(kKa-pám-kauá kúus etg pe-ki-yú) Kauá kúus-títe hip- 
nákat-pa (Jesus-nim) pe-énp-e inpeí-na (ikái-na) Kkáa pa- 
talapósa-nán-niá, káa kaisiyéuyeu-ya, Káa iné;-iní-a káa 
inés-na: Imemé-ku-tgi Kkín-ki úikalú, etké Kki í-ues Inim 
Kikát Kkimti-yáin Tamáluit-áin uág kunku-yáin, Ki kikát 
i-uéle-nu (-fefésa) imám-áin uág uikalá-áin titókan-áin 
uáunin kapsís-uit uisé-tas. Kúus-títe etg pe-ki-yú, Ina timí- 
pni-tas (ka-pám-kauá kúus etg pe-ki-yu Ina pe-timípniú- 
kum). 

153. EIRST PREDICTION OF PETER'S EFALL, 

John xiii :33-38; Luke xxii :31, 34. 
Holy Thursday, A. D. 33. 


Inim (etéu-nníg ma-máya2, míuaxr-2im-kái etg imém-pá 
In ués (lákai-s;a). Etg Ina pe-péui-yú-kum, métu ka-g- 
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kuné-pkí In ku-teté-sa, uétu etg Ina pe-tuig-nu. Ka-g-kúus 
Ines-na Jews-titókan-a, kúus-títe etg ise kKikauá. Uáko etg 
iníse ki nakx Kkimtii tamáluit, ka-pám-kun-ki etg pelkákeg 
pihétcui-yú; Kka-pam-ág-kúus etg In éteui-sa, kúus-tite etg 
u-síg pí-hétéui-tás pelkákeg. Kúus-kí úikalá titókan ipe- 
súkua-nu, etg u-sig Inim i-himtek-in, salauí etg pelkákeg 
pichétéui-yú. Kauá Simon-Peter-nim péne: Miógat, mipg 
he ku-teté-sa. Kauá Jesus-nim pa-mistakánpa: Ka-gkuné- 
pkí In kú-sa, uetu he ués kikauá tuíg-nas, métu kóox he-tuig- 
núkum. Kauá Peter-nim péne: ltú-pg uétu kikauá Imené 
in ués tuig-nas? Imú-asánu in tinúg-nipásui-sa. Jesus-nim 
pa-mistakánp-a: In-uasrét he tinúg-nipásui-sa, nar Simon, 
Simon enimkiniku-m etg imuné inpi-tipásui-sa, káa inépte- 
nipásui-sa, métu In imené talapósa-nan-nia he, uetu he uigi- 
lém-nu imiím miskúinekt; (kunú-asána) kam-kauá he imé- 
tamá-siklik-u, kauá, nnag imim eská-ma-na (láutua-ma-ná) 
kapsikáps he anás-ani-ú. Kauá Peternim- péne: Miógat 
uáko inim ués timine (nekt) Imené tuig-nas séktis-pg, itku 
tinuki-pg. Kauá Jesus-nim péne: Ikúinu, ikúinu In he í;e, 
Peter, ki-takx ;ikét-pa, uasuásnu inmi-tés-g, metá-ham he 
imá-táuk-ú, kaa he i-teté-sa : in a-siuta-sa Kinnia Jesus-na. 


154. THE INCIDENT OF THE SWORDS. 
Luke xxii:35-38. 
Holy Thursday, A. D. 33. 


(Kaua eneka Jesus-nim inés-na:) Ka-pam-ág-kauá In 
etg ueimte-y4 itétpas-nút uág  illaápka-nút, kauá-nnag mis 
kaa petú-na etg epé-uyitue-yá? Métu imé ipe-hína : uétu itú 
pe-uyitue-yá.  Kauá inés-na: Métu Kikauá ke-ipnim us 
iteétpas, ke ipí iníp-s, kauá ke-ipnim ;aya us uals, Kke ipí 


THE LAST WORDS OF JESUS Sho 


itamá-yas samga ualá;-gi. Etké In etg ise: ki éneka nakx 
petú time-nin [n-uasét, yug i-ues s;ahá-nas (Kkúus i-ues time- 
nin) : pi-pétokás-pa titóka-pa itéme-nin i-usé-ya. ([Ipné pe- 
n-nek-sénú petókas, pi-pétokás-pa titóka-pa ihipe-sa). Etké 
úikala petú In-uasét (time-nin), yug-úikala i-sahá-nu. Kauá 
imé ipe-hína: Miógat, maha !. kínne u-síg lapit ual;. Kauá 
inés-na: Yug i-;ahá (Kkalú i-tag sahá). 


Last Words of Jesus. 


IRISH SL ADDRESSES “HIS, APOSTEES AND 
STRENGTHENS THEM. 


Holy Thursday, A. D. 33. 


(1) MoTiveEs oF CoNSOLATION. John xiv :1-26.—Uétmet 
pe-timnének-u timné-pa. Etg e-miskúinek-sig Akamkini- 
kú-na, kúus-títe Ina miskúinek-imtig. Na-Tóta-m-pa inít-pa 
illágane í-ues uisé-nuas (usk ui-páyap-in). alau uétu, 
kauá etg In inóka: etké aní-ái-ta-sa etg tax inít. 7. alaui 
In ki-yú, kauá etg ani-án-niu tax inít (uisé-nuas), Kkauá- 
nnag éneka pái-tok-ó, káa etg inpú-kiínniu Inim-pg;, kun-lá 
ka-g-kuné In ués, kuné-ittíte imé-nka etg pe-uré-yu. Kauá 
etg súkua-sig ke-g mipg In kú-sa, káa éneka ískit súkua-2ig. 
Ki-mét Thomas-nim péne: Miógat, uétu ;úkua-s;ig, ka-m 
mipg Im kú-sa, káa manáma ka-g ;úkua-2ig Isi4C ni Jesúse 
nim péne: In ués ískit, uág ikúi-néuit, uág uakaís-náuit. 
Ka-kalú Pisít-g i-ku-síg, yug-mé úikalú Inim-pkinig-sim 
i-pái-sinkíi. Kú-m-im lauít Ina s;úkua-nó-kom-ka, kauá 
Na-Tóta-p kúus-títe he a-súkua-nóka : kauá Kinnig etg epe- 
asúlcua-nu, káa uáko etg epe-ég-na. Philip-nim péne: Míió- 
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gat, nes-sape ég-nim, kahú, Pist, kauná yug sahá tar. Jesus- 
nim péne: Kásli lahéi imém-pá In uáko (1) ués (lákaina), 
kauá kóox uétu Ina :;úkua-s;inm” Philip, ke-k-ipnim Ina e- 
hekí-sa, yug pním Pisi-na kúus-títe pe-ék-sa. Manáma he í,e, 
nes-sape-ég-nim Pist? Mis uétu he miskúinek-sa, In ués 
Pisít-pa, káa Pist í-ues Inim-pa ? Inim ;iégken, ka-pam-ág- 
kun-kí ete tenué-tetú, uétu mis [nim, métu Pisí-nim us, Ke- 
ipí Inim-pa í-ues (Kkáa i-llákai-sa), káa Ipí kunku petú i-kú- 
tetú.  Uet etg miskúinek-sinm [In ués Pisít-pa, kauá Pist 
i-ues Inim-pa? 47alauí uétu, kauá etg pe-miskúinek-u si2i- 
uais-ki kút-ki. Ikúinu, ikúinu In etg ise: Ke-k-ipnim Ina 
i-miskúinek-ú, yug-pi a-haní-u, ka-g-kalá In aní-sa, kauá 
úyi-kinig kátu imékas a-haní-u. Etke In Pisí-na e-ki-yú-sa : 
kauá ka-pám-kalá epe-néh-mú-nu Pisí-na lInim-kí uani- 
kit-ki, kalá-títe In etg ani-án-niu; kúus-kí Pist uatásk-in 
i-usé-yu [pnim-pá Miár-pa. 7alauí etg Ina pe-néh-mú-nu- 
kúm petú, yug In etg ani-án-niu, káa ini-u. 7áalauí etg Ina 
pe-hétéui-yú-kum, kauá etg pe-tuig-néniú-kum tamáluit. 
Kauá In eu-néh-mú-nu Pisi-na (ítka Pist inéh-mú-nu), 
kauá Ipním etg iní-u nak; éneka Paraclete (Uapáyata-uát), 
ke-Ipí imém-pá i-uré-yu kunku-yáin; ke-Ipí i-ues Eullég- 
eullég uág ikúi-néuit, ka-Kunia uétasaim-pamá-m (2) uétu 
e-usig inp-és, etké uétu Ipné pe-ékxig, káa uétu pe-súkua- 
sig: métu etg epé-:xúkua-nu, etké imém-pá [Ipí i-llákai-nu, 
káa i-usé-yu imém-pá. Uétu mis etg pe-hélluitét-ui-yú, uétu 
etg elluité-na nuhine-nú; éneka etg pai-nó-yu. Kóox mtuagr- 
simkái, kauá uétas-pu-m uétu éneka Ina ipé-eg-nú. Métu 
etg Ina eksinm, etké In uákas ués; káa etg uákas pe-usé-yu. 
Kuné lahéi-pa etg pe-súkua-nu, In ués Pisít-pa (Na-Tóta- 


(I  úires Co) netascpuin, 
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m-pa), káa etg usig Inim-pa, káa In ués imém-pá. Ke-k- 
ipnim Ina i-népt-éi-sa tamáluit uág i-tuíg-nei-sá, yug-pnim 
Ina e-héteui-sá. Kauá ke-k-ipníim Ina e-héteui-sa, yug-o- 
pné Na-Tota-m pe-héteui-sa, káa In-ka ipné e-héteui-yu, 
kKauá ipním-pki In iné-sapé-eg-nu. Kauá Judas-nim (uétu 
mis [Ilscariot, métu Taddaeus) Jesus-na péne: Míiógat, 
manáma núnim-pg-sim Imé-sapé-eg-nu, káa uétu uétas- 
pu-pg? Kauá Jesus-nim pa-mistakánp-a uag péne: Ka-g- 
kuním Ina e-héteui-sá, yug-o-pním Ina i-népt-éi-sa ;iég-ken, 
káa ipné Na-Tóta-m pe-héteui-yú, káa (In Na-Tót-in) ipné 
apá-pai-nó-yu, kauá ipním-pá pe-usé-yu uág pa-llákai-nu 
(pe-téuyani-kú) : métu ka-g-kuním uétu [na e-héteui-yú, 
yug-pním uétu Ina siégken i-népt-éi-sa. Kaua ségken, 
ka-pám-yug etg mis;i-sin-ma, uétu mis [nim ués, métu Pisí- 
nim us, ka-g-Kuním Ina i-ueimte-ma. Ki úikalá petú etg 
tamtái-sana, ka-g-kahál imém-pa In kiégk-saná (káa ka- 
pam-ág-kahál etg uisr-ú-saná), métu Paraclete (Uapáyata- 
uát) Elautnin Eullég-eullég, ka-kunía Pisí-nim etg imém-pki 
p-u-ímte-yu In-ua-rét, Yug-pním etg i-sapá-súlkua-nu uág 
i-sapá-timípni-yu úikalá Inim tamtái-n, ka-pam-ag-kalá In- 
níg (tenué-ya uág) tenué-yu. 

(2.) Faresuell suords of Jesus. John xi li-o1... Tales 
tálg-náuit etg iní-tkanémi-sa, Inim-pkínig etg iní-se talg- 
tálg-náuit, uétu mis uétas-pamá (talg-tálg-náuit In etg iní- 
se), métu akamkínikai-pamá. Uétmet pe-timnének-u, uétmet 
pa-sikáu-nu. Uáko etg mis;ísin-ma, ka-pam-ag-kúus etg In 
isé-ne: In uáko Kkú-sa, kauá éneka etg siklí-tok-ó-yu. Kú- 
pem pa-hátui-támg, kauá etg pa-llói-nag, etké Na-Tóta-p 
In e-lkiyú-teté-sa, káa Na-Tót í-ues Inim-pkínig kátu tékas. 
Kauá annúkt-kínikai In etg isé-ne, etké kúus-kí etg pe- 
miskúinek-u, ka-g-kauá Inim sahá-nu siégken. Kikauá uétu 
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éneka illágane etg tenué-yu: etké (enimkíniku, ke-ipí- i-ues) 
uétas-pu-m miógat, uáko i-pái-sa, kauá uétu itú Inim-pa 
ipnim us. Métu uétas-pu-m (titókan-m) [Ina e-u-sig s;ukua- 
nai-tás timíne, ikúinu Inim etéu Pist (Na-Tót), káa ka-g- 
kúus BPisíi-nim (Na-Tota-m) Ina i-tamálui-yan-miá, kúus- 
tite In kú-sa: kunú-asánu, kahú, ógalakáiki-tgí ke-pé-kus 
kinnig. 

(3.) /4bide in Me. John xv-1-11. In ués ka-kúus tas 
teulikt (“e), káa Na-Tót í-ues ka-kúus teuliki-na keirg- 
neuát.  Kauá Ipnim pa-sakiuk-u kala-ná petis-na Inim- 
pkinig, ka-kalá-nim s;áya us temánit: Kauá ka-kalá-nim us 
temánit, kalá-ná talám-;im pa-sakiuk-an-niú, kúus-ki kátu 
illagane temánit e-usé-yu. Kilkauá etg u-sig Kaigkáig, etké 
In etg ini-a tukúg s;iégken uág tamtái-n. Inim-pa uiré-tgi, 
káa lákai-núm-tig, kauá In taklai imém-pá u-sré-yu, káa etg 
imuné lakai-nú-yu. -Ka-kúus petís-nim us saya temánit, 
salauí uétu i-ues teulikít-pa, kúus-títe etg uétu tas kut (temá- 
nit) pe-u;é-yu, ;alauí uétu Inim-pa etg pe-usé-yu, káa uétu 
Ina pa-ilákai-nú-yú-kum. [In ués teúlikt, etg u-sig pétis, ke- 
ipí Inim-pa í-ues, káa Ina illákai-nu-yu, káa In ipné e-lákai- 
nú-yu, yug-pnim e-u;é-yu illágane (temánit) ti-tás kut. 
Etlké salaui [In s;aya, kauá etg uétu itú-na u-sig kú-tas. Ke- 
ipí uétu Inim-pa iusré-yu, yug-pí (1) uikkeí-nin i-uré-yu, ka- 
kúus pétis, káa i-llakiáuiyu, káa (2) Kkayáus i-usé-yu, káa 
ipné pe-énpi-senú, káa allá-pg pe-ukkeí-senú, káa i-lliu-nu. 
/alaui etg Inim-pa pe-usé-yu, káa Inim siéken imém-pá 
timné-pa, kauá etg epe-néhmú-nu Akamkínikú-na petú, kauá 
etg pe-enpú-kiniu. Kúus-kí Inim Pist (Na-tót) í-ues uatásk- 
in, salauí etg imém illágane ti-tás temánit (kut) pe-usé-yu, 


(1) ukkeinin. (2) Kkiáus. 
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Káa Inim i-hímtek-in pe-usé-yu. Ka-g-kúus Inim Pisí-nim 
(Na-Tóta-m) Ina kunku e-héteui-yá, kúus-tite In etg kunku 
éteui-yá. Inim-pa éteuit-pá uiré-tgi. 7alauí etg pe-tuig-né- 
niú-kum tamáluit, kauá etg pe-usé-yu Inim-pa éteuit-pá, ka- 
g-kúus [n Na-Tóta-p ( Pisí-na) tamáluit é-tuig-né-nia, kauá 
Kkunku ués Ipnim-pa éteuit-pá. Kúus etg tenué-sána, kúus- 
ki Inim lilóin imém-pá uisré-tas, káa imém lilóin uiré-tas 
kakmám. 

(4.) Conditions of abiding tn Jesus. John xv 12-17. Ki 
ués Inim tamáluit, etg u-sig pelkákeg pi-etéui-tas, ka-pam- 
ag kúus In etg éteui-yá. Ka-kuním pe-tinúg-néi-sa láutua- 
ná (Luke better, keipi i-tinug-néi-sa láutua), yug-pnim us 
uág inépte imékas-níg éteuit, kauá saya í-ues kátu imékas 
úyikínig éteuít. Etg u-sig Inim ikúinúu lautua-ma, salauí 
Ina tamáluit tuig-néi-sinm. Uétu etg uanik-ú sapalignik- 
auát, etké sapalignik-auát-óm uétu pe-súkua-nái-sá miógat- 
úna kut. Métu etg uaník-a Inim láutua-ma, etké ka-g-kalá 
petú (Pisí-nim) Na-Tóta-m Ina i-hína, kalá-ttíte etg sapá- 
súkua-na. Uétu mis etg Ina pe-enpú-kíni-ma, métu In etg 
inpú-kínia ; kauá kúus-áin etg In iník-a, kú-tas uág illágane 
ti-tág temánit (kut) aní-tas kunku-yáin: kúus-ki Pisí-nim 
etg iní-u, ka-pám-kalá-pkí etg epe-néh-mú--nu Inim-ki. 
uanikít-ki. Eneka kúus etg In tamálui-yái-sa etg pelkaákeg 
pi-chétéui-yú (uétu mis uétu). 

(5) Oufuard result of abiding i Jesus. John xv :18 
and xvi:4; Matth. x:24-25. 7alauí uétas-pu-m (titókan-m) 
etg ipa-síuat-nu, Kkauá etg súkua-sig Ina ipa-siuat-na 
annúikt-kínikai. Kú-pém etg u-sinag uétaspu, kauá uétas- 
pu-m imuné etg ipa-hátaui-tág: métu etg uétu u-sig uétas- 
pu, etké In etg iníp-a, uág inéhne-na uétas-kínig, kunú- 
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asánu uétas-pu-m etg ipa-súuat-nag (1). Ina ;iégken 
timipni-éi-nímtgi, kúus etg In iré-ne: hímtek-is-nim uétu 
pa-katóski-sa hímtek-auát-óna, kauá sapalignik-auát-om 
uétú pa-katóski-sa miógat-úna. 7alauí imém Miógatúna 
p-ú-nik-séna enimkíniku, Kauá etg p-ú-nikú kátu Kapsis. 
Ka-g-kúus Ina ipé-tuélka-uí-ya, kúus-tite etg imúné-nka 
ipé-tuelka-uí-yu: salauúí Ina ipe-nékinik-án-nia 3&iégken, 
kauá kúus-títe etg imuné-nka ipe-nékinik-an-niú siégken. 
Métu kúus etg ipe-ki-én-ni-u kapsis In-uarét, etké uétu 
pe-súkua-;ig Kunía, ka-k-Ina i-ueimte-ma. Ku-g uétu 
In pái-nóka uág uétu anás-tamtái-nóka, kauá uétu kapsis- 
uit apa-u;é-yóka : métu kikauá uétu minmaí imamá-táuk-ó 
imém kapaís-uít-gi. Ka-g-kunim Ina i-3iuat-ra yug-pnim 
Kkúus-títe pa-siuat-;a Na-Tótap (Inim Pisí-na). Kug- 
uétu In aní-óka sisiuaís-na kú-na titóka-pa hépei, ka-kúus 
uétu isí i-kú-tetu, Kkauá uétu apa-usá-yóka kapsís-uit: 
métu Kikauá uáko ipé-eg-né-nia kut, sauin ipa-2;iúat-na 
Ina, káa Ina Pist ipa-suat-nán-niá. Kúus-ki a-sahá-;ig 
ke-yug tíme-nin í-ues imém-pa Tímes-pa: Ina (Akamki- 
nilcú-na) ipa-siuat-na lilikúg, uétu mis itú-pg. Métu ka- 
kKauá Paraclete (Uapávyata-uát) i-pái-nu, ka-g-kunia In 
ú-imteyu Pisít-kínig imém-pkí, ke-I[pí í-ues ikúi-néuit, ke- 
Ipí í-ues Pisit-kínig, kauá-nnag Ipním Ina i-tamápaik-án- 
niu (Akamkíniku-náuit) ; kauá etg kúus-tite pa-tamápaik- 
án-niú-kum (Akamkiniku-náuit) titóka-pg, etké etg Inim- 
pa u-sig uyít-kinig. Kúus etg tenué-sa kikauá, káina-pam 
etg pa-taláuag-nú. —Etg ipé-suyalét-tu synagogue-pkinig 
(piámki-nuas-pkinig), káa uáko i-sahá-tatá-sa lahéin, Kka- 
kuné ka-pám-kunim etg i-uapaiáu-nu, yug-pí i-n-nek-ú: 


(1) i-siuat-aig. 
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Akamkíniku-uasét kúus in kúusa. Kauá kúus eig ipé-ki- 
én-niu, etké uétu pe-súkua-saná Pisí- -na, káa uétu Ina ipe- 
súkua-na. Métu ki úikalá petú lauít etg sapá-:súkua-na, 
etké ka-kauá úikalá yug petú i-sahá-nu, kauá- -nnag etg pe- 
timipni-u, [In annúkt-kínikai etg kun-kí uáko tamtái-sana. 

(6.) Effects of the coming of the Paraclete. John 
xvi:5-15. Métu uyít-pa uétu kun-kí petú-ki etg tenúe-ya, 
etké kiínne [In uéka imém-pá: kauá kikauá In e-ki-yó-tok- 
sá Kunía, ka-g-kuním i-ueimte-ma, kauá uétu isí-nm imém- 
pamá-m [lna i-sépni-sa: Mipg kú-teté-sa.  Métu etké 
Kkín-ki petú-ki (étgau-kí) etg tenué-ya, kunú-asánú imém 
timine u-sig kakmám timnénekit-ki. Métu ikúi-timt-ikí 
etg In ise: tas í-ues imám-áin Inim uskéi-n (uág aiklí-n), 
etké salauí In uétu ki-yú, kauá Paraclete (Uapavyata-uát) 
uétu i-ki-yú-kum imém-pki (Kkáa uétu etg i-pai-nó-yu) ; 
métu salauí In ki-yú kauá Yug-pné In ú-ímte-yú-kum 
imém-pkí. Ka-kauá Ipí (Hautnin Eullég-eullég) i-pái-nu, 
kauá I[pním uétas-pu-ná (ka-kápsis-na titókan-a) inés-sapé- 
cg-nu, uág tánanit-kí inés-sapá-2úkua-nú imém-níg kap- 
Sis-uit, uág ftukúg-néuit, uág uekítikt; inés-sapé-eg-nu 
imém-nig kapsis-uit, etke Ina uétu ipé-miskúinek-a; kauá 
inás-sapá-súkua-nú tukúg-néuit, etké uáko In e-ki-yú-sa 
Pisí-na, káa uétu etg éneka pé-eg-nú-kum (Kkínne uétas- 
pa) ; kauá inás-sapá-súkua-nú uekítikt, étké (enimkíniku) 
uétas-pu-m miógat uáko í-ues tamalui-yúin (uág tamálui- 
nákkein) uág uekítk-in. lágane petú Inim ués kóox etg 
in-as uág tamtái-nas métu uétu etg u-sig kikauná súkua-nas: 
métu Kka-kaná ikúinéui-nim Eullég-eullég (ke-Ipí í-ues 
ikúi-néuit) i-páicnú, ka-uá-nnag lIpním etg i-hímtek-ú 
ka-kalá ií-ues ikúinu; etké uétu Ipním-nig-ki timmíu-ki 
i-2iég-nu, métu ka-kalá i-mi;í-u, Kalá-ttíte i-aiég-nu; Kkáa 
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etg i-sapé-eg-nu ka-kalá i-usé-teté-sa (i-sahá-tatá-sa). Ipním 
Ina i-uatásk-u, etké Inim-pkinig inpú-kiniu, kauá etg i-sapé- 
eg-nu. Uikalá petú, ka-kalá us Pisí-nim, kalá-ttite úikalá 
Inim ués: kunú-asánu In etg i;á-ka: Inim-pkínig inpú- 
kiniu, kauá etg i-sapé-eg-nu. 

(7.) Their sorrow shall turn to gladness. John xvi: 
16-29. Kóos máuas-pa Kauá etg Ina uétu pé-eg-nú-kum; 
kauá kunig éneka míuos-pa kauá éneka etg pé-eg-nu-kum, 
etké Pisí-na e-ki-yú-teté-sa. Kauá kunú-asánu ku-márua 1- 
hímtek-in pí-sépni-siná: ltú-ki ka-n nuna kKie i-hi;e: Kóox 
miúo;-pa, kauá etg uétu pé-eg-nú-kum, kauá kunig éneka 
miúo;-pa, kaua éneka etg pé-eg-nú-kum, etké Pisi-na e-ki- 
yú-teté-sa? ltú-na kúus pé-se: Kóoxsx miúox-pa” Uétu 
lauít misi-ái-sig ;iégken. Kauá Jesus-nim inás-súkua-nán- 
niá timíne, I[pné pe-sépni,ttipásui-saná, káa inés-na : Etg pi- 
sépni-sig, etké In isá-ka: Kóox miúox-pa kauá Ina etg uétu 
pé-eg-nú-kum, kauá kunig éneka míua;-pa kauá etg éneka 
pé-eg-nú-kum. nIkúinu, ikúinu In etg ise; etg pe-hétgau- 
nú, uág pé-uí-nu, káa taklái uétas-pu ipa-llói-nu, métu imém 
timnénekt kóox taklái-nin etg pe-usé-yu, lilói-ki, (kun-ki 
timné-nekit-kí etg apa-yág-nu li-lói-na). Ayat miá2;-ui7e- 
tés-g i-timnének-sa, etké a-sahá-sa uáko miáxr-uire-tas, métu 
miáx-uisá-nakat-pá uétu i-timipni-sa kómáin lilói-uarét, etké 
naks titókan i-pái-na kinne uétas-pa. Kúus-tite etg kikauá 
timnének-sig, métu kóox éneka In etg (pai-nó-tok-ó uág) 
ak-tók-o, kauá-nnag imém timíne pa-llói-nu, kauá imém hilói- 
n uetu isi-nm etg inpi-tok-án-niu. 

(8.155.) Prayer in the Name of Jesus. John xvi. 83: 
98.——Kauá kuné lakéi-pa uétu itú etg Ina pe-néh-mú-nú- 
kum. [Ikúinu, ikúinu In etg ise: 7alaní etg epe-néh-mú-nu 
Pisí-na petú Inim-ki uanikit-ki (In-uasánu), kauá etg iní-u. 
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Kóox uétu itú etg epe-néh-mú-na (Akamkínikú-na) Inim- 
Ki uanikit-ki., Eu-néh-mú-tg, kauá etg pe-enp-ú, kúus-ki 
imém lilói-n kakmám pe-usé-yu. Sapé;et-ki etg In tenué- 
ya tákr-ipg, métu uáko i-sahá-sa lakéin, ka-pam-ag-kuné 
uétu éneka sapé;et-ki etg tenué-yu, métu lauit etg tamtái-nu 
Pisít-ki, káa sapá-súkua-nú. Kuné lákéi-pa etg epe-néh- 
mú-nu Pisí-na Inim-kí uanikit-ki, kauá uétu etg ise: Pisí-na 
In eu-néh-mú-nu imám-áin, etké Pisí-nim Ipnim-nig etg e- 
hé-teui-sa, etké etg Ina pe-hétéui-má, uág pe-miskúi-nek- 
imá, ikúi-nu In at-ta (uág kú-ma) Akamkiíniku-pkínig. 
Pisít-kinig [In át-ta (uág kú-ma) uág pái-na Kinne uétas- 
pa: Kauá éneka a-nuihne-;a uétas-na, káa 2iklí-tok-sá Pisit- 
g. 
(9. 155) The Apostles” Confesston of Easth.— John xvi. 
29:33.  Kauá i-him-tek-is-nim pé-sena: Maha! Kikaná 
lauit he ;iégk-;e, uétu sapéret-ki, gUáko ;úkua-;ig. Im 
he úikala-ná petú-na e-súkua-;a, káa uétu he ués isí-nim 
sépni-tas. Kúus-ki uáko miskúinek-sig. Im Akamkíniku- 
pkinig ha át-ta (1) uág kú-ma. Kauá Jesus-nim inés-na : Ki- 
kauá etg mi;kúinek-sig? Mahá! uáko i-s;ahá-;a lákein, ka- 
pám-kuné etg úikalú púg-pe-ki-yú (2) káa pa-n-nakv-iyí pe- 
ulalig-nun imém-pki, káa Ina etg pa-nuihne-nú-kum I[In- 
suátg-aná, métu s;auin uétu mis [n ués In-;uátg, etké Pist 
kunku i-ues Inim-pa. Kin-ki petú-ki etg tenué-ya, tas etg 
ui;é-tas Inim-pa, káa Inim-kí etg pe-uré-yu talgtálg-nauit. 
Kinne uétas-pa etg pe-hétgau-nú, métu ftitmíne-tg, etké 
uétas-pú-ná In uáko anás-katóski-saná káa (anás-uayané- 
sana, illaát anas-anía). 


(1) át-ti-má; (2) Ku-tete-sig. 
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kun-kí imé-nka naks-ní-pá úikalú uisé-tas, ka-n-kuus Nun 
naks-níg kie u-sig: In imém-pá, káa Im Inim-pa, kúus-kí 
imé-nka ikúinun naks-níg uisé-tas (Núnim-pa) : kúus-kí 
uétas-pu ;úkuanas, ikúinu Im pi-ueimte-ma ; káa imuné Im 
enés-etéui-sa, ka-m-kúus Ina pi-étéui-sá-m. Tóta, kúus ués 
Inim nekt, ka-g-kuné In ués, kuné-ittíte ipa-usá-tag Inim-pa 
úikalú, ka-m-kalú Im-níg pí-ni-ma: kúus-ki Ina ipé-eg-né- 
niu uatóskt, ka-m-yúg iní-ma, etké Ina Im-níg pí-étéui-ma, 
ka-kauá saya i-uéka uétas uág úikalá petú. “Tóta, ke-m-Im 
ués tukúg-níig, uétas-pu-m uétu Imené ipé-:úkua-na, métu 
In lauít súkua-sa-hé; kauá kín-mem i-súkua-síig, ikúinú pi- 
ueímte-má Im-níg. Kauá In anás-sapá-súkua-na Imím 
uaníkt, káa úi-kínig anas-sapá-súkua-nu: kúus-kí Imiím 
éteuit, ka-m-kun-kí kunku pí-hétéui-ma, imém-pá uiré-tas, 
káa In imém-pá uisé-tas. 


156. SECOND PREDICTION OF PETER'S FALL. 
John xviii:l; Mark xiv 86-31; Matth. xxvi:30-35. 
Holy Thursday, A. D. 33. 


Ka-kauá Jesus i-uasáuk-saná kuné-pkí s;iégk-epg (é ie 
káa i-uánpi-sina uáko uanípt, Kauá-nnag ipe-kú-ya Meg- 
sám-pge Olivet-pg. Kauá Jesus-nim inés-na (páis iskit-pa) : 
Etg úikalú sikáu-tatá-sig In-uasét ki-ták; s;igét-pa; etké 
kúus í-ues tíme-nin: In a-uáuya-nu ualégna-uat-óna sheep- 
na, kauá úilkalá sheep pug-ipé-ki-yú. Métu ka-g-kauá In 
éneka uitellét-tu, kauá In etg innúkti-yán-niu Galilea-pg. 
Métu Peter-nim péne: Inég úikalú ipa-sikáu-nu Im-uasánu, 
sauin uétu in, in uétu sikáu-nu. Kauá J]esus-nim péne ; Ikúi- 

sm 


(1) kun-kí siégk-ki. 
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nu In he í;se: Ki-táks;, ki-ták;-sikét-pa uasuásnu inmi-tés-g 
lapéhem-g, im metá-hám [Ina he siua-nú-kum (imá-táuk-ó xi- 
káu-ki).  Metu Peter i-kosíisim-na, káa Kkátu Kapsikáps 
(kapis) i-hina: Inekig in tinuki-nag Imuasánu, sauín uétu 
sikáu-nu, uétu iná-táunk-ó (uétu inú Kínnia Jesus-na 
a-siua-2;a) : kúus-títe ipe-hína úikalú i-hímtek-in: (uétu he 
pa-siua-nu). 


ba THE ERAXEER AND AGONYOE JESÚUS IN THE 
GARDEN. 


John xviii:1, 2; Luke xxii:39-46; Mark xiv :32-42; 
Matth. xxvi :36-46. 
Holy Thursday night, A. D. 33. 


Jesus i-hímtek-is-ínag ipe-uéika póol Cedron, kauá ipe- 
kú-ya Megsám-pg Olivet-pg, ka-kúus Jesus kunku i-kó- 
kana. Kauá ipe-kú-ya temanik-ás-g Gethsemane, ka-kuné 
i-uékka kuskux temanikt, kauá ipa-hásr-a i-chimtek-is-inag. Ju- 
das ipí-nka i-2úkua-ná yug temaníkt, etké Jesus illáganiné- 
hem kuné-pki i-hímtek-is-inag i-kiéika-nigna. Ka-kauá ipa- 
hásakáu-na, kauá Jesus-nim inés-na: Kinne etg pé-taméya- 
kek-ú, káa In kun-má kú-sa,talapósa-tá-sa. —Kauá iné;-inp-é 
Peter-na uág James-na uág John-na; kauá kuné Jesus 
i-aikáu-túi-yá, káa i-tágtákat-túi-ya, káa i-timn-étgau-ttúi-ya. 
Kauá inés-na (kun-ma-ná metáu-na): Kíeg timné-nek-sa 
imékas, komáis timn-étgau-sa, kun-kí uítar kug tinukí-;a: 
kahú uaguí-tuá-mtig (uaguí-tiáta-mtig). “Talapósa-tgi kái- 
na-pám etg (kapsís pe-ki-yú, káa) sapá-kapsis-uí-nim etg 
i-pái-nó-yu. Kauá inás-nuihne-ná (yug-ma-ná metáu-na), 
kam-kiuáil pisué-ki tamketáik-tag, Kiuáil inás-nuihne-ná 
(pais poteéptit uattíkt) : kauá kuné i-hitimlik-á káa i-t-kú 
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kun-kí imé-nka naks-ní-pá úikalú uisé-tas, ka-n-kuus Nun 
naks-níg Kkie u-sig: In imém-pá, káa Im Inim-pa, kúus-kí 
imé-nka ikúinn naks-níg uisé-tas (Núnim-pa) : kúus-kí 
uétas-ptt 2úkuanas, ikúinu Im pi-ueimte-ma; káa imuné Im 
enés-etéui-sa, ka-m-kúus Ina pi-étéui-sá-m. “Tóta, kúus ués 
Inim nekt, ka-g-kuné In ués, kuné-ittíte ipa- usá-tag Inim- Pa 
úikalú, ka-m-kalú Im-níg pí-ni-ma: kúus-ki Ina ipé-eg-né- 
niu uatóskt, ka-m-yúg iní-ma, etké Ina Im-níg pí- -étéui-ma, 
ka-kauá saya i-uéka uétas uág úilalá petú. “Tóta, ke-m-Im 
ués tukúg-nig, uétas-pu-m uétu Imené ipé-:súkua-na, métu 
In lauít ;úkua-sa-hé; kauá kiín-mem i-súkua-síg, ikúinu pi- 
ueímte-má Im-níg. Kauá In anás-sapá-súkua-na Imím 
uaníkt, káa úi-kínig anas-sapá-súkua-nu: kúus-kí Imím 
éteuit, ka-m-kun-kí kunku pí-hétéui-ma, imém-pá uiré-tas, 
káa In imém-pá uisé-tas. 


156. SECOND PREDICTION OF PETER'S FALL. 
John xviii:l; Mark xiv :26-31; Matth. xXXvVi :930-35. 
Holy Thursday, A. D. 33. 


Ka-kauá Jesus i-uasáuk-saná kuné-pkí s;iégk-epg (15. 
káa i-uánpi-sina uáko uanípt, Kauá-nnag ipe-kú-ya Meg- 
sám-pg Olivet-pg. Kauá Jesus-nim inés-na (páis iskit-pa) : 
Etg úikalú ;ikáu-tatá-sig In-uarét Ki-ták:; 2;igét-pa; etké 
kúus í-ues tíime-nin: In a-uáuya-nu ualégna-uat-óna sheep- 
na, kauá úikala sheep pug-ipé-ki-yú. Métu ka-g-kauá In 
éneka uitellét-tu, kauá In ete innúkti-yán-niu Galilea-pg. 
Métu Peter-nim péne: Inég úikalú ipa-sikáu-nu Im-uasánu, 
sauin uétu in, in uétu silkáu-nu. Kauá Jesus-nim péne ; Ikúi- 

i nm 


(1) Kkun-kí ;iégk-ki. 
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nu [In he ise: Ki-táks;, Kki-ták;-;ikét-pa uasuásnu inmi-tés-g 
lapéhem-g, im metá-hám [na he siua-nú-kum (imá-táuk-ó ai- 
káu-ki).  Metu Peter i-kosísim-na, káa Kkátu kapsikáps 
(Kapis) i-hína: Inekig in tinuki-nag Imuasánu, sauín uétu 
sikáu-nu, uétu iná-tánk-ó (uétu inú Kínnia Jesus-na 
a-siua-2;a) : kúus-títe ipe-hina úikalú i-hímtek-in: (uétu he 
pa-siua-nu). 


ib IFHE RAYER AND AGONY OE JESUS IN THE 
GARDEN. 


John xviii:1, 2; Luke xxii:39-46; Mark xiv :32-42; 
Matth. xxvi :36-46. 
Holy Thursday night, A. D. 33. 


Jesus i-hímtek-is-inag ipe-uéika póol Cedron, kauá ipe- 
kú-ya Megsám-pg Olivet-pg, ka-kúus Jesus kunku i-kó- 
kana. Kauá ipe-kú-ya temanik-ás-“” Gethsemane, ka-kuné 
i-uéka kuskux temaníkt, kauá ipa-hár-a i-chimtek-is-ínag. Ju- 
das ipí-nka i-2úkua-ná yug temaníkt, etké Jesus illáganiné- 
hem kuné-pki i-hímtek-is-inag i-kiéika-nígna. Ka-kauá ipa- 
hásakáu-na, kauá Jesus-nim inés-na: Kíinne etg pé-taméya- 
kek-ú, káa In kun-má kú-sa,talapósa-tá-sa. —Kauá iné;-inp-é 
Peter-na uág James-na uág John-na; kauá kuné Jesus 
i-sikáu-túi-yá, káa i-tágtákat-túi-ya, káa i-timn-étgau-ttúi-ya. 
Kauá inés-na (kun-ma-ná metáu-na) : Kíeg timné-nek-sa 
imékas, komáixs timn-étgau-sa, kun-kí uítar kug tinukí-;a: 
kahú uaguí-tuá-mtig (uaguí-tiáta-mtig). “T'alapósa-tgi kái- 
na-pám etg (kapsís pe-ki-yú, káa) sapá-kapasíis-uí-nim etg 
i-pái-nó-yu. Kauá inás-nuihne-ná (yug-ma-ná metáu-na), 
kam-lciuáil pisué-ki tamketáik-tag, Kiuáil inás-nuihne-ná 
(pais poteéptit uattíkt) : kauá kuné i-hitimlik-á káa i-t-kú 
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yuuo-kúmlik-á (fell! far on the ground), káa i-talapósa-na 
kúus: Tóta, ka-g uétu atgáu-nag, Ka-g uétu tinuki-nag, 
sauín uétu ka-g-kúus In nekí-se, métu ka-m-kúus Im pí-nek- 
sá-m- (pí-nek-ái-sa-m), kúus ke-g ti;e-s. Kauá akamkini- 
kai-kínig Angel-em pé-t-kaik-ú-ya (Jesus-na) Kkáa pá-ta- 
háullap-á. Kauá (Jesus) uáko tinuk-láikin (timné-etgaukí) 
úi-kinig kátu kugét i-talapósa-tamáu-na (lahéi). Kauá 
i-hína: Abba, Tóta, úikala-na Im he ués kú-tas; uáyat inik- 
éi-nim ki étgaun, sauin uetu ka-g-kúus In nekí-se, métu ka- 
m-kúus Im pí-nek-sá-m (kúus i-tasx). Ki-met timné—etgau- 
kínig (Jesus) i-mugli-saná Kikát, káa uétas-g kikát e-s-séu- 
sana. Kauá kuníg i-usékaik-a talapósa-pkinig, kaaimesii 
yú-ya metáu-na, isimet i-pinim-sig, éte s;ikáu-ki ipe-pinmik-a. 
Kauá inés-na : Manáma ! piním-sig ” ógalakéik-iítki, talapósa- 
tgi, Kkáina-pám sapá-kapsis-uí-nim etg i-yála-nu. Kauá 
Peter-na péne: Simon, piním-sa-hé? ku-m uétu nakx; liklin 
pi-uaguiti-atá-m ? (uaguiatáam?) —Uaguí-tgi (imamá-yia- 
tgi) uág talapósa-tgi, káina-pám sapá-kapsis-uí-nim etg 
i-yila-nu. Inég etg timíne aulláp ku-tipásui-sig (sauín); 
métu illaát etg u-sig 2;illákt. Kauá éneka, uálko lapé-hem-g, 
inás-nuhíne-na, káa i-talapósa-taná, káa i-hína : Tóta, salauí 
kí-nim inpeí-nim uétu Ina us uáu-na-káu-nas, métu In-im 
ués yug iné-kú-tas; ka-m-kúus Im nekí-se, kúus In Kki-yú 
(usk ise: ka-m tinúkin nek-ái-tamg, kúus i-tas, ka-m-kúus 
he ués timiíne, kúus In ki-yú). Kauá éneka inás-pai-nó-tok-a 
(metáu-na) , kimet éneka i-pinim-siná (káa inás-sap-óg-na), 
káa imém sílu euí-nin i-sayógo-siná, kauá i-uapsimé-yui-siná 
mistakánp-it-g. Kauá éneka (metá-hám-g uáko) inás- 
nuhíne-na; kauá (i-talapósa-ta-na), metá-hám-g yug-tite 
siégken i-talapósa-na. Kauá éneka inas-pai-nó-ya metáu-na 
uáko metá-ham-g, Kauá inés-na: Pinmík-itg uáko, uág 
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imamá-sapá-yáu-tgi (rest).  Uáko s;ahá: uáko i-sahá-sa 
(Ka-g-kuné Ina 2;xllákt i-ni-éi-tete-i-sig tuélka-pg), ka-kuné 
Titókan-m Miáax ini-in i-uré-teté-sa ka-kapsis-nim ipsús-g. 
Kahú ógalakéik-itei, ké-pékus. Máha! uáko kie i-kákam- 
ni-sá (Judas-nim) ka-g-kuním i-ni-éi-teté-i-sa Ina (a3illákt 
tuélka-pg). 


TS JESHS IS BEERATCHED ANDTAEEN: 


John xviii:3-19; Luke xxiii47-54; Mark xiv 43-54; 
Matth. xxvi1:47-56. 
Holy Thursday night, A. D. 33. 


Ka-kauá kóox i-siégk-sená (Jesus), kauá Judas i-pái-na, 
kauá inág-paik-á illágane titókan soltas, ke-imé i-uí-nept-inig 
totós-ma uals, káa tatós-ma hésu, káa tatós-ma (kámu uág 
suirítkt uág) sapálakáuit-as: yug-ma-ná titilú-nim maoitis 
talapósa-nauát-óm —mi-míogat-um p-u-imte-saná (Judas- 
inag-na) ; kauá Judas-nim inár-inúkti-ái-saná. Kauá Judas- 
nim anúkt-kinikai inás-ta-súkua-saná, Kaa inás-ta-isemtuk- 
saná i-inpé-uat-óna, káa inés-na: Ka-g-kunía in a-himka- 
sálc-u, yug-pí i-ues Jesus, kunía etg ep-u-létpe-yu, káa epe- 
néhne-nu, uág epé-ui-ég-nu. ((Kunú-asánu) ka-kauá (Je- 
sus-na) pá-pai-nó-ya, Kauá Ipné pé-uselístak-á, uág péne: 
Kaisiyéuyeú, Míógat, kauá-ttíte káa pa-hímkasák-a. WKauá 
Jesus-nim péne: Itú-pg kiéik-sa he, láutuá? Judas, kúus 
himkasákit-kí pi-ini-éi-sac-m tuélka-pg Ina sillakt” Kauá 
inég uáko Jesus ipné-súkua-saná: kúus Ina i-kú-tetésig, 
sauín inés-uéukúni-a, káa inés-na : Isí-na e-péui-éik-síg: etg ? 
Kauá pá-suyátkaláik-sána : Jesus-na Nasareth-pu-na (e-péui- 
síg). Kauá Jesus-nim inés-na: In ués. Kauá Judas ipí-nka 
kuné i-usétu, káa ichípe-ya. Ka-kauá Jesus-nim inés-na: 


268 LIFE OF CHRIST 


In ués, kauá kun-ma-inníg (úikalu tuélka) ele-k-ipg ipé- 
tiskeíkaik-á, kaa ip-á-t-kaákalíka. Kauá éneka inés-sepni-a: 
Isí-na e-péui-sig etg? Kauá ipe-hína: Jesus-na Naaareth- 
pu-na (e-péui-sig). Kauá Jesus-nim inás-mistakánp-a: 
Uáko etg isá-ka: In ués; salauí etg Ina ipéui-sí-nim, kauá 
kin-ma-ná (ke-g ués inékinikt) e-uí-sapé-siklí-tgí. Kauá- 
nnag Jesus-na pá-k-tát-saná, káa ipsús-ki pe-énpi-tete-sina 
(métu kóoxs uétu a-sahá-sina kúus ku-tas). Kauá Jesus- 
nim inékinikt lauít uáko i-saúkua-sina, kúus Jesus-na tuél- 
ka-nm pé-ku-tete-sig, kunú-asánu Jesus-na pé-sena : Miógat, 
uét-eg ualár-ki apá-aptáya-nág? Kauá Simon-Peter-nim 
e-uélkka uáls, kKauá i-t-ká-nakát-ta uálx, kauá náks-ina hama- 
ná pá-uauyan-nia ualár-ki uapsúg-p-kinikaí masráyu, káa p-ú- 
sup-én-nia. “Yug-pnim háma-nm e-uéka uanikt Malckus, 
káa yug-pí miógat-um talapósa-nauát-óm e-uéka inékinikt 
Kauá Jesus-nim Peter-na péne: Kalú uáko; ipétei, kahú, 
uáls ; etké ka-kalú uáls ipé-enp-ú ualár-ki-ttíite (uals-ki-ttíte) 
ipé-tinug-nú. Manáma im nekí-se, Peter, ku-g au-náh-mú- 
nag Na-Tóta-p illáganósos (illáganiósos) angels (uí-uap- 
siáu-nauát, soltas), ui-uapáyata-utát, mís-eg Kka uétu iní- 
tamg? Kauá minmaí i-sahá-nu yug-ke í-ues timenin ;iég-en: 
kúus t-ues kú-tas (In ués étgau-nas uág tinukí-nas), Mís-eg 
uétu In iné-kú-yu inpeí-pa, yug-ka-g Pisí-nim int-a? (Usk 
ise. Mis-eg In uétu étgau-nú uág tinug-nú, ka-g-kúus Na- 
Tóta-m i-timmíu-nai-sá?) Kauá pe-énp-e ue-súp-is-na ma- 
;iú-na, káa kunia háma-na pá-sapalistak-tok-án-nia (pá- 
sapálistak-án-nia), káa tas kúus-títe e-t-ká-usé-yá masáyu. 
Kauá-ttite Jesus-nim inés-tenué-ya titókan-a illaganí-na, káa 
ti-talapósa-nauat-óna titilú-na uág mi-miogat-úna, káa úika- 
Ílu-ná ka-kalú-mám pá-pai-nó-saná, káa kúus inés-na: Usk 
pegaúya-na etg pai-nó-sinm, ualr-uínen uág hesu-uí-nen 
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inpi-té-rxinm. Metu In usá-kaká uyá-lahéi-pa imém-pa 
'Talopósa-nuas-pá, kauá uétu máua inpe-níg-i-nmá (inpi- 
sinma): métu (éte-pem) Kikauá-nnig etg sahá-;ig imém 
lahéin, etké (enimkínikuú-m éte a-sahá-;a lahéin, kaa) 
séktit-nim a-sahá-sa kapsikáps-néuit. (Kun-kí siégk-ki 
usk (1) ipné-enia imém-g.) —Kauá-nnag soltas-nim uág 
imém miógat-um uág Jews-nim &;i-;apalignik-auát-óm Je- 
sus-na pe-énpi-saná Kkáa p-u-létpe-saná, kauá pe-néhne-saná 
(p-anág-paik-saná) imekaíis-nim talapósa-nauát-om inít-g1. 
Métu inékinik-ít-pim laám-nim Jesus-na pá-ulalig-ná-pik- 
saná. Kauá tégat-um náks-inim pe-tuik-sená Jesus-na, kauá 
yug-pné inpé-uát-óm pe-énpi-sená ;iskan-pa, métu tégat i-t- 
k-ou-péukeí-na 2;ískan, káa siska-nút i-ulalig-na. 


159. JESUS BEFORE ANNAS. FIRST DENIAL OF 
BEIR 


John xviii:13-24; Luke xxii:54-57; Mark xiv :53, 54 and 
66-68; Matth. xxvi:57-59 and 69, 0. 


Holy Thursday night, A. D. 33. 


Kauá Jesus-na pe-néhne-sená annúkt-kinikai Annas-pg, 
etké ipí píses e-uéka imekaís-nim talapósa-nauát-óm Caiphas- 
nim. Kauáí Peter-nim uag náks-inim inékiníkt-pamá-m 
(páis John) Jesus-na uayát-kag pé-uy-ék-sená uág pé-uyá- 
tuík-:ená. Kauá yug-pí nakr tuig-nét ;úkua-nin é-uéka 
imekaís-nim talaposa-nauát-óm, kunú-asanu a-hár-a ipéliki- 
likit-g-aim (métu emti-kínikai-g), ka-kauá Jesus a-hár-a: 
métu Peter piskíspa i-usétu: kauá yug-pním tuig-net-óm 


(1) usk ipné-sap-énpé tuélka-ki. 
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péne kunia, ke-ipí pískis i-ualék-s;ená, káa Peter-na pá-sapa- 
hár-a. Kuné piskís-nim imit-kinikai, métu iní-nim émti- 
kinikai, kuné álla ani-sína, etké i-:uéi-;iná, kKauá titókan 
kuné allápa i-tamáyak-atk-siná (sí together), káa Peter ipí- 
nka kune i-uágsil-aták-saná (sí mear the fire). Kimet 
áyat-um náks-inim, ke-ipí pískis i-ualék-saná, Peter-na 
kimte-pg (Katát-ipg) pe-ki-yú-ya, káa pene: Jesus-nín etg 
kuné ui-sina : mis uétu he ués Jesus-na tuignét? (itku Jesus- 
nim tuignét) ” Métu Peter ipné-tauk-á illágani-pa titóka-pa, 
káa i-hina: Ayat, uétu in ués [Ipné tuignét, uétu e-súkua-xa. 
a-siua-;a yug-pné. Uétu ;úkua-s;a, uétu misi-se, ku-m maná 
he ise. Kauá Peter i-kú-ya ; kauá uasuásnu inmía. 

Kauá imekais-nim talapósa-nauat-óm (Annas-nim) Je- 
sus-na pe-sépni-a : Me he ués imim inékinikt, káa itú-ki he 
anés-tamtái-tatu? Kauá Jesus-nim pá-mistakánp-a. Ka-g- 
kauá In siég-na-kaká, kauá kunku illáganí-pa titóka-pa anás- 
tamtái-na-kaká Synagogue-pa (pi-ámki-nuás-pa) uág Tala- 
pósa-nuás-pa : kauá uétu máua iné-sapalúk-in ítku paleispa 
slég-na-kalá: Kkáa itú-áin Ina sépnise-m-hé? ka-g-kun-mam 
Ina i-misia-niká, kun-ma-ná anás-sépmh; máha! Ina lauít 
i-súkua-nai-sig ;iégk-en. Ka-kauá kúus i-2iégk-saná, kauá 
kune-pki siágk-epg náks-inim sóltas-nim (inpé-uat-óm) pá- 
ipátak-án-nia mástái, káa péne: Kúus, na” a-súyatkaláik- 
sa-hé imekais-na talapósa-nauat-óna?” Kauá Jesus-nim pené: 
7alauí In Kapsis ;iégk-saká, kahú tamápaik-á-nim míne-g 
kapsis isá-ka (maná ka-k isá-ka kapsis) : métu salauí tas In 
slék-saka, káa itú-uarét Ina mástái pí-ipátak-ái-sa-m?” Kauá 
Annas-nim p-u-imte-ya Jesus-na ualétp-is-na pisés-e Cai- 
phas-pg, Kke-ipí i-uéka tékas talapésa-nauat, ka-kunia uáko 
pá-amgi-nó-saná úikalú-nm ti-talapósa-nauat-óm, uág 
scribes-pu-m titilu-inag. 


JESUS BEFORE THE SANHEDRIN (il 


160... JESÚS BEFORE, THE SANHEDRIN. .SECOND 
AND THIRU FALL OF PETER. 


John xviii:25-27; Luke xxii:58-62; Mark xiv :55-64 and 
69-72; Matth. xxvi:59-66 and 71-74. 


Holy Thursday night, A. D. 33. 


Kauá yug-me-m titilú-nm ti-talapósa-nauát-om uág mi- 
miógat-um pé-péui-saná ti-tamápaika-uat-óna inéh-miséme- 
uat-óna, etké Jesus-na kun-kí p-ó-p-2iáu-ni-párui-sana, métu 
káa pa-hauk-sana (pa-uáuk-saná), inég illagani-ue-m pe- 
néh-misémi-síné, métu pa-néksap i-tamtái-s;iná. Kimet káa 
ipa-pái-na lapú inéh-miséme-uát, káa ipe-hína : Ki Jesus kúus 
ihína: In a-n-ká-;ikllik-án-niu AKkamkínikú-na talapósa- 
nuás titókan-m ipsús-ki ani-ín, kauá kuníg metát-;ikiú-pa 
a-haní-tok-án-níú nak: uétúu ipsús-Kki ani-in: métu imém 
tamápaik-t uétu e-usína kúus-;im, métu pa-n-néksap. Kauá 
imelkaís-nim talapósa-nauát-tóm i-usékaik-a, kauá Jesus-na 
péne: Káa uétu manáma Im anás-mistakánp-sa ka-m-kun- 
má-m i-tamápaik-ái-sig Imené kut? Métu Jesus sáus i-uéka, 
káa uétu i-mistakánp-a. Kauá éneka imekaís-nim talapósa- 
nauát-óm pe-sépni-a, káa péne: Akamkíniku-uasrét, Kke-ipí 
i-uákas, sépni-sa-he, kahú, lauít nés-nim: Uet-he ués Christ? 
uet-he ues Akamkíniku-m uatásk-is-nim Miás ” Kauá Jesus- 
nim péne: In ués. Métu kúus In etg ise: Kóox etg (Ina) 
Titókan-a Miásr-pa pe-eg-nú-kum uapsúg-p-kini-kai Akam- 
kínikú-pa Pisít-pa, uagsilik-is-na, kauá ipélik-ít-ki In Takeík- 
u imekaís-ki kapsikáps-néuit-ki akamhkínikai-kinig. Kimet 
imékas talapósa-nauát ipná-uigtátk-án-nia sámga, káa c-hína: 
Akamkínikú-na p-ú-tgitim-ú-sa (kínim háma-nm), káa itú- 
áin úyi-kínig éneka e-péui-sig tamápaik-auát-óna? Máha! 
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uáko etg a-misi-ái-si-ka oksoks-ná-timt (1) uág uetgitim-út 
Akamkinikú-na : káa manáma etg nek-sig. Kauá uikalú ipé- 
hina: Tinuki-nas í-ues (uapsiáu-nas í-ues). 

Ka-kauá Peter-nim inás-atta-á-pik-tatá-sána, kauá náks- 
inim éneka áyat-um pé-eg-na ( Peter-na) áttit-g, kauá inés-na 
titókana, allá-pa: Ki háma Jesus-nin i-u-sina (itku ,ki-nin 
Jesus i-u-sina). Kauá Peter éneka ipná-tauk-á, káa i-híina: 
Uétu e-súkua-;á, a-siua-sa yug-pné háma-na. Kauá éneka 
i-usétu allá-pa Peter, káa titókan-m pé-sena : Mis uétu he ués 
kunia háma-na tuignét?” Kauá Peter i-kosism-na, káa 
i-china: Uétu in ués (kunia háma-na tuignét). 

Kauá Kkuníg ku páis nákv-ipa liklí-pa, kauá nakx éneka 
háma i-hina: Ki háma (Peter) ikúinu Jesus-nín 1-u-sina, 
etké ipi-nka í-ues Galilea-pu. Kauá ku másua-nm Kkatát-ipg 
pe-ki-yú-saná Peter-na, káa pé-sena : Lauít he ués kuná-má 
naks, etké imim-nig-nim ;iégk-en-m i-tamápaik-sa-hé. Kauá 
imekais-nim talapósa-nauát-óm inékinik-it-pim náks-inim 
Peter-na pé-súka, ka-kunim pé-súka Peter-na, kuním láutua 
e-uéka, ka-kunia p-ú-sup-én-nia masáyu Peter-nim, kúus-ki 
lauit pé-súka Peter-na, káa péne: Mis-ma-g (mis-eg) uétu 
imené he ak-;á-ka temánik-ít-pa Jesus-nín?” (héee! ak-sá- 
ka-hé). Kauá Peter éneka ipná-tauk-á kapskáps, kaa-ipn- 
útgi-tim-ú-ya, Káa i-hina: Háma, uétu in ;úkua-sa imim 
siégk-en, láuig he pí-se-m: Kkauá ipn-útgi-tim-ú-ya, kaa 
i-t-kupalása-ya, Kkáa i-hina: kinnia háma-na (Jesus-na) 
á-siua-sa úiluilp. Kimet káa uasuásnu kun-má-inníg inmí-a 
éneka. (Kauá-ttíte Jesus-na pé-néh-ne-;iná ku mipg), kauá 
Jesus-nim kuné Peter-na pá-kaláu-nó-ya (pá-t-ká-kilau- 
nó-ya (2) uág p-u-lég-na : kauá taklái Peter-nim Jesus-na 


(1) oksóks-timt. (2) pa-kaláu-nú-kau-náa. 


JESUS INSULTED AND MOCKEED ao 


pé-timípni-én-nia 23légk-en, yug-ka Jesus i-siégk-;a-ká : 
Uasuás-nú-nim inmi-tés-g lapé-hem-g, kuné he siua-nú-kum 
metá-hám. Kauá lamlamát a-hátta Peter, káa komáig i-uii- 
tamáu-na ipná-tanani-t-ki, (Kauá Kkunig kunku i3-uii-na 
meta-áptit enmiuit.) 


to, JESDÚS INSUL ED AND MOCKED. 
Luke xxii:63-65; Mark xiv :65; Matth. xxvi :6”7, 68. 
Holy Thursday night, A. D. 33. 


(Ka-kauá Jesus uáko tamálui-yú-in tinukí-nas i-uréya ) 
Kkauá kuníg Ipné mástái pé-tulsé-i-saná, káa pé-epté-i-saná 
uág pá-ipátak-ái-saná, káa pe-sepinmí-sená, káa pá-uáuyá- 
saná, káa p-ú-lakilk-ái-sána silu uág pá-ipátak-ái-saná más- 
tái, káa pé-sépni-saná, Káa ipé-hína: Kahú atásag (guess) 
ke-m Im ués Christ, isi-nm ipátak-sa-hé?” Kauá úyi-kinig 
pam-náma pé-ui-kú-saná uág pe-oksóks-tim-ú-saná illágane 
yug-mem, ke-imé-m pe-népte-sena Jesus-na. 


162. JESUS AGAIN BEFORE THE SANHEDRIN. 
Luke xxii:66-71 and xxiii:l; Mark xv 1; Matth. xxvii :l, 2; 
John xviii :88. 

Good Friday morning, A. D. 33. 


Kauá kuníg méimi, méyui-níg, ka-kauá uítas i-kaáu-saná, 
kKauá pi-ámg-na úikalú mi-míogat ti-talapósa-nauát, káa 
úikalú titílu, káa scribes-pu, káa úikalu ti-tamálui-auát 
Jesus-na tamálui-yú-tas tinukí-pgi. Kauá Jesusna pe- 
néhne-sana pi-ámk-ipg; Kauá pe-sépni-saná, éneka, uág 


(1) pa-kaláu-nú-kau-ná. 
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pé-sene: Uet-im he ués Christ? kKahú, nés-nim. -Kauá 
Jesus-nim inésna: Ku-pam-ág i-nag, káa tetu ei. par 
miskúinek-támg .kauá ku-pam-ág sépni-tag, káa uétu etg 
pa-mistakánpi-támg, káa uétu etg pa-n-káp-kúik-támg. Métu 
kóox (In ke-k-In ués) Titókan-m Miáxr uágsilik-u uapsúg- 
plkínikai Akamkínikú-pa Pisít-pa kapsikáps-néuit-ki. Kauá 
kuníg úikalú ipé-hína: Kúus-kí Akamkinikú-m Miás he ues? 
na? Kaua Jesus i-hína: Koimís! Ka-pam-kúus etg isig 
(kúus In ués, Akamkíniku-m Miás). Kauá ipé-hina: Káa 
itú-áin éneka a-sayógo-sig tamápaik-auát-óna? Nun-níg 
etké a-misi-ái-siká Ipné s;iégken (Akamkíniku ipné-esa uág 
ipn-áni-sa). Kauá úikalú ipa-ógalik-á, kauá Jesus-na p-u- 
létpe-sana, kauá pe-néhne-sana Caipha-pkínig miógat-um 
inít-g (Ponce Pilát). 


16384. DESPAIR OF JUDAS. 
Matth. xxvii :3-10. 
Good Eriday morning, A. D. 33. 


Ka-kauá Judas i-súkua-saná, uáko Jesus-na p-úkítk-saná 
uág pa-tamalui-yú-saná uap2iáu-nas, kauá ipná-tananiá, káa 
iná;-ináh-s;ikli-tok-ó-ya yug-pí meta-áptit Kisuí titilúna ti- 
talapósa-nauát-óna uág mi-miíogat-úna, káa inés-na: Etg 
kapsís-ui-nút in itamiá-ya (háma-nm) kikát, kúus-ki Kapsis 
imékas in kú-ya. Kauá yug-mé ipé-hina : [tú káa yug núnm- 
áin (uétu Kkun-kí pe-timmiu-nu nun), im-níg kaláa he tim- 
míu-nu. Kauá Judas-nim kunia meta-áptit-ná kisúina Tala- 
pósa-nuás-pa p-eksim-tukáita-ya (ihrei HÓI; the bag) 
(itku p-eksíim-yak-sásk-a, (fhrecú by own), káa a-hát-ta, 
kauá i-kú-ya, kKáa ipn-ú-laukak-ta-ná. Kauá yug-pí kirúi 
ipá-sápkilak-á ti-talapósa-nauát, káa ipé-hina: Ki kisui uétu 


JESUS BEFORE PILATE. 25 


I-talapósa-nuás-áin, etké í-ues Kikat-in. Kúus-ki ipé-tim- 
miu-na, káa yug-pí Kisuí ipá-tamiá-ya uétas-ge temikás-áin 
pi-páinat-ó-áin istukuás-ain (istúkas-áin). 


to JIESÚUSTBEFORE PIEATE, 
John xviui:o8-38; Luke xxuí:2-7; Mark xv:o-5; Matth. 
xXxvI1i :11-14. 
Good Friday morning, A. D. 33. 


Ka-kauá uáko úikalú-nm mi-míogat-um Jesus-na p-ú- 
kitk-saná uág pa-tamálui-yú-sana uapsiáu-nas, kauá éneka 
p-ú-létpe-saná káa pe-néhne-sená Ponce-Pilát-nim mió- 
gat-um “uétas-pamá-m inít-g (uékítk-as uetkaláik-is-pa 
tinukí-nas). Kauá uáko i-kaáu-sana; káa Jews-titókan-m 
Ponce-Pilá-na uétu pa-has-ó-saná, Káina sipgsipg i-pe-uré- 
yó-ka, káa uetu tax Pascka ipá-hip-ó-ka; (etké kúus e-u-sína 
timíne, salauí Ponce-Pilá-na talapósa-nái-na pá-har-ó-yu, 
Kauá kapsís pe-usé-yu, sípg-sípg, káa uétu tax pa-sahá-nu, 
ka-n-yue sahá-tatá-sig Pascka). Kanú-aránu Ponce Pilá-nim 
inár-att-ó-ya émti-kég, káa inés-na: ltú Kkínnia háma-na 
a-tamápaik-ai-sig? Kauá pé-sená: Ku uétu i-ua-tág kapasís- 
níg, káa uétu im-ené inág-paik-o-sinág. Kauá Ponce Pilá- 
nim inés-na : Kahú, imém-níg-lki tamáluit-ki u-kítk-ite. Kauá 
Jews-nim pé-sená: Uétu mínia núnim u-síg uáp;iáu-nas 
(uetkaláilk-is-pá). —Kuné, yug-ka i-siégk-sena, Jesus-nim 
a-sahá-na ;iégl-en: Ina uetkaláik-is-gi ipé-uéusék-u. Kauá 
kuníg Jews-nim kúus pa-tamápaik-ái-saná Jesus-na : Kinim 
háma-nm nunim-níp-na titókan-a inás-sapá-kapsisuí-tetú, 
inés-tetú titókan-a : nétmet imém-ú-;eti-ú Casar-pg (miógat- 
upg), Kkauá ipné-tetú Christ Miógat. Kauá P. Pilát a-hár- 
tok-á, káa pé-mú-na Jesus-na, káa pé-sépni-a: Uet-Im he 
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ués Jews-nim Miógat? Jesus-nim péne: Uet-im im-nig 
kúus he pí-sa-m, ítku neksép-nim he ipa-tam-táina Inim-ki, 
káa kúus he i-sap-é-sik? Kauá P. Pilá-nim péne: Mis Jew- 
titókan in ués? Imím-níg-nim titókan-m uág titilú-nm ti- 
talapósa-nauát-óm ipa-nág-paik-á he ínim-pgi: manáma im 
ha ku-sá-ka? Jesus-nim pa-mistakánp-a: Inim uétu uétas- 
pamá ués miógat-úit: salauí kúus ua-tág Inim miógat-úit 
uétas-pamá, kauá Inim inékiník-nim (inékinikí-nim) i-uapá- 
yata-sínag, éteg pi-uap2iáu-nag In-uasét, káa uétu Ina inpi- 
sinag Jews-nim. Métu uétu uétas-pamá Inim ués miógat- 
úit. P. Pilá-nim péne: Kúus-kí he ues miógat, náaa? Kauá 
Jesus-nim pá-mistakánp-a: Koimís! im-níg he ísre, In ués 
miógat ; kúus-áin In miapkaáu-ya Kkínne uétas-pa, káa kúus- 
áin kínne uétas-pa In pái-na, ikúi-timt (ikúi-néuit) titókan-a 
a-sapásúkua-ta-má: Kkunú-asánn ka-kau-mám ikúi-timt 
(ikúi-néuit) e-u-sig, Kkalu-nim Ina ;iégken i-miai-ái-sig. 
Kauá P. Pilá-nim péne: Kauá itú í-ues ikúi-néuit (ikúi- 
timt)? Kauá Jesus-na pa-hat-tá-pik-a (misiyó-go-yái) (1), 
káa Jews-na inás-at-tó-ya, káa inés-na: Kínnia háma-na in 
a-uák-ai-sa kapsís kut. Ka-kauá illágane kut pa-tamápaik- 
ái-saná Jews-nim, Kauá Jesus sáuis i-uéka. Kúus-ki P. Pilá- 
nim péne: Káa manáma uétu he anás-mistakánp-sa ” uet-im 
anás-mi;i-sa má;e kut i-tamapaik-ái-sicché?” Kauá Jesus 
uétu manáma i-;iég-na; Kkáa kun-ki sauiís-nim uisét-ki 
i-siuái-tamáu-na PB. Pilát, káa i-hina: Kinim háma-nm saya 
us Kkapsis kut. Métu Jews-titókan Kkátu kapis ipésiég-na, 
káa ipá-tiúg-na : Inás-sapa-kapsis-uí-tetú titókan-a, káa inás- 
tamtái-naik-tatú Judea-pa uétas-pa, Galilea-pkinig núkin. 
Ka-kau4 P. Pilát inás-misia Kkinné-pg s;iégk-epg, Galilea, 


(1) miasiyái. 


JESUS BEFORE HEROD hAiáH 
Kkauá inés-sépni-á: Uet-i-ues ki háma Galilea-pu?” Kauá pé- 
s:ene: Galilea-pu ií-ues. Kauá P. Pilá-nim Jews-titókan-a 
inés-sape-néhne-na Jesus Héerod-pg, etké kauá-ttite i-uéka 
Jerusalem-pa Herod Galilea-pu-m miógat. (Kúus i-tim- 
míu-na P. Pilát: Jesus us Héerod-nim titókan, kúus-ki 
Herod-nim p-úkitk-u, káua uétu in P. Pilát.) 


ISE ÚS BEFOREHEROD. 
Luke xxiii :8-12. 
Good Friday morning, A. D. 33. 


Ka-kauá Herod-nim Jesus-na pe-ég-na, kauá i-llói-ta- 
máu-na, etké lahéi-nníg pé-eg-ni-pásui-saná, illágani-néhem 
etké Jesus-ki pá-uyá-tamtái-siná Herod-na, kúus-kí pe-n- 
nek-séna uág pe-ttimmíne-;ená (pe-ttimné-;ená) Héerod- 
nim, ku-g páis 2i2iuáis kut Jesus-na eg-néi-teté-sa Kki-taks; 
kunúasanu illaganí-ki s;iégk-ki (illágani-néhem) pe-sépni-a 
Jesus-na; métu uétu káa pa-mistakánp-a Jesus-nim. Kauá 
titilú:-nm ti-talapósa-nauát-óm uág scribes-pu-:m Jesus-na 
pa-tamápaik-ái-saná kut: métu Jesus Kkunku sáuis i-uéka. 
Kauá sauís-uasét Jesus-na pá-pála-raná Herod-nim inékinikt- 
inag-nim, káa pé-sepinmí-saná, káa gaigáig sámga pá-sapá- 
samkeí-saná (ka-kúus étilpin). Kauá kuníg Herod-nim pá- 
sapá-;iklí-tok-á Jesus-na P. Pilát-gi. Kauá kuné lahéi-pa 
THerod uág P. Pilát láutua pi-haní-a, káa láutua-ín ipé- 
usé-ya, métu anúkt-kínikai pí-aimg-na-nígna uág pi-geirem- 


nú-nigna. 
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166. JESUS IS LED BACK TO PILATE. 


John xviii:39 and xix:l; Luke xxiii:13-23 and 25; Mark 
xv 6-15; Matth. xxvii :15-26. 


Good Friday mornine, A. D. 33. 


Kauá kuníg P. Pilá-nim inás-sapá-ámk-a mi-miógat-úna 
ti-talapósa-nauát-ona, uág titilú-na, káa inés-na: Pá-nág- 
pailk-ú-ma etg ki háma (Jesus), usk titókan-a sapá-kapsis- 
uí-yauát; métu inég in lauít e-sépni-a, káa etg a-tamápaik- 
ái-sig illágáne Kinnia háma-na, s;auín in (1) a-uák-ai-sá 
kapsís kut imékas. Kauá etg in sapé-kiyá Herod-pg mió- 
gat-upg, káa ip-ním-ka pa-uák-án-niá (á) imékas kut (uétu 
te ki háma í-ues tinuki-nas). Kunú-asánu in a-taátk-u uág 
ú-psisúik-u, kauá e-n-kép-kúiku uág ú-péukei-nu. 

BARAppBAs. PILATE'S Wirg.—Kauá imekaís-pa sahá-pa 
kúus i-ko-kána Roman Miógat Judea-pa: ipním pá-n-káp- 
kúig-kaná náks-ina ualétp-is-na séktis-ba, Ka-kunáa titó- 
kan-m pá-sáig-na-nigna. Kuné séktis-pa i-uéka ualétp-in 
Kikauá nakx kapsís-nie háma uánik-in Barabhas, ke-ipí i-uéka 
pegaúya, uág sapá-kapsís-ui-atát, uág uáptamáu-na-uát. 
P. Pilanim Jesus-na pa-n-kápkuik-tipásui-saná, kunú-asánu, 
Jews-titókan-a inés-na: Minikú-na ka-k-á-n-kap-kóig-kóka 
Barabbas-na ítku Jesus-na, Kke-ipné p-ú-nik-ténig Christ? 
Etké ipí (P. Pilát) i-súkua-ná ti-talapósa-na-uát-óm Jesus- 
na, kúus-kí-nie ketém-kínig, p-o-p7iáunipásúi-siná, kunú-ará- 
nu p-u-létpe-siná, uág pe-néhne-sená ipnim-ki. Kauá-ttite, 
kakauá kóoxsx uekitki-nués-pa i-uagsú-s;aná P. Pilát, kKauá 
kuné-pkt P. Pilá-nim iuépne-pim a-pái-na ségken: Uetmet 


(1) a-auák-ai-sa. (2) pa-hauk-án-niá. 


PILATE WASHES HIS HANDS GAR) 


manáma he ki-yú, P. Pilát, taas-nig háma, uag tukúg í-ues 
Jesus, uetmet manáma Kkapsís a-tamálui-yú-yu: Kkin-uarét 
Jesus-uasét illágane in a-uék-sa-ka ki-taks, ka-g-kun-ki 
imékas in timnének-sa. (Ka-kauá kúus-kí i-galélei-saná 
P. Pilát, kauá-ttíte) mi-míogat-um ti-talapósa-nauát-óm uág 
titilú-nim titókan-a kúus pé-tenue-sina uág pa-ta-áni-sína 
(?ersuaded) : Etg úikalú pe-nú: Barabbas nas-nikáp-lkúik- 
ánim, káa Jesus-na ó-paiiáu-n (Barabbas-na e-n-lképlkúi-g). 
Kunú-asánu ka-kauá P. Pilá-nim éneka inés-sépnia Jews- 
titókan-a: Minikú-na ke-k-é-n-kep-kúik-u Barabbas-na itku 
Jesus-na? Kauá úikalá Jews-titókan náks-ini-kí siégk-ki 
kapás ipé-tiúg-na : Barabbas-na e-n-képkui-g, ópaiáu-n Kinnía 
(Jesus-na). Kauá P. Pilát-nim éneka inés-tenué-ya, etké 
Jesus-na pa-n-káp-kúik-ttipárui-saná, káa inés-na: Káa 
manáma-g kú-teté-sa kin-ki Jesus-ki, ke-ipí í-ues Jews-nim 
Miógat uanik-ín Christ? Kauá úikalu éneka ipe-tiúg-na : 
Ke-i-uíses uetkaláik-is-gi uéusék-in. Kauá éneka, uáko 
metá-ham-g, inés-na: Mis, kapsís etké i-ku-ya ki Jesus” in 
a-uák-ai-sá kapsís kut, uétu itú us. Métu titókan katu kap- 
ís ipé-tiúg-na : Uetkaláik-is-gi uéusek-in ke-i-uíres. 

PILATE WAsHEs His HANps. Kauá uáko P. Pilá-nim 
inás-sikáu-na Jews-titókan-a, Káina imékas Kkaksis ipa-kú- 
tag; kunú-asánu kus inip-a (ualim kus), káa ipsus i-uá- 
páik-a, káa inás-uápaáik-ó-ya, káa inés-na : In ués kikát-nut 
kínig háma-pkínig, kínim taás-nim háma-nm kikát 2;aya 
inim-pa ués, lánnia kapsís-ui-nú-na háma-na uétu in a-sapá- 
hátt-ai-sá kikát, etg imé u-sig sukt, etg pe-timmíu-nu kun-kí. 
Kauá úikala titókan ipé-hína: Nunim-pg a-uála-nag ipnim 
kikát, uág núnim-pg ma-máya2-gi. —Kauá ipná-yallua-kí 
P. Pilá-nim pé-n-kepkúik-a Barabbas-na, káa Jesus-na pa- 
sapá-uáuya-ná. 
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To TESUS, FS. SGC0IR GEIOLLA ND  GIROAAIMHuID 
WITH THORNS. 


John xix:8, 3; Mark xv :16-20; Matth. xxvii:o 7-91. 
Good Friday morning, A. D. 33. 

Kauá Jesus-na &;illákt pa-uí-uáuy-ái-saná, kauá úikasilig 
ú-ipt-in uág Kika-á-sim 2£illákt é-usé-ya. Kunig (ku pais 
nelá-pa liklí-pa, kauá éneka) soltas-nim (P. BPilá-nim pi- 
uápxiáu-nauát) Jesus-na pe-néhne-sená émti-kég, inít-kinig 
pa-nakát-saná, kauá kuné Jesus-na úikalu-nm soltas-nim 
pa-ámgi-nó-siná, kauá sámga pá-n-kákolk-saná, káa pa-sapá- 
samlei-saná, hilpilp kuskus kapsis sámga, káa sisinim-nim 
isús pa-háni-ái-saná, Kkáa pá-sapa-súsi-saná, Kkáa túikeiks 
(us pipsákt) héxu pe-sapé-enpi-sáná uapsúg-pkinikaií ipsúski 
(ipsús-pa) ; kauá Jesus-na-ttíte (ipné-ttite) pe-ki-yú-saná 
pa-n-nák-iyi; Kkáa pé-uí-hitimlik-ú-saná, káa pé-repinmí- 
saná, káa pé-sena : Kaisiyéu-yeú Jews-nim Miógat, kauá pe- 
tulsé-saná, káa yug-ka inépte-na túikeiks hésu, yug pé-enpé- 
i-saná, kauá kun-ki he;ú-ki úsus pá-uáuy-ái-saná. 


168. ECCE HOMO. SENTENCE OF DEATH. 
John xix :4-16; Luke xxiii :24. 
Good Friday morning, A. D. 33. 

Kauá P. Pilá-nim éneka Jesus-na pa-nakát-ta inít-kinig, 
káa pesapé-eg-na Jews-titóka-pg : Jesus i-uéka sisinim sapá- 
súsi-in, káa hilpilp samke-in (hilpílp samga e-uéka). Kauá 
P. Pilá-nim inés-na titókan-a úikala-na : ECCE HOMo, ki í-ues 
háma (ka-pam-kunia etg ó-psiáu-nipásui-sig ), ki Jesus ináh- 
katt-ó-ma, lauít etg sap-ék-sa, káa sapá-súkua-sa, in a-uák- 
ai-sa Ipné kut. Métu ka-kauá mi-miógat-um Jesus-na pe- 
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ék-sena, kauá ipá-tiúg-na: E-uéusé-g uétkaláik-is-gi, e- 
uéus;é-g uétka-láik-is-gi. Kauá P. Pilá-nim inés-na: Imú- 
nníg enpí-tgi, káa e-uéurék-itgi uétlkaláik-is-gi, in etké a- 
uák-ai-sa kut. Kauá ipe-hína: Nunim u-sig tamáluit, Kkauá 
tamáluit-kínig í-ues tinukí-nas, etké Akamkiniku-m Miáx 
ipna-án-i-sa (uág ipn-ése). Kun-kí siégk-ki kátu imékas 
i-aikáu-na P. Pilát, káa a-hár-tok-á inít-gi, kauá kuné Jesus- 
na péne: Mínig he ués. Métu Jesus-nim uétu pa-mista- 
kánp-a. Kauá P. Pilát-nim péne: Manáma uétu pi-mista- 
kánpi-sá-m? mis Káa uétu pi-súkua-sam ” Inim ués kapsti- 
káps-néuit, ka-mag-kun-kí uápaiáu-nag-hé ítku nikápkúik- 
tag-he? Kaua Jesus-nim péne: Imím saya he ua-tág kap- 
sikáps-néuit Inim-pg, salauí ku-m uétu Akamkíiniku-m 
imené ini-ókó-mka yug Kkapsikáps-néuit. Kunú-asánu ka- 
g-kun-mám Ina ipa-nág-paik-á imím-pki kátu imékas kap- 
sís-uit yug-mám e-usig. Kuníg P. Pilát i-ttimmíu-sa, káa 
usk i-timné-péui-yá: ku-g minmaí a-n-kápkúik-tag. Métu 
Jews-nim kapsikáps pa-tiúk-saná P. Pilá-na: 7alaúí kinnia 
háma-na ka-m-a-n-kápkúuik-tág, kauá uétu he ués imim 
láutua Ceasar (Roman-pu uyá-tékas miógat). Etké ke- 
ipí ipn-áni-sa miógat, yug-pnim Caesar-na (miógat-úna) pe- 
tuélkau-yú-sa. Ka-kauá P. Pilát i-misí-sána kunépkí s;iégk- 
epg, kauá éneka pa-nah-kat-ta Jesus-na, kauá ipí (P. Pilát) 
i-uagsilík-a uekítki-nués-pa. Uáko sahá-nás-g Paska (1), 
alágp peg-nés-g (páis pótumt-pa uág náks-pa liklí-pa). Kauá 
P. Pilá-nim inés-na Jews-titókan-a: Ki í-ues imém miógat: 
máha! elátg. Métu Jews-titókan ipa-tiúg-na: E-ukkeí-n 
e-uklkeí-n, e-uéusé-g uétkaláik-is-gi. P. Pilá-nim inés-na: 


(1) hora tertia—9 a. m. i. e. a. 9 ad 12. hora sexta”— 
19 m.i.e.a 12 m.ad 3p. m. 
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Mis-eg imém miógat-úna ó-paiáu-nu? “Titilú-nm ti-talapósa- 
nauát-óm pasruyátkaláik-saná: Caesar (Roman Miógat) 
u-sig núnim naks-inig miógat. Kauá uáko P. Pilát ipná- 
yallua-nin i-timmíu-na: ke-g enés-tuíg-nei-sa Jews-titókan-a 
timíne, Kauá-nnag Jesus-na p-u-lkitk-an-nia tinúkin nétka- 
laik-is-pa. 


6905] E50S CARR IS HG as: 

John xix:16-17; Luke xxiii:26-342; Mark xv :20-21; 

Matts. xxvii :31-32. 

Kauá Jesus-na soltas-nim (pi-uapsiaú-naúát-óm) pá-n- 
kagolk-ái-saná hilpíilp sámga, káa Ipním-nig' sámga pá-sapá- 
samkei-saná, káa pe-néh-ne-;ená, uétkaláik-is-g1 néurek-as. 
Kauá pé-ni-sená uétkaláik-in hé;u, káa Jesus-nim (pe-énpe, 
káa) pé-temkeip-a, káa pe-néh-koimk-a kúgsi-pg, ka-yug 
Calvary (1) t-uánik-in. Kauá pe-neh-kik-sená kúus-tiíte 
lapúa-na (pi-p-pegaúya-na) Kka-kápsisui-ye-uát-óna uapsiáu- 
nas Jesus-inag (uetkaláik-is-pa). Ka-kauá uáko i-uéye-na 
Jesus uétkaláik-in temke-yán, kauá pé-ueukúni-a (Jesus-na) 
Simon-Cyrene-pu-m; yug-pi Simon 1-7ikli-:aná temanikas- 
pkinig; Kimét ipné soltás-nim pe-kosísim-nó-saná, káa pe- 
sapé-témkeip-sená uetkaláik-in hésu, Káa Jesus-gi pe-sapé- 
néh-tuik-;ená. 


170... JESUS ADDRESSES THE WEEPING WOMEN: 
Euke smior, 
Good Friday, A. D. 33. 
Iláganí-nm titókan-m Jesus-na pe-néh-kik-ainá, Kauá 
a-hátuai-nim uí-uíi-nis-nim pe-tue-ník-aina .káa kapís pe- 


(1) é-uanik-in. 
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uíi-nó-siná. Métu Jesus-nim a-hátuai-na inás-kaláu-nó-ya, 
Káa inés-na: Jerusalem-pu-m páháma, (áap filia ),, uetmet 
pe-uíi-nu (pe-u-uí-nu) Inim-kí métu imém-nig-ki etg pe- 
uíi-nu uág imém ma-máyar-ki: etké naks i-sahá-tatá-sa 
lahéin, ka-kuné ipé-he-nú: Tax lilói-nin i-u-sig mi-miás-nut, 
ka-kun-mám illút-pa uetu epé-usé-ya ma-máyag, Káa ko-yei 
káhas e-u-sina. Kauá-ttíte pe-hé-senú mi-megsém-na uág 
ki-kúgsi-ná: Nes-také-lika-sé-m, megsam, nés-také-simi-;é- 
m, kúgsin (crwsh ws, hall). Etké, ka-sék Ina kapsís-ui-nú-na 
kúus imékas i-sapé-hétgau-;ig, kauá métu katu imékas pe- 
sapé-hétgau-tatá-sig kapsís-ui-tís-na. 


taois CRUCIFITED, 
John xix:18; Luke xxiil :33-34; Mark xv 22-28; Matth. 
XXVII 39-38. 
Good Friday, A. D. 33. 


Ka-kauá ipá-pái-ni-kiká kugs-pa, ka-kuním e-uaníkt (ke 
us uaníkt) Calvary, kauá kuné Jesus-na pe-sapé-kú-saná 
maks-ín kus (lgwid with gall) (1): kauá yug Jesus-nim 
(badly tasted), pe-himke-tiua-na (pe-hímke-siúa-ná (3) 
métu uétu ipné-kú-ya. Kauá uáko uítas pék-pa alágp (2); 
kauá Jesus-na pé-ueusék-sená uétkaláik-is-gi. Kaua-ttíte yug- 
ma-ná lapúa-na pi-p-pégaúya-na uetkaláik-is-g, kúus-ttíte pe- 
ueu;ék-sená; Kkauá pe-sa-tisékkaik-saná uetkaláik-is-na, uág 
pé-peilék-sená uetkaláik-is-na úi-metát-ina; Jesus-nim uap- 
súg-pkinikaí pé-peilek-ái-saná pegaúya nák-ina, káa náks- 


(1) mirrhatum vinum Mark.—vinum cum felle mixtum 
Matth. (2) See footnote p. €81. (33. pehímke-sinaná— 
did not perceive what it was. 
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ina ;akkiag-plkinikai, kauá Jesus-na hépei pé-peilek-ái-saná 
uétkalaik-in. Kuné a-sahá-na Akamkíniku-m ;iégken, yug- 
ké uakkeí-pa timé-nin e-uéka: Pé-n-nek-sénu, í-ues kapsis, 
káa ka-kápsis-pá i-hipe-sá. Kaua Jesus i-hina (ku mala- 
hám): “Tóta, anás-uáu-ná-nih Kin-ma-ná, etké uétu imemé:- 
s;úkua-nái-sig kapsis kut, (uétu lauíit i-rúkua-aig). 


172. THE INSCRIPTION.. THE DIVISION OE HIS 
GARMENTS. 
John xix:19-24; Luke xxiii:38; Mark xv 84-26; Matth. 
XXvVii :35-37, 
Good Friday, A. D. 33. 

Kauá P. Pilá-nim Jesus-na pé-time-nái-saná tinukí-nas 
kut, káa uétkaláik-is-nim talám-pa tust (usús-pa) pé-sepé- 
lHstak-ái-saná yug kut-pamá times. Kúus pé-tíme-nán-niá 
kut: Jesus Nasareth-pu Jews-nim Miógat. Métát-ikí pa- 
n-neksáp-timt-kíi pé-time-nán-niá, Greek-tímt-ki, uág Latin- 
timt-ki uág Jews-timt-ki. Yug-pné tímes-na illaganí-uam 
pe-ék-;ene, etké Kkimtem teuyanik-ás-kínie (Jerusalem- 
pkinig) i-uéka yug-pí kúgsin, ka-kuné Jesus pé-ueusék-saná. 
Kunú-asánu titilúnim ti-talapósa-nauát-óm P. Pilá-na pé- 
sená: Uétu tukúg éte-m e-time-nan-niá: Jesus Jews-nim 
Miógat; métu tukúg e-tíme-ná-nih kúus: Ki Jesus i-siég- 
na: [In ués Jews-nim Miógat. Métu P. Pilá-nim inás-suyát- 
kaláik-a: Ke-g yug e-tíme-nán-niá, yug-títe i-uré-ytt: (uetu 
a-láulimk-án-niu ítku a-uláulamk-an-niu). 

Kauá soltas-nim, uáusák-nakat-pá pe-énp-éi-saná Jesus- 
na úikala ipn-ú-pelik-in (sámga), kauá pílept-ipá pe-uí-nik- 
ái-saná, káa ipehína: Kahú pa-n-nákxs kie uí- inpi-sig : kauá 
ipé-ui-inpé. Métu nakx émti-kínikai (1) sámga é-uéka ti- 


(1) tus-kinikai. 
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kípne-néi, káa soltas ipe-hína: Uétu kie apa-uíigtátk-u, métu 
selkemít-pa Kie pi-hísi-nú ki tikipne-néi. Kúus-kí Akam- 
kinikcu-m a-sahá-na s;iégken uakkeí-pa time-nin: Pi-téka-ná 
Inim laám inúpelikin, kKáa pi-hísi-na nim imékas sámga. 
Kúus ipe-kú-ya soltas; kauá ipé-taméya-kek-á, káa Jesus-na 
p-ú-lek-xsená. 


173. JESUS IS MOCKED. HIS LAST WORUS. 
John xix :25-30; Luke xxiii:35-49; Mark xv :29-41; Matth. 
xXxXvi1i :39-56. 

Good Friday, A. D. 33. 

Kauá ka-kun-mám pa-ág-na-káu-saná Jesus-na, kauá pé- 
sepinmí-saná káa pé-sená: fÉte-m Akamkinikú-na a-n-ká- 
siklík-án-niú inít, kauá kuníg metát uéutukt, Kkáa éneka a- 
hání-tok-án-niu, kahú, Im-níg uákas im-ámh: salauí he ués 
Akamkíimku-m Miá;, kahú temikí-m uétkaláik-is-kinig. 
Kúus-títe titilú-nm ti-talapósa-na-uátóm uág scribes-pu-m pe- 
sepinmí-saná, káa pé-rená : Kí-nim (Jesus-nim) uákas inás- 
aní-kaná titókan-a, métu Ipn-níg uétu minmaí uákas ipn- 
áni-sa. 7alaui Ipí í-ues Christ, káa Akamkiniku-m sáig-nín, 
káa Jews-nim Miógat, ke-itémiki-m uétkaláik-is-kinig, kauá- 
nnag epé-miskúinek-án-niú siégl-en. —Pe-t-kullúk-a (1) 
Akamnínikú-na, ke Akamkíniku-m kikauá uákas pa-áni-S; 
etlcé ipn-án-kaká, In ués Akamkíniku-m Miá;. Kauá soltas- 
nim kúus-títe pé-sepinmí-saná, káa pé-sená: 7alauí he uéa 
Jews-nim Miógat, kahú, Im-níg uákas im-ámh. 

First word, Ka-kauá Jesus-na kúus pé-:sepinmí-sená, 
kauá Jesus taklái i-aiég-na Kkuné Káa i-hína: “Tóta anás- 
uáu-nán-ih kin-ma-ná, etké uétu (lauít) imemé-;úkua-nái- 
sig (kapsíis) kut (uag siégken). 


CEhiiokeiihseal hope. 


286 LIFE OF CHRIST 


8econd word, Kauá lapú pi-p-pégaúya lapít-ipa uétka- 
láik-is-pá ka-kápsis i-u-sina, kúus-ki imém-ka Jesus-na pé- 
sepinmi-sená: kimét kunémá nak;, Kke-ipí i-uéka uapsug- 
pkirikaií, yug-pí ipná-tanani-á : métú ke-ipí i-uéka ;akkiág- 
pkinikai, yug-pnim Jesus-na np-útgitim-ú-ya, káa péne, 
salauí he ués Christ, kahú, Im-nig: nákas im-ámih, káa nune- 
nká uákas nas-anim. Métu Ke-ipí uapsug-pkínikai i-uéka, 
ipnim pa-taátk-a pegaúya-tua-ná, káa péne: Manáma ! métu 
im-ka uétu Akamkíniku-na a-;ikáu-sa (a-kaán-sa), inég he 
ués kúus-títe uesrék-in uétkaláik-is-pá (ka-kúus Jesus) ? Éte- 
nm nuna tukúg ipa-nás-sapé-tinúk-tué-x;ig, etké kapsis kie 
pé-kú-ya, métu ki (Jesus) uétu manáma Kkapsís i-kú-ya. 
Kauá Jesus-na pé-tenué-ya, káa péne: Miógat, timípni-ú- 
kum-hé, kam-kauá pái-ta-nú imím-pá miógat-úi-nuás-pa. 
Kauá Jesus-nim péne: Ki-ták: Inim-pa im he uisé-yu 
éisnués-pa. 

Third word, Kauá uétkaláik-is-pá Jesus-pa katát i-uéka 
Jesus-nim Pika, kauá ipním asip Mary Cleophas uág Mary 
Magdalene kúus-títe kuné katát i-u-sína (uag John). Ka- 
káua Jesus (uétalaik-is-kínig) Pika e-hég-na, símet i-usétu, 
káa pehég-na hímtek-is-na (John-na), ka-kunía imékas pe- 
héteui-ya (Jesus-nim), kauá Jesus Pika i-hína: Ayát (usk 
ise [nim kaánis Miógat), e-héki-n (Kin-ia John-na), ki imím 
miá; he ui;é-sa; kauá kuníig hímtek-is-na (John-na) péne: 
E-héki-n, Ki imim píka he uisé-sa. Kauá kuníg hímtek-is- 
nim (John-nim) pe-énpe (Mary-na, káa pé-neh-aiklík-a. 
kauá pika é-t-ka-usé-ya) ipním-pa inít-pa. 

Darkness. WKauá alágp pék-apkínig í-sektí-a úikasilíg 
uétas-pa : metát likli-in Kásili i-séktí-a. 

Fourth word. Kauá metát-ipa liklí-pa pék-apkinig (1) 


(1) Our 3 p. m.—9 of the Jews. 
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Jesus i-siég-na Kapis, káa i-hina: El EI, lamma sabacthána 
numípu-tímt-ki: Inim-Akamkíniku, Inim-Akamkíniku itú- 
uasét Ina (uékkei-sam-ka) nuhína-sam-ka? Kauá ke-imé 
Kuné i-u-sína, Kka-kauá ipá-misia, kuné-má ku-másrua ipe- 
hína: Elias-na pe-mú-sa Kí-nim (Jesus-nim). 

Fifth word. Kauá Jesus i-súkua-ná, uáko úikala sahá- 
sa ke-g-yúg ués kú-tas, (kóox nakx simkái étgaun, kunú- 
asánu) Hautnin Times sahá-nas, i-siégk-sana : Kieg kaiyáu- 
sa. Kune i-uéka naks íkai kakmám payu-nníg kitimkitim 
kus (viegar) yug-pí Jesus-na pé-sapé-kú-sená: káa kúus 
ipe-kú-ya, pe-énpisená ipúgipúg-na (sponge), káa túikeik- 
is-ki (reed) hexsú-ki pa-rúkák-saná (fastened), káa pé- 
sulú-saná (died) payu-nníg-pgi kus-gi, kun-ki pé-;u-ki- 
yú-éi-sana (reach up) him iptilúis-ki ipúgipúg-ki, káa pá: 
sapá-:ug;úg-;aná (swck). Kauá ku-másua ipe-hína Uetmet 
é-u-ní-u, páis Elias-nim p-ó-páyata-yú-kum. 

Sixth word, Ka-kauá Jesus Kkúus-ná pe-hím-ketiua- 
sana uág ipné-kú-ya, kauá i-2iég-na: Uako i-hínaka-yin 
(usk ise, uáko úikala-ná In a-hínaka-ya; uáko ;ahá laám 
Inim étgaun). 

geventh word. Kauá éneka (lamtái, úinépt-ipg) i- 
siégl--saná kátu kapís: Tóta, iní-seché Inim uakkeís-uit 
imím-kí ipsús-gi. Kauá i-uéuteilék-a, Kkáa ésin a-hát-ta 
(uakkéis-uit), ( i-t-káukeí-na). 

The veil of the Temple. Nature. Centurion, BFtc. 
Kauá-ttíte Telapósanuás-nim háutnin kámu i-ua-yatátlce-a tus- 
Kínig etti-kag, kauá uétas i-uayati-uí-uikk-á, kauá titílu 
písue i-uáippék-a, kauá illágane temik-ás (sáuai) i-uáippéka 
káa i-ui-uayá-tamá-2;iklík-a, káa kúnig kum-kinikai a-háut- 
nis-nim ti-tinng-nís-nim a-pa-hátti-ma aillákt, káa kun-mám 
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illaganí-ua-na Jerusalem-pu-na pá-pai-nó-sana. -Ka-kauá 
Centurion-m (soltas-nim miógat-um) úikala-ná kunia &xi- 
7siuaís-na pé-ek-;sená, kauá i-chína: Ikúinúu ki háma i-uéka 
Alkamkíniku--m Miás. Kúus-títe Centurion-m inékinikt, ipá- 
sikáu-na, Káa ipé-hína: Ikúinu ki háma í-ues Akamkinú-m 
Miá;. Kauá úikaláa uálim titókan ipé-uí-;iklí-na timnének- 
in. káa imemé-ept-én-nia timíne ipsús-ki. Kauá úikala 
Jesus-nim laútua-ma Galilea-pkinig imékas ipe-hétgau-na a- 
hátua-inag. 


14. “HE HEART OF JBSUS ISIBIEERAID: 
John xix :31-37. 
Good Friday, A. D. 33. 

Kauá kunig, Jews-titókan-m pé-néh-mu-saná P. Pilá-na, 
káa pé-sena: Nesmís he anás-sapá-n-kákop-ái-tag ni-nikát- 
pol-is-na uéyug, Kkáa he ókkeí-nai-tag uáyat sillákt, etké 
uattiski imékasinig pá-ráhá-nu, káa uétu i-tas salauí metáu- 
nm 2;illákt uetkaláik-is-pá apá-usá-yóká imekais-pa s;ahá-pa. 
Kunú-asánu soltas-nim pe-ki-yú-sana, káa pe-nkékup-éi-sana 
náks-ina pegaúga-na uéyug, kauá éneka náks-ina, etké uákas 
kóox i-u-sina. Metu ka-kauá Jesus-na pá-pai-nó-saná, káa 
tinug-nis-na (Jesus-na) pe-ék-sená, kauá uétu Ipné uéyug 
pe-n-kékup-éi-saná ,métu náks-inim soltas-nim iptikeikeik- 
ás-ki pa-tamágalp-an-nia timine, kauá kuné-innig lamlamát 
a-hátta (i-uéle-na) Kkikát uag ualim-kus (timné-pkínig). 
Kauá ka-kuniím kunia ku-na pe-ék-sená, kuním-títe kúus i- 
tamtái-na, kauá ipním tamtái-n us ikúinu, kauá etg u-sig 
mi2i-kúinek-ás. Kúus-kí i-s;ahá-na naks háutnin Times, ke- 
ipi i-chí;e: Uetmet epé-n-kékup-éi-sanú pips; Kkauá éneka 
nak; Times i-sahá-na, ke-ipí i-chí;e: Kunía pé-eg-nú ka- 
kunía, pé-supilk-án-nia (timíne). 
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bos Jl Sc BURTE1. 
John xix:38-42; Luke xxiii:50-55; Mark xv 42-47; 
Matth. xxvii :57-61. 
Good Friday, A. D. 33. 

Uako i-kulléuit-saná ,kauá i-pái-na kuné Joseph Arima- 
tea-pu Jesus-na 2illákt inékái-nai-tas uetkaláik-is-kinig, uág 
temik-ái-tas. Yup-pí Joseph i-uéka kóis háma, uapsúg mió- 
gat uág laúit, káa Jesus-na tuignét paléis i-uéka, etké Tews- 
na inás-2iláu-na-kaná : yug-pniím uétu Pharise-pu-na inás- 
tuig-nen-niá timmiu-n Jesus-na uápaiáu-nas. [pi uáko kapsi- 
káps aní-a timine, káa pe-ki-yú-ya P. Pilá-na ;ikau-nái 
kauá pé-neh-mú-na Jesus-nim a2£illákt. Métu B. Pilát kóox 
uétu i-súkua-saná, i-ues tinug-nín Jesus: Kunú-aránu pé- 
mú-na Centurion-a (soltas-na miógat-una), kauá pe-sépni-a 
Jesus-nim-ki tinukí-ki: Ka-kauá péne soltas-nim, uako 
i-tinug-ne Jesus, kauá-nnag pe-énia P. Pilá-nim Joseph-na 
Jesus-nim 32£illákt. Kauá Joseph-nim inar-itomiá-ya kamú- 
pg gaigái-g Jesus-na s;illákt ualkólik-ái-tas. Kauá-ttite i-pái- 
na kuné Nicodemus ,ke-ipnim uyít-pa Jesus-na pá-pai-nó- 
saná 7;ikét-ba, kKauá inág-paik-a síuitas ftiúáikgas mákax 
poteéptit tamínuit. Kauá Jesus-na 2ilákt uetkaláik-is-kínig 
pé-neh-kái-nai-saná uétas-g, pá-siú-yan-niá, káa p-ó-lukólik- 
ai-saná kamú-ki. Kuné i-uéka Kkatát temanikás, ka-kuné 
Joseph-nim e-uéka kimti temikás pisué-pa ipa-yáu-kin, ka- 
kuné uétut isí kóox temikín i-uéka : Kuné Joseph-nim ipnim- 
pá temikás-pa pe-temik-séna Jesus-na: Kauá imékais-na pi- 
sué-na pe-sep-go]leik-áik-sana, káa temikás-na p-ókalk-saná 
piskis-pa. Kauá a-hátuaií, ke-imém Jesus-na pe-tuik-rena 
Galilea-pkínig, yug-mém lauít pe-ék-sená ka-kuné Jesus- 
nim 2£illákt inikín e-usé-ya. Ka-kauá yug-mé ipé-s;iklí-na, 
kauá pa-áni-sana síuitas-na, ka-kun-ki éneka Jesus-na &2illákt 
kóox pa-siui-yan-nióka. 
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176... TEIE SEPULGCHRE IS SEALEDAND 
GUARDED. 
Matth. xxvii :62-60. 
Holy Saturday, A. D. 33. 

Kauá kuním méyúi Pharise-pu-m Ponce-Pilá-na pá-pai- 
nó-saná, Káa pé-sene: Miógat, uáko timiípni-sig, ka-lkúus 
yug-pí háma misémi (Jesus) i-séne, ka-kauá kóox; uákas 
i-uéka: Metát-ipá lakéi-pa tinugnís-kínig In uitelléht-tu: 
Kunú-asánu im P. Pilát a-sap-ulég-nu kuniá temikás-na 
soltas-ki metat-si-kiú, káina Kkuniá tinugnís-na pe-énpi- 
senú, káa uáyat pé-néhne-senú, káa ipe-hinú: Uáko 1-utel- 
léht-ta; Kkauá kunig Kátu iyéuisx ipe-usé-yu nunim titókan 
kun-kí misemít-ki tamtái-ki. Kauá P. Pilá-nim inés-na: 
Uáko etg ini-a soltas, (soltas etg inépt-ei-sinm), Ku-tgi, 
kauá temikás-na imú-nníg a-sap-u-lék-itgi soltas-ki, ka-pam- 
kúus éte-mém nek-sig. Kauá yug-mé mi-míogat ipe-kú-ya, 
káa ipa-aní-a kuné pisué-pa temikás-pa times tamáluit-ki 
iptín (mm'ress) (uétú isi-nm manáma kunia kútas), Kauá 
kuné pé-nik-sená ku másua-na soltas-na ualég-nas temikás- 
na. 

177. THE WOMEN PREPARE OINTMENTS. 

Luke xxiii:56; Mark xvi:1. 
Holy Saturday, A. D. 33. 

Kuné imekaís-pa sahá-pa lakéi-pa Paska uikalú imé- 
mútal-k-a ka-kúus e-u-sína tamáluit (s;auín Pharise-pu kúus 
ipe-kú-ya, uétu ipa-háut-na). Ka-kauá uáko i-kokáu-sraná 
lakéin, ka-kuné imé-mútalk-as i-u-sina tamáluit-ki, Kauá 
Mary Maegdalene uág Mary James-nim (pika) uág Salome 
(káa ku masua éneka a-hátuai imé-nka uyi-kinig) ipa-tamiá- 
ya makaís-g tiuáikas-gi, káa ipe-nípa, Jesus-na sillákt éneka 
siui-yai-tás. 


IA RSE De 


'The Resurrection of Jesus. 


ai JESUS EISING APPEARS TO HIS MOTHER. 
Mark xvi:9; Matth. xxviil :2-4. 
Easter Sunday, A. D. 33. 


RKRauá kuníim méyui, (alagpauit-pa meyui-nig, kuné) 
Jesus tinugnís-kinig i-utelléht-ta, (ka-kauá i-tinúg-ne kunig 
metát-ipa lahéi-pa i-utelléht-ta, káa a-hát-ta temilkás-pkinig 
pisue-na tamágalpa-yái uág likip-ki-éi (é?thowí touching) 
pisué-na lkip-ki-éi pá-uáuna-káu-na. WKauá lamlamat Jesus- 
nim piké-na pe-ki-yú-ya (Jesus i-ki-yú-ya píka), káa piké- 
pg£g ipné-sap-ég-na, Káa úi-lapú imékas pi-illói-na) Kauá- 
ttíte Jesus-nim uitelléhtit-pa, ki uétas úikasilig i-lligúp-na 
káa i-ueyatí-ui-ui-kk-á ; etké Akamkinikú-m Angel akamkini- 
kai-kiínig i-t-kaiki-me kuné-pkí, káa imekais-na pisué-na 
pé-n-kegéik-a uág pá-tamá-;iklik-a, kauá kuné i-uágsilik- 
arsé-ya: Kauá ipnim mástái e-uéka isískei-na;, ka-kúus 
méka: Kunú-asánu soltas ualég-nauát ipá-2ikán-tamáu-na, 
káa ;ikáu-ki Ipe-uí-t-kákálik-á (fe! fo (fe ground) ka-kúus- 
ti-tinúg-nin. 
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179, THE HOLY WOMEN-AT THE SEO AEIR is 
180. Peter and John. 
John xx 1-10; Luke xxiv 1-16; Mark xvi:1-8; Matth. 
xXXVvIii 1-8. 


Easter Sunday, A. D. 33. 


Kauá-ttíte alaepáuit-pa méyui-níig, kóo2 siketis-pa Mary 
Magdalene uág Mary James-nim (pika) uág Salome ipe- 
kú-ya temikkás-pg, káa pe-néhne-saná tiuáilkas-na makais-na, 
ka-yug imé-nníg ipá-haní-a ; kauá iskit-pa uihne-pá pí-tenue- 
sína uág pi-sépni-siná: [Isi-nim kKanm i-kién-niu uág i-tamá- 
aiklik-án-niu písue temikás-nim piskis-pkinig (uakalkas) ” 
Ka-kauá ipá-pái-ni-kiká temikás-pa, kauá uáko isemtuks 
i-tilehét-saná, kauá pe-ék-sená pisué-na, isimet tamá-s;iklik- 
in temikás-pkínig, kauá ipa-hár-a te-mikás-pg, Kimet Jesus- 
nim s;illákt sayá e-uéka: kauá sikáu-ki ipe-ulalig-na. Kauá 
Mary Magdalene-m Pe-ter-na uág: Joh-na inás-tamtái-ta-na 
amtis, káa inés-na : Jesus-na sillákt pe-ppégau-yái-saná, káa 
uétú súkua-sig, ku míne pé-nik-áicsaná. (Kimet lapú a- 
hátuai, Mary Magdalene-m láutua-ma uyá-tué-me, ke-imé 
sikáu-ki ipe-ulalig-na, uétu isí-na pa-tamtái-saná sikáu-ki: 
métu, ka-kauá ku másua-nm éneka a-hátuai-nim yug-ma-ná 
lapua-na pé-uéukúni-saná, kauá páis pa-tamtái-2;iná, káa 
úika-lú ipe-kú-ya temikás-pg, imé-nka lapú uilalignet i-tuik- 
ainá.—Métu Kka-kauá imé a-hátuai kóox uétu i-pái-siná temi- 
kás-pa, kauá) Peter uág John ipé-ullákaig-kiká (Magdalene- 
m tamtái-ki) temikás-pg, kauá John annúkt-kinikai i-pái-ni- 
kiká temik-ás-pa, káa e-ukumlik-a uág pe-steilak-a (1) 


(1) siteiléksa, to Jook 4n. 
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temik-ás-na, kauá pe-ég-na kamú-na gaigáig-na inik-is-na, 
métu uétu a-há;-a. Ka-kauá Peter i-pái-ni-kiká, kauá ipí 
a-hár-a, káa lauit úikala-na petú-na pe-ég-na; imékas gaíi- 
gáig kámu i-uéka s;apá-likólik-in inik-in, káa kurkusx usús- 
pamá kámu úinuá inik-in i-uéka ;apá-likolik-in. Kauá kúnig 
John ipí-nka a-hásr-a temik-ás-pg, kauá i-miskúinek-á. Kauá 
úi-lapú ipé-siklí-na.  Métu Peter i-timné-ek-sená úikalá 
petú, káa imékas i-7uái-:ana. (RKa-kauá yug-mé Peter 
uág John uáko s;aya, kauá yug-mé lapú a-hátuai, ke-imé ipé- 
ulalig-na, uáko ipápái-tok-a, temikás-pa láutua-ma-inag; 
Kkimet pe-ék-:ená náksina Angel-a uyit-pa, káa kunig lapúa- 
na (Angel-a pe-ék-;ená ) : kauá Angel-em sámga illapáik-in 
e-uéka, Kkáa Kkunú-asánu a-hátuai ipá-akáu-na, káa ipé- 
uéuteilék-á úsus uétas-g. Métu náks-inim Angel-em inés- 
na: Uetmet etg pa-aikáunu; éte-g súkua-sa etg e-péui-sig 
Jesus-na, Kke-ipné uétkaláik-is-g pe-uéurék-saná : uétu Kkinne 
í-ues, uáko i-utelléht-ta; uetmet epe-péui-yu uakáis-na 
(temikás-pa) ti-tinug-nís-pa. Kúm-tig ek-té-m-tig ka-kuné 
Miógat-úna 2;illákt pe-nikái-saná. “TTimípni-tg ka-pám-kúus 
etg Ipním i-tenué-ya kuné Galilea-pa, ka-kauá i-hína: Titó- 
kan-m Miáax ini-ín i-usé-yu Kka-kápsis-nim titókan-m ipsús- 
gi, káa uétkaláik-is-gi uéusrék-in i-usé-yu, kauá kuníg metát- 
ipa lahéi-pa i-utelléht-tu tinug-nís-kínig. Uáko ámti; etg 
pe-ki-yú, káa apa-tamtái-ta-nú i-himtek-is-ná Ipnim (Apos- 
tles-na) uág Peter-na kúus: Uáko Jesus í-ues uakas, etké 
i-utelléht-ta tinug-nís-kinig, kauá etg Ipné (Jesus-na) pe- 
ek-té-nu Galilea-pg uétas-g, ka-pámkúus Ip-nníg etg i-hína. 
Kauá yug-mém a-hátuai-nim lauít uáko pe-timípni-éi-saná 
Jesus-na siégken. Kauá ipa-hát-ta temikás-pkinig amtis, 
kauá imékas ipa-llói-na, kauá pa-tamtái-ta-:ana Jesus-na 
inékinikíit-pa (Apstles-na). 
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IS. JESUSLA EE AR SHOIN b5 MAGDALENE. 
John xx:11-18; Mark xvi:9-11. 
Easter Sunday, A. D. 33. 


(Ka-kauá uáko saya yug-mé a-hátuai, kauá i-pái-tok-á 
temikkás-pa Mary Magdalene), kauá émti-kinikai i-úselik-a 
uág i-usétu úúi-nin (u-uái-nin), Kauá úíi-nin i-ukúmlik-a 
temik-ás-pe, káa i-sayógo-ya imít-keg (i-siteilék-a). Kimet 
inés-ég-na lapúa-na Angel-a gaigáig-ki samág-ki: kunémá 
nak; usús-pa, i-uagsú-;ana, káa nak; egué-pa, ka-kuné 
Jesus-nim a&illákt inik-ín e-uéka. Kauá yug-mém Mary-na 
pe-tenué-saná, káa pé-sená: Ayat, itúpg he uíi-;e? Kauá 
ipním inés-na: LEtké ipé-inp-é-nia ina Miógat, káa uétu ;ú- 
lua-;a kú míne ipe-ník-a. Kakauá i-uasáuk-a, kauá ipné- 
tamá-siklík-a (káa i-kailáu-na) , káa pe-ég-na Jesus-na, simet 
i-usétu, metu uétu pe-súk-a. Kauá Jesus-nim péne: Ayat, 
itúpg he úii-sa, isi-na he e-péui-sa? Kimet Mary i-n-nek- 
séne : ki í-ues temanil-atát, kunú-asánu péne. Láutua, ku- 
m páis im eu-nípa (inpé-nimá) (Jesus-na), kahú himtek-im 
(sap-ég-nim) míne he eu-ník-a, kauá-nnag in inpi-tók-o. 
Kauá Jesus-nim p-ú-nik-a, káa péne: Mary. Kauá Mary-m 
(uáko pe-súka) , pa-kaláu-nó-ya Jesus-na, káa péne: Raboni 
(inim etéu-nnig Miógat). “TTaklái Jesus-nim péne: Uetmet 
Ina likíp-ki-yú-kum (uetmet uepé;e-yú-kum Wkikauá), etké 
kóox uétu Na-tóta-p á-pai-nó-ya; métu enés-ki-yú-ih Inim 
eská-ma-ná, káa enés-téh: Uáko In e-ki-yú-sa Inim Pisí-na 
uág imém Pisí-na, [nim Akamkinikú-na uág imém Akam- 
kinikú-na. Yug-pí Mary Magdalene i-uéka ip-tite, ke-ip- 
niím-linig Jesus-nim inás-sapá-hát-ta (uakkei-pa) úinép-ua- 
na enimkinikú-na. 
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To JEALD SS APPEARS TO THE HOLLY WOMEN. 


Luke xxiv:9-11; Matth. xxviii :8-15. 
Easter Sunday, A. D. 33. 


(Uako M. Magdalene i-ku-séne temikás-pkinig, káa inés- 
eutuki-a yug-má-ná a-hátuai-ná, ke-imé i-;iklí-siná temiká- 
pkinig, Apostles-na (inékinikít-pa Jesus-nim) tamtái-nas). 
Kimet Jesus ipné-sape-ég-na iskít-pa úikala-pg yug-mém-pki 
a-hátuai-pg, Kkáa inés-na: Kaisiyéuyeú, úikalú. Kauá yug- 
mám a-hátuai-nim Jesus-na katát-pg pe-Kki-yú-saná, káa égue 
pe-enp-éi-saná, káa pa-kaán-saná. Kauá Jesus-nim inés-na: 
Uetmet pa-skáu-nu; métu Inim eská-ma-ná e-ki-yú-tgi, 
káa a-tamtái-ta-tgi kúus: Etg pe-ek-té-nú-kum Galilea-pg. 
Kauá yug-mé a-hátuai ipé-s;iklí-na (Jerusalem-pg), káa pa- 
tamtái-saná pótum-ua-ná uág náks-ina Kkáa úikala-na ti- 
tuignét-óna ( Jesus-na) ; métu inékinikít inekig i-uil-aina uág 
i-timné-nek-siná kómái;, 7auin uétu ipe-miskúinek-a, i-n- 
nek-sína yug láuig i-tamtái-;ig. Ke-imé ipá-tamtái-na i-u- 
sina Mary Magdalene, Mary James-nim (pika), Joanna, 
káa ku másua éneka a-hátuai. 

The guards go to Jerusalem. Ka-kauá uáko soltas (usk 
i-uaguí-saná 2;ikáu-pkínig) Káa tax ipe-uré-ya, kauá ipé-kú- 
ya, káa Jerusalem-pa ipá-pái-na, káa pa-tamtái-saná titilú- 
na ti-talapósa-nauát-óna úikala-kí sisiuair-ki kut-ki. Kauá 
ti-t-apapósa-nauát pi-ámgi-ná titilu-inag, káa ipé-timmíu-na : 
kú-nan maná pa-kú-tag. Kauá soltas-na ui-ualégnauát-óna 
pé-ni-sená illágane kíisui, titókan-a misem-u-tas, káa ipe- 
hína: Kúus ete apá-tamtái-nu titókan-a misem-ú-t-ki: kag- 
kauá nun pé-pinmík-a 2;ikét-pa, kauá Jesus-nim inékinikít- 
pim temikás-na pá-pai-nó-sa-má, káa Jesus-na &illákt pe-p- 
pégau-yái-saná. Kauá salauí P. Pila-nim inás-misí-u, uet- 


296 LIFE OF CHRIST 


met etg pa-sikáu-nu, etké nun etg p-ó-llápayu-nú (pa- 
llápayu-nú), kauá uétu etg uep-sisúik-in pe-usé-yu. Kauá 
soltas ipe-nipa kisui, Kkáa titókan-a pe-misem-úsana ka-kúus 
titalapósa-nauát ipe-hína. 


183, JESUS APPEARS TO EEIER, AND TO 
TWO DISCIPLES IN EMMAUS. 


Luke xxvi:13-35; Mark xvi 12-13. 
Easter Sunday, A. D. 33. 


Kauá Jesus éneka ipné-sap-ég-na lapiua-pg tuignét-ópg 
kúus: lapú tituignet i-ku-sina uitelléht-nim alagpáuit-pa 
náks-ipg teuyanikás-g páis úilakx; sapinuit Jerusalem-pkinig, 
ka-kuním e-uéka uaníkt Emmaus. Iskít-pa pí-tenue-sina 
Jesus-nim-kí úikalaki petú-ki uág kút-ki. Kauá kuné iskit- 
pa Jesus-nim inás-katát-na uág inés-eutuki-a. Métu imém 
silu e-u-sina inépte-nín (usk Akamkíniku-m imuné silu iné?- 
inept-én-nia) káa uétu Ipné Jesus-na e-u-sina suk-ás, (Jesus 
i-uéka ipné-sapé-eg-néi imém-pki). Kauá Jesus-nim inés-na : 
Ité-ki etg pí-tenue-síg iskát-pa, Káa timnének-sig? MKauá 
kunémá-m lapiua-pemém náks-inim, ka-kuním e-uéka uanikt 
Cleophas, pa-mistakánp-a uág péne: Mis im-suátg he ués 
istúkas kínne Jerusalem-pa? káa uétú he s;úkua-sa úikalá- 
pétu, kakalá ipá-haná-a ki ku-malaá-sikiú, káa maná ipe-kú- 
ya? Kauá Jesus-nim inés-na: ltu? Petu? Kauá ipe-hína: 
Uétu anás-misí-a tamtái-pg Jesus-ki Nasrereth-pu-ki, keipí i- 
uéka Prophet kapsikáps kút-ki uág ;iégk-ki Akamkiniku- 
uasét uág titóka-uasét? “Yug-pné Jesus-na nunim ti-tala- 
pósa-nauát-óm uag mi-miógat-um pé-ni-sená tamálui-yú-tas 
uap2iáu-nas, káa uetkaláik-is-gi pe-ueusék-saná. Métu nun 
pe-t-timíne-na Jews-titókan-a yug-pnim Jesus-nim inás- 
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tomí-tok-ai-tata-sáná; kauá ki-tak:; uáko metát-sikiú i-kó- 
Káus-;a Ipním tinukí-pkínig. Métu núnim-kínig ku másua- 
nm a-hátuai-nm ipa-nás-sapá-sikáu-na, etké takx méyui-nig 
ipe-kú-ya temikás-pg, Kkáa uétu pá-ayag-nái-saná Ipné 
2illákt, Káa ipe-siklí-tok-a, káa ipe-hína: Angel-a a-ak-ríka, 
ke-ipním inás-tamtái-saká, uáko í-ues uákas Jesus. Kauá 
Kkuníg núnim ku-g másua a-háma ipe-kú-ya temikás-pg, 
káa úikala-na pa-hák-;iká, ka-kúus a-hátuai i-hisíka, métu 
Jesus-na uétu pa-hák-;iká. Ka-kauá uako i-ua-sáuk-siná, 
Kauá Jesus-nim inés-na: Mimílu etg u-síg, káa imém timíne 
u-sig illahát uág atúkas; mi;kúinek-ás ka-kalá i-siégk-xainá 
Prophet: mis uétu i-uéka Christ e-hétgau-nás (uág tinukí- 
nas) Kkáa kunki ár-as éisnués-na? (Ipním-níg-na lilói-nuas- 
ná?) MKauá lauít inés-himték-a úikala s;iégken uág petú, 
ka-kalá Jesus Christ-ki ipé-time-na Prophets, Moses-pkínig 
núkin. Kauá uáko pa-ák-tat-ná iní-na, ka-kuné-pkí i-kú- 
tete-sina, kauá Jesus 3i-kokáu-ni-párui-ya, métúa kun-mám 
lapú-nim (lapíi-uem) (Jesus-na kuné pá-sape-uéutuk-tipá- 
sui-saná), kauá ipe-hina: Núnim-pa kinne he uéutuk-ú, 
láutua, etké uáko i3i-kulléuit-sa, káa ki-tak; lahéin uítar-ko 
i-kókáu-;a. Kauá inár-ar-ó-ya, (káa úimetóu ipa-hás-a). 
Ka-kauá uáko hipit-pa ipé-taméya-ke-ká, kauá Jesus-nim 
pe-énpe ippég-na, káa pá-talapósa-nan-niá, káa pé-n-ketímk- 
a, Káa iné?-ini-á, Kaua-ttite imém (1) silu usk nikágalp-in 
e-pé-u;é-ya, kauá-nnag Ípné pe-súk-saná, kauá Jesus lam- 
lamát e-héullég-na imém eki-pkinig. Kauá pelkákeg pí-i- 
ana: Mis uétu núnim timné-pa kie pe-lliu-na usk álla, kan- 
kauá nuna kie i-tenué-ya iskit-pa, káa háutnin Times kie i- 
hímték-a? Kauá kuné-ittíte ipé-hógalékaik-á, káa ipé-aiklí- 


(1) imém-ku. 
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na Jerusalem-pg, kauá kune pá-ayák-saná pótumua-ná uág 
naks-ina, káa ku másua-ná éneka ti-tuignét-óna, naks-ini-pá 
inít-pa káa pi-tamtáiasiná.: Miógat ikúinu uáko i-utelléht-ta 
tinugnís-kinig, Kauá, ipné-sap-ég-na Simon-Peter-pg. Kauá 
yug-mám lapíi-uem úikalu-na pa-tamtái-saná Jesus-nim-ki 
kút-ki iskít-pa, Kauá ipe-hína : Nun Jesus-na apa-súk-a, 
ka-g-kauá ippég inas-nikátimkánia. 


184. JESUS APPEARS TO THE DISCIPLES AT 
JERUSALEM. 


John xx :19-23; Luke xxiv :306-43. 
Easter Sunday, A. D. 383. 


Ka-kauá kúus pi-tenué-sina, uáko i-kullétuit-saná, uitel- 
léht-nim alágpáuit-pa, Káa páskis laám sxúyakilik-in i-uéka 
(uág uesrék-in) kuné inít-pa, ka-kuné i-u-sina Jesus-nim 
i-hímtek-in, etké pa-sikáu-saná Jews-titókan-a, kauá-nnag 
Jesus-nim inás-pai-nó-ya, (káa úilcalú-nm pe-ék-sena) isí- 
met hépei i-usétu, káa inés-na : Inim-kiníg etg iní-se éyeuit 
uag sap-takatálkt (1). In ués, uetmet pa-sikáu-nu. Metú 
imé ipá-siáu-na uág ipá-sikáu-na, káa i-n-nek-sína, séuséuh 
f-ues. Kauá inés-na : ltú-pg sikáu-s;ig, káa láuig timnének- 
sig? —Eg-né-nim-tgi ipsus uág égue, etké In-nig In ués; 
uepé;e-nim-tgi káa súkua-tg lauít, etké séureu-nim ;aya us 
sillakt uag pips, ka-g-kúus Inim ués. Ka-kauá i-uásáuk-a, 
kauá úikalú-pg ipnésap-ég-né-nia ipsus uág égue uág timine. 
Kauá imé ipá-siuái-na káa ipa-llói-na, metu uétu úiluilp ipé- 
mi;kúinek-á; kauá inés-na: Uet-epém etg (uet-etg) ui-sig 
hipt? Kauá pé-nisená tatós s;úyem tuuyi uág tamiskoi. Ka- 


(1) talgtálg-náuit. 
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Kkauá hip-náka-ya kauá iné;-iní-a kénikt (takátolátk-in rve- 
mains). Kauá i-hímtek-in úikalá ipá-llói-na Jesus-na ek- 
it-ki. Kaná éneka inés-na: Ete iní-se éyeuit (éyeuin ui;é- 
tas). Ka-g-kúus Na-Tóta-m Ina i-ueimte-ma, kúus-títe In- 
Kka imuné etg ueimte-sa. Ka-kauá yug-pí siégken Ii-uásáuk-a, 
Kkauá inés-hesn-ú-ya, káa inés-na : Enpí-te Hautnis-na Eullég- 
eullég-na: ka-pám-kun-ma-ná kapsís-uit ete apa-uáu-nan- 
niú, yug-mé uáu-nin ipe-usé-yu; kauá ka-pám-kun-ma-ná 
kapsis-uit uétu etg apa-uáu-nan-niú, yug-mé uétu uáu-nin 
ipe-usé-yu (uáu-nái uág kapsís-uit-ín ipe-usé-yu). 


feas. AS TS, AIE RSS RS FHOIMLA IS, 


John xx :24-29. 
The Sunday after Easter, A. D. 33. 


Ka-kauá Jesus-nim inás-pai-nó-yra Apostles-na, kauá 
Thomas uánik-in Didimus, Apostles-pamá naks, saya kuné 
I-uélca. Kunú-a-sánu (ka-kauá i-pái-tok-a) si-hímtek-is-nim 
pé-sena (Thomas-na) : Miógat-úna (Jesus-na) epe-hég-na. 
Métu ipním inés-na : 7alauí uétu e-heg-né-niu ipsús-pa kas- 
kásuit uéusrék-it-pamá, káa uétu ó-pére-n-niú inim-níg-ki 
ipsús-ki Ipné ípsus, Ka-kuné uéusek-as i-uéka, káa uétu 
ó-pére-n-niú inim-níg-ki ipsús-ki Ipné timíne, kauá uétu 
minmaí in mi7kúinek-ú. - Kuníg úimátat uéutukt éneka, 
kauá éneka i-u-sína úikalú inékinikt inít-pa Thomas-inag, 
kauá, inég úikala pískis i-uéka suyakilik-in (uág uerékin) 
sauin i-pái-na Jesus, kaná imém hépeií pe-ék-sená, isimet 
i-u-sétu, kauá inés-na: Ete iní-se éyeuit Inim-kiníg. Kauá 
kuníg Thomas-na péne: Kahú inpé-nim ípsus (uépéaé- 
nim), kauá uépéré-nim timíne, Kkauá uetmet talauag-nú- 
kum, métu mi;-kúine-kim (uetmet he u-;é-yu talauag-nípar, 
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métu miskúinek-típa:;). Kauá Thomas-nim pa-mistakánp-a 
uág péne: Inim Miógat uág inim Aníeuát. Kauá Jesus- 
nim péne: Etké pi-hég-ní-ma, kunú-asánu he mi;kúinek-á, 
métu kátu tas (uap;úg) i-u-sig yug-mé, ke-imé, inég uetu 
ipe-hég-na, ;auin ipe- -mi;skúi-nek-a (uétu ak-sika, ka i-mir- 
kúinek-sika). 


186. JESUS APPEARS NEAR THE JEeilseis), (Oil, 
GALILEE. 


John xxi :1-14. 
After Easter, A. D. 33. 


Kuníg ku malá-sikiú-pa kauá Jesus éneka ipné-sape-ég- 
na inékinikít-pg iuetam-laikin Tiberias-nim, kúus ipné-sap- 
eg-na. I-u-sína náks-iní-pá Simon-Peter, uág Thomas Didi- 
mus, uág Nathanael Cana-pkiínig, uág 7ebede-nim ma-máyax2 
(John piép-in James) uág lapú éneka ti-tuignet. Kauá 
Simon-Peter-nim inés-na: Uako takei-ta-sa. Kauá imém pé- 
sena: Nun-ka pe-ki-yú kúus-títe, (pe-tuig-nu-hé). Kauáa 
ipé-kú-ya (uí-uinépu), Kkáa ip-ú-;e-yá liés-g; kaua úiluilp 
naks ;ikétin ipé-kiyúps-na (uétu itú inpi-sina, uétu nakx ipé- 
taklip-a). Kuníg méimi Jesus i-usétu alláih, métu i- -himtek- 
in uétu i-súkua-2ina, ki í-ues Jesus. Kauá Jesus-nim inés- 
na: A-hásual (inm-ma-máyaxs) uét-epem etg u-sig hípt? 
Kauá pa-mistánp-saná: Uétu. Kauá inés-na: Takeí-tgi liés- 
pa uapsúg-pkínikai, káa epé-taklip-ú (;uyém-na). Kauá 
kúus ipé-takeí-ya; kauá uáko uétu i-u-sina takés-na nik- 
táhtkai-tás (drag out of suater), etké illáagane súyem i-híta- 
saná. -Kunú-asánu, ka-kunía tuignet-óna Jesus-nim pe- 
' héteu-ya, kuním Peter-na kúus péne: Miógat (Jesus) yug 
í-ues. Ka-kauá Peter i-misí-a siégk-epg, Kki í-ues Miógat, 
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kauá i-sammá-na sámga, (etké i-uéka si-simága-nut), káa 
i-t-kulúu-ya (fakeiúsa, to bathe), káa i-súuéik-a, Káa i- 
siulátka-ya alláic-kag; métu imé lhiés-ki ipa-usalláhtka-ya, 
etké uétu mis uáyat 1i-u-sina alláipkinig, páis lapósos kapt- 
kápt (cwbits) (poteéptit uattikt), kauá takés-na pe-n-kitik- 
sina ;úyem-inag-ná kus-pa.  Ka-kauá imemé-tuléne-;iná 
Hés-pkínig allái-g, kauná pe-ék-sena allá-na, káa naksx súyem 
i-uéka allá-pa inik-ín, kauá ippeg Katát i-uéka. Kauá Jesus- 
nim inés-na: [Inág-paik-itgí ku mare ;úyem, ka-pám-kune- 
má-ná epe-enpí-ta. Kauá S. Peter i-ué-se-ya hés-g, Kkáa 
pe-enpí-kiká takés-na, Káa pá-n-k-táhtka-yá, Kkáa pá-nag- 
paík-a uétas-g, kauá i-uéka kakmám titilú-ki súyém-ki, po- 
teéptit uág pakaáptit uág metát: kauá inég illágane s;úyem, 
sauín takés uétu gatát i-kú-ya (uétu gatátkia). Kauá Jesus- 
nim inés-na : Kúm-tig, hip-té-m-tig. Kauá uétu isi-nm Jesus- 
na pe-sépni-a: Isí he ués : etké i-rúkua-2ina : Ki i-ues nunim 
Miógat. Kauá Jesus-nim inér-ini-á ippég uág súyem. Kauá 
kun-kí uáko metá-ham Jesus ipné-sap-ég-na inékimkit-g 
uitelléhttit-kinig. 


iav.. JESUS GIVES THE PRIMACY TO PETEF. 
John xxi cLo-04. 
After Easter, A. D. 33. 


Kauá hip-nákat-pá Jesus-nim S. Peter-na péne : Simon 
John-kakál, uet-im Ina pí-hetéui-sá-m imékas? uét im kin- 
ma-ná anás-ueyené-sa Ina éteuit-ki? Kauá Peter-nim péne: 
Hee! Miogat, Im súkua-sa, ikúinu in he héteui-sa. Kauá 
Jesus-nim péne: He úitini-án-niú-kum Ina sheep-kakál. 
Kunig éneka péne: Simon John-kakál, Ina ikúinu Dheoise 
sám? Kauá pa-mistakánp-a: Hee! Miógat, Im lauít s;úkua- 
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sa, ikúinu in he héteui-sá. Kauá Jesus-nim péne: He 
úitíni-án-niú-kum Ina sheep-kakál. Kauá éneka, uáko metá- 
hám, Jesus-nim péne: Simon John-kakal, ikúinu he pí- 
hetéui-sa:m? Kauá Peter uáko i-timnének-a, etké metá- 
hám uáko péne: Ikúinu Ina he pí-hetéui-sa:m? Kunú- 
asánu Jesus-na péne: Miógat Im he úikala-ná e-súkua-2a, 
Im s;úlua-sa ikúinu in Imené he héteui-sa. Kauá Jesua-nim 
péne: He úitíni-án-niú-kum Ina sheep. Ikúinu, ikúinu In 
he íse, ka-m-kauá im uéka ásual uág piimnét, kauá im-níig 
he imá-sammá-saná, káa ka-m-kuné im nek-séna, kuné he 
kiéik-saná ; métu ka-m-kauá im keiun-iu, kauá tukápalik-u 
he (stretch the arm), káa neksép-nim he i-sapá-sammá-nú, 
káa he inéhne-nu kam-kuné-pkí uétu he kú-ttipárui-yú. 
Kúus Jesus iséne, hímtek-as, kúus-kí tinukí-ki (uétkaláik- 
is-pa) e-uéka titóka-pg sap-ég-néi-tas Akamkiniku-na imé- 
kas-náuit (káa kúus-kL tinuki-ki e-uéka Akamkinikú-na 
sapá-llói-nas). Ka-kauá Jesus yug siégken i-uásáuk-saná, 
kauá Peter-na pene: Kahú tuíg-nim. Ka-kauá Peter-nim 
Jesus-na pe-tuig-na, Káa ipné-tamá-aiklik-á, kauá pe-ég-na 
John-na, Kimet ipním-ka John-nim Jesus-na pe-tuik-;a, 
kunú-asánu Peter-nim Jesus-na péne: Miógat, káa manáma 
ki háma i-kú-teté-sa? Jesus-nim pá-mistakánp-a: Ku-g 
nakí-tag yug-pí háma i-llákai-nú Kka-g kauá In pái-tok-ó 
kauá itú im-áin? (itu-pg kún-ki he galélei-;a) im-nig tuig- 
nim. ('Yug-pí John e-uéka Jesus-nim etéu, Ka-kúnim-ttite 
Jesus-na pe-uéutelike-sé-saná timine lamtái-pa hipit-pa, ka- 
kauá Jesus hipt-kanémi-saná, kauá kuné Jesus-na pé-sepniá : 
Miógat, isi-nm Imené ;illákt ini-éi-teté-sa tuélka-pg?) Ka- 
kauá i-himtek-in ipa-mi2í-a, kauá ipé-néka : ki tuignét uétu 
i-tinug-nú: métu uétu kúus i-hina Jesus, uétu i-tinug-nú, 
métu i-hína Jesus: Ku-g naki-tag ki háma i-llákai-nu, ka-g- 
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Kkauá In pái-tok-ó, káa itú im-áin” Yug-pí himtek-in i-tam- 
tai-;a kúus-ki, Káa i-time-na úikala ki tamtáin. 


TSIRIA ÚUS APPEARS: ON THE MOUNTAIN. OF 
GALILEE. 


Maille xvi“ (6; PCor xvii. 
After Easter, A. D. 33. 

Kauá pótumuá uág nákx;-ua i-himtek-in (Apostles) ipé- 
ku-ya Galilea-pg, megsám-g, ka kuné-pki Jesus-nim inés- 
sená : kútas etg ui-sig. Kuné Jesus ipné-sap-ég-na illaganí- 
ua-pg, pakósos-pg Káa uyi-Kinig tipet. Ka-kauá pe-ék-ainá, 
Kauá pá-kaán-saná (hítimlikeí) : métú ku-másua epéyepéi-na 
(doubted) (ipe-epéyapainá). 


189: -JESttSs AEEEAIRS, TO-TAM Bos: 
Cobh; 
After Easter, A. D. 33. 


Kauá kuníg Jesus ipné-sap-ég-na James-g, kauá kuníg 
ipné-sap-ég-na úikalú-pg Apostles-pg. 


(00 AwTESES ABPEARS TOEHE EILBAEN AE 
JERUSAEEM. 
Luke xxiv:44-49; Mark xvi :14-18; Matth. xxviii :18-60. 
Ascension Day, A. D. 33. 


Kauá lamtái ipné-sap-ég-na (Jesus) pótum- uá-pg uág 
náks-ua-pg (náks-ipg) Ka-kauá hipít-pa 1 i-taméyak-sina ; 
kauá inás-tanáni-á, etké uyit-pa ku-másua uétu ipé-mi;- 
kúinek-á, inég lauít imúne pa-tamtái- 2iná, ke-imém Jesus- 
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na uítelléh-ttis-ná pe-ék-ainá. Kauá kuníg inés-na: Uikalá 
lahám kapsikáps-néuit Ina (Na-Tót-am) iní-a akamkiínikai- 
pá Kkáa Kíinne uétas-pá: kunú-asánu etg pe-kiéik-u-kó Ka- 
kásili í-ues uétas, kauá apa-tamtáin-aik-ú Kkáa epé-himték- 
eik-ú úikala-ná lahám-na titókan-a pa-neksép-x;iég-nis-na, 
kauá apá-sapákaik-ú úikalu-ná uánikit-ki Pisit-pim uág 
Miár-pim uág Flautnis-nim Eullég-eullég-nim, kauá epé- 
hímték-eik-ú lahám-na, ku-g minmaí Ina lahám s;égken ipa- 
tuíg-nai-tág. Kauá taklái In imém-pá usé-yu uyá-lahéi- 
pa kunku-yáin, kuné-pkí lahéi-g keéu kakuné i-laham-ta 
nú uétas. Ke-ipí i-miskúinek-ú káa sapákaik-in i-uré-yu, 
yug-pi-2im uákas i-uré-yu (éisnues-pa), métu ke-ipí uétu 
i-miskúinek-ú, yug-pí tamálui-yú-in (allá-pa) i-ursé-yu. Ka- 
g-kalá ués Inim ueimt-in, kalúcmám Inim-kí uanikiít-ki 
enimlkinikú-na, pé-hilúski-senn (Kkáa pe-suyalét-senú), 
káa pa-nekséptimt-ki ipé-siég-nu, Káa uagpús-na inég pe- 
énp-senú káa sapé-ke-tinunkás inég imemé-kú-yu, sauin uétu 
ipá-kómái-nu; kauá Kki-kómái-nis-ná pé-t-ku-paliká-se-sanú, 
káa uákas pa-áni-sanú. Ka-g-kauá imém-pá In uéka, Kku- 
pam-mág maláhám uáko etg iséne: A-sahá-tata-sie Moses- 
nim uag Prophet-nim úikala ;iégken, ka-g-kalá In-uaset 
ipé-time-na ; etké Christ i-uéka e-hétgau-nás uág tinuki-nas, 
uág uitelléht-tas tinugnis-kinig metát-ipa lahéi-pa: Kkauá 
kunig úikasilig tamtái-nas kapsis-uíit-ki ipná-tana-nit, uág 
(1) uáunin uisé-tas. Yug-tamtái-nas Jerusalem-pkinig kad 
kásilíi uétas, úlkala-pg titóka-pg pa-neksép-;iég-nis-gi. 
Kauá kikauá etg :;úkua-;ig úikala ki petú, kauá tamápaik- 
as etg u-sig. Métu kóox etg pa-llákai-nu Jerusalem-pa, káa 
pa-uyá-yagó-yu Háutnis-ná Eullég-eullég-na, Kka-g-yug 


(1) uag uáu-na-nit—uáu-nai-tas. 
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imém-pkí In u-imte-yu BPisit-pkiínig (Na-Tótam-kinig) ; 
kauá Eullég-eullég-nim etg iní-u Kapsikáps-néuit tus-kinig 
(tust-pkinig). Etké John-nim (7apákaik-auát-óm) Kkus- 
Ki-aim inás-sapákaik-a, (inás-:apákayág-kaná), métu etg 
sapákaik-in pe-usé-yu Háutnis-ki Eullég-eullég-ki ki-kóox 
exi;-pa, ku-malá-;ikiú-pa kóoa. 


94” IESÚUS ASCENDS INTO LE AV EN. 
Acts 1:83, 6-12; Luke xxiv :50 :53; Mark xvi :19. 
Ascension Day, A. D. 33. 


Jesus tinug-nákat-pá éneka uákas ipné-sap-ég-na iné- 
Kinikít-g illágani-néhem pileéptit uéutukt uitelléhttit-kinig, 
Kauá kunku inás-tanuá-kaná Akamkiniku-m-ki Miógat-úit- 
ki. Ka-kauá lamtái ipné-sap-ég-na (See No. 190), kauá 
iné;-inchne-na Bethania-pg (megsam-g Olivet-g. Kauá 
ipe-hína: Miógat, uet-Im kikauá, Israel-a (Jews-na) mió- 
gat-úit a-haní-lamk-an-niú. Kauá Jesus-nim inés-na: Uetu 
mis etg ui-sig ;úkua-nás, ku-máua Pisí-nim kapsikáps- 
néuit-ki petú us haní-tas. Métu epé-enp-ú kapsiláps-néui-na 
Háutnis-kínig Eullég-eullég-pkinig, ke-Ipnim etg i-pai-nó- 
yu: kauá Ina etg pa-tamápaik-an-niú-kum (tamáluit uág 
kut) titóka-pg Jerusalem-pa, káa Judea-pa, káa Samaria-pa, 
káa úilkasilíg ka-kuné i-uí-llakasánki ki uétas. Ka-kauá yug 
siégken i-uásauk-a, kauá i-t-kupalása-ya, káa inás-talapósa- 
nan-niá. Kimet Ip-nníg i-ualása-ya (raised fúmse/f); káa 
i-uihne-ná tus-keg, akambkínikaig, ka-kauá imém p-é-m-tuík- 
s.ná (lilóki).  Kauá i-uagsú-sa-nki uapsúg-pkinikai 
(Pisít-pa) Anieuát-ó-pa. Kauá ipelik-ínim Ipné pá-tuátk-a 
(followed, suent im front); káa pá-apatulá-ya (ewvelo'ed) 
(usk pe-énpe imém silú-pkínig). Ka-kauá kóox i-sitalása- 
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siná kauá lapú-a-nim p-úgalik-ú-saná, ete gaigáig si-sam- 
Kkeis-nim, káa pé-:sená : Imé, Galile-pu a-háma, itú-pg óga- 
sig káa sitalása-sig tus-keg? Ki Jesus, ke-ipí i-uihne-na 
akamkínikai-g imém-pkiínig, kúus-títe Ip-tite i-pái-tok-ó, ka- 
pám-kúus etg e-ek-súka uihne-nis-ná (1) akamkinikai-g. 
Kauá imém (ti-tuignet-óm) Akamkinikú-na pa-kaán-xaná, 
kauá ipé-sikli-tok-a imékaís-ki liló-ki Jerusalem-pg megsám- 
kinig Olivet-pkínig. 


19530“ THE EELEOTFIONSOI AA UI AS 


Act 1:13-26. 
After Ascension Day, A. D. 33. 

Ka-kauá (i-siklí-aina Jerusalem-pg Apostles káa) ipa- 
hár-a, kauá ipa-htísiluása-ya tús-keg náks-ipg inít-g, kauná 
kuné i-u-sina Peter uág John, James uág Andrew. Philip 
uág Thomas, Bartholomew uág Matthew, James Alpheus 
uág Simon 7éelotes, kauá Jude James-nim eskap.  Kime 
úikalú náks-ini-bá imekaíis-ki imiú-ki uág éteuit-ki, uág 
náiks-iní-kí nek-it-ki (timné-ki) i-talapósa-na-nigna kúnku 
Mary-inag, ke-ipí e-uéka Jesus-nim Pika, káa a-hátuai-inag, 
káa Jesus-nim eská-ma-tán (eská-ma-inag). Kuné naks-ipa 
lahéi-pa Peter i-usékaik-á imém-pé (2) hépei (Peier-nim 
inés-usékaik-ó-ya hépei kun-ma-ná a-hám-na), páis i-u-sina 
póteéptit-uá uág laháptit-uá, káa inés-na : A-háma, eská-ma, 
háutnis-nim Times-nim ;iégken us sahá-nas, etké Háutnis- 
nim Eullég-eullég-nim us ;iégken, ka-kauá David-na pa- 
sapásiég-na Judas-ki, ke-ipníim inár-inukti-ái-saná inpé-uat- 
óna, ke-imém Jesus-na pe-énpi-sená. Yug-pí Judas núnim- 
pamá nakx i-uéka, Kkáa inépte-na Apostle-náuit (samga- 


(1) uihbnepg. (2) imém-pa. 
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simúg-simúg-néuit), métu Kikauá yug-pí inépte temikás- 
uétas kapsiís-úit-ki tamétkot-kí: kauá ipí ipn-ú-láukak-á, káa 
illút ú-yetúgsk-a, káa maimái laám a-hát-ta illút-kí-nig, káa 
úikalú Jerusalem-pú ipé-:úkua-ná, káa kunú-a-sánu yug-pl 
temikás-uétas u-nikí-se Aceldama imém-timti-ki, numiípu- 
timti-ki Kiká-nm-uétas. Kauá KkKikauá nun kie u-sig David- 
nim s;iégken sapá-sahá-nas, (David-na Kkie u-sig s;iégken 
sapá-sahá-nai-tás), etké David Psalms tímes-pa kúus i-time- 
sená: (Judas-na) náks-inim pé-enp-é-niu Bishop-néuit 
(Sámgasimúg;imúg-néuit). Kunú-asánú náks-ina háma- 
na Kkie u-síg aní-tas Apostle, ke-ipí ipná-pasák-u Judas-gi. 
Kúus kú-tas kie u-sig: Ka-kalú núnim-pa kunku ipe-hípe- 
ya úyit-kínig, ka-kauá Jesus ipné-sapá-sapákaik-a John-im- 
pg, kuníg núkin kuné-pki lahéi-pg, ka-kuné i-uihne-na akam- 
kínikai-g, kuné-má nakx í-ues uiré-tas Tamtái-nauát, uág 
pa-tamápaik-án-niú Jesus-na uitelléhttit tinug-nis-kinig, 
kKauá núnim-pa (Apostles-pá) yug-pí i-ues ípe-tás. Kauá 
lapú-na (lapíiua-na) p-ú-nik-sená uág pé-nik-sená: nakx i- 
uéka Joseph uanik-ín Barsabas, káa T'ukúg-háma, káa nákx 
i-uéka Matthias : kauá ipa-talapósa-na, káa ipe-hína : Núnim 
Miógat Akamkíniku, ke-m-Im úikalu-ná anás-:;úlkvua-nai-sá 
timíne, kahú nes-sap-ég-nim minikú-na ha a-sáikí-sa Kiné- 
ma-ná lapíue-pemá-ná náks-ina, káa yug-pním pe-énp-ú 
Kinnia Apostle-náui-na (Bishop-náui-ná) ; etké Judas-nim 
Kínnia taás-uí-na uáko pé-ukkeí-na, káa (i-paléi-na, káa ku- 
minépg) i-kúya ipním uiré-nuas-gi. 

Kau4á Akamkíniku-m inás-ani-án-nia Matthias, kauá ipí 
i-hípe-ya Apostles-g, pótum-uá-pg uág nák;-ipg. (Kúus-kí 
éneka pótum-uá uág lapú-a ipe-t-ká-ure-yá.) 
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193. THE COMING OE THE (HOLY GHOST) 
PARAGLEEIE, 


Acts II 1-11 and 12:47 abridged. 
Pentecost, A. D. 33. 


Ka-kauá uako i-sahá-saná pakaáptit uéutukt (uitelléh: 
ttit-kinig), káa úikalú (Jesus-nim inékinikt) i-u-sina nalcs- 
iní-pá inít-pa, kauá-nnag tus-kinig i-ualésa-ma ka-kúus kaps- 
káps áttia, Kauá i-kakmám-na áttia-kí inít, ka-kuné i-tamé- 
yak-sína. Kauá pe-ég-nei-sina illágane péuis uéipékein 
(s'lit) (pégsalin—solit on the top), ka-kúus álla, kaua yug- 
álla úikalú-pg pa-usús-g ikú-ya, káa pa-usús-pa i-pelikársa- 
ya (1) (siand erect), kauá úikalú kakmám ipe-t-ká-use-yá 
Hautnis-ki Eullégeullég-ki, kauá ipe-siég-na pa-n-néksap- 
timt-ki, ka-kúus Hautnis-nim Eullégeullég-nim inés-sapé- 
siégk-sená. Kauá-ttíte i-u-sina Jerusalem-pa Jews-titókan 
talapósa-nin uí-pai-nát pa-n-néksáp-kinig —uí-uétas-kinig 
úikasilig-pkinig. Ka-kauá (yug-mé pa-n-néksap-timin) titó- 
Kkan i-súkua-2iná, í-ues áttia uág álla, kauá-nnag illagani-ua 
kuné pi-ámki-;iná, káa té-paléik-in ipé-uré-ya, etké kun-má- 
na ti-tamtái-na-uát-óna úikalú-:-nm pá-misi-siná pa-n-náks;- 
iyí pa-imém-timt-ki: kauá 2;isiuái-kí i-hina-nigna: Mis uétuú 
Galilea-pu Kkime úikalú ti-tamtái-nát i-u-sig? kauá minmaí 
kanm apá-mis;i-án-nia s3iégken pa-n-nák;-iyi pa-n-núnim-níg- 
timt-ki, kKan-kun-ki miápkaáuit kie pe-uré-ya? Parthi-pu, 
uág Medi-pu, uág Elamiti-pbu, uág Mesopotamia-pu, uág) 
Judea-pu, uág Cappadocia-pu, uág Pontus-pu, uág Asia-pu, 
uág Phrygia-pu, uág Pamphilia-pu, uág Egypt-pu, uág 
Lybia-pu, uág Cyrene-pu, uág Roman-pu, Jews-titókan kúus- 


(1) i-uíi-pelikasayá. 
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títe, nág Proselytes-pu, uág Cretes-pu, uág Arabia-pu (úika- 
lú, kan-kalú Kinne u-sig ki-tak2), pa-n-núnim-níg-timt-ki 
Kin-ma-ná nun kie apá-misi-án-nia siégken, uág Akamkini- 
kú-na asisiuáis úikala kut. 

FgoM AcTs I.12-47—Kauá úikalú té-paléik-in ipé-usé- 
ya, káa i-siuái-siná, káa pi-hína-nígna : Maná Kki i-ues ” itú 
f-ues? Métu ku-másua neksép-ki timné-ki pé-sepinmí-sená, 
káa ipé-hína: Kime a-háma kalú i-k-káui-sig. Métu Beter 
láutua-ma-ínag (láutua-ma-tán) ipé-ógalakéik-a, kaua Peter 
Kapís i-tiúg-na, káa inés-na: Judea-pu a-háma (me u-sig; 
láutua-ma), káa úikalú, ka-pám-kalú kikauá kinne téuyanik. 
síg (1) Jerusalem-pa, etg súkua-nas Kkinnia siágk-ina u-sig, 
Kahú lauít misí-mtig ;iégk-epg. Kime ínim láutua-má uétu 
mis i-k-káui-sig, métu Akamkiniku-m inés-sapá-7iégk-;e, 
ka-kúus Prophet (Egneuát) Joel annúkt-kimikaií i-tamtái- 
saná uakkeí-pa, káa i-hína: Kóos Akamkinikú-m iné;-ini-ú 
Ipním Eullégeullég titókan-a, kauá ka-kalú-nim núnim-Míió- 
gat-úná uanikt pa-kaán-nái-sanú, káa pé-nehmú-sanú (pe- 
néhmú-nai-sanú), kalú-s;im uákas ipé-usé-yu. —Israel-pu 
a-háma, kahú misí-m-tig. Jesus Nasaré-pu Akamkíniku-m 
sáig-nín imém hépei i-uéka tas háma, káa Ipním illágane 
sisiuáis kut e-uré-ya Akamkíniku-pkinig, ka-pám-kúus etg 
aúlkua-s;ig: sauín Ipné (Jesus-na) etg uetkaláik-is-g epe- 
uéu7ék-a, káa ap-ó-psiáu-na : métu Akamkíni-ku-m, Ke-ipí 
i-Pist, Ipné (Jesus-na) tinug-nís-kinig pé-sapé-utelléht-ta, 
kauá éneka uákas, pa-hániá4 (2), Kauá nun lauít epe-ég-na, 
ka-kauá tinug-nís-kinig i-utelléht-ta : uáko í-ues uákas, káa 
uákas i-uíhnená akamkínikai-g, kauá kuníg núna inés-sapé-t- 
keik-ú-ma Haáut-nis-ki Eullégeullég-ki, ka-pám-kúus etg ek- 


(1) téuya-aig—for a short iime). — (8) pa-háni-tok-a. 
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sie uág mis;i-sig. Kunú-aránu úikalú Israel-pu ;úkua-nas 
i-usíg, ikúinu Akamkíniku-m yug-pné Jesus-na pa-háni-á 
imékas Miógat, ka-pám-kunia-ttite etg uetkaláik-is-gi epé- 
uéurék-a; uág ap-ó-psiaú-na. Kimet illaganí-ua, ka-kauá 
i-misi-sina, kauá imamá-tanáni-sina, káa ipe-hína: Núnim 
pié-ma, káa manáma-g nun ku-teté-sig? Métu Peterc-nim 
inés-na: Etg u-sig ikúinun imamá-tanáni-tás, káa sapákaik- 
in uiré-tas, kauá kúus-kt uáunin etg pe-uré-yu, káa epé- 
enp-ú Hautnis-na Eullégeullég-na. Kuné lahéi-pa illaganí- 
ua ;apákaik-in ipé-usé-ya, páis metá-ham pa-p-pótom-ósos 
titókan (metát fhowsand, 3,000). Yug-mé úikalú uyá-kaáo- 
pa ipá-talapósa-na, káa Jesus-na &sillákt pé-hep-éi-saná, káa 
kapsikáps ipé-miskúinek-á. -Kauá Kka-kalu-mám petu e-u- 
sina, kalú-mám pé-iyéu-?aná iyeuis-na titókan-a kauá úikalú 
pa-inít-pa (pa-he-nít-pa) i-uí-talapósa-nanigna, káa Akam- 
kinikú-na pá-sapa-llói-nanigna. Kauá taklái Akamkiniku-m 
uyá-kaáo-pa inés-isák-saná illagani-ua-na imém-pkí (etké 
inás-ui-nagpáik-saná ;apákaik-ás) : kauá Kkun-ki s;apákaik-in 
kátu illagani-ua uyá-kaáo-pa ipé-uré-ya. 


194 RN DOBRL BHEAS SEEIR 
John xx :30-31, xxi:25; Mark, xvi:20. 


Kauá illágane éneka uyi-kinig Jesus-nim inás-ani-án-nia 
sisiuáis kut, métu uétú Kinne úikala í-ues time-nin. Métu 
salauí ku time-nin úikala Jesus-nim kut a-usá-yóka kauá uétu 
Kinne uétas-pa inikí-nués (ace fo Pwt) (imékas) sahá i-uré- 
yóka, ka-kuné úikala yug times inékinik-ás (1). Métu ka- 


(1) etke úikasilig uétas a-kakmám-nóka, káa úyi-kinig 
a-átkau-nóka. 


THE END OF THE GOSPEL ti 


SEC AU se mai cine, Sula ae Óisai HECIEOSCHIIEHETS SUSTTSI EE nnm—mam—mas 


kalá í-ues times-nin, yug sahá í-ues imám-áin, kúus-uaranu 
etg miskúinek-as, ikúinu Jesus i-ues Christ uág Akamkiniku- 
kakál, káa kun-kí miskúinekit-kí etg uákas uiré-tas (eisnués- 
pa) Jesus-nim uanikít-ki (uág kapsikáps-néuit-ki). 

Kauá yug-mé (Apostles) ipé-kiéik-a, káa ipá-tamtái- 
naik-a úikasilig, káa Jesus-nim (akamkínikai-kinig) inás- 
uápáyata-ya, káa kapsikáps inés-sapé-uré-ya, uág uáp2úg : 
Kauá illaganí-ki ;isiuais-ki imém-ki kut-ki illágane titókan 
ipé-miskúine-k-a, káa sapákaik-in ipé-usé-ya. 


Kalú Ti-tár-tamtáin. 


End of the Gospel. 


Additions from the Acts 
of the Apostles. 


I. Peter Heals the Cribbled Maw (Act iú:1-26).—Ku- 
níg kumalá-skiú-pa, kauá Peter uág John ipe-kú-ya káa ipá- 
talapósa-ta-ná Talapósa-nuás-g kulléu-é-uít-ipg. Kimet nakr 
i-uélca háma uíhne-símei, etké miapkaáuit-kínig e-uéka likup- 
símei uéyug. Kauá yug-uíhne-simei-ná pe-néhne-nígna uyá- 
kaáo-pa talapósa-nuás-g káa piskis-pa pé-níke-níigna émti- 
kKínikai, kauá kuné ipné-tanauíat-kaná titoka-pg ; ka-kalú 
i-talapósa-ta-ná-nígna, kúus: Kahú iyáuna-káu-nimtg. Yug- 
pním uihne-simei-níim inés-nimelkúni-a páig Peter-na uág 
John-na aasit-ás-g, kauá ipné-teneuí-ya. Métu Peter-nim 
p-u-lég-na uág pené: Kahú nés-eg-ním. MKauá ipním inés- 
ualég-na, káa i-n-nek-séna : páis tar petú ini-teté-sig. Métu 
Peter-nim péne: 7aya ínim ués kísui, itú maksmáks, itku 
itú gaigáig; métu ke-k-in inépte taásuit, yug iní-se-hé: 
Kahú, Jesus-Christ-nim-ki Naasare-pu-m-kí uanikít-ki usé- 
Kaic-g Kkauá ipskeikeí-g. (1) Kauá ipsus uíhne-simei-na 
pé-enp-éni-a, Kauá pé-nke-usékaik-á; kauá kuné-innig 
lamlamát uéyug uág égue tax kapsikáps e-u;é-ya, kauá i-ua- 
lása-ya (s?ring)., káa i-uselik-a, káa ipskeik-eik-a, kauá T'ala- 
pósa-nuas-g a-há7-a, káa i-ueréikaik-á (jww-), kauá Akam- 
Kkínikú-na pa-sapá-llói-na. Kimet úilcala titókan, Kka-kalú 
kuné i-u-sína, i-2iuái-2ina, Káa pa-llói-saná kuné-pkí kút-ki 
kunía háma-na, etké lauít pé-súkua-2iná, uyá-kaáo-pa etké 
pe-égna-nígna Talapósa-nuas-pá piskís-pa. Kunú-asánu 


(1) ipskelihnig. 
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úikalú-nm Peter-na uág John-na pa-ámg-nó--saná si2iuái-ki. 
Kauá Peter-nim inés-na: Israel-pu a-háma, itú-pg etg &2i£i- 
uaí-2ig: kin-ki kút-ki? káa itú-pg núna nés-ek-té-ainm uág 
nás-ualák-tamáu-ainm? Mis núnim-ki kapsikáps-néuit-kt 
Kinnia háma-na uákas apá-sapé-usé-ya, káa epé-sapé-p-skeí- 
Kkeik-á? Abraham-nim Anieuát, uág Isaac-nim Anieuát, uág 
Jacob-nim Anieuát, uág núnim tit-lú:-nim Anieuát, Yug-pí 
i-ues Kkapsikáps-nig, Ipnim Miás-na Jesus-na pa-háni-a 
uákas, etké pé-sapé-utelláht-ta tinúgnis-kínig, ka-pám-kunia- 
ttite etg ap-ó-Dsiáut-na. Etg Jesus-na &;illákt epé-ni-én-nia 
Ponce-Pilát-gi uapsiáu-nas, kauá inég Ponce Pilát i-hína: 
Ki Jesus í-ues tas tukúg háma, sauin etg pe-tiúg-na: Néa- 
inim Barabbas uap2iáu-níipas, káa Jesus-na taklái uetkaláik- 
is-gi e-uéuségi. Kun-kí 3égk-ki Anieuát-óna etg ap-ó- 
p2láu-na.  Métu Akamkiniku-m pé-sapé-utelléht-ta, kauá 
nun illágani-né-hem Ipné epe-ég-na uitelléhtt-nákat-pá ti- 
núgnis-kinig: Kkimet ikúinn uákas. —Yug-pnim Jesus-nim 
uanikit-ki ki háma, ka-pám-yúg etg lauít e-suk-sig, uág e- 
ek-sig, ki háma uákas i-usétu imém hépei, káa uakais-nim 
etg i-uselik-ó-sa. Métu in nekí-se, lántua-má, súkua-néi- 
Kinig kúus etg pe-kú-ya, kakúus imém mi-miógat. Métu 
Akamkiniku-m lauíit kie i-sapá-súkua-saná Prophet-kínig 
(Egneuat-óp-kinig) úikalú-pkinig, Ipnim Miáx Christ tinu- 
Kki-nas i-uéka uetkaláik-is-pa núnim kapsis-uit-uarét. Kunú- 
asánu kikauá tax etge imamá-tana-nniú, káa imamá-tamáaik- 
lik-u taá;-uít-gi, káa sapákaikit-kí uáu-nin etg pe-usé-yu, 
káa Akamhkiniku-m iyéu-nin. Kauá illágani-néhem éneka 
kun-kií-ttíte inés-tenué-ya : kauá illaganí-ua ipé-miskúinek-a, 
Kkáa talapósa-nin ipé-usé-ya Kkuné lahéi-pa, páis pakaám pa- 
pótomósos a-háma (5,000). “Yug-pí hama e-uéka pileéptit 
enmiuit piimn. 
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IIL Peter and John in Prison and Before the Cownel 
(Acts iv:l-22).—MKa-kauá titókan-a kóos inás-tamtái-:;aná 
Peter-nim, kauá ipa-pái-ni-kiká kuné-pki ti-talapósa-nauát 
uág mi-miógat, káa ipé-timnének-a, etké titókan-a Peter-nim 
inés-tenué-ya Jesus-ki, Káa inás-tamtái-na, kóox Jesus-nim 
inés-sapé-utelléht-tu tinúgnis-kiínig úikala-ná ti-taás-na ' 21- 
sapákaik-is-ná. Kunú-asánu yug-mém ti-talapósa-nauát-óm 
Peter-na uág John-na pe-énp-sená, káa séktis-g pé-nik-sená, 
tamálui-yú-tas méimi, etké uáko i-kulléuit-saná. Métu sauín 
illaganí-ua ipe-miskúinek-a, káa talapósanin ipe-usé-ya. Ku- 
ním méimi pi-ámg-na ti-talapósa-nauát uág titilu, káa An- 
nas-na uág Caiphas-na pa-ámg-nó (1)-saná, kauá yug-mém 
mi-miógat-um Peter-na uág John-na hépei pé-sapé-usé-saná, 
káa pe-sépni-saná: Manáma, káa isi-nim uanikit-ki kinnia 
háma-na uákas etg apá-haní-a? Kauá kuné-ittíte Peter kak- 
mám Eullégeullég-ki i-siégk-sená, káa inés-na: Mi-miógat 
uág titilu misi-mtig: Ki-tak? uélcitk-as uág tamalui-yú-tas 
nun u-síg, etké ki kómái-nin háma uákas i-uise-s. Kahú 
súkua-tgi ka-pám kalú kinne u-síg, káa kúus-títe úikalú 
laám Israel-pu ke-ipé-xúkua, Kkinim kómái-nis-nim háma-nm 
uákas eteg i-usélik-ó-sa () Núnim Miógat-um Jesus-Christ- 
nim Nasare-pum uanikít-ki, kapám-kunía etg uetkaláik-is- 
pa ap-ó-p2iáu-na, ka-kunía-ttíte Akamkiniku-m uákas pé- 
sapé-utelléht-ta tinúg-nis-kínig: Yug-pné Jesus-na etg epe- 
ukléi-na, métu Akamkiniku-m pá-sáig-na. Kauá uétu isi-nm 
náks-nim nuna uákas Kie a-haní-u; kauá uétu míne í-ues 
náks-nim uaníkt, ka-n-kun-kí uákas kie pé-usé-yu. Kauá 


(1). no. nu. nou—no in English. 
(2) i-usélikósa (síamds wb before yo4w),; i-usékaikósa 
(gets ub before). 
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yug-mé mí-miógat i-2iuái-siná etké Peter uág John, inekig 
tímes-na ;úkua-néi, sauín e-u-sina uap:;úg uág Kkapsikáps 
timine ; kauá taklái illaát háma uáko uákas i-usétu. Kunú- 
asánu Peter-na uág John-na pá-sapa-hát-aaná, káa imú- 
:;uátg mi-miógat úinuá ipé-timmiíú-na: Ku-nan maná ku- 
teté-sig kin-me-ki lapúa-ki (lapí-ua-kí) a-hám-ki? Uikalú- 
nm Jerusalem-pu-m lauíit uáko pé-:súkua-nai-sig 2i2iuáis kut, 
kauá uétu minmaí túinap-ás kie u-sig: páis kie epé-té-sisú- 
ik-u (1), káa apá-taátk-u, káa epé-nú: Uetmet éneka Jesus- 
ki titókan-a etg epé-tenué-yu. Kauá kúus ipékú-ya : pé-mu- 
saná Peter-na uág John-na, káa pé-sene: Uetmet etg éneka 
titókan-a apá-tamtái-nu Jesus-ki, Kaina-pám uep-sisúik-in 
(sisúi-nin) etg pe-u;é-yu tamáluit-ki, Métu Peter-nim inés- 
na: [me-nnig (imú-nnig) etg timmiu-nu, káa nuna pe- 
nés-nek-én-niú-kum kut: Mínia nun u-sig nekt uág timíne 
tuig-nei-tás, Akamkinikú-na itku titókan-á? (ka-pám-kúus 
etg u-sig ”). Uétu minmaí uétu tamtái-nas u-sig, ka-g-kala. 
ná nun lauit epe-hég-na uág apá-mi;í-a. Kauá mi-miógat- 
um éneka pa-taátk-saná uág pé-té-sisúik-saná (pé-té-siúik- 
saná), káa pá-sapá-hát-saná, métu uétu maná pé-ku-saná 
(uétu p-ú-p-sisúik-saná) ; etké úikala-nm titókan-m kun- 
ma-ná lapúa-na (lapiua-ná) Apostles-na pe-súkua-nái-saná 
si7iuáis kut, káa p-ó-taski-saná imékas. Yug-pí háma wuih- 
ne-isimei, ke-ipí uákas i-uré-ya, i-uéka pileéptit uág tipit 
enmiuit piimn. 

HI. The A4postles' Praver for Strength (Acts iw :23- 
31.—Ka-kauá uáko yug lapú (Peter uág John) ipa-hát-ta, 
Káa i-2ikli-aina, kauá-nnag pa-tamtái-saná imém láutua-ma- 
ná kun-kí siégk-ki, ka-kun-ki mi-miógat-um pé-tenué-saná. 


(1) epe-té-s-úik-ú. 
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Ka-kauá imém láutua-ma ipá-mis;í-a, kauá-nnag úikalú-nm 
náksiní-pa pa-tiúk-saná Akamkinikú-na (1), káa ipe-hina: 
Núnim Miógat, ke-m-Im aní-a akamkinikai-ná uág uétas-na, 
uág kus-na, uág úikala-na petú-na, ke-m-Im ués núnim 
Anieuát! Ke-m-Im David-na núnim pisí-na kúus uakkei- 
pa a-sapá-2iégk-;ena : Itú-uasét pa-n-néksap titókan i-geí- 
sem-a;ig, káa láuig i-timmíu-aig ? Kauá itú-uasrét uétas- 
pamá mi-miógat uág titílu titókan pi-ámk-sig náks-ní-pá, 
káa Akamkínikú-na pé-tuélka-uyú-sig uág Ipné Miár-pa 
Christ-na? Ikúinu ki-taksx Kínne teuyanik-ás-pa Jerusalem- 
pa pi-ámki-sig Herod uág Ponce-Pilát, uág Jews-titókan, 
uág néksap titókan, Kkauá pe-geisxem-nú-sig ÍIm-Miás-na 
Jesus-na, Ke-m-yug Im miógat aní-a. Kahú enés-eg-né- 
niu-kum kun-ma-ná tuélka-na ( kapsís-ui-ya-uát-óna) xiégk- 
en uág te-sisúikt (2) ; kauá taklái néanim núna Imim ma- 
máyas-na kapsikáps timiíne, ka-mág-kun-kí Imémé ségken 
pa-tamtái-nan-niú titóka-pg, kaua titókan-a enés-iyéu-nu [m- 
Miás-nim-kí Jesus-nim-kí uanikit-ki. Ka-kauá uáko ipa- 
talapósa-naka-yá, Kauá i-uéya-tíui-uik-á inít, ka-kuné i-u- 
sína, kauá úikalu kakmám Eullégeullég-ki ipe-usé-ya; kauá 
Akamkínikú-na ;iégken pa-tamtái-nai-saná imékaís-ki tit- 
míne-ki uág imekaíis-ki timné-ki. 

IV. Behauvior of the Faithful (Acts i :39-31).—Rauá 
inekig uáko illágane-nig i-u-sina miskúinek-in s;apákaik-in, 
sauín úikalú-nm e-u-sína náks-inig timíne uág usk náks- 
inig uakkeís-uit pichimiú-ki uág pi-héteuit-ki uág pi-iyéu-ki 
uág pi-uapáyatat-ki. Kauá Apostles-nim titókan-a kapsi- 
káps-níg pa-tamtái-na-nígna Jesus-nim-ki uitelléhttit-ki ti- 
núgnís-kínig. Kauá Akamkíniku-m inég-iní-a úikalu-na 


(1). ipa-tiúg-na Akamkíniku-pg. (2) te-s-súikt. 
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imékas taá;-uit uag iyéun uág éteuit. Nakx; kuné i-uéka 
háma, Joseph, ka-kunía Apostles-nim p-ú-nik-sína Barnabas, 
numipu-timt-ki Lilóinnm-má; (Lilói-kakál), yúg-pnim 
é-uéka temanik-ás, kauá itomiá-ya kisúi-g, káa yug-pí Kisuí 
iná;-inág-paik-ó-ya Apostles-na titóka-uasrét, etké úikalu-nm 
petu e-u-sina náks-iní-pá, uétu mis pa-úíinuá. 

V. Anamas and Saphara (Acts v:1-16)—Kimet naka; 
háma, uanikin Ananias, ka-kuním e-uéka iuépne Saphira, 
ipi-nka kúus-tite itomiá-ya uétas kisúi-g, métu yug-pí iuépn- 
in tatós Kkisxui ipa-sapalúk-a, káa tatós pá-nag-paik-ó-sana 
Apostles-na. Métu Peter-nim péne: Ananias, me he ués, 
itú-pg enimkiniku-m i-yála-:a Kkaa i-sapá-kapsis-uí-sa-he, 
uétu mis titókan-a, metu Akamkinikú-na a-misem-ú-sa-hé. 
Mis uétu imim he uéka úikala Kisui? itú-pg tatós he sapa- 
lúk-a, káa Akamkinikú-na a-misem-ú-sa? Ka-kauá Ananias 
i-migí-a kuné-pki ;iégk-epg, Kkauá lamlamát i-t-káu-ya 
uétas-g, kauá i-tinúg-ne. Kauá úikalú ipá-sikáu-na ka-kalú 
ipá-mi;í-a tamtái-g. Kauá pi-piimnet-óm tinúg-nís-na pé- 
néhne-x;ena, káa pé-temik-té-sená. Kunig metát-ipa liklí-pa, 
kauá i-pái-na, káa a-hásr-a iuépne Saphira ;úkua-néi, kauá 
ipné Peter-nim pé-sepni-á: Kahú tamtái-nim, ikúinu imím- 
hám-in kalá etg Kisui pé-níp-a uétas-uasét? Kauá pá-mis- 
takánp-a: lkúinu kalá. Kauá Peter-nim péne: Itú-pg kúus 
etg pa-aní-a timine Hautnis-na Eullégeullég-na misem-ú-tas? 
Kauá lamlamát kuné-inníg i-t-káu-ya uétas-g áyat, káa i-ti- 
núg-ne. - Kunú-asánu úikalú ipá-sikáu-tamáu-na. Kauá 
uyá-kaáo-pa i-piim-na-nígna ti-talapósa-nin miskúinelit-ki 
a-háma uág a-hátuai. 

Miracles —Kauá úikasilig-pkinig pa-ui-nag-páik-saná ki- 
kómai-nis-na iskít-pa, ka-kuné-pí (Kka-kuné) i-kiéik-a Peter, 
kauá ka-kauá Peter-nim sakaís-ki kómái-nis-ná pa-tiá-s-kasi- 
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ó-kaná (1), kauá yug-pí komái-nin lamlamát uákas i-urá- 
kaná. Kúus-títe úikala-pkínig ti-teuyanikás-pkinig ki-kó- 
mai-nin pá-uí-nág-paik-ó-nigná Peter-na Jerusalem-g, kauá 
úilcalu-na Peter-nim uákas inás-aní-kaná. 

VI. All the Apostles in Prison; the Angel Seis Them 
Free (Acts v:17-33).—Kimet talaposa-nauát miógat (ke- 
ipí ;ihilí-ki i-kapsis), lautua-ma-inag (lautua-ma-tán) ipé- 
geisxem-na, Kkáa Apostles-na séktis-g pé-nik-sená. -Métu 
Akamkíniku-pkínig Angel-em &;ikét-pa séktis-nim piskis-na 
pá-tamágalp-a, kauá Apostles-na inás-sapa-hát-ta, káa inás- 
na: Ku-tgi talapósa-nuás-g, titókan-a a-tamtái-ta-tgi uak- 
Keís-uí-nim ;iégk-ki. Kauá kunú-asánu meyui-níg talapósa- 
nuás-pa ipa-pái-ni-kiká, Kauá titókan-a pé-himték-saná. 
Kauá-ttíte méyui talapósa-nauát-óm miógat-um láutua-ma- 
ínag-nim uág titilú-nm [srael-pu-m inpe-uató-ki pésapé-ki- 
yú-saná séktis-g Apostles-na inág-paik-ás uekitki-nuáspa. 
Kimet, ka-kauá ipa-pái-ni-kiká séktis-pa, kauá pá-haók-saná 
(pa-hauók-saná), etké sáya i-u-sína Apostles. Kauá ipá- 
tamtái-ta-na, káa ipe-hina: Sektis-nim pískis i-uéka tukúg 
uesék-in, káa soltas ui-ualeg-nauát i-u-sína piskis-pa, métu 
ka-g-kauá nun ap-ó-guólka uág pa-hás-a, kun-ma-na a-hám- 
na apá-hauóka (2), saya i-u-sina. Kimet kuné-ittíte ipa- 
pái-na talapósa-nuas-kinig ku-másua, káa ipe-hína: Yug-mé 
a-háma, ka-pám-kun-ma-ná séktis-pa etg ualétp-in (3) epe- 
níka, uáko talapósa-nuás-pa i-tamtái-sig, káa titókan-a pé- 
himtéksig. Kauá ku-másua inpé-uát imém miógat-u-inag 
ipe-kú-ya, káa Apostles-na pa-nág-paik-saná uekítki-nuás-pa 
ualetpe-yéi, etké titókan-a pa-sikáu-;aná. Kauá imuné 


(t) tiá-s-kas-ió-sa—ovuershados. (8) 'apa-uáka. 
(3) sektis-g etg ualétp-is-na. 
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Apostles-na pé-sépni-saná imekaís-nim talapósa-nauat-óm! 
Manáma etg ku-síg? métu nun lauít etg pa-taátk-a, uág pe- 
hína: Uetmet titókan-a apá-tamtái-nu Jesus-ki; 2auíin Ki- 
Kauá úikasilig Jerusalem kakmám í-ues kin-ki imém tam- 
tái-ki, kauá nuna kuním háma-nm kikát-ki etg nas-kapsis- 
ui-yú-sinm. -Kaua Peter-nim pa-mistakanp-a, káa péne: 
Akamkínikú-na u-síig tuíg-nei-tas slégk-en uág tamáluit 
uétu mis titókan-a. -Nunim titilú:nm Akamkiniku-m pá- 
sapá-utelléht-ta tinugnis-kinig Jesus-na, ka-pam-kunia etg 
ap-ó-bailáu-na uetkalá-is-pa. Yug-pné Jesus-na Akamki- 
nikú-m pa-án-i-a imékas Miógat, uág Uákas-anieuát. Kun- 
kí Jesus-ki úikala titókan i-u-sig kapsis-uit-kí imamá-tanani- 
tás, uág uáunin uiré-tas: kauá nun u-sig Kinnia tamálui-ná 
tamápaik-ás úikasilig, ka-g-kúus Hautnis-nim Eullég-eulleg- 
nim nuna inés-sapá-tamtái-tatú. Ka-kauá kuné-pki s;iégk- 
epg i-mi2i-sina mi-miógat, kauá 1pé-geis;em-tamáu-na timné- 
pa, Kauá ipé-timmíiu-na: ku-nen manáma apa-kú-tag káa 
ap-ó-p2iáu-nag kin-ma-ná Apostles-na. 

VII.  Gaealel. (Acts v:34-40).  Métu naks kuné-má 
háma, uanik-in Gamaliel, i-usékaik-a, Kkáa i-hina: Ki-me 
a-háma ke-ipa-háts;, kauá takxs in etg kúus-pá tenué-yu. Ka- 
kauá ipa-hát-ta Apostles, kauá kúus 1-2iégk-sena Gamaliel: 
Láutua-ma Israel-pu aháma, lauit timmiu-tgi ku-pám-maná 
etg epe-ki-yú Kkin-ma-ná a-hám-na (Apostles-na) ; in neki- 
se tax etg epé-sapé-uihne- nú (epé-sapé-uihne-nóka) tamá- 
lui-yú-yái: etké salauí imém s;iégken e-u-sig titóka-pkinig, 
láuig epe-t-ká-use-yú, Káa i-laám-nu; métu 2salauí e-u-sig 
Akamkiniku-pkinig siégken, uétu mis etg u-sig niká-kup- 
és, káina-pám Akamkinikú-na etg epe-kapsís-ui-yú-yu. Ka- 
kauá inásuásáuk-a, Kauá úikalú kúus-títe ipa-aní-a timíne 
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(úikalu-nm timíne kúus epe-n-nék-a). 7auin Apostles-na 
sillákt úikalu-na p-ú-te-i-siná, kKauá kuníg pé-tenué-sena, 
uág pé-:sená : Uetmet éneka etg apá-tamtái-nu titókan-a Kin- 
ki Jesus-ki. Kauá pe-sapé-uhne-sená. Métu Apostles 
uelitki-nuás-pkinig ipa-hátta lilói-tamáu-nin, etké Jesus- 
ausét ipé-usé-ya tamálui-yúin, uág uéte-in, uág pála-nin. 
Kauá kuníg uyá-kaáo-pa talapósa-nuáspa uag pa-inít-pa 
kúnku £talág-nái Jesus-ki pa-tamtái-na-nígna titókan-a. 
Kuníg illaganí-ua sapakaik-in ipe-u;é-ya : kunú-asánu úinép- 
ua-na uapáyata-uát (1) Apostles-nim pa-háni-saná, ui-uanik- 
in Deacons. 

VIII. Steahen. (Acts vi:8 sg. and vii:l1 sg.) Uinép-ua- 
pamá nakx i-uéka Stephen Deacon, kauá yug-pí i-uéka kak- 
mám taá2-uít-ki, uág mirkúinekit-kií, uág kapsikáps-néuit- 
ki uág Háutnis-ki Eulleg-eulleg-ki, kauá titókan-a inás-iyáu- 
na-kaná imekaís-ki 2isiuaís-ki kút-ki. —“Kunú-as;ánu ku- 
másua-nm Jewes-titokan-m ketém-ki pá-tuináp-sana (com- 
tracdict) uág pa-kapsis-ui-yú-saná. Métu Stephen-im úikalu- 
ná inés-uayené-:aná uap2;ukúi-timt-kí, etké Háutnis-nim 
Eullég-eullég-nim pá-sapá-siégk-saná. Kuníg kátu imékas 
úyi-kínig ipé-geíxem-na, kauá pa-áni-saná ti-tamápaik-auát- 
óna (2) miseméuát-óna ; kauá yug-mé mi-míiséme-uát ipe- 
hína: Ki-nm Stephen-im Moses-na p-ú-tgitim-ú-ya uág 
Akamkinikú-na: kauá pe-néhne-sená uekítki-nuásgi. Kauá 
kuné mi-mísemé-uát ipe-hína: Kinnia háma-na lauít nun 
apa-mi;í-a 27iégk-epg, ka-kauá i-hína: Jesus-nim Naaare- 
pu-m Kinnia talapósa-nuás-na pa-uí-?iklik-ú, káa Moses-na 
tamáluit pa-t-kalái-nán-niú, káa pá-sapá-laám-na-niú. Kimet 
úikalú mi-miógat ka-kalú i-u-sína uekitki-nuás-pa i-7iuái- 


(1) uapáyatauat-óna. (6) ti-tamápaik-auát. 
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siná, etké Stephen-a pé-eg-néi-sana mástái, e- -uéka taás-nig 
ka-kúus Angel-em mástái. Kauá kunig imekais-nim talapósa- 
nauát-óm Stephen-a pé-sépni-a uág pene: Tkúitim-sig kime? 
Nah?” Kauá Stephen-im pá-mistakánp- a, káa i-hína: Inim 
pisit-ma uag' inim pié-ma, mi;i-mtig: núnim Anieuát ipné- 
sape-ég-na núnim titilú-pg, Ipním inás- sáig-na Abraham-na 
uág Isaac-na uág Jacob- na, uág Joseph-na uág Moses-na: 
kauá Moses-na pa-áni-á imékas Miógat, káa pe- -éni-a tamá- 
luit titóka-uasét. Métu Moses-nim inés-na núnim titilú-na 
kúus: Kóoxs Akamkíniku-m pé-sapé-kiyú-kúm, uág pá-sapa- 
pái-nu náks-ina imekáis-na miógat- úna, ka-g-kúus in ués, 
kunía (Miógat- úna) etg apá-misí-u, (káa tamáluit epé-tuig- 
ne-niú). “Yug-pním imekais-nim Miógatum uáko kie i- 
pái-nó-ya, Yug-pí í-ues Jesus, ka-pám-kunia etg ap- ó-priáu- 
na uetkaláik-is-pa. Tiáuis etg u-síg timíne, káa atúkas u-síg 
timípnit (1), Káa uétu maaiú-ki miai-sig. Akamhkinikú-na 
Haáutnis-na Eullég-eullég-na e-tuélka-uyú-sig ka-kúus imém 
pisit-ma-m ti-taás-na Prophet-na (Egne-uat-óna) p-ó- 
p7iáusaná, kúus-tite etg Taas-na Háutnis-na Jesus-na ap-ó- 
psiáu-na uetkaláik-is-pa; inekig etg u-síg tamáluit, sauín 
uétu tamálui-na e-tuik-sig. Ka-kauá ipá-midí-a kuné-pkí 
siégk-epg, Kkauá ipé-geisem-na timné-ki, káa tit epú-yalé- 
saná aulisuít-ki. Métu Stephen kakmám Eullég-eullég-ki 
i-sitalás-yá, kauá Akamkinikú-na pe-eg-né-nia illákauit uág 
lilóin, káa pe-ég-na Jesus-na, káa i-hina: Maha! uáko a-aki- 
sa akamhkínikai-na tamágalpis-na, káa Jesus-na, ke-ipí i-usétu 
Alkamkiniku-m kapsikáps-néui-nim uapsúg-pkínikai (Akam- 
kiniku-m kapsiskáps-néuit us Jesus-nim kapsikáps-néuit, 
etke Jesus AKkamkíniku-m us Miás). Ka-kauá Jews-titó- 


(1) yagyagkeitas—bra4n. 
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Kan i-mi2si-sina kuné-pkí ;iégk-epg, kauá imemé-t-kupkill- 
án-nia ipsús-ki masáyu, káa kapiís ipé-tiú-na kauá úikalú- 
nm amúg kapskáps p-uyá-ki-yú-saná, káa pe-énp-saná, káa 
pe-n-ktik-saná (pa-n-ktékaik-saná), káa Jerusalem-kínig pa- 
nahkátsa-na émti-keg, káa pisué-ki pá-tótpiak-saná (pá-tá- 
miá-s;aná) uap2;iáu-nás (1). Kauá Stephen i-hin-kána: 
Inim Miógat Jesus, inp-éi-nim ina uakkeis-mit. Kauá lam- 
tái, uáko tinuk-láikin, i-hitimlik-á, káa kapiís i3-;iégk-t- 
keiné-miáá: Inim Miógat Akamkíniku, anás-uáu-ná-nih ki 
kapsis-uit; káa i-tinúg-ne, usk i-pinmik-a AKkamkiniku-pa. 
Naks-nim piimnet-óm úikalu-na ui-uap;iáu-na-uat-óna inás- 
uapáyata-ya, etké úikalu-na samga amúg inés-kei7ki-né-nia, 
ka-kauá Stephen-a pa-tótpiák-saná, kuníim e-uéka uaniíkt 
Saul. 

IX. Sawl-Paul. (Acts viii:3 sg.;ix:l sg.) Kuníg Saul- 
nim inás-sap-átgau-ná-kaná ti-talapósa-nis-na ;apákaileis-na, 
Kkáa inás-sapa-laám-nipásui-kaná ; kauá kunú-asánu inár-a2- 
ó-kaná titókan-a, káa inás-inpáni-kana titókan-a ma-máya2, 
uág a-hátuai uág a-háma, kauá inár-inígkaná sektis-g. 

Kauá uáko e-piim-na Saul-nim timné-pa £i-sapálkaik-is- 
ná geisem-n-ú-t; kauá kátu imékas, p-ó-paiáu-nipárúui-yan- 
niá Jesus-na illágane ti-tuignét, kunú-asánu pe-ki-yú-ya 
imekaís-na talapósa-nauat-óna, káa péne: Kahú tímes ani- 
á-nim, Damascus-pu-na he anás-time-nú-ih, kauá kunkí 
times-kí etg inágpaik-ó-yu Kinne Jerusalem-pa ka-kalá i-u- 
síg: ahama uág a-hátuai i-chímtek-in (2) Jesus-nim. Kaná 
times iníp-a káa i-kú-ya, káa Damascus-pg i-uihne-na. Ki- 
met, ka-kauná uáko kimte-pg. Damascus-pg gatát i-uéye-na, 
kauá kuné iskít-pa akamkínikai-kínig illakáui-nim ipné Saul- 


(1) uapsiáu-nás-g. (2) himtekin—tuignét. 
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na pa-llakáu-yó-ya (1), Káa ipí i-t-káuiya sikém-pkinig, káa 
i-misí-a ;iégk-epg, yug siégk-en i-hína: Saul, Saul, itú-pg 
he Ina tuélka-uyú-sa-m (kapsís-ui-yú-sa-m) ? Kauá Saul 
i-hína: Isí he ués inim Miógat? Kauá pá-mistakánp-a : In 
ués Jesus, Ke-m-im pi-tuélka-uyú-sa-m: uetmet he e-tulé- 
pte-yu ;upté-uat-óna (usk ise uetmet he-kosisim-nu kapsis- 
uít-ki). Kauá Saul i-rikáu-na, Káa i-siuái-na, i-gipipip-ná, 
káa i-hína: Inim Miógat, manama he ina pi-sapá-kut-tip- 
ásiu-sác:m? (maná in ki-yú, ka-g-káa tas uisé-yu”). Kauá 
Jesus-nim péne: Usékai-g, Káa ár-ig teuyanik-ás-g Damas- 
cus-pg ; kauá Kkuné he ipé-nú, uág sapá-súlkua-nin he uisé- 
yu; maná he ués kú-tas (ka-m-maná he ués kútas). Yug-mé 
a-háma, ke-imém Saul-na pe-uyá-tué-saná o-hóga-sina, uág 
i-siuái-sina, káa ipá-mis;tá, siégk-epg (inekig uétu i-mia2i- 
sína : itú i-hise), métu uétu, isí-na pe-ék-;ena. Kauá Saul 
i-usékaik-a, kauá sílu i-tamáyalp-a (i-silimkeisaká), káa i- 
sayógo-ttipárui-ya, métu uétu itú-na pe-ég-na, etké illaá- 
ttamé i-uré-ya : métu ipsús-ki pe-telikekéik-sana Damascus- 
pg. Kauá kuné Damascus-pa i-usé-ya metát uéutukt sayó- 
go-yái, uág hipe-yéi, uág ipnékuyéi. Kauá-ttíite kuné Dam- 
ascus-pa i-llákai-sana nakx; Jesus-nim hímtek-in, uanik-in 
Ananías kauá kunía Ananias-na Jesus-nim pé-mú-na uág 
péne: “Usékai-g, uag Kkú-ig iskít-gi, ke-yúg p-ú-nik-sig 
Tukúg (Kectws), kauá kuné e-péui-yu Judas-nim inít-pa 
náks-na háma-na, ke-yug (2) p-u-nik-sig Saul Tarsus-pu. 
Máha kikauá i-talapósa-s;a! (Kauá-ttite Saul i-talapósa-na 
Judas-nim inít-pa, kauá talapósa-pa Jesus-nim Saul-na pe- 
sapé-súkua-na Ananias; kauá Saul-nim lauít pe-ék-sená tim- 


(1) pallapáik-ó-ya. 
(2) ka-kúnía puniksig. 
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né-ki Ananias-na, kimet Ananias uáko a-har-a inít-gi, 
káa ipné Saul-na pe-t-kupalikása-yá tas sayógo-tas). Ki- 
met Ananias-nim Jesus-na pá-mistakánp-a: Inim Miógat, 
uáko illágane anás-mixi-a kun-kií háma-ki, etké kúnku imékas 
inás-sap-é:-gau-s;aná [mím ma-máyasna háutnis-na Jerusa- 
lem-pa, kauá Kinne i-páic-na mi-miógat-up-kínig kapskaps- 
néuit-ki ualétpe-tás úikalu-ná ka-m-kalú-nim (Kkalú-mám) 
Imené uanikt i-kaán-nai-sig. Kauá Jesus-nim péne: Uetmet 
sikáu-nu; kú-ig kuné-pkí, etké yug-pí háma Inim ués sáig- 
nín, ipnim [na uánikt i-hinág-paik-án-niú úilkalú-pg ti-tala- 
pósa-nái-pg, uág mi-miógat-upg, uág Ilsrael-pu-pg, (itku 
inás-inág-paik-ó-yu úikala-na titókan-a Inim uaníkt). Kauá 
In taklái ipné a-sapá-súkua-nu, ku-minmaí iní 3-ues illágane 
kú-tas uág e-hétgau-nas [In-uasét. Kauá Ananias i-kú-ya, 
káa a-hár-a inít-gi, pé-t-kupalkása-yá Saul-na, káa i-hína: 
Inim eskap Saul, mi;i-m, núnim Miógat-um Jesus-nim ina 
i-ueimte-má im-pkí (1), ka-m-kunía iskit-pa a-ak-sáka, ka- 
m-kauá kú-ma, Ipním-títe i-ueimte-má, imené silú tas ani- 
ái-tas, uág im tas sayógo-tas, káa imené iní-tas Háutnin 
Eullég-eullég kakmám. Kuné-ittíte lamlamát silú-pkínig i- 
t-káu-ya ka-kúus pekt, kauá tas e-u;é-ya sílu, uág tas i-sayó- 
go-ya. Kuníg kauá i-híp-a, kauá tas ipné-téuyak-á. Kauá 
kuné Damascus-pa i-téuyanik-á uág ti-tuignet-ópa i-hipe-ya 
ku-malá-sikiú.  Kauá Jews-nim pi-amki-nuás-pa (Syna- 
gogue) inás-tamtái-na-kaná Jesus-ki, káa inés-na: Jesus 
ikúinu í-ues Akamkíniku-kakál, uág Ip-níg (2) Akamkiniku. 
Kauá ka-kalúcmám (kalú-nim) pá-mi;í-saná, kalú-mám 
úikalu-nm pá-siuái-s;aná, káa ipé-hína: Mis uet í-ues 
ki háma Jesus-nim tuéllka (lemtús) ? káuá úikalu-ná inés- 


(1) im-kí. (2) Ipí-nníg. 
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simí;e-ttipá-túí-saná (ve), astualéya inás-ání-ttipásruí-saná, 
uág' inas-uáp2iaú-nipárui-sana, ka-kalú-mám Jesus-na pé-lep- 
sko-yéi-sig uág pá-kaán-x;ig kuné Jerusalem-pa? Kauá Kkinne 
i-pái-na kunú-asránut, ualétpe-tás úikala-ná si-sapákaik-is-ná, 
Kauá ui-ualétp-is-ná inéhne-nás Jerusalem-pg mi-miógat-up ? 
Kauá Saul kátu kapskáps uyá-kaáo-pa i-usá-kana, káa Jews- 
na inés-te-peléik-a, lauit etke inés-himték-a, Jesus ikúinu 
f-ues Christ, ke-ipí i-pái-tatá-sána, káa i-ues Akamkiniku- 
kakál. Ka-kauá ilaganí-ua sapákaik-in ipe-usré-ya, kauá 
Jews ti-talapósanauát pi-ámg-na, káa ketém-ki ipé-timmiu- 
na Saul-na uapsiáu-nas: kunú-asánun kunku piskis-pa i- 
ualék-;ina (piskís-na p-u-lék-aina) , alag-pis uyá-lkaáo-pa uág 
uyá-sikét-pa. Métu Saul-nim pe-súkua-nán-niá nekt uág 
timmíun, kauá ipná-yia-na (ipná-eí-ya-na), kaua ti-tuignét- 
om ipné Saul-na pé-te-saná ihíya-ki ispálg-pa (kakáppa-pá); 
kauá kamúbki ipn-ég-nas-pkínig pe-sulikeléhne-sená émti-keg 
(itku p-u-inéh-kéne-;ená) (1), ;ikét-pa, kauá kúus pé-néh- 
ulalik-saná. -Kauá Kuníg i-uihne-na Saul Jerusalem-pg, 
Kauá kuné inés-ki-yú-ya ti-tuignet-óna: métu imém pa- 
sikáu-sana, etké uétú pe-miskúinek-saná, uáko ipí-nka íi-ues 
tuignét Jesus-na. Métu Barnabas-nim pe-enp-úkini-a ipnim- 
pa inít-pa, kauá kuníg pe-néhne-ná Apostles-pg. Kauá Saul- 
nim inás-tamtái-na ipním-kí kút-ki, ka-kauá pe-ég-na (2) 
Jesus-na, kuníg núkin. Ipním-kí ;iégk-ki illaganí-ua ipé- 
mi;kúinek-á, kunú-asanú Jews ipé-geisxem-na, kauá p-ó- 
psiáunipásui-saná Jerusalem-pa (ka-kúus Damascus-pa ipé- 
kú-ya) . Kunú-asánu i-kú-ya Caesarea-pg, káa kuníg Tar- 
sus-Dg. 


(1) ut down tuith a crank. (8) pé-ek-sená. 
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X. BPeiters Miracles. (Acts ix:31 sg.) Uáko Jesus-nim 
tamáluit uag talapósa e-piim-saná ; kauá Peter-nim inés-eg- 
né-ik-saná ;i-sapákaik-is-ná pa-uétas-pa. Náks-pa láheíi-pa 
Peter i-pái-ni-kiká Lidda-pa, ka-kuné iuéka naks háma likup- 
síimei, uanik-in Eneas, Kke-ipí kunku i-tamalig-kaná uáko 
úimátat enmiúit; kunía Peter-nim pe-ki-yú-ya, káa péne: 
Eneas, núnim Miógat-um Jesus-Christ-nim uákas ha haní- 
sa, kahú, usékai-g, kahú pinmik-as aní-ih. Kimet lamlamát 
likup-simei i-t-ka-usékaik-á uákas ta. Kauá kun-kí 2;isiuaís- 
ki kút-ki úikalú Lidda-pu uág Saron-pu ipé-miskúinek-a, 
kauá Jesus-na pe-tuíg-nei-saná tamáluit. Kunig Lidda- 
pkínig uétu uáyat i-uéka nakx teuyanikás, uanikín Joppe, ka- 
kuné nakx; áyat, uanikin Tabitha, i-ueka talapósa-nipasx uág 
pi-iyéu-nípa;, kauá uáko yug-pí áyat i-tinúg-ne: Kkauá ipné 
sillákt pé-nik-áic-saná nak;-pa inít-pa, kauá pe-mú-sana 
Peter-na Lidda-pkínig. Kauá Peter-nim inés-kiyú-ya: ka- 
Kauá i-pái-niliiká, kauá pe-néhne-sená inít-gi, ka-kuné i-hí- 
saná (lay) tinúgnin áyat, kauá úikala a-háuit uág iyéuis 
titókan i-uíi-2iná, káa Peter-na pé-sena: Ki i-uéka taas- 
níg áyat, kunku núna inás-iyáu-na-kaná. Kauá Peter-nim 
inés-na: Kahú! átt-itgi úikalú; Kauá ipá-hát-ta. Kauá 
Peter i-hítimlik-a, uág i-talapósa-na, kauá tinugníis-na p-u- 
lég-na, uág péne: Tabitha, kahú, usékai-g. Kauá tinugnín 
sílu i-tamágalp-a, Peter-na pe-égna, kauá i-uagsilík-a uákas. 
Kauá Peter-nim pe-enp-é-nia ípsus, kauá pe-n-kausékaik-á: 
kauá inás-mú-na a-háutnisna titókan-a, uág a-háui-ná, káa 
iné;-ini-á Tabitha uákas; kauá Kkunú-asánu illaganí-ua-m 
Jesus-na pe-miskúinek-saná. Kuníg lahéi Peter-nim pá-. 
llakai-nó-ya náks-na Simon-a, ka-kuniá p-únik-sená Tipsa- 
na-uát kuná Joppe-pa. 
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XL Cornelius is receiued into the Church. (Acts x:l 
sg.) Ka-kauá Peter Joppa-pa illákai-saná, kauá-ttite Caesa- 
rea-pa i-ué-kika nak; háma, uanikín Cornelius Centurio, 
Roman-pu-m soltas-nim poteépti-nm miógat. Yugpí háma, 
inég kóox i-sapákaik-ayái, sauín i-uéka talapósa-nípa;, káa 
titókan-a pi-iyéu-nípas (i-uéka). Nákr-pa lahéi-pa yug-pné 
háma-na pá-pai-nó-ya náks-nim Angel-em, kauá péne: Cor- 
nelius, Akamkiniku-m he i-misiógo-ai-sa talapósa, káa he 
eg-néi-sa iyéun, kunú-asánu Kikauá anás-ueimte-yu ku- 
masua-ná imím inékinikítpama-na Joppe-pg, káa e-mú-nu 
nálks-na Simon-Peter-na, ke-ipí i-téuya-:á (shorí stay, 
itéuyanik-sa Íong sfay) imit-pa náks-nim háma-nm, Kka- 
kuním us uaníkt (u-unikíse) Tipsa-na-uát, káa yug-pí í-ues 
imelaís-pa iuetám-láikin: kauá yug-pnim Peter-nim imené 
he ihí-hímtek-u ka-m-manáma im he ués kútas. Ka-kauá An- 
gel i-uihne-na, kauá Cornelius-nim inés-mú-na lapú-a-na 
(lapú-na, lapí-ua-na) 2si-sapalignik-auát-óna uág náks-na 
soltas-na, ke-imém pe-héteui-sana Akamkínikú-na, kauá 
inás-tamtái-na úikala-ki petú-ki, káa inés-ueimte-ya Joppe- 
pg. Kuním méimi, ka-kauá uáko yug-mém pa-k-tát-saná 
Joppe-na, kauá-ttíte Peter i-talapósa-na, kauá talapósa-pa 
pe-égna si2iuais-na petú-na ; akamkiínikai i-tamágalp-a, káa 
tus-kinig inekéne-nin i-usé-ya uétas-g petú, ka-kúus imékas 
gaigáig samga-áin kámu, kauá kuné kamú-pa i-uéka úikala- 
ársa uakleísuit-in petú, uapiútelik-in (guadrueds), uág tuku- 
míútelik-ín (serpent), uág uáyútelik-in, káa ;iégken nake 
i-hína : Peter, kahú, uapsiáun uág hípg. Métu Peter i-hína: 
Inim Miógat, uétu máua in hip-a petú lilúyin (sipgsipg). 
Kauá siécken éneka i-hína: Ka-kunía Akamkiniku-m Kkaig- 
káig pa-háni-a, uetmet ím he n-nek-ú lilúyin. Méta-hám 
kúus i-kúya, kauá yug-pí kamú akamkínikai-g inakása-tok- 
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a-in i-usé-ya káa inpú-kinín. Kóoax Peter i-timn-ék-rená : ku- 
k-itú-na e-ekí-sa, ku-itú i-ues inim ékin, ku-k-itú-na tamí- 
sem tuk-na e-ekiga? Kkauá-ttíte ipa-pái-na piskis-pa yug-mé 
a-háma, ka-kun-ma-ná Cornelius-nim inés-ueimte-ya. Kauá 
kuné-ittíte Hautnis-nim. Eullég-eullég-nim Peter-na péne: 
Máha! metáu-nim imené i-péui-síig, kahú, usékai-g, káa enés- 
tuikin ; uetmet sikáu-nu, In-nig anás-sape-kúma. Kauá BPet- 
er-nim inés-kiyúya, káa inés-na: In ués ka-pám yug ipéui- 
sinm, uág pe-énp-téme; itú-pg etg pe-kúma, itú-pg pé-enp- 
téme? Kauá imém Peter-na pá-tamtái-saná Cornelius-nim- 
ki kút-ki, uág Angel-em pain-ót-ki. Kauá Peter-nim inás- 
sapá-uéutuk-á Kkuné-innig: Kauá kuním méyui inés-tuig-na 
Caesarea-pg, Cornelius-nim inít-gi; kauá ku-másua-nm mi?- 
kúinekis-nim Peter-na pé-uyá-tué-:aná. Ka-kauá ipa-pái- 
nilciká, kauá Cornelius-nim Peter-na pe-ueukúnia piskis-pa, 
káa pe-hítimlik-ó-ya, uág pa-kaán-na. Kimet Peter-nim pá- 
taáka, uág péne: Uetmet kúus Kkiyú, etké in-ka ués titókan, 
kam-kúus he ués. Kauá ipa-hás-a náks;-epg inít-g, ka-kuné 
pi-ámg-nin i-u-sína illágane titókan, Cornelius-nim láutua- 
ma uág ma-máyas; uág inékinikt. Kauá Peter-nim Cor- 
nelius-na pé-sépnia: ltú-pg ina pí-mú-ma” MKauá Cor- 
nelius-nim péne: Kinníg pílept-pa láhéi-pa ki-ualá in tala- 
pósa-na, kauá talapósa-pa Angel-em naks-nim ina i-pái-nó- 
ya, káa i-hína: Imím talapósa uág iyéun Akamkiniku-m he 
i-mi;i-ái-sa uág e-egnéi-sa, kunú-aránu he e-múnu Peter-na, 
kauá ipním he i-tam-tái-nn ka-m-manáma he ués kútas. 
Kauá in ueímteya inékinikt imené múnas. Kauá ki-taks anás- 
múna úikala-ná láutua-ma-ná uág ma-máyas-na, imené 
mi;iógo-tas. Kahú, kikauá nas-tamtái-nim Alkamkiniku-m- 
ki siégk-ki. Kauá Peter-nim inás-tamtái-na Jesus-nim-ki 
kút-ki uág tamáluit-ki. Kimét tamtái-pa, ka-kauá Peter-nim 
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uétu Kkóox inás-uasáuk-saná, kauá lamlamát Haáutnis-nim. 
Eullég-eullég-nim inás-takekúya úikalú-ná, kauá Peter-nim 
uyá-tuéma i-siuái-sina, uág ipe-hína : Kin-ma-ná neksép-na 
titó-kan-a imuné-nka Akamkiniku-m inés-iyéu-sa, kan-kúus 
núna. Kauá Peter-nim inés-na: Kahú! etg úikalú-na kin- 
ma-ná apá-sapákaiku, kauá úikalú sapálaikin ipé-uré-ya. 
Kauá Peter-nim kátu kum-kuníg illágane petú inés-himtéka, 
kauá illaeaní-ua úikinig s;apákaikin ipe-u;sé-ya Caesarea-pa. 

XII. Peter freed by the Angel. (Acts xiiil sg.) Ka- 
kauá úikasilíg ipé-piim-na 2;i-s;apákaikin, Caesarea-pa, uág 
Phenicia-pa, Cyprus-pa, uág Antioch-ipa, kauá illágane pa- 
n-néksap titókan ipé-miskúineká, kauá Herod uétas-pamá 
miógat Jerusalem-pa i-geirem-na, kauá Jesus-na talapósa- 
nuás kapsís pe-ki-én-nia, kauá p-ó-paiáu-na James-na John- 
na pié-pa (John-na piép), kauá Peter-na p-ó-psiáu-nipásrui- 
ya, Jews-na sapá-llói-nas. Kunú-asránu inés-ueimte-ya sol- 
tas-na, kauá soltas-nim Peter-na p-u-létpe-saná, káa séktis- 
pa pé-nik-saná. Kauá Herod-nim pílep-ésa-na soltas-na 
inés-ueímte-ya, Peter-na ualég-nas séktis-pa, káina i-ulalig- 
nu. Etké Herod-nim kúus e-uéka timíne: kóoxsx sahá-nakat- 
pá Pascka, ka-kauá illágane titókan pi-ámg-nu, kauá úikalú- 
ná anás-sapá-llói-nu Peter-nim-ki tinuki-ki. Kunú-asánu 
lahéi Peter i-uéka ualétpin séktis-pa. Métu talapósa-nuás 
(si-sapákaikin) kúnku uyá-kaáo-pa, káa alag-pás talag-nái, 
i-talapósa-na-nigna BPeter-uaset (káa Akamkínikú-na pé- 
neh-mú-nanigna: —Tóta, nés-yéun-ác-nim Peter). Kauá 
uáko i-sahá-tata-sána yug lahéin, ka-kuné Herod-nim 
titókan-a pé-sap-ég-nipásui-saná Peter tamálui-yú-tas. Kauá 
kuné ;ikét-pa, ka-kuním méimi Peter i-uéka tinuki-nas, kauá 
ipí Peter i-pinim-saná lapú-enim (lapí-ua-m) soltas-nim pe- 
hépei ualétpin lapít-iki suisítkit-ki, Kauá pislás-pa imít-kini- 


PETER FREED BY THE ANGEL. ad 


Kai uág émti-kinikai illágane soltas i-ualék-aina séktin inít: 
Kauá-ttíte naksx Angel i-usétu Peter-nim anúkt-kinikai (apti- 
nm), Kkauá illakáuit i-llakáui-ya inít-pa, kauá Angel-em pé- 
ept-én-nia Peter-na &illákt, káa pa-sap-óg-na, uág péne: 
Usékaig ámtisx; kauá suisitkt ip-níg pukúhi i-kúya, Káa 
Peter-nim ipsús-pkinig itkáuya : kauá Angel-em péne Peter- 
na: Kahú, imá-samkeí-hi, káa imé-uí-llaápkat-ihi. —Kauá 
Peter kúus i-kúya. Kauá Angel-em péne: Kahú, siskan- 
thi, káa tuíg-nim. Kauá pe-tuíg-na, káa ipa-hátta. Métu 
Peter kúus i-n-nek-séna: uétu mis ikúinu, kalú in iuéksa 
Kikauá. Kauá náks-na piskís-na pa-háttkáu-saná, ka-kuné 
i-usína soltas; kauá éneka ipá-kokáu-na naks-pa piskís-pa 
uág soltas-pa, kauá ipá-pái-nikiká nakxr-pa lamtái-pa piskis- 
pa, ke-yug i-uéka tiáus-níg, etké kisúi-nim pískis i-uéka. Ki- 
met yug-pí pískis ip-níg ipná-tamágalpa, kauá ipa-hatt- 
káuna ui-lapú iskít-g émti-kínikai-g. Kauá Angel-em 
Peter-na kuné pa-nuíh-ne-na. Kauá uáko Peter lauít tax i- 
timn-ék-sena, kaa ipné-na: Kikauá uáko in súkuasa, ikúinu 
Akamkíniku-m Angel-a ínim-pg i-sapá-kúma, káa ina ualét- 
pe-yéi-na i-uepéu-keína Herod-pkinig uág Jews-titóka-pkínig. 
Kauá súkuanín (timn-égneí) i-pái-na John-Mark-nim piké- 
pa inít-pa, ka-kuné i-usína illágane ti-tuignét, káa i-talapósa- 
2ainá. Kauá káukáu ines-ki-en-nia pískis. Kauá naks timái 
i-kúya piskís-g: ka-kauá yug-pí timái i-súkua-;aná, Peter 
i-usétu piskís-pa, kauá imekaís-ki lilói-ki (usk e-paléi-na ti- 
mípnit), kauá tamágalpa-yái pískis, i-ullákaika Kka-kuné 
i-talapósa-sina, káa inés-na: Peter i-usétu piskís-pa. Kauá 
imé ipe-hína : he ués paléinin (Peter íi-ues séktis-pa). Métu 
yug-pí timái i-hína: ikúinu Peter i-usétu piskís-pa. Kauá 
ipe-hína : páis í-ues Peter-nim Angel. Metu Peter úikínig 
kátu kapsís káukáu inés-ki-én-nia pískis: kauá ipá-tamá- 
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galpa piskis. Ka-kaua Peter-na pe- -ék-sina, kauá ipa-llói- 
tamáuna, kaa ipá-ss;iuái-na (1) Métu Peter-nim inás-tamtái- 
na úikala-ki kút-ki, kauá inés-na: Etg apa-tamtái-nu James- 
na uáp úikala-ná núnm-láutua-ná. Kauá Peter a-hátta, káa 
uáyat i-kúya. Ka-kauná uáko i-kaáo-saná, Kkáa soltas ipá- 
súlcua-na, i-ués Peter saya, kauá imékas ipá-;ikáu-na. 
Kauá Herod i-geísem-tamáu-na, Kkauá inás-tamáluiyú-ya 
úikala-na soltas-na keisg-na-uát-óna tinuki-nas. Kauá ku- 
níg Herod i-uihne-na Judea-pkinig Caesarea-pg, kauá kuné 
i-téuyanig-lkiká. Kauá kuné nak;-pa lahéi-pa inés-tenué-ya 
titókan-a Herod-nim, kauá titókan-m taklái talauyák-tim- 
út-ki Herod-na p-o-táski-saná, káa ipé-tiúgna: Ki Herod 
isiégk-se ka-kúus Akamkiniku, uetu mis ka-kúus titó- 
kKan.  Kauá Íkunú-asánn Herod shilí-ki ipn-ú-tóski- 
saná, káa ipné-neka kátu imékas-nig titóka-pkinig. Kimet 
lamlamát kuné-inníig Akamkiniku-pkinig Angel-em Herod- 
na kapás pa-uáuya-ná, etké Akamkiniku-na Herod-nim uétu 
pe-éni-a uatáskt, métu ipí-nníg ipn-ó-taská. Kuníg Herod 
i-kómái-na, kauá (séei, suorws) seéi-nim pé-hep-én-ia &il- 
lákt, káa imékas i-llútkualihnika, káa i-tinúgne. 


(1) ipá-siuái-na. 


ADDITIONS FROM “THE 
OLD TESTAMENTÍT 


FOR FIO EO SBLIEAWORED. 


Uxyit-pa Akamkiniku-m pa-háni-a akamkínikai-na uág 
uétas-na, kauá kuníg pa-háni-a úikala-na petú-na úilákv- 
sikiú uéutukt. 

Annúk-um-má-pa lahéi-pa Akamkíniku i-hiína: Ke-i-ui- 
se-s illalkáuit, kauá i-llakáui-ya. Lapit-ipg lahéi-pg pé-sul- 
úi-yúi-na (p-é-n-kapék-a), kus-na ; káa tatós iník-a tust, káa 
tatós uétas-pa. Metát-ipg lahéi-pg uétas-na uág kus-na pa- 
uinuá pé-inik-á, naks-ini-pá uétas-na pé-nik-a, káa úinuá 
kus-na : káa uétas-pa i-sapá-piim-na úilkalá petú, ;igsig lalg- 
iínag, (2igsig uág lalg), uág pátan, uág teulikt, temánit- 
inag. MPílept-íipg lahéi-pg Akamkíniku i-hína: ke 3-uíires 
isemtuks alag-páma uág sikét-pama, káa ge: kauá i-u- 
sé-ya lapít ísemtuks uág illágane gexiu. 

Págat-ípg lahéi-pg Alkamkíniku i-hína : ke i-ui-se-s kus- 
pa s:úyem uág úikala tukiútelikin (tukúutelikin), káa tust 
úikala-ásá uayútelikin (birds), kauá kúus lamlamát i-usé- 
ya. —Uiláks-ipg lahéi-pg. -Akamkiíniku i-hina ke-i-uise-s 
uétas-pa iímes uág úikala-ásá uapiútelikin (uliutelikin) 
guadrupeds, kauá kúus i-uré-ya. 

Kauá lamtái Akamkiniku-m pa-háni-a titókan-a. Kauá 
úinépt-ipá lahéi-pa uétu itu a-haní-a, métu ipn-útalk-a : kúus- 
kí úinépt-ina lahéi-na autnin pa-háni-a. 
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2 GREATTON OR AA 


Ka-kauá úikalá petú i-hínaka-ya Akamkiniku, kauá i- 
hína: Kahú, ka-pa-áni-s titókan-a, ke-nm-ipnim núna kie 
e-hére-yu, káa ipním úikala-na petú-na pa-miógat-úi-yú-yu 
uétas-pa. Kauá Akamkiniku-m pe-én-pa itúg-na (dwst); 
(sitág-na mwd) káa kun-kí a-hani-a petú, ka-kúus háma, 
káa kunía pé-hés-nú-ya, káa uákas pe-sapé-usé-ya (pe-éni-a 
uakkeís-uit), káa p-ú-nika Adam. Kúus i-usé-ya annúkt 
titókan. Kauá kunig AKkamkiniku a-hani-a taas-nig tema- 
níkt (uetas-pama eis-nués), kauá kuné pé-nik-a háma-na. 
Métu i-hína Akamkiniku: uétu tas ;alauí Ki titókan kunku 
ip-suátga i-usé-yu láutua-nut. Kauá Adam-na pá-nag-paik- 
ó-ya úikala ui-uákas petu; kauá Adam-nim inés-ui-uanik-a 
úilala-na (uanikt úikala-na iné;-ini-a) : métu ;aya I-uéka 
nakx ka-kúus ipt, 7aya-u láutua. 

Kaua Akamkinikú i-hina: Ka-pa-háni-ái-sa Adam-na 
láutua uapáyata-uát ka-kúus ipi-nnig. Kauá Adam-na pe- 
sapé-pinmik-a, káa pinmikit-gií pe-enp-é-nia nakx tupé/2e, 
káa i-sapá-kakmám-na nukút-ki: KkKauá kun-kí tupé;-ki a- 
haní-a Akamkiniku áyat (ayat-úna Akamkinikú-m pa-háni-á 
tupé?-kinig) : kauá ayat-úna p-u-imte-ya káa pe-sapé-kú-ya 
Adam-pg. Ka-kauá Adam-nim ayat-úna pe-ék-sená, kauá 
ichina: Maha! ki t-ues pips inim pi-pis-kimg, uág a2illakt 
inim &2£illakát-kinig: Kunú-aránu titókan i-nuihne-nu pist 
uág pika, kauá ipnú-lístak-ú iuépne-pg; Kkauá ipe-usé-yu 
lapú naks-ini-pá ;illakát-pa. Kauá Akamkinikuú-m inés-na : 
Uikala-ásá temánit etg pé-hep-ú, métu naks-iní-nm teulikí- 
nim temánit uetmet pé-hep-ú, kaina-pam pe-tinug-nú, salaui 
etg pe-hep-ú, kauá ikúinu pe-tinug-nú imém ma-máyar-inag: 
yug temánit uétu hip-és í-ues taas-uí-na uág kapsís-ui-na 
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sapá-súkua-nas. Ui-lapú i-u-sina si-simág-nut, métu uétu 
i-kiséi-sina ; etké uétu kóox kapsis-uí-na pé-súkua-aina. 


9 TELE SIRLOEFLMA NN; 


Enimkíniku-m ketém-ki inás-siúuat-na-nia titókan-a taár- 
uit uág lilóin, Kauná kunúusánu ipn-áni-á uag-pus káa 
ayat-úna pe-tenué-ya uág péne: itú-pg  Akamkiniku- 
m etg i-taátk-sa úikala-na temaní-na hipit-g? RKauá áyat-um 
pene: úikala-ásá-na temaní-na nun e-hép-síg (hép-ténig), 
métu naks-in-í-nim teuliki-nim temani-na uétu e-hep-sig, 
Kaina-g pe-tinug-nú. Kauá uágpus i-chína: uétu etg pe- 
tinug-nú kun-kí hipít-ki (temaní-na), métu kun-kí etg epé- 
asúkua-nu taar-ui-na uág Kapsís-uí-na, káa pe-u;ré-yu Ka- 
kúus Akamkíniku. Kauá áyat-um p-u-lég-na kunia temaní- 
na, káa i-nnéka : éte i-tas, kauá pe-énpe uág pe-hépe, káa 
tatós pe-éni-a háma-na: kauá háma-nm ipním-ka pe-hépe 
kKuniá temaní-na. Kauá kuné-ittíte pé-úkua-;a-na kapsis- 
uí-na uág kisréi-néui-na; Kauá imemé-téuyak-á: ete-g uáko 
kapsís Kie u-sig, uág si-simág-nut kie u-sig. Kauá ipe- 
níp-a titilu písko, káa ipe-tikípne-ná, káa kun-ki ipá-hani-a 
imam-ú-tua : kauá imemé-sapá-lúka patá-pa. Kimet Akam- 
Kiniku-m pe-mú-na Adam-na, káa pene: Me ués, Adam. 
Kauá pa-mistakánp-a: misi-ái-saká he ;iégken, káa sikáuki 
iné-sapalúk-sa, etké in ués si-simága-nut. -Péne Akam- 
kíniku-m : Isí-nim káa he hímtek-a (káa i-sap-ég-na) , he ués 
si-simága-nut? métu etké he e-hípa temani-na, ka yug uétu 
hipés, kunú-asánu uáko he es;úkua-sa kapsis-uí-na, káa kiséi- 
;a-he. Kauá Adam i-hína: áyat, ke-m iní-ma iuépne (1) 


(1) Kke-m-yug áyat p-ini-ma iuépne. 
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yug-pním i-hiní-a temánit, kauá in hípa. Kauá ayat-úna 
péne Akamhkíniku-m: itú-pg kúus he ku-sáka?” MKauá pa- 
mistalkánp-a : uagpús-nim i-misem-ú-ya, káa hipa (2). Kauá 
uagpús-na Akamkiniku-m péne: Etké kúus he ku-sáka, 
siuat-nin uág uá-kapsís-k-in úikalu-nm he uisé-yu. Ayat- 
únin etg pi-tuélka-uyú-yu Kkáa ipnim imemé usus i-tulé- 
tugsk-an-niú (i-tulak-sihik-an-niu, crwush, smasá). Kauá 
ayat-úna péne: illágane he étgau-nu, Kkáa ilút-kuali-nik-it-kí 
aniu he ma-máya;, káa háma-nm he i-miógat-úi-yú-yu. Kauá 
Adam-na péne: Etké uétu Ina misi-sá-m-ka, métu ayat-úna 
a-mi2í-a, kunú-asánu illaganí-ki uyalátuit-ka uág muglíi-ki 
he iyág-nu (uiré-yu) hipt. Kauá a-sklí-tok-ó-yu itúg-na, 
ka-m-kunig he kú-ma, etké he ués itg, káa itúg-pgi he siklí- 
tok-ó.  Kauá Adam-nim p-ú-nik-a ayat-úna Eva (Héeva), 
etké eus;é-tete-sána úikalú-nm pika. Kauá Akamkinikúu-m 
inás-ani-án-nia sámga mekés-ki —gKauá inés-suyaléht-ta 
temánikit-kinig:: kauá náks-ina Angel-a pé-nik-a piskis-pa, 
ke-ipi inépte-na allá-nim ual;. 


fa CAI AN DAB EI 


Kunig ku malá inuim-pa, kauá Adam-nim e-usé-ya miáxs 
ásual, ka-kunia p-ú-nika Cain: Kkauá éneka e-usé-ya miás 
ásual, káa p-ú-nik-a Abel. Ka-kauá yug-mé lapú ipe-piim- 
na, kauá Cain i-usé-ya temanik-auát, káa Abel i-usé-ya 
kokuálg-na uág sheep-na sape-piim-nauát. Nabkx-ipa lahéi- 
pa úi-lapú-enim Akamkinikú-na pa-talámiú-sana, Cain i-talá- 
miú-na temánit, kauá Abel i-talamiú-na is-skumkumnélig 
Gtku sheep-kakál). -Akamkiniku-m pá-sáig-ná-nia Abel-a 


(2) uágpús-nim misemút-li e-hípe. 


léis] 
2 
—-á 


NOE AND THE FLOOD— BBABEL. 


talámiú-n (1), etké i-uéka tas tegat, métu uétu pe-eg-né-nia 
Cain-a talamiún (1), etké i-ue-ka kapsis titókan. Kunú- 
asánu Cain i-geisem-na, káa ah-ani-a timine éskap uapsiau- 
nas: kauá nákx;-ipa lahéi-pa pé-néhne-na eskáp-na uayát-kag 
(2) Kkáa kuné p-o-paiáu-na. Kauá Akamkiniku-m péne: Me 
i-ues imim éskap. Kauá Cain-im pa-mistakánp-a: kúunu! 
uétu s;úkua-sa, miíis-eg in ués inm-éskap-na ualeg-nauát ” 
Kauá Akamkinikúu-m péne: manáma ku-sáka he?” imim 
eslkáp-nim Kilkát kapís i-tiúk-sa Inim-pg: etké kúus he ku- 
sáka kunú-a-sánu úikalú-nm he uiré-yu 2iuat-nin uag ua- 
Kapsís-kin, káa láuig he kiéik-u uétas-pa Kkikat-is-pa, éyéui- 
yéi takatalka-yái: káa pa-tamisemtuk-a siué-pa, uétu isi-nm 
uap£iáu-nas, métu étgau-nás. Adam uág Eva komáiga ipe- 
timné-nek-a, káa ipa-talapósa-na ; kauá Akamkiniku-m inéa2- 
ini-á naks éneka miáx ásual, káa p-ú-nik-saná Seth: yug-pí 
tax i-piím-na, kauá pist uág pika inás-sapá-llói-na ipnim-ki 
tar-ki kút-ki. Kauá kuníg Adam-nim uág Ewva-nm illágane 
epé-u;é-ya ma-máyagx a-ásual uág pi-pítin. Ka-kauá Adam- 
nim uáko e-u;é-sána (3) kúis-ósos uág meta-áptit enmiuit 
(930), kauá i-tinúg-ne. 


5. NOE AND THE FLOOD—BABEL. 


Uako titókan ipé-piim-na kinne uétas-pa, métu úikalu- 
nm Akamkínikú-na pa-ttóla-saná, káa kapsís ipé-uré-ya. 
Naks-iníig Noe ma-máya2r-inag i-u-sina ti-tá;, káa Akam: 
Kiniku-na pa-kaán-siná : Noe-nim ma-máyar-pim uanílct e-u- 
sina, Sem Cham Japhet. Nák-ipa lahéi-pa Akamkinikúu-m 


(1) talamáyu. —(2) éskap inéhne-na uáyat. 
(3) e-usé-ya. 
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Noe-na péne: Uako In uyalátui-sa titókan-ki, imém kapsis- 
uít-uasét: Kkauá, etké ki uétas uáko í-ues kakmám kapsis- 
uít-ki, kunú-asánu In a-sapá-iyalipasik-u uétas-na. (i-yalipá- 
sik-u laám uétas), kauá úikalu ipe-ttakó-yu laám titókan: 
métu imené ma-máya;-ínag-na ctg iyéu-nu. Kahú aní-h imé- 
kas lies, kugét metósos sapinuit (cubits kasáinu) ektég-pg 
pakaáptit, káa tuskeg, metaáptit sapinuit, káa metát-ikasat 
eusilíkt tuskeg, káa illaganí-nin uisé-nuas, imám-nik-áin uág 
úikala-hásá-áin uakkéis-úit-is-áin: etké úikala-na laám-na 
petú-na uakkeis-uit-is-na anás-sapá-há2-u liés-g, pa-n-nakx- 
ésa pallapít ipé-usé-yu, háma uág ayat: kauá kúus-tiíte úika- 
lu-áin hipt inpú, káa liés-pa inékinik-ú. Kauá Noe kúus 
i-kú-ya, métu titókan-m tálaunakí-ki pe-sepinmí-sana. Ka- 
kauá uako ihínaka-yá, kauá Akamkíniku i-hina: úinépt 
simkái uéutukt, kauá i-yálipásik-u; Kkahú etg uáko (pe- 
uése-yu) p-ú-;e-yu liés-g, Im, Noe iuépn-in ; káa metáu ma- 
mávyax iuépne-matán, káa uikala ui-uákas-petú. Úinépt-;ikiú- 
pa kauá sikáus i-uékettúi-ya, káa i-uéke-ya pile-éptit uéutukt 
kunku. Noe-nim e-uéka piim-n úiláks-ósos enmiuit, kauá 
i-yálipásik-a. Kauá uáko titókan ipa-sikau-na, káa ipe-ula- 
lig-na mi-megsám-kég : métu kus i-yálipásik-a úikala-pa titi- 
lú-pa megsám-pa, potumt uág págat sapinuit (kasáinu cwóbit) 
kátu tust megsám-kinig titilú-pkinig. Uikalá titókan uag 
uapiútelilciin uag uayútelik ipé-ttakó-ya uág ipe-tinúg-ne: 
métu ke-imé liés-pa i-usina, imé uákas ipé-uré-ya, Kauá lies 
inchne-nin kus-pa i-usé-ya megsám-pg Ararat-pg .ke-yug 
i-ues Armenia-pa uétas-pa. lyéuki kus sáya i-uré-ya : kauá 
pótumt-pa uág lapít-pa isemtúks-pa uéke-túi-t-kinig Akam- 
kíniku-m péne Noe-na: uáko etg pa-hát-tu, etké sáya uáko 
kus. Ka-kauá ipa-hát-ta liés-kinig, kuné megsám-pa, kauá 
ipá-talapósa-na, káa ipá-talámiú-na, etké uákas i-u-sina. 
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Kauá Akamkiniku-m péne Noe-na : uétu éneka kúus e-ki-én- 
niu titókan-a, uétu máua éneka kúus iyálipásik-u, káa iniíse- 
he tamísemtukt ki násámmiós (raibosú). Kunig Noe me- 
tósos uag pakaáptit enmiuit uákas i-usé-ya Kkinne uétas-pa, 
kauá i-tinúg-ne ka-kauá e-uéka ipnim piim-n kúi;-ósos uág 
palaáptit enmiuit. Kauá kuníg titókan éneka ipé-piim-na, 
káa ipé-timmíu-na : uáko Kkie pí-uyúi-nu, uétu etké naks-iní- 
pa uétas-pa lákai-nas Kkie usig, métu annúkt-kinikai Kie pá- 
haní-u nakx imékas-inig inít tuskeg kugét akamkínikai-na 
pái-nas (1). Ka-kauá kúus kóox i-ku-sina, Káa kapsikáps 
i-sapalignik-sina, kauná Akamkíniku-m inás-ani-án-nia illá- 
gane-tím-t, kauá uétu pi-mi;í-a pelkákeg: etké naks-iníg- 
timt kóox e-u-sina. Ka-kauná uetu pi-mi;i-síina pelkákeg, 
Kauá pa-nuihne-;aná kunía iní-na hínaka-yái-na, kauá pí- 
uyúi-na ; káa hínaka-yái-na iní-na p-ú-nik-sina BABEL, itku 
EALGITIMT, PITEPALFTK-TIMT. 


GRA BER AA MH, LOI  SODOM. 


Kuníg lap-ósos-pa uág meta-áptit-ipá enmitit-pá, kauá 
Sem-nim sukútkínig miaplkaáuit i-usé-ya Thare Chaldea-pa 
uétas-pa. Kuníg úinépt-it-ipa enmíuit-pa kauá 'Thare-nm 
miáx e-usé-ya Abraham. Akamkíniku-m pe-mú-na Abra- 
ham-na, ka-kauná uako imékas hama i-uré-ya, aa. pene: 
Usléi-n kínnig, káa nák-ipa uétas-pa he teuyanik-ú, kauá 
kuné imékas miógat imené he sapé-u;é-yu, káa imim ma- 
máyas; he piim-nu illagane-níg ka- kúus gexiú túst-pamá, 
uág ka-kúus pisua-pirua uétas-pama. Ka-kauá Abraham 
i-mi;i-sáná, káua iuépn-in Sara-in uág pekaiág-in Lot ipé- 


(1) akamkinikai-g. 
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uslkéi-na káa ipá-pái-niliká Chanaan-pa uétas-pa, ka-kuné 
ih-ína Akamhkíniku, káa ipé-teuyanik-a Bethel teuyanik-ás- 
pa. Kuníg ku máse enmiuit-pa ,kauá imém kokuálg uag 
silkdem uág sheep, uág úikala petú epé-piim-na illagane, kauá 
Lot-nim péne Abraham-na: ki uétas i-ues kuskur, káa 
núnim lie u-sig illágane petú, kunú-asánu núnim 2&2i-7apa- 
liocnik-auát pi-yakásui-sig, páis tax Kie pi-uyúi-nag GL). 
Kauá Abraham-nim péne: héee! ta; he ise; salatí im ki-yú 
uapsúg-plínikai-e sin ki-yú sakkiág-pkinikai-g, kauná taklái 
salauí im ki-yú sakkiág-pkinikai-g, in Kki-yú uapsúg-pli- 
nikai-ge. Lot-nim pa-sáig-na uétas-na Jordan-pikún-láikin, 
etké i-tax, kRáa kune-pkí i-kú-ya, káa Sodoma-pa teuyanik- 
ás-pa i-llákai-na ; kauá Abraham taklái i-kú-ya Chanaa-nim 
lolaís-kinikai-g, káa Hebron-pa teuyanik-ás-pa i-llákai-na. 

Nák-ipa lahéicba Akamkínikú-m péne Abraham-na : 
imím kóox he usé-yu miáx ásual, ke-ipí tax i-piim-nu, káa 
ipním-kinig illágane titókan ipa-hát-tu (ipé-usé-yu), káa 
kapsikáps; káa inekig pilep-ósos enmiuit asualéya ipe-usé- 
yu, sauín kuníig éneka kapsikáps in anás-aní-u (anás-sapá- 
u2;é-yu), Kkauá Kinné-pg (Chanaan, Palestine) anás-sapá- 
sikklí-tok-ó ,káa laám ki uetas enér-iní-ú, káa úikalu-pg anás- 
sapá-miógat-úi-yú-yu. (Kúus ipé-kú-ya Jews-titókan, 
Abraham-nim ma-máyas, potom-ósos uág pag-ósos en- 
míuit Palestine uétas-pa úikalu-ná pa-miógat-úi-yú-sena. ) 

Nák;-ipa eneka lahéi-pa, Kka-kauá Abraham i-uagsú- 
saná iní-nim piskis-pa emti-kinikaí ,kauá kunig inés-ég-na 
metáu-na, ke-imé i-uéye-2;iná, Kkauá inés-uéukúni-a, káa 
inés-na: kum-tig ínim-g init-g, uáko etg uyalátui-sig, tar 
etg pe-hep-ú; Káa kunig tax pe-uhine-nu. Kaua kúus ipé- 

; 


(1) pi-uyú-inú .pi-uyú-inóka. 
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kú-ya. - Kauá hip-nákat-pa kuné-má-m (1) náls-inim 
Abraham-na péne: me í-ues imím iuépne Sara? Kauá pa- 
mistakánp-a : inít-pa í-ues, káa itú-pg pí-sépni-sác-m” WKauá 
péne: etké kóoxsx Sara-nm e-usé-yu miás ásual. Sara inít- 
Kínig i-misí-a, káa kapís i-tie-ya, etké uáko i-uéka átuai- 
nníg, káa kúnku mi-miás-nut. Métu uáko Abraham iuépn- 
in ipé-súkua-na yug-mé metáu i-u-sína Angels. Kauá Angel 
i-hína: itú-pg tíe-saká hé? AKkamkiniku-m uétu itú-na pá- 
atuk-tétú.  Kauá metáu Angels ipé-kú-ya, káa Abraham- 
nim inés-tuíg-na. Kauá náks-inim Abraham-na péne: uétu 
ués Abraham-na istak-ú-tas.etké he ués tag háma : uáko nun 
ku-sig Sodoma-pg uág Gomorrha-pg káa kuné apá-sapá-lliu- 
nu úikala-na iní-na titóka-ínag-ná, etké, imém Kkapsis-uit 
kapís i-tiúk-s;a Akamkiniku-pg. —Ka-kauá i-uásauk-saná, 
kauá lapú Angels ipé-uihne-na amti; Sodoma-pg, káa naka, 
keipí i-siégk-sena, (2) iyéuki i-uihne-na. Métu Abraham 
2sikáu-ki i-timné-nek-a, Káa inás-talapósa-nannia Ssodoma- 
pu-na, uág Lot-na, ke e-uéka pekaíag: kauá i-hína: inim 
Miógat, uétu mis anás-sapá-lliu-nu ti-taás-na titókan-a ka- 
kápsis-ínag-na. Ku i-u-sinag Sodoma-pa pakaáptit ti-tar 
titókan, uet-im anás-uau-na-nnió-ka úikalu-ná paláptit-uá- 
uasét? Kauá pa-mistakanp-a: héee! wsalauí aná;-iyág-nu 
pakaáptit-ua-ná ti-taás-na, kKauá úikalu-na anás-uáu-na- 
nniú. Métu, Abraham ise, ;alui ku páis pileéptit-uá uág 
págalu i-u-sinag ti-tas, káa uétu anás-uáu-na-nnió-ka úika- 
luná?  Kauá pa-mistakánp-a: héee! anás-uáu-na-nniu 
úilkalu-na, salauí anásr-iyág-nu pileéptit-ua-na, uág págalu- 
na ti-taás-na. Kauá éneka ise Abraham: kauá salauí kalú 
pileéptit-uá, káa maná” Péne: héee! anás-uáu-na-nniu 


(1) kuná-ma-ním. (2) káa ipí iyéuki. 
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úikalu-ná pileéptit-uá-uasét. Métu salauí, kalú metaáptit- 
ua, káa maná?” Héee! anás-uáu-na-nniú úikalu-ná. Inim 
Miógat, uetmet (1) geisem-nu, káa s;alauí kalú laáptit-uá, 
anás-uáu-na-nniú úikalua:na” Héee! anás-uáu-na-nniú. 
Kahu! inim Miógat iyeú-nim, illáecane uáko tenué-sa-hé, 
salauí pótum-uá ti-tá; kuné i-u-sig, uet im enés-iyéu-nu 
úikalu-ná potum-uá-uasét” Héee! pótum-uá-uasrét úikalu- 
na anás-uáu-na-nniú. Ka-kauá i-uá-sauk-saná, kauá eh- 
éullég-na : kauá Abraham i-sikli-na. 

Kauá uáko yug-mé lapú Angels ipa-pái-nikiká Sodoma- 
pa, káa kuné Lot-nim inés-mú-na ipním-ki inít-g, uéutuk- 
as; kauá imé ipé-hina : uétu pa-hár-u, iskit-pa pe-uéutuk-u. 
Metu Lot-nim inés-kosisimn-ú-ya, káa ipa-hás-a, káa ipe- 
hípa. Kauá 2ikét-pa ku márua-nm a-hám-nm Lot-na pá- 
pai-nó-sana, káa ipe-hina: kahu, né;-nim yug lapú pi-pai- 
nát, (2) etké Kkapsis ku-ttipásrui-sig. Kauá inés-na : uétu, 
uétu minmaí kúus etg pe-ki-yú, etké painat-óna kaan-nas 
i-ues hautnin. Kauá ipe-geisem-na, káa Lot-na p-o-psián- 
nipá:ui-saná.  Metu Angels-nim Lot-na pa-sapá-hás;-tok- 
sana, káa piskis-na pé-suyakilik-saná. Kauá uáko emti- 
Kinikai piskis-na pé-n-ka-kup-tata-sina: Kkimet lamlamát 
illaháttamé ipé-uré-ya, Kkáa ipe-siklí-tok-a imém iníát-g. 
Kunig Angels-nim Lot-na pé-sene: Uáko ki teuyanik-ás 
illiu-teté-sa uikala-i-nag titóka-inag, kauá im iuépn-in uág 
lapit paáh-ma ete pe-ulalig-nu, káa Kku isi-me éneka imíim 
láutua-ma. Lapú ti-tégat inépne ah-aní-tata-sina Lot-nim 
paáh-ma, kunma-na Lot-nim inás-mú-ta-na sikét-pa. Métu 
yug-mé lapú uetu ipé-miskúi-nek-a, káa ipe-tie-ya, káa uétu 
ipe-ku-ma. Kauá Angel-nim Lot-na pé-sene: kahú, amtixs 


(1) uetmet timnének-u. (2) istúkas. 
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etg pe-ulalig-nu etké uáko lamlamát nun apa-sapá-lliu-nu 
teuyanik-ás-na; Kkauá kapám-kauá etg pa-hát-tu teuyanik- 
ás-kinig, uétmet apa-kilau-nó-yu (epe-kilau-nó-yu), Kaina- 
pam pe-tinug-nú. Kauá ipé-uihne-na amti;, káa ipa-hát-ta 
teuyauik-ás-kinig. —Kimet, ka-kauá uáko uáyat, Lot-nim 
iuépne i-2úkua-nipárui-ya, ku maná i-ku-sig titókan teu- 
yanik-ás-pa, kauá pa-kalau-nó-ya teuyanik-ás-na, métu naks- 
iní-ki tiúk-itkí lamlamát i-tinúg-ne, káa ipníim sillákt e-usé- 
ya úiluilp kátuanas. Lot paáh-ma-í-nag ipé-uihne-na amti;7, 
Káa ipa-pái-nikiká uákas nakx-ipa kuskux-epá teuyanik-as- 
pa, Kkaa imemé-sapa-yáu-na. Ka-kauá kóox i-uihne-xiná, 
kauá akamkínikai-kí-nig i-uékei-ya, uétu mis kus, métu alla, 
kauá Sodoma uag Gomorrha ipe-lliuna laám úikala-inag 
titóka-inag. : 

Kauá Abraham uáko e-uéka poteéptit enmiuit piimn, 
kauá ipníim miár-árual e-usé-ya Sara-pkínig, káa ui-lapú 
ipa-llói-na, kunki miár-ki, káa p-ú-nik-saná. Isaac, káa 
taás-inig yug miáx i-plim-na. Ka-kauá uako tégat Isaac 
i-usé-ya kauá nák-ipa lahéi-pa Akamkíniku-m péne Abra- 
ham-na: [In s;úkua-sa, imékas-níg he-e-héteui-sa im-miás- 
na, ;auín Ina pi-iní-úkum yug-pí miás, inéhne-nu naksv-ipg 
megsám-pg, ka-mág-ká sap-ég-nu, kauá kuné uap£iáu- 
na-nniú-kum, kaa tukúp-en-niú-kum uág ila-laámk-an-niú- 
kum (1) Ina talámi-ú-nas. 

Inckíg etéu-nnig e-uéka miás, sauiín kátu imékas pe- 
héteui-ya Abraham-nim Akamkínikú-na ; kunú-asánu kuné- 
inníg s;ikét-pa i-mú-na miás, kauá ipe uíhne-na megsám-g; 
kauá metát-ipa lahéi-pa ipa-pái-nikaká kuné-pkí, ka-kuné 
péne Akamkinku-m. Kuné Abraham hexu anía, miágs i- 


(1) In-uasét ila-laamk-u. 
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ualétpe-yá, Kkáa ualx inipa miáx uap2iáu-nas; káa uáko 
i-uap2iáu-tatá-sána, kimet náks-inim Angel-em pe-mú-na, 
kauá péne: “Abraham, uetmet o-psiánun (1) im-miás-na; 
uáko in ;úkua-sa, imékas he e-héteui-sa Akamkinikú-na, 
káa uétu e-iyéu-yú-ya imim miás;; kunú-agánúu Akam- 
Kkiniku i-hise: imékas-inige imené he a-háni-u kin-ki miár- 
ki, etké ipnim illágane-nig e-uré-yua mamáyas, káa yug-mé 
Inim, keg ués Akamkinikú uiré-yu titókan uág ma-máyax 
etéu-nnig : imim-kinig a-hat-tu (2) titókan-a Tomitok-auat. 
Kúus ikúinu ipé-uré-ya Hebrews, itku Israelites, itku Jews. 
Kunig ku mala-inuim-pa, kauá i-tinúg-ne Sara Kka-kaua 
uako e-uéka poteéptit uag laáptit uag úinépt enmíut; káa 
ipné pé-temik-sina Hebron-láigin Chanaan-pa uétas-pa. 
Abraham-nim, ka-kauá i-tinúg-ne, e-uéka poteétptit uág 
úinépt-it uág pagat enmíuit, káa temik-in i-usé-ya kuné- 
innig, ka-kune Sara pé-temik-sína. 


? 


FT AIE SAN IOIFACOB 


Ka-kauá Ilsaac-nim e-uéka pileépt-it enmiuit piim-n, 
kauá Abraham-nim pe-mú-na Elieser-na (ke e-uéka keíise- 
g-nauát) (3) Kkáa péne; uétu mis talapósa-nái timái inim 
miá; l]saac iuépne a-haní-u, métu im ki-yú Haran-pg 
(teuyanik-ás-g), ka-kuné na-tot i-usá-kaká uág i-tinúg-ne, 
Ka-kuné i-u-sig inim titóka-tua, kauá kuníg aúnág-pai-k- 
án-niu lsaac-na iuépne timái. Eliesxer inipa ku-máse ai- 
sapalignik-auát, Káa ipé-uskéi-na. Kuníg ku malá-sikiú-pa, 
kauá ipa-pái-nikiká Haran-pa, kauá ipé-uispáika papá láikin. 


(1) o-p2iáu-nag. (2) 1-u3é-yu. 
(3) silléukatuana-uát. 
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Kauá kuné Elieser i-talapósa-na, káa Akamkinikú-na kúus 
pe-néh-mú-na: Inim Anieuát, ke-m-Im ués Abraham-nim 
Miógat, kahú, iyéu-nim, inag au-yág-nai-tág Isaac-na ta 
iuépne; ki-takx ti-timái ipa-pái-nu-kum papá-pa (2) takpí- 
tas, Kauá in enés-nu pa-n-naks-ii-na: Kkus iním iné-kútas, 
kKauá yug-pí timái, ke-g kúus ihinú : imé-kúih im-níg, káa 
imim. camel-a in anás-sapa-kú-yu, yug ke-uise-s ka-m Im 
(Akamkiniku-m) eu-níi-sa [saac-na iuépne. Kaua lamlamát 
i-páisaná nakx taásinig timai, káa kunía Eherer-em pene: 
Kus inim ine-kútas, káa timai i-tekipá uág i-híne: imé-kúih 
imniíg, káa imim camel-a in anas-sapá-kúyu. Kauá kúus 1- 
kú-ya timai; káa Elieser pe-sépnia: isí-nm he ués páap ”? 
Pa-mistakánp-a: natot-am uánikt us Bathuel, káa ipním 
pisít-pim e-uéka uaníkt Nachor, Kkáa in uanikí-se Rebecca. 
Elieser i-s;úkua-sa uáko, Rebecca í-ues Abraham-nim titó- 
kan, etké Nachor e-uéka Abraham-nim píecp. Kauá kúus- 
kí Akamkíniku-na péne: kaisiyéuyeu, iínim Anieuat, uako 
BHISE snnler báa Gréuccaimtka... Kawua, kKúinig péne Rebecca- 
na : uet etg u-síg imékas inít uág silcám-áin 2ig' aig? Kauá pa- 
mistakanp-a : héee! kúus u-síg, kúmtig núnim-g inít-g, káa 
pe-uéutuk-u. Kauá ipe-kú-ya. Kauá Laban-nim (ke-Re- 
becca-nm e-uéka piép) inés-uéukúni-a. Kauá ipa-hár-a 
inít-g, káa kulléuit Ka-kauá i-hip-tete-sina, kauá Elierer- 
nim inés-na : uétu in hipú ;iég-néi, etg tamtái-nu, káa kunig 
hipú. Kauá inás-tamtái-na úikala-kí petú-ki: kúus-uaránu 
ina i-ueímte-ma Abraham-nim, káa kúus ina iyéu-na Akam- 
kKíniku-m. In nekí-se Rebecca e-usé-yu Isaac-nim iuépne: 
manána etg nek-sig? Bathuel uág Laban ipe-hína. héee! 
etké kúus us Akamkíniku-m nekt. Rebecca pik-in kúus- 


9 káa ipe-tekp-ú. 
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títe ipe-n-nék-a. Kuním méyui ipe-uskéi-na, káa Rebecca- 
na pe-tuik-2ina ku masua-nm ti-timáinm ipné uapáyat-auat. 
Ka-kauá ipa-pái-tok-a Hebron-pa, kauá illói-na Isaac; káa 
kuníg ku malá-sikiú-pa hautnin-inípt á-haní-a [saac. Kuníg 
laáptit enmíuit kauá mi-miás-nú-nim Rebecca-nm (1) 
talapósa-ki-sim. lapíit ma-máyax e-uré-ya, nak;-ime, Esau 
uag Jacob, ka-kauá Isaac-nim uáko e-uéka uiláks;-aáptit 
enmíuit piimn. Esau i-uéka kanískanís uág tée-yin, kauá 
Jacob i-uéka amkakáis uág tée-inút. Nákx-ipa lahéi-pa, ka- 
kauá Jacob siis a-hani-sána, kauá tukalik-it-kinig i-pái-tok-a 
Esau, káa imékas eyág-saná, kauá Jacob-na péne: yug siis 
inim. -Jacob-nim pa-mistakánp-a: iní-u-hé, salauí im ina 
piíni-ú-kum imim Miógat-úit. Péne: iníse-ché Míiógat-úit. 
Kaua Jacob-nim pe-éni-a siis: kúus-ki pí-t-kalái-na. Kauá 
Jacob kun-ki i-tamtái-na pika (Jacob-nim piké-na pa-tam- 
tái-fana kun-ki). Kuníg illágane enmiuit, ka-kauá uáko 
i-keiun-ia Isaac, Kkauá pe-mú-na Isaac-nim Esau-na, Kkáa 
péne: uáko in keiun-isa, ués illaáttamé, káa míuas-pa 
tinúg-tetésa, káa in nekí-se ki-takx iní-u-hé Miógat-úit: 
kunú-asánu im tukalig-nu ki-tak;, káa ka-m-Kkauá tas petú 
uapiaú-nu (taás-na petú-na o-p7iau-nu-he), Kkauá tas hipt 
ina ani-an-niú-kum; kauá hip-nákat-pa imené talapósa-na- 
nniú, káa Miógat-úit he iní-u. Kimét Rebecca-m pá-miai- 
an-nia [saac-na s;iégken, káa Jacob-na pe-mú-na, uág péne; 
kúus im-tot-am pe-tenué-ya Esau-na, métu Esau-m uak- 
kei-pa uáko imené iní-a Míiógat-úit, (etg pi-t-kalái-na 
Siis-g) : Kkunú-asánu in nekí-se im o-pasiáu-ta-nu sheep- 
kakál-a, káa ina inág-paik-ó-yu-kúm, kKauá in taklái tas hipt 


(1) Kuníg laáptit enmáuit mi-miás-nut i-usé-ya Re- 
becca, kauá talapósa-ki-;im. 
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im-tóta-p a-háni-án-niu, káa im au-nág-paik-án-niú, káa 
imené iní-u Miógat-úit. Kauá Jacob-nin péne. in sikáu-va, 
etké na-yása Esau í-ues tée-yin, káa in taklái ués tée-inut, 
káa salauí ina i-uepére-yu na-tót-am Káa i-t-kúp-i-suk-ú, 
kKáa ipí i-nnek-ú: éta-m pí-misem-ú-ma: kauá uétu i-tala- 
pósa-na-nniú tas, metu i-uá-kapsis-k-u imékas. Kauá piké- 
pim péne: uétmet skáu-nu, kúih ka-mag-kúus i-s;áka-he. 
Kauá Jacob i-kú-ya, ka-kúus péne piké-pim. Kauá Re- 
becca-m hipt tax Í[saac-na pa-háni-án-nia, kauá Jacob-na 
pe-ikték-an-nia yéet uág ipsus sheep-nim-ki mek-ás-ki, káa 
pá-sapa-samhkei-ya Esaum-ki taar-ki samág-ki, kauá pa- 
sapá-inéhne-na hipt pisít-g. Ka-kauá Jacob-nim pa-nag- 
paik-án-nia hipt, kauá Isaac-nim pe-sépnia : isí he ués. Kauá 
pa-mistakánp-a : [n ués imím annúkt (3) miáx (Esau), uako 
inág-paik-ái-sa-he hipt, Kahú hipg. Kauá lsaac-nim péne: 
ku-m. ka-mag uepé:;e-sa-he, káa ;úkua-nu, ilcúinu im he ués 
Esau. Kauá p-o-pésa-n-nia yéet uág ípsus, káa i-hína: 
siégken us Jacob-nim metu ipsus us Esau; kahú hipt inim. 
Kauá hip-nákat-pa, [saac-nim Jacob-na pa-talapósa-nan-nia, 
káa pe-éni-a Miógat-úit. Kuníg miuar-pa káa i-pái-tok-a 
Esau, káa pe-ki-yú-ya Isaac-na, hipít-ki, káa péne. tóta kahú 
hipg.  Kauá Isaac-nim pa-mistakánp-a : si he imes: 
Péne Esaum: in ués Esau, imim annúit.. (3). ma; 
in kú-ya ka-m-kúus pí-ini-ma, kauá uáko inág-paik-ó-sa-he 
hipt. Kauá Isaac-nim péne: metu uáko in hip-náka-ya, 
káa iní-a Miógat-úit. Kunig Esau-m pe-rukúa-nán-niá 
Jacob-na kut, káa imékas pe-geisem-nú-ya ; káa i-hína : kóox 
Jacob-na o-pxiáu-nu. Uábko Rebecca i-sikáu-tamáu-na, káa 
kunú-asanu Jacob-na paleír-pa pa-sapá-ulalig-na, káa pá- 


(3). tekas. 
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sapá-uihné-na FHaran-pge uétas-g, ka-kuné i-uéka ipnim piep 
Laban. Kauá Jacob i-uihne-na, káa pe-ki-yú-ya (1) La- 
ban-na ke-e-uéka pitg. Kauá iskít-ba imékas i-llaátui-ya 
;ikét-pa, káa i-tamalik-a uétas-pa, káa i-pinmik-a. Kauá- 
nnag pe-ég-na kugét-ina isatás-na ke-ipí uétas-kinig akam- 
kiinilcai-g i-2ahá-na, káa kuné illáganí-ua Angeles i-ailuá- 
sa-sina uág i-7iluá-na-;ina (i-;il-támik-sina), káa talám-pa 
i-uéka (1-usé-tu) Akamkinikn, Ke-ipnim Jacob-na péne: 
ueimet ;iláu-nu, imené uapáyata-yu-hé, káa kóox he sapá- 
2ikli-nu im-tot-amg uág imím inít-gi, káa ki úikaláa uétas 
imené im-ma-máya2;-inag-na koox etg iní-u. Ka-kauá i- 
pái-nikiká, kauá Laban-nim lilói-ki peénpu-kínia uag pé- 
himiú-na.  Kuné iuépne a-hani-a Rachel (Laban-nim 
páhap), Kkáa ma-mayáx e-usé-ya. Uako laápt-it enmí-uit 
Kuné i-llákai-na, káa pisít-g i-tilláp-na, Kkáa i-siklí-tok-ti- 
párui-ya, Káa ipe-uskéi-na, métu Laban sapá-sukua-néi. 
Ka-kauá Laban i-súkua-sana, uáko Jacob ma-mayasr-inag 
iuépne-inag ipe-uskéi-na, Kkauá i-geisem-na, káa inés- 
tiuékeik-a (tiuékig-na) (-urswe): métu 2ikét-pa pinmík- 
it-gi Akamkíniku-m pene: uetmet manáma Jacob-na e-ki-é- 
nniuúu. lunú-aránu, Ka-kauá méimi pé-hutukí-a Jacob-na 
Laban-nim, kauá táxsx pe-tenué-ya, káa pa-tamtái-na: kúus 
Akamkiniku-m i-taátk-a; káa uáko in he ise, kú-tetg 
im-tót-amg. Kauá kuníg Jacob-nim inés-ueimte-ya ku má- 
sua-na piép-ig: Eau-pg, métu imé ipe-s;ikli-na kin-ki tam-tái- 
ki, uáko imím piép illáganí-ki pi-uapaiáu-nauat-ó-ki i-pái- 
tatá-sa. Kauá Jacob-nim éneka inés-ueimte-ya illáganií-ki pe- 
túki ui-inít-ki pi-imiútuasét: kauá Akamkínikú-na pé-néh- 


(1) Kauá pítg i-ki-yú-ya. 
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mú-na: nés-iveu-nim, neshíluske-sé-nim (1) na-yá;-amg 
Esau-pg. Ka-kauá i-talapósa-saná, kauá naks-nim Angel- 
em pá-pai-nó-ya; metu Jacob-nim pe-énpe kunía Angel-a 
ipsús-ki, káa pe-népta-ná kapsikaps, káa uétu p-upe-ukkei- 
na kaáu-pg (2) keéu. Kauá Angel-im pene: uáko i-kaáu- 
sa, Kkahú pí-uepé-ukkei-nim. MKauá Jacob-nim pa-mis- 
takanp-a: uétu uepé-ukkei-nu he. salaut uetu talapósa-na- 
nniúlvum, kaa kapsikáps uág éyeuin pi-aní-u-kum-hé. Kauá 
Angel-em pa-talapósa-nan-nia, káa péne: métu he ués Kkap- 
sikáps ínim-pg, Kkátu kapsikáps he u7é-yu titóka-pg: káa 
LL uasánk-a káa e-héullég-na. -Uáko isemtuks i-tileét-sauá, 
kauá ipé-uskéi-na, métu Jacob Rachel-inag éleg ipe-uihne- 
na (ele-kí-pa ipe-uéye-na). Kauá pe-n-mekúni-sana Esau- 
na láutua-ma-ínag, káa ipa-sikáu-na. -Metu Akamkiniku- 
m Esau-na timíne tas pa-aní-án-nia ; kúus-ki Jacob-na Esau- 
m himiú-ki pé-ueukúni-a, káa p-ó-kálp-a, káa pá-himkasák-a, 
kauá imékas-níg pí-llói-na. Métu Jacob uétu i-uéka pist 
lamlamát ki-yú-tas (Jacob-nim uétu e-uéka pisí-na ki-yú- 
tas -lamlamát), etké Akamkiniku-m pa-sapá-uihne-na 
Bethel-pg, ka-kuné uakkeí-pa pe-ég-na Jacob-nim kunia 
isatas-na, ke-ipí uétas-kínig akamhkínikai-g keéu i-sahá-na. 
Kuné Akamkíniku-m éneka kikaná pe-tenué-ya, káa péne: 
imím uaníkt uáko he usé-yu Israel, Káa imim ma-máya£ 
illáagene he-uré-yu, kauá kun-mám (imém) epe-uré-yu 
úilcala ki uétas. Kunú-asánu Jews-titókan-m uanikt e-usig 
Israel-ites. Kuníg Jacob i-uskéina, Káa i-pái-nikiká Beth- 
lehem-pa: kauá kuné i-kómai-na Rachel, Kkáa i-tinúg-ne, 
káa Jacob-nim imékaís-ki timné-nek-it-kí uág étgau-lki kuné 
Bethlehem-pa pé-temík-a. Kauá ipé-uskéi-na, káa ipá-pái- 


(1) nas-taátk-asá-m. (2) kaáu-gi. 
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tok-á Hebron-pa, ka-kuné i-uéka Isaac. Imékaís-ki llói-ki 
Isaac-nim Jacob-na ma-máya;-inag-na inés-ég-na, Kkauá 
péne Jacob-na : uetmet énéka mipg ki-yú-he Kinne inim-pa 
uétas-pa kúnku he illákai-nu. Ka-kauá Isaac-nim e-usé-ya 
pote-éptit uág úimeta-áptit enmi-uit (180.) piimn, kauá i- 
tinúg-ne, kauá Jacob-nim uág Esau-m pé-temik-sina He- 
bron-pa sauái-pa, Ka-kuné temik-in 1-u-sina Abraham uag 
Sara, kaa Rebecca. 


8. JOSEPH. 


Jacob-nim e-u;ré-ya potumt uag lapít ma-máyax a-asáual, 
ku-né-má i-ueka Joseph uitasx laimíiut, (laimíut-níg i-uéka 
Benjamin): yup-pné imékas-nig pe-héteu-ya Jacob-nim 
(pisít-pim), káa pá-ani-án-nia taas-nig 2iskeix samga, káa 
Kkunú-asánu ipe-ketém-na ipním pié-ma. Nábkr-ipa lahéi-pa 
inás-tamtái-na ipním-ki hiuék-it-kí (dream), Kkáa inés-na : 
kúus in hiuék-sená, nun uy-ú-leskoik-siná temanik-ás-pa, 
kimet ínim ueléskoikt i-usétu, káa imém ui-ueléskoik-nim 
ina ueléskoikt ipa-kaán-na-ni-á. Kauá imé ipe-geísem-na, 
káa ipe-hína: mis nuna nas-miógat-úi-yú-yu-kum? Kauá 
nák;-iki éneka hiuék-it-kí inás-tamtái-na kúus: in ég-na 
alag-páma uág sikét-pamá isemtuks, uag potumt uag nakxs 
gex;iu, kimet úikalá:nm yug-mém ina ipa-kaán-na. Kauá 
pisit-pim pá-taná-nnia uág péne: mis in, uag imís (imím- 
Ppika), uág imim piéma asualéya pe-usé-yu, káa úikalú-nm 
imené pa-kaán-nu kínne uétas-pa? Kúus-kí pié-ma-m pe- 
gei;xem-nú-saná, métu pist e-timné-eg-na, ku itú ku 
manáma i-u;e-teté-sa? Nakg-ipa lahei-pa kapsís imékas 
ipe-kú-ya pié-ma, kauá Joseph-nim inás-tamápaik-an-niá 
Kkut pisít-gi, kauá kunú-asánu uikínig kátú imékas pe- 
gei;xem-nú-sina. Náka-ipa lahéi-pa Joseph-na péne pisít-pim 
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(Jacob-nim): kúih, enés-ek-téh imim pié-ma-na, ke-imé 
uáyat i-keisik-sig kokuálg uág sheep, ku manáma 1-ku-sig, 
káa pi-sapá-súkua-núkum. —Kauá Joseph i-kú-ya, iné?- 
ipéui-ya (ines;-ipéui-ta-ná—péui-éik-a) káa metát-;ikiú-pa 
inás-yag-na. Métu imé, ka-kauá éskap ipe-ék-sína, kauá 
Kkapsís imé-n-níg pí-tenue-sina kúus: uáko i-uéya-m hiuég- 
Kka-uát, tax kie ap-ó-paiáu-nu, káa pé-súkua-nu, ku manáma 
ipnim hiuék-nim p-o-páyata-yú; kauá kú-nen isí-na neksép- 
na pisít-gi kúus apa-sapá-tamtái-nu, ku-itú-nim imés-nim 
p-o-Dsiáu-na. Métu Reuben, ke-ipí i-ueka pié-ma-pamá 
télas miás, kúus i-hína: uetmet kúus etg pe-ki-yú, uetmet 
ipsus imám eskap-nim-ki Kikát-ki imemé-kikatí-u, metu 
Kinne i-ues gaáun uakkéi-ma pilát-pamá kus-pamá, métu 
saya kus, kune-pki epé-tuléilék-u (losuer), káa ip-nníig pais 
Kuné i-tinug-nú. Kúus i-hína, uákas kóox aní-tas ásual. 
Kauá kúus ipe-kú-ya : pe-inp-éi-sana ta; samga káa gaáu- 
pg pe-tuléilék-saná (drop in). Kuníg míuar-pa, kauá pe- 
ék-sina, ku-másua itámiá-uát i-uéye-aina, kauá Judas; 
pilept-ipg pié-ma-pamá, i-hína : uetu tax salauí kie epé-sapé- 
tinúg-nú nunim eskáp-na; páis tax salauí Kkie itómia-sinag 
(1) kisúi-g. Kauá pe-mú-sana itámiá-uat-óna, káa pi- 
tenue-sína, káa úikalú ipe-hína: tar sahá apa-támiá-tag 
laáptit-gi Kisúi-gi. Kauá pá-nakát-saná Joseph-na gaáu- 
pkinig, káa pé-ni-saná itamia-uat-óna. Métu Joseph i-uíi- 
tamáu-na, káa imékaís-ki uíi-ki kapsikaps inér-ineh-mú-na : 
iyéu-nim-tig, ínim pié-ma, uetmet pe-sapé-uihne-nú-kum 
uayát-kag núnim pisít-kínig, ;alauí kúus etg pe-lki-yú-kum 
kauá Akamkíniku i-timné-nek-u, kauá etg páis imékas pé- 


(Us ie apá-tamía-yóka. 
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sisúi-nu. Métu uétu pa-misi-sina. Kauá itámia-uát-om pe- 
néhne-sena utúi-nís-na. Ka-kaná kúus ipé-kú-ya, kauá 
Reuben saya i-uéka; ka-kauá i-pái-toka, káa inás-súkua- 
na-nia kut, kauá imékas i-timné-nek-a, káa ipí-nka i-uii-na 
imékais-ki timné-nekit-k. SKauá pié-ma-pim Joseph-na 
sámga kikát-ki pe-ki-é-sina, kauá naks-ina háma-na p-u- 
imte-sana pisit-ei (Jacob-ipg) Kkun-kí samág-ki. Yug-pnim 
háma-m Jacob-na péne: Kinnia samág-na apa-yág-na, páis 
im-miás-nim us, ku páis imés-nim imené i-uap;iát-nán-niá 
miá:;; Jacob-nim pé-eg-néi-nia Joseph-na sámga, Káa 
imékas i-uii-na, káa uetu mauá ih-ipstúi-na, kunku e-hétgau- 
ná miá2;-uasét. - Yug-me-m itámia-uat-óm pe-néhne-;ená 
Joseph-na “Egypt-g uétas-g, káa pé-ni-saná nakx;-ipg miógat- 
up, Kke-ipnim e-uéka uanikt Putiphar, káa soltas-na inás- 
miógat-úi-yú-ya, Kkáa imékáis-nim miógat-um Pharao-m 
e-uéka láutua, yug-pnim Putiphar-em míuar-pa, kauá pe- 
súkua-nan-nia Joseph-na taá7r-uit uág uap;u-k-ú-yuit, kauá 
miógat kunú-asánu, Joseph-na pa-áni-a ipnim-pá iniít-pa; 
kauá Akamkínikum Joseph-uasét úikala petú i-sapá-piim-na 
kuné init-pa. 
Joseph In PBrison. 

Métu nák-ipa lahéi-pa Putiphar-em iuépne-pim Joseph- 
na Kapsis pa-sapá-ku-ttipárui-ya, Kauá ipsús-ki pé-enp-é- 
nia tus-kinikaí samga (2;iskan). Joseph i-hina mis Akam- 
kinikú-na in a-sapá-timné-nek-ú kapsis-uit-ki? uetu máua 
kúus Kki-yú. Métu áyat-um kapís pé-nepté-n-nia sámga 
(mklíRse—drag) pé-n-tékeig-ttipásui-ya, káa Joseph i-uepé- 
ukkeí-na samga, kauá i-ulalig-na. Métu yug-pním kapsís- 
nim áyat-um pe-ki-yú-ya háma-na kun-kí samág-ki, káa 
péne : máha ! e-ékin imím lántua-m Joseph-nim ina i-sépinmi- 
ya imékas. Kauá Putiphar-em áyat-úna pemiskúi-nek-á, 
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Kauá Joseph-na pé-nik-á séktis-g. Kimet sektis-pa Akam- 
Kkiíniku-m pe-iyéu-na ; kunú-asánu sektis-pamá-m miógat-úm 
pe-eg-né-nia Joseph-na taasr-uit, kauá pa-áni-á ui-ualétp-is- 
nim (ui-ualetp-is-na) keisig-nauát. Nák;-ipa sikét-pa lapú 
ui-ualétp-in i-hiuék-siná, kauá Joseph-nim inás-sapá-súkua- 
na, Akamkiniku-m-ki himtek-it-kt, yug petú, ka-kunki 
Akamkiniku-m hiuék-na pá-sapá-tamísemtúk-a: náks-ina 
péne: kóox metat-sikiú-pa, kauá Pharao-nim imené i-sapé- 
tinugnú, kikauá tax he imá-uyá-ua-nú tinukí-pg ; kauá náks- 
ina takláií péne: kóox metát-ipa lahéi-pa, kauá Pharao-nim 
imené i-mú-nu-hé ipním inít-g, káa ipné e-ui-nik-á-nniú 
ipné-kú-tas hipítpa, ka-m-kúus he kó-kauá : ka-m-kauá kúus 
he ki-yú ina he i-yéunú-kum, káa Pharao-na a-sapá-súkua- 
nut, in ués kinne séktis-pa lilikúg, uétu itú in kúya, métu 
lilikgúg inim pisít-kinig uág ínim inít-kinig ina ipe-ppégaui- 
ya, káa asualéya ipa-hani-a. Kunig metát-ipa lahéi-pa 
úikala Joseph-nim 7;iégken a-sahá-na: nak; ualáukak-ín 
i-u7é-ya, kauá nakx Parao-nim e-uré-ya ui-nik-auát ipné- 
kut (uyá-keké-;a-uát, /owrer) : metu yug-pnim Joseph-na 
pa-t-tó-la-ya. Kunig lapit-ipa enmiúit-pa, kauá Pharao ipí- 
nKka 1-hiuék-sená, Kkáa i-timné-nek-a, etké i-n-nek-séne, páis 
ku itú i-tamiísemtuk-sa ínim-pa hiúék-it-pa : kauá inekig inás- 
sapaámi-a úikalu-ná Egypt-pu-na ui-uáp;ug-na, métu ;auín 
uétu isí i-7úkua-na, ku itú i-tamisemtuk-sa yug Pharao- 
nim hiuék-t. Kimet lamtáí Pharao-na pe-ki-yú-ya ipné-ku- 
na ui-nik-auát-óm (1), Kkáa péne: miógat, iná-tamápaik-sá 
imélkas kapsís in kú-ya titolát-ki (2) ; séktis-pa í-ues nakx 
tégat Hebrew (Jew), Kag-kuním ina láutua-inag-na inés- 


(1) uya-keké-:a-uat-óm. — (2) titólat-ki. 
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hímték-a lauit, ka-g-kauá núna hiuékt inás-tamáni- án-niá, 
Kauá imené in uéka tamtái-nas kun-ki tégat-u-kí, métu ti- 
tóla-ya. 


Joseph Before Pharao. 


Kauá Pharao-nim pe-mú-na Joseph-na Káa péne: kúus 
in anás-mi;í-sa, he ués uapsúg hiuék-na tamáni-auát, kúus- 
kí imené tamtái-nu ínim hiuékt, káa im tamáni-án-niú-kum: 
hiuék-it-pa kúus in ak-sáka, úinépt kokuálg ti-tískau pikún- 
Kkínig ipá-tt-kai-ya, Kkáa ipé-uéukúp-a alláis, kauá kunig 
éneka úinépt kokuálg ui-uiséu ipa-tt-kai-ya, Káa pe- -ki-yú- 
sana ti-tískaú-na, káa pe-ép-sena, káa Kkátu uiséu ipe-usé-ya. 
Kuníg' kauá pinmík-a, káa éneka hiuék-a : sigaig úinépt peks- 
áin ti-táx, káa úinépt ka-kapsis, kauá ka-kápsis-nim pe- ép- 
sena ti-taás-na, kauá kátu kapsís ipé-uré-ya. Kauá Joseph- 
nim péne uétu mis in, métu Akamkiniku-m imené 1-sapá- 
súkua-nu hímtekt, titóka-na iyéu-nas. Lápit hiuékt usk naks- 
inig í-ues: úinépt ti-tiskán kokuálg uag ti-tág peks kuús i- 
tamí-semtuk-sa, koox úinépé-ínuim illágane-níg petú ipiim- 
nu Kínne uétas-pa peks uág temánit úikala-ásá, kauá kunig 
úinépé-ínuim uétu itú i-piim-nu, kúus i-tamisemtuk-sa 
úinept uiséu kokuálg uag Kapsís peks, Káa titókan imékas 
ipe-yég-nu, káa illaganí-ua ipé-tinúg-nú. 

Kunú-asánu e-péui-yu-hé háma-na uap?úg-na, ke-ipti 1- 
sa-paámk-u peks uág temánit pa-t-téayauik-ás-pa ka-kásil 
Egypt-nim uétas-pa, kauá kóox sayá hipt, inér-ini-ú titóka- 
na s;ikúi-uaset, i-t-kalái-nu kisúi-g, káa im kóis uisé-yu káa 
titókan uétu i-tinug-nú. Kunig kauá Pharao-nim Joseph-na 
péne: míne kauá au-yág-nu háma-na imím-plkinig kátu 
uap;úg? imené Akamkiniku-m i-sapá-súkua-s;a Kki úikala 
petú, kKauá in Pharao imené sapá-miógat-úi-sa ka-kásili 
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uétas-pa Egypt; ka-m-kúus im i-sáka, kúus-tite he kuih (1). 
Imim uaníkt uáko he uisé-yu 7rfóga-na wákbas .anieuát 
Kauá pe-éni-a ipnim-nig ipsus-áin, Kaa pá-sapá-ipsús-ainí- 
yá, Káa taás-nig sámga pa-sapá-samkéi-yá, Káa ipním-nig 
uehéikt pa-sap-úéik-á, Kkáa pasap-úrse-ya ipním-níig-pg 
séulakáik-ás-gí ke-e-ueka lapit-ipg, káa kunki pe-sapé-liklí- 
na teuyanik-ás-pa úikasilig, káa náks-ina miógat-una pa- 
sapa-tiúg-na-kaná: ki 1-ues titókan-a uákas aníeuát, úikalu 
etg u-sig, mi7i-tas káa tuig-nei-tas s3légken. Kuné Joseph- 
nim e-uéka metaáptit enmíiuit piimn, ka-kauá kúus i-kú-ya. 

Kauá Joseph-nim tamtáin úikala laám a-sahá-na. Kauá 
Joseph illágane-nig peks itamiá-ya úikasilig úikahallig 
úinépt enmíuit. Kauá kuníg uetu itú i-piim-na uétas-pa : 
kauá titókan ipa-yeg-na, káa pe-ki-yú-sina Pharao-na, káa 
hipt pé-néh-mu-s;ana ; métu Pharao-nim inás-na-káná : kutg, 
e-ki-yú-tg Joseph-na; kauá Joseph-nim úikalu-na inar-in-í- 
káná peks Kisúi-uarét; ka-kauá Kisui apá-laám-na, kauá pe- 
éni-sana kokuálg, síkem, sheep, káa éneka uétas, Kkauá 
Pharao kóis-nig i-uré-ya. 


Joseph and His Brothers. 


Kimet Chanaan-pa (Palestine) uétas-pa, ka-kuné i-u- 
sin-kilcá Jacob ma-máyar-ínag, kúus-tite kuné saya e-u-sína 
hipt: kunú-asánu Jacob-nim inés-na ma-máyas-na (2) ; ku- 
te-te Egypt uétas-g, kahú itámiá-ta-tatg peks. Kauá pótum- 
uá eská-ma (pié-ma) ipe-kú-ya, etké Jacob-nim uétu pe- 
sapé-kú-ya laimíu-na (Benjamin), etké kóox kuskux i-uéka. 
Ka-kauá ipá-pái-nikiká, Kkauá pe-ki-yú-saná miógat-úna 
Joseph-na: ipním tax inés-suk-a, métu imém uétu pé-suk- 


(1) kKi-yú (2) Jacob i-hína ma-máyar. 
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sína, etlkké uako néksap e-uéka mástái uág sallákt. Joseph- 
nim uáko inés-súlkua-nipásui-yán-nia piéma-na timine, ku- 
manáma uáko tax e-u-sig timíne, ku-maná e-u-sig kut Ben- 
jamin-uarét (laimiut-áin); kunú-asánu Kapsiís inés-tenué- 
ya, káa inés-na; mínig etg pái-iig” [Ipe-hina: Chanaan- 
pkínig pe-kúma peks itámiá-tás-g. Inés-na: uétu ikúinu, 
etg misém-ú-sinm, etg u-sig kapsís titókan, etg pe-kiúi-na- 
ta-má nuna tamápaik-ái-tas petú, nuna kapsis-ui-yú-tas. Ipe- 
hina: ikúinu hipít-uasét-aim núnim pisí-nim inés-ueimta- 
ma (1). Inés-na. máxrma etg ui-sig imém pisi-nim ma- 
máya;? —Pa-mistakanp-sana: potumt uág lapit a-ásual, 
nakx i-tinúg-ne, káa nakx laimiut pisít-pa i-llákai-s;a. Inés- 
na: uáko etg u-sig iínim asualéya, páis imém-pamá-m náks- 
inim pe-énp-té-nu laimiu-na imám-eskáp-na, káa úikalú 
ualépt-in sektis-pa ete pe-usé-yu, Kkunép-ki lahéi-pg Kkeéu, 
ka-kuné i-páinu-kum Kkinné-pg yug-pi laimiut imém éskap, 
káa kúus-ktí in lauit ;úkua-nu, ku-pém etg ikúi-tim-sig, itku 
páis misémi-sig.  Kauá metát uéutukt ualétp-in séktis-pa 
ipé-u;é-ya, káa metát-siliiú-pa inés-mú-na, káa inés-na : páis 
naks-iníig imém-pama kinne i-uré-yu ualétp-in séktis-pa, káa 
úikalú pesikli-nn Kóis-ua, Káa pe-néhne-nu peks imém 
init-e; kauá kunig pa-nág-paik-ú-yu-kum imém laimiut 
éskap, kúus-kí uetu etg pe-tinug-nú. Kauá ime-nnig pí-tenue- 
sina imém-ki ;légk-ki (2), Káa pi-isina: tukúg Akam- 
Kkiniku-m núna kie 1-uep-sisúik-sa, etké kapsig pe-ki-én-nia 
Joseph-na, ke-ipí-uéka tax ásual núnim éskap, inekig iyéuis- 
nig' sipús-ki uág uíl-ki Kie i-tenué-ya, Kkáa uétu kie a-miai- 
sina, taás-na ásual-a. Kauá Reuben-im inés-na: mis uetu 
etg lauít isé-ne ; uetmet apá-kapsis-ui-yú-yu asúual-a, káa ete 


(1) natótam ines-ueimtamá. (2) imém-tim-ki. 
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uétu mi2i-sinma, káa uako Akamkinik-um ipnim-kí kikát-ki 
Kkie i-tamalui-yú-sa. Kauá uétu imé i-n-nek-sina : Ki-nim mió- 
gat-um núna kie i-mi2;í-se, etké ipním inés-tenué-ya tamá- 
nia-uat-ó-ki: métu ipi lauit inás-mi;ia, káa sipus e-t-ká- 
u2re-ya silú-pa, káa i-kaláu-na uétu imém s;úku-nin uiré-tas. 
Kauá Simeon-a pe-énp-e, káa pé-nik-a sektis-g: káa kóir- 
ua-na inés-sapá-2ikli-na. BPaleis-pa kúus péne ualeg-nauát- 
ona: yug ki;ui ka-kun-ki ipa-itámiá-ya pekés-g, ené3;-inik- 
án-niu pa-naks-ini-ná pa-imém-pa kakáppa-pá. Ka-kauá 
kulléuit-pa ipé-uispáik-a, kauá pié-ma-pamá nak; kakáppa 
i-n-képkúik-a, sikám-áin sapépes inpés (náks-inim pié-ma- 
pamá-m kakáppa-na pe-n-kápkúika) : Kkimét pa-ayág-na 
Kisúi-na, ka-kun-ki peké-g i-uéreti-a, kauá I-aiuái-na. Ka- 
kauá ipá-pái-tok-á inít-g kKauá úikalu-nm pá-yag-saná kisúi- 
na pa-imém-pa kakáppa-pá, Kkáa ipé-timnének-a, káa ipé- 
hina: ku-nen maná nuna kie i-ku-sa. Kauá Jacob-na pa- 
tamtái-s;aná uilala-kí kut-ki: kauá ipí imékas i-timné-nek-a, 
káa i-hína : Joseph i-tinúg-ne, Simeon séktis-pa i-ués ualétp- 
in, kauá ki-kauá Benjamin i-ku-teté-sa, káa in uiré-yu mi- 
miás-nut; uétu, Benjamin uétu i-ki-yú. - Kauá Reuben-im 
péne: tota, ínim ués lapít ma-máyas, kauná yug-mé he iní-se, 
káa imím-pá ipé-usé-yu, káa im taklái iní-u-kúm Benjamin, 
Kkauá salauí uétu i-siklí-tok-ó-yu-hé, im taklai kun-ma-ná 
mamáya;-na anás-uapsiáu-nu. —Kauá Jacob i-hína: Ben- 
jamin uétu i-ki-yu, uétu máua. Kuníg ku mase ísemtuks, 
kauá apá-laám-na hipt, kauá Jacob-nim inés-na ma-máyas- 
na (1): kahú peks itámi-á-tatg. Métu úikalu ipe-hína: 
uétu ku-tas, salauí Benjamin uétu i-ki-yú, etké Egypt-nim 
miégat kúus i-hína : uetmet etg ina pá-pai-nó-yu-kum, “saluí 


(1) Jacob ma-máyax i-hína. 
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uétu i-pái-nu imém laimíut éskap. Métu Jacob i-kosisim- 
na, káa i-hína: uétu i-ki-yú Benjamin. Kunig Judas-nim 
péne:.kahu ina inim ki ásual, káa ikúinu imené i-pai-nó- 
tok-ó, inég in tinukí-nag Kkunú-asánu. 7alauí nun pe-ki- 
yú, káa Benjamin uétu nuna inéstuig-nu, kauá nun-úikalú 
uétu pe-2iklí-tok-o, etké úikalú séktis-pa ualétp-in pe-usé- 
yu: Kkauá im kínne Benjamin-inag pe-tinug-nú eyák-ki. 
Kuniíe kauá miskiníg Jacob a-haní-a timíne, káa Benjamin-a 
pá-sapá-kú-ya. Kauá úikalú pótum-uá ipe-kú-ya; ka-kauá 
ipá-pái-nikiká, kauá pe-ki-yú-sana Joseph-na. Ka-kauá 
Joseph-nim Benjamin-a pe-ék-sena, kauá imékas 1-l-lói-na, 
kauá lilói-ki i-uyí-na, etké e-uéka éskap-nig (naks-inig pist 
uág naks-iníg pika e-u-sina, káa lapú-sim naks-inig-pkiníg 
piké-pkíinig), kKauá pá-híimkasák-a. Kauá imékas hipt inas- 
ani-án-nia, kauá Simeon sektis-kinig inás-inág-pai-tok-an- 
nia, káa úikalu ipe-hípa, metu Benjamin-a pe-éni-a kátu tas 
petú; kauá illágane inés-sépni-a pisít-ki. Kauá hip-nákat- 
pa inés-sape-kú-ya úikalu-ná pisít-gí inág-paik-tas peks. 
Métu paleí;-pa péne ualég-na-uat-óna: Kkisúi itámiát-pamá 
pa-imám-pá kakáppa-pa iné2;-inik-an-niu, kauá laimiú-nim- 
pa kakáppa-pa inik-ú inim Kisúi-nim ikai (inpei). Uáko 
ipe-uskéi-na, métu Kka-kaná kóoxsx uétu uáyat i-u-sín-kika, 
kauá náks-inim sapalignik-auát-om inás-eutuki-ya, káa 
kapis inás-tánan-nia, káa inés-na: manáma etg ku-sig”? itú- 
pg miógat-úna taas-níig íkai etg epe-ppégaut-yá?” Kauá 
úikalú sisiuái-ki ipé-hina: uétu mauá, uetu nun u-sig pi- 
ppégaúya, Kku isi-nm pe-ppégau-ya, yug-pí ualáukak-in 
i-usé-yu. -Kauá ipe-n-kápkuik-á pa-imém kakáppa: Kkimet 
yug-pí ikai ipayag-na Benjamin-im-pa kakáppa-pa. Imé- 
káis-ki timnének-it-kí úikalu-nm pe-2ikli-tok-ó-sana Joseph- 
na: kauá Judas-nim péne: miógat, uétu nun ;ukua-;ig, ku 
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maná ikai íta-sa kakáppa-pa: métu ina inpú-kiniu-kum, 
káa ualáukak-ú-kum, káa ki ásual i-siklí-tok-ó-yu pist (pisí- 
na pesiklí-tok-ó-yu), etké in nunim pisí-na eu-hína: miá£ 
iním, káa in kosísim-nu, Káa ki miás imené i-721kli-tok-ó-yu, 
inekig in tinukí-nag. Joseph i-hína: uétu kúus; métu inim 
uisé-yu asualéya yug-pí, ka-kuním-pá Kkakáppa-pa ikai 
iuéka. Kuníg úikalu ipé-hína : inekig úikalú imím asualeya 
pe-usré-yu, métu ne;-mís i-2iklí-tok-tag Kki ásual, etké salauí 
uétu i-siklí-tok-ó, kauá nunim pist lamlamát étgauki 
i-tinug-nú. 

Joseph-nim uako inés-súkua-nan-nia tar timíne, kauá 
imékas i-uyí-na, káa i-tiúg-na, uág inés-na: inim etéu-nníg 
pié-ma, uetu kóox etg suk-sinim, in ués imém eskap Joseph, 
uetmet pa-sikuá-nu, imékaís-ki Akamkiniku-m timmíu-ki 
kinne in ués, etg imuné uág' uikala-ná titókan-a uákas aní- 
tas hipít-ki: ku-tgi núnim pisít-gi, káa eu-tétg : imíim miá2 
Joseph í-ues uákas, kauá Akamkinikiku-m pe-sape-uré-ya 
imékas miógat Egypt-pa, hipt iní-tas úikala-na titókan-a. 
Imím mias Joseph kúus i-híise: tóta, kahú, im ma-máyar- 
ínag úikala-ínag kum-tig kinnépg : etké kínnig págat ;imkái 
enmí-uit saya hipt ipe-u;é-yu úikasilig; métu kinne Egypt- 
pa inim ués illágane hipt uikalu-áin. Kauá kuníg uikalú-na 
inás-uakálp-a, káa inás-himkasák-a. Miógat Pharao i-miei-a, 
káa ipí-nka i-llói-na, kauá illágane petú inér-iní-a, uapáyata- 
tas Jacob-na ma-máyas-inag-na uág inékinikt-inag-na uskéi- 
nas uág Egypt-pa pái-nas, inér-iní-a séulakaik-as uág camel 
uág sikem uág ass pa-illágane. Kauá Joseph-nim pié-ma 
eskap-ínag ipe-kú-ya, Káa pisí-na pá-pái-nó-tok-sana lilói- 
ki (Kkáa lilói-ki pist ipá-pai-nó-ya) , káa ipa-tamtái-na úikala- 
kí petú-ki. Keíun Jacob kun-kí tamtái-ki usk Kkapsikáps 
hama i-uré-ya, káa i-hína : etéu-nnig miáx Joseph ek-té-nu, 
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káa tax kunig tinúg-nú. Kauá úikalú ipé-uskéi-na Egypt- 
ipg. Nákx-ipa ;sikét-pa iskít-pa Akamkiniku ipné-sapé-eg- 
na Jacob-ipg, káa péne: uetmet he ;iká-u-nu, tax he kikaua 
Egypt-ipg Kki-yú, kóoxsx uakkei-pa imim ma-máyaxs Kkinnépg 
ipé-;iklí-tok-ó. Kun-ki Jacob i-llói-na, káa i-kuél-tamáu-na. 
Judas annúkt-kinikai amtix i-kúya, Joseph-na tamtái-nas: 
kauá Joseph-nim Jacob-na pé-ueukúni-a Gessen-pa (yug-pi 
I-uéka úikala-pkinig Egypt-nim uetas-kinig kátu tas), Káa 
pe-ki-yú-ya, p-ó-kálp-a, pa-himkasrák-a, káa i-uyi-na hilói-ki, 
etké etéu-nnig pist e-uéka. “Gessen-in-pkinig Joseph-nim 
pe-néhne-na Jacob-na Pharao-pg (miógat-up), káa Pharao- 
nim lilói-ka pé-ueukúni-a Jacob-na, káa pe-én--a uétas 
Gessen. Inekig Joseph Pharao-nim-pa iníit-pa i-llákai-na, 
sauin kunku pist i-ki-yó-kana, (pisi-na pe-ki-yo-kaná). 
Kuniíig pótumt uág úinépt enmi-uit, kauá i-tinúg-ne Jacob, 
Káa ipním piim-n e-uéka poteéptit uág pileéptit uag úinépt 
enmí-uit: kauá Joseph-nim pié-ma-inag-níim uág Egypt-ipu- 
inag-nim pé-temik-té-sana Chanaan-im-pg uétas-g ( Pale- 
stine) ; kuné Hebron-pa pe-temik-séna, ka-kuné temik-ín 
i-u-sina Abraham uag Sara, káa Isaac uág Rebecca. Témik- 
nákat-pa úilkalu ipé-siklí-na Egypt-ipg: métu Joseph-nim 
pié-ma uáko ipá-sxikáu-na, káa ipé-hína : kú-nen maná nuna 
uáko i-ki-én-niu, etké ;aya Kie ui-sig pist, kú-nen kie i- 
timipni-en-niu kapsis kut, káa kie i-uép-sisúik-u: kauá pé- 
ki-yú-saná Joseph-na, káa pé-néh-mú-:aná wuáu-na-nit 
kapsis-uit. Joseph-nim inés-na: uetmet pá-sikáu-nu, lahéi 
uako etg titóla--n-nia Kut; ineg etg kapsís pe-kú-ya, métu 
s;auin Akamkinini-kú imékas taásr-uit kunig a-haní-a ; nim 
etéu pié-ma kunku etg uapáyata-yu. 

Ka-kauá Joseph-nim e-uéka poteéptit uág potumt enmí- 
uit, kauá i-tinuk-séne, káa inés-mú-na úikala-na pié-ma-ná 
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ma-máya2;inag-na, káa inés-na: uáko in tinukí-se, Kauá 
Kinne temikin u-sréyu, métu kóox núnim ma-máyax Kkinnig 
ipé-sikli-tok-ó núnim-g uétas-g; Kkauá-nnag ina pips, ipe- 
néhnen-niú, núnim-g uétas-g, uetu mis uetu. 


ga MÓ: 


The Birth of Moses. 


Uako Jacob-nim ma-máyax (Israel-pu, Jews-pu) i-u- 
sina Egypt-ipa uétas-pa pilep-ósos enmi-uit, kauá 13-u;é-ya 
miógat Pharao nakx kapsis-nig háma, ke-ipí inés-geisem- 
nú-ya IlÍsrael-pú-na, Kkáa inás-sapá-laám-ni-párui-ya, etké 
amtisx imé i-piim-na-nigna; inekig uáko asualéya inás-aníi-a, 
káa Kkapsikáps inés-sapá-;apalig-nik-a: Kkunú-asánúu i-tim- 
míu-na, úikala miápkaáuit ásual í-ues kunmá-inníg uap- 
siáum-nas (1), Káa kúus inás-tamálui-yán-nia a-hátuai-na 
sapá-a-káya-nauát-óna. Métu yug-mém a-hátuai-nim Akam- 
Kkiíniku-na pa-sikáu-na-nigna, Kkáa uétú ma-mayás-na p-ó- 
p2iáuna-nígna, Kkáa ipé-hina. Israel-pu ahátuaí 3-u-sig 
uap;úg, káa uétu saikipta-uat-óna (2) pe-uyitue-sig. Kunú- 
asánu Pharao-nim inás-tamálui-yan-nia úikala-na Jews- 
pú-na: etg u-sig miápkaáui-na úikala-na a-ásual-a pikun- 
pa sapa-takó-tas. Kauá náks-inim Jews-pu-m áyat-um e- 
usé-ya miá; ásrual taas-nig, káa i-sapalúk-a miá; metát 
isemtuks; métu yug-pí miáx uyi-ki uitas uako ipná-tamá- 


(1) ka-kalá miápkaáuit i-usé-yu ásual, í-ues kunmá- 
innig uap-siáu-nas. 
(2) sapa-akáya-nauát-óna. 
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paik-a (1), káa pika i-;ikáu-na; páis úi-lapúena miasr-inag- 
na inás-uapsiáu-nu Pharao-nim. Kunú-asánu aní-a (2) 
kakáppa ka-kúus kuskux lies, káa kuné ih-ítaya miás, káa 
i-nch-ne-na pikúni-pg, Kkaa inika lies kus-pa; kauá mias 
pitín i-hína: (péne naks-ina miás-na pitín-ená) : im imé- 
sapálúk-u patá-pa allái, kauá pekt ualég-nu-hé, kauaá valauí 
Ku isí-nm pe-enpú miás-na, kunía eu-nú: uet-im a-sapé- 
kou-tag miáxs-na”? kauá saluí inú: hée, kauá mú-nu-kum-hé. 
Kauá kuníg ku mase liklí-pa, kauá i-páic-na Kkunépki 
Pharao-nim páhap takalú-tas pikún-pa; kaa pa-mi2;í-á miáp- 
kaáui-na uúi-g, Kkáa pe-silimipéu-ya, Kkáa pe-ég-na liés-na, 
káa pe-énpe miás-na, káa i-n-nék-a : taás-níg miág2, páis in 
miár-aní-u ki miápkaáuit. Kauá pitín-im patá-pkínig pe-ki- 
yú-ya, kKáa péne: uet-im a-sapé-kou-yu miár-na, páis inp- 
éi-te-nu-hé nakx áyat, ke-ipníim us káas, Káa i-sapé-kou-yu 
miá;. Kauá pa-mistakanp-a, uág péne: héee, inpi-té (3). 
Kauá pitin i-mú-na pika (4) (pitin-im pe-mú-na piké-pa). 
Ka-kauá ipái-na yug-pí áyat, kauá miógat-um paháp-im 
péne áyatuna: ki miá: sapé-piim-ná-niúckum he, káa 
tamétko-yu hé. Kauá Pharao-nim paáp-im kunía miásna 
miá;-pá-hani-a, káa p-ú-nik-a Moses, etké, ise: kus-kinig 
in a-tulátke-ya. 
Mission of Moses. 


Ka-kauá uako Moses i-piim-na pileép-tit enmíiuit, kauá 
i-ulalig-na Pharao-pkínig uág Egypt-kinig, káa i-kú-ya 


(1) ipné-tapáska-na ; itku, kaig ipné-ne-kaná. 
(2) itenuí-ya ka-káppa. 

(3) héee, enp-té-ku. 

(4) pika inp-ité-na. 
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Madian uétas-g, káa kuné iuépne aní-a Sephora Raguel-em 
(Jethro) paáp, Káa lapit ma-máyax e-usré-ya. Ka-kauá, 
nákx-ipa lahéi-pa, pisés-na sheep pe-keisi-g-nai-sanaá (1), 
káa pe-péui-yai-saná sheep-na tax 2sig2ig, káa i-pái-nikiká 
megsám-pa Horeb-pa, kauá-nnag Akamkíniku ipné-sap-ég- 
na allá-pkinig kúus: Moses-nim pe-ég-na allá-na patá-pa, 
kauá inég pátan i-lliu-na, sauín uétu i-laám-na ; kunú-asánu 
i-hina: e-ki-yú-yu patán-a, káa lauít egnú, ku manáma i- 
llííú-sa pátan métu uétu i-laám-sa (2). Ka-kauá i-uéye- 
ná, kauá Akamkíniku-m pé-mu-na patá-pkinig líiu-nis- 
Kínig uág, péne: Moses, Moses. Kauá pa-mistakánp-a: 
héee, Kkinne in ués. Kaua Akamkíniku-m péne: uetmet 
illaápkat-ín kinné-pg Kki-yú-kum, metu illaápka-nút ki-yú- 
kum. etké ki uétas í-ues háutnin, ka-m-kuné im usétu he 
(ués), illaápkat kahú mnika-guólg (-Iwisa). In ués Iimim 
pisí-nim Akamkíniku, In ués Abraham-nim, uag lsaac-nim 
uág Jacob-nim Akamkíniku. Kauá Moses ipná-tamóimi-a, 
etké pá-sikáu-na AKkamkinikú-na ek-ipg. Kauá Akam- 
Kiíniku-m péne: uako in enés-eg-nei-saná [nim ma-mayas- 
na Israel-pu-na iyéuí;-uit, káa anás-misi-ái-sana talapósa, 
uág uúin, uág tiúk-in: In súkua-s e-u-sig ka-kúus 
asualéya Egypt-pu-m; kauá In nékí-se uáko anás-uépeukeí- 
nu Egvypt-pu-pkínig, káa uákas anás-aní-u, káa ené7-inéhne- 
nu tax;-ipg uétas-gi, ka-g-kúus inés-na Abraham-na uág 
Isaac-na uág Jacob-na; kauá imené he ueiímte-yu Pharao- 
p£i káa im Israel-pu-na Inim ma-máyas-na aná;-inahkatt-u 
Egypt-kinig. Kauá Moses i-hína: isí in ués, ke-g-in kúus 
ki-yú? mis in ués kúus kútas, káa Pharao-na ki-yú-tas? 


(1) pisés sheep i-ualég-nai-saná—óbeffer. 
(2. better i-lalaámk-sa. 
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Kauá Akamkíniku-m péne: imím-pá In u-;é-yu, káa uapá- 
yata-yu-hé: ka-m-kauá Ina ma-máyaxs Israel-pu ináh-lát- 
tan-niu-kum Eegypt-kínig, kauá Kkínne megsám-pá etg pá- 
talamiú-nú-kum. —Kauá Moses i-hína: ka-g-kauá enés-ki- 
yú-yu Israel-pu-na, káa enés-nu: kúus etg i-híse imém pisit- 
me-m Akamkíniku-m, kauá páis ipe-sépni-u: Maná m- 
unikí-se? kauá manáma in anás-mistakanp-u”  Akam- 
Kkíniku-m péne: [In ués ke-k-In ues (In ués iné-uiset), kúus 
enés-nu: Ke-Ipí í-ues, Ipnim ina i-ueimte-ma imém-pki. 
Kauá e-ki-yú-yu Pharao-na, Káa eu-nú: nunim Akam- 
Kíniku-m (Flebrew-nim) nuna inés-mú-sa megsám-pg titó- 
Kanút-g, Ipné talamiú-nas. Ka-pam-kauná etg uskéi-tete- 
sinu, kauá uikala-nim imém a-hátuai-nim. Egypt-pu-na 
a-hátuai-na pe-ui-uémsi-sanú illágane ti-tág kóis petú, itú 
Kisui gaigái uág maksmáks, itú sisxkeis sámga uág ipnú- 
pelikin, káa etg epe-néhne-nu úikala-na. Kauá Moses i- 
hina: páis uetú ipé-miskúi-nek-ú.  Kauá Akamkiniku-m 
péne: itú he inépte ipsús-pá” BPá-mistapánp-a : túkas-héau. 
Kauá Akamkiniku-m péne: tukéite-ih uétas-g kahú (throw 
to the grounds). Kauá Moses i-t-kuéita-ya, káa 1-usé-ya 
uágpus; Kkauá Moses i-alán-na.  Kauá Akamkiniku-m 
péne: uakó inpi-tóg Kkahú túinú-pkinig: Kkauaá inpi-tók-a, 
káa éneka i-usé-tok-a (1) túkas-hé;uúu. Kauá éneka péne: 
ipsus iní-g tim-né-pa: Kkauá inik-a, kimet lamlamát ipsus 
saain e-u7é-ya; kauá pene: eneka ipsus timné-pa iní-g, Káa 
kúus i-ku-ya, kKauá ipsus tax eneka (2) e-uré-tok-á. Kauá 
eneka péne: s;alauí uyi-kinig uétu ipé-miskúi-nek-u, kauá 
ualim kus-na a-sapé-usé-yu Kkikát.  Kauá Moses i-hina: 


(1) i-usá-lamk-áa. 
(2) a-usá-lamk-a. 
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inim Miógat, in uétu lauit ;iégk-tetú. Kauá Akamkiniku-m 
péne: Isi a-hant-a péus, uag ;siégk-simei, uág méstaps, 
uág illaáttamé, uág silu?. Mis-eg, uetu In” Kúih, kauá 
In imim-pá peuís-pa ui-sé-yu. Kauá Moses i-hina; inim 
Miógat, náks-ina neksáp-na u-imte-yu, Kkáa uétu ina, iyéu- 
nim. Kauá Akamkíniku-m Moses-na pe-geisem-nú-ya, káa 
péne: imím píiép-im Aaron-m imené i-uapáyata-yu, etké ipí 
tax i-siégk-tetú: kauá yugpi túkas-hésu inéhne-nu, ka-m- 
kunkí imékas petú aniú illágane. Kauá kuníg i-2ikli-na, 
Kauá (Jethro) píses i-hína : uako in uskéi-nu Egypt-pg, inim 
titokan-a enes-ek-té-nu. Kauá Jethro-nim péne: héee, tax 
he ki-yú. Kauá inípa iuépne ma-mayar-inag, kauá ipe- 
uskéi-na. Kauá Akamkíniku-m péne Aaron-a : kúih titoka- 
nut-gi, Kaa e-uéukúnih Moses-na. Kauá i-ku-ya, kaa pi- 
'ueukúni-a. Kauá Moses-nim Aaron-a pa-tamtái-na uikala- 
kí petú-ki, uág Akamkíniku-m-ki ;iégk-ki. MKauá úilapúa- 
nm pe-ki-yú-sana Israel-pu-na, káa pa-tamtái-ta-sana Akam- 
kíniku-m-ki iyéu-ki. MKa-kaná i-miai-sina, kauná Akamkini- 
kú-na pa-kaán-xiná, káa pa-talapósa-siná: MKaiéuyen. 


The Plagues of Egypt. 


Kauá Moses-nim uág Aaron-im pe-ki-yú-sana Pharao- 
na, káa pé-sena: Nunim Miógat-um Akámkíniku-m imené 
he ise: im anás-sapa-tihne-nú [nim ma-máyas-na Taraels 
pu-na titoka-nut-e meksám-pg, [Ina talamiú-nas. —Kauá 
Pharao-nim inés-na: isí í-ues Miógat, ka-g-kuníia in a- 
mi2í-u? uetu in e-;úlkua-sa kunia Miógat-una, kaá uétu 
Israel-na anás-sapá-uíhne-nu. Kauá imé ipechhína: Hée- 
brews-nim Akamkíniku-m núna i-mú-sa, metát lahéin pe- 
uskéi-nu titóka-nút-g, kag-kauá pa-pái-ta-nú, kuné Akam- 
kinikú-na apa-talamiú-nu; salui uétu, kauá úikalu-na ie 
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i-uepsisúik-u. Kauá Pharao-nim inés-na: uetu kúus, metu 
etg u-sig ;apalignik-as kátu kapsikáps. Kauá &kuné-ittite 
inés-na uí-ualég-nauat-óna: etg apá-sapá-2apalignik-u Is- 
rael-pu-na úikalu-ná kátu imékas uág lahéi: uétu saha 
i-sapalignik-síg, kunú-asánu i-té-nig: u-sig Ku-tas, káa 
Akamkínikú-na talamiú-nas. Kauá ui-ualegna-uát-óm pá- 
sapá-sisúi-sana Israel-pu-na kátu imékas. Kauá Moses-nim 
péne Akamkínikú-na: inim Miógat, kahú enés-eg-né-nih 
Imím ma-máyas-na uyalátuit uág e-hétgaun. Kauá Akam- 
Kíniku-m péne: In ués Abraham-nim, uág Isaac-nim, uág 
Jacob-nim AKkamkíniku, In ués úikala-na kú-tas, kaua kóoxs 
míua2-Da In aná7-inah-kát-tu lIsraelpu-na Egypt-kinig, 
asualéya-náuit-pkínig, séktis-pkinig: etg u-sig Inim ma- 
máyas, káa In ués imem Miógat imém Akamkiniku, Inim 
kapáís-iki etg pa-háttu Egypt-pkinig Ki esis-pa kóor. Kauá 
Moses-nim inás-tamtái-na Israel-pu-na, métu imém uétu pé- 
misleáitue-saná, etké ipe-timné-nek-tamáu-na. Kauá Akam- 
Kkinilcu-m éneka inés-tenué-ya Moses-na uág Aaron-a, káa 
inés-na : kahú éneka etg pe-tenué-yu Pharao-na, salauí uétu 
i-misí-u, kauá kapsikáps petu etg pa-aní-u. Uako Moses- 
nim e-uéka úimetaáptit enmiuit piimn, kauá Aaron úime- 
taápit uág metát. Kauá pe-ki-yú-sana Pharao-na, káa 
éneka pétenué-saná: metu Pharao-nim uetu inás-miskúi- 
nek-a; Kkauánnae Aaron-im pe-enp-énia Moses-na túkas- 
hésu, káa pe-t-kúita-yá uétas-g, Kkimet uágpus lamlamát 
i-u-sé-ya. Metu Pharao-nim inés-mú-na ipnim uí-uap;ug- 
na titókan-a ti-tuét-ina, káa yug-mé kúus-tite imé-nka ipé- 
kú-ya; métu Aaron-im uagpús-nim laaám pe-epéi-sana 
Pharao-na uágpus. Kauá kunig Akamkiniku-m Pharao-na 
pótumé-hém pa-sapá-sisúi-na imékas. 
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(1) Annúkt-kinikaá Aaron-im pá-uáuya-na kus-na 
Moses-nim túkas-ki, káa lamlamát úikasilig kus kikát 1i-uré- 
ya, káa úikala s;úyem i-tinúg-ne; kauá Egypt-pu ipa-pilá-ya 
uétas-pa iyág-nas ipné-kú-tas kus. 7auín Pharao-nim 
timine kúus-títe tiáuis e-uré-ya. 

(2) Kauá éneka pá-uáuya-na Kkus-na Aaron-im, kauá 
lamlamát illágane ipe-usé-ya ueg-uég-kt (frog) Kkús-pa, 
uétas-pa, inít-pa, pinmík-ás-pa, úikasilig. Kauá Pharao-nim 
inésmú-na Moses-na uág Aaron-a, káa inés-na : kahú a-tala- 
pósate imém Akamkiínikú-na, kauá salauí ueru i-uré-yu 
uéguégkt, kauá in anás-sapá-uíhne-nu Israel-pu-na. Kaua 
Moses-nim péne: Mauá? Pharao i-hína: uattíski kóor. 
Kauá Moses i-hína: kúus uattíski i-usé-teté-sa. Kauá ipa- 
talapósa-na, kauá méyui úikala uéguegkt ipé-tinúg-ne, káa 
úikasilig sapaámkin illágane hílamkt epe-usé-ya. Kimet 
Pharao uáko neksap aní-a timíne, kauá inas-taátk-a Israel- 
pu-na (uskéik-ipg) uskeéi-g. 

(3) Kuníg kauá Akamkíniku-m péne Moses-na: eu-in 
Aaron-a, kauá itúg-na pa-yasásk-u (scaifer dust). Kauá 
kúus ipé-kú-ya, kauá lamlamát illágane i-usé-ya auáua ki- 
kuskux (tip tip, egnéi-egnéi, guaís) úikasilig; kun-kí imékas 
ipe-héteau-na titókan uág uapiútelikin ( iliutelikin). 

(4) Kuníg i-usé-ya úikala-hárá ;ilieg úikasilig ; kunú- 
asánu Pharao-nim inés-mú-na Moses-na uág Aaron-a, káa 
inés-na : salauí uéru i-Kki-yú (2aya i-u2é-ytt) 2;ílieg, etg pe- 
uskéinu.  Kimet eneka i-miséme, ka-kauá uésu i-usé-ya 
;ilieg. 

(5) Kunig kokuálg, uág sikem, uág sheep, uág camels, 
uág asses, kKa-kalá e-u-sina Egypt-pu-m, apa-kómai-na, káa 
illágane epe-tinúg-ne: métu Israel-pu-m petú s:aya komáin. 
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(6) Kunig Egypt-pu-m titókan-m uág kokuálg-nim 
e-pe-uséya máskoi uág pugstáin. 


(7) Kunig kapsikáps-níg témul (ail) itkaika, kauá 
pe-sapé-kapsis-uí-ya úikala-na petú-na, sikem-na, koksuálg- 
na teulík-ína, 2;igsig-na, Kkáa titókan-a; uakó imékas 1- 
silkáu-sa Pharao, káa inés-mú-na: Moses-na uág Aaron-a, 
Káa inés-na : kapsís in kú-ya, uáko iná-tanani-sá : métu éneka 
i-miséme. 

(8) Kauá Moses-nim inés-na Pharao-na ui-uapáyata- 
uát-o-ínag-na; ;alauí uétu nun pe-ki-yú, kauá 1-u;e-yu 
illágane ;ikxsikilas (Kkeel-cricket) (grasshopper), Káa pá-sa- 
pá-laám-nú ka-kala-na témúl-em uétu pa-sapá-laám-na. Kauá 
imékas ipa-silkánna uikalú, kauá pé-sena Pharao-na: ke- 
ipé-kus hámtis; Israel-pu Káina-n úikalu pe-tinúg-nu. Kauá 
Pharao-nim péne Moses-na: úikalu etge a-háma pe-ki-yú, 
pa-talamiúta-nu, métu a-hátuai uág ma-máyax uétu ipe-ki- 
yú.  Moses-nim taklái pene: úikala ma-máyas-inag u-sig 
Kutas, uetu isí uétu i-ki-yú. Kauá i-uré-ya sikeikilas, káa 
Pharao i-sikáu-tamáu-na, káa pé-mú-na Moses-na, káa 
péne: ikúinu imékas in Kapis ku-ya, iná-tanani-sá, tala- 
pósana-níimtg. Kauá eneka i-misémé. 


(9) Kunig uiluilp i-sékti-a úikasilig, ka-kuné i-u-sina 
Egypt-pu, métu uétu ka-kuné i-usina Israel-pu, metát 
uéutuikt i-sékti-a ka-kúus s;ikét-pa, métu ;aya gesiú. Kaua 
Pharao-nim pé-mú-na Moses-na, uág pene: ne;-mis uégxu, 
káa eteg pe-ki-yú. Kauá uésu iséktia, káa i-llakáui-ya, kauá 
péne Moses-na : etg pe-ki-yú úikalu, metu kinne-innig imém 
petú, kolkuálg, uág sikem, uág sheep, uág úikala petú. 
Moses-nim pa-mistapanp-a: úikalú nun úikala-inag petú- 
inag u-sig ku-tas. Kaua Pharao i-geisem-na, káa péne: 
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uétu eneka ina eg-né-niu-kum mástái. Pené Moses-nim: 
ilcúinu, uétu éneka eg-né-niu-he mástái. 

(10 Kauá Akamkiniku-m péne Moses-na : nak; ;imkái 
uep-timné-nekt, kauá Pharao-nim etg i-sapé-uskéi-nu: im 
enés-nu úikalu-na lIsrael-puna a-hám-na uág a-hátuai-na 
kúus: etg illágane-nig epé-uémsi-yú Egypt-pu-na Kkisui 
gaigáig uág maks-maks, káa ti-tás Kki-kóix siskeis sámga, 
uág ipnú-pelikin, káa etg epe-néhne-nu. Kauá pótumt-ipa 
uág pílept-pa lahéi-pa Kki-nim ísemtuks-inim, úikala-pa pa- 
inít-pa etg ap-o-p2láu-nu náks-ina sheep-kakál-a kaigkáig- 
na uág gaigáig-na, ka-kunim s;aya us petú ;imúg-;imúg, 
kauá kulléuit-pa Kkunim-ki sheep-nim-ki Kkikát-ki etg epé- 
kiénniu piskis-nim kun-mákam éh-inít-pa, kauá ;ikét-pa epé- 
hep-ú sheep-nim nukú-na (sheep-na epé-epé-niu nukt 
úiluilp) múiluilp-na, uétu mis imísil-na itku 32ilu-yi-na 
(Posled) métu tuuyíi-na, pé-hep-ú, káa ippég :apá-pulem-néi, 
káa pé-hep-ú koiim-nin, usélikaí, tukás-ki imemé-;rútúkalikin, 
uág imamá-uya-ua-nin uskéi-nas: etké pék-pa 2;ikét-pa In 
pái-nn Egypt-pa, kauá úikala-na, ka-kalá e-u-sig, annuk&kt 
uis;et anás-uap7iaú-nu ch-init-pa, ka-kuné ;aya us sheep- 
nim kikát piskís-pa: kauá-nnag etg úikalú laám pe-uskéi- 
nu.  Kauá kúus ipe-kú-ya Israel-pu pá-inít-pa. - Kimet 
pék-pa sikét-pa, úikalá, annúkt-uiset tinug-nín epé-u;é-ya 
Egypt-pu-m, Pharao-nim-pkínig miár-kinig, lamtai-nim-g 
sapalignik-auát-pg miár-g: Kkauá úikalu kuné ;ikét-pa 
ipe-uii-tamáu-na ma-máya2;-uarét ti-tinug-nís-uarét. Kauá 
kunú-asánn 8BParao-nim p-u-imte-yva náks-ina háma-na 
Moses-g, káa péne: hámtix etg pe-uskéi-nu Kikauá úikalu, 
Káina-g nun úikalu pe-tinug-nú. Kauá úikalu Hebrews 
(Israel-pu) kuné-inníg ipé-uskéi-na Egypt-kínig. MPilepósos 
uág metaáptit enmíuit Jacob-nim (Israel-em) ma-máyax 
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Eeypt-pa uétaspa aipá-llákai-na. Ka-kauá —mipá-pai-na 
Jacob-ínag i-u-sína úilaks-aáptit uág úilaks titókan, káa 
kikauá i-u-sína potomósos pa-ppotomósos (1,000,000) uág 
tépit, ac-hám-s;im úilaks-ósos pa-ppotonósos (600,000). 

The crossing of the Red Sea. Ka-kauá i-uskéi-tata- 
sina, kauá Moses-nim pe-enp-é-nia Joseph-na pipís-sim, káa 
pe-néhne-n-nia imém-g uétas-g, ka-kuné e-u-sina Abraham- 
nim, uág Isaac-nim, uág Jacob-nim pips; etké Joseph-nim 
ipním-nig inés-na Israel-pu-na, kKa-kauá i-uéka tinukláikin, 
kúus i-u-sína kú-tas. Kauá Akamkíniku-m péne Moses-na : 
etg u-sig ilpílp-nim iuétám-nim allái uispáik-as. -Kauá 
kúus ipé-kú-ya. Kimet Pharao uáko i-n-nek-séna: uetu 
ipe-ki-yú Israel-pu, kauá inés-na ipnim titókan-a uág soltas- 
na; kahú hamtixs etg imamá-uyá-ua-nu, káa Israel-puna epé- 
tiuéhkeik-ú (urswe) uág epé-eutukí-te-nu, káa epé-sapé- 
siklí-tok-o-kum Egypt-g nunim asualéya. Kauá kúus ipé- 
kú-ya. Ka-kauá Israelpuna pak-tát-sana, kauá Israel-pu 
imékas ipé-silcán-na káa Moses-na pé-sena: manáma kúus 
he ne;-inéchne-ma lkinné-pg, uáko úikalu pe-tinug-nú; uap- 
sug-pkínikai í-ues iuétam, káa s;akkiág-pkinikai i-usig Egypt- 
pu, káa uétu minmaí ulalig-nas. Kauá Moses-nim inés-na : 
uetmet pa-sikáu-nu, ki-takxs etg epé-egné-niu Akamkínikú- 
na kapísin, káa Egypt-pu-na lauig-náuit, káa Kkóoxs uetu 
énecka máua Egypt-pu-na epé-eg-nú, kóox; Kkime tuélka 
úikalu laám ipe-takó-yu. 

Kauá ipelikt, ke-ipnim Israel-pu-na kunku pá-n-nukt- 
i-áig-kaná, lamlamát ibné-tamasiklik-a, káa ipné-inik-á 
peppég épei Israel-pu-pa uág Egypt-pu-pa, kauá Egypt-pu- 
Kínikai i-usé-ya simúg-;imúg, káa Israel-pu-kinikaií i-uéka 
illakáui-in ka-kúus ísemtuks, káa inég uáko i-sikét-sana, 
sauín i-uéka ka-kúus alágp.  Kauá Moses tukás-ki pe- 


MOSES IN THE DESERT ait 


sulik-ú-ya iuetém-na, kauá-nnag kapsikáps a-háttia-na, káa 
kus 1-uéyáik-a, káa pelkákeig tus-keg i-uéle-na, káa i-uré-ya 
ka-kúus lapit-megsam, métu kus, kauá imít épei ;aya kus, 
káa i-uré-ya Ka-kúus tas kiáus (kayáus) iskit. Kauá-nnag 
Hebrew titókan ipé-uihne-na kuné kayauis-pa Kkáa ipe-t- 
keikik-a nakéi-keg. Ka-kauá i-kaáu-saná, kKauá Egypt-pu 
1-21uái-7ina : kimet kayáus iskit iuetém-pa i-ues, káa Israel- 
pu nakéi i-u-sig; Kkauá timipni-éi Kunéittíte iskit-pa ipé- 
uihne-na, Israel-pu-na eutukí-tas (caích). Ka-kauá i-u- 
sina épei peppég iuetém-pa, kauá Moses-nim túkás-ki pe:- 
sulik-ú-ya iuetém-na, kauá lamlamát kus i-2;iklí-tok-a, Kka- 
kuné i-uéka ka-kúus ískit Killig i-kú-ya kauá kús-pa ipé- 
takó-ya úikalu Egypt-pu sikem-ínag uag séulakáikas-inag. 

Ka-kauá Moses-nim ipnim titókan-inag-nim pe-ék-sena 
Egypt-pu-na, uáko kus-pa i-takó-sig, kauá ipé-hitimhk-a, 
káa Akamkinikú-na pa-kaán-;aná, káa ipé-hina: Kai- 
yéuyeú núnim Miógat, nunim Anieuat, etké uákas nas-aní- 
ma; Imené kunku pe-tuig-ne-niú ;iégken uág nekt, Imené 
kunku pe-héteu-yu. 


Moses In the Desert. 


Ka-kauá Pharao ipním titóka-ínag ipe-ttakó-ya, kauá 
Israel-pu ipe-uíhne-na kuné-pkí uétas-g, Kke-yug Akam- 
kíniku-m pe-énia Abraham-na, káa eneka lsaac-na uag 
Jacob-na. Metát uéutukt ipé-uihne-na, kauná uáko 2;aya 
kuné i-uéka kus: Kimet kuníg ipa-yág-na kus kaigkáig, 
métu uétu ta; Kíneuit-pa (fasíe), etké i-piságas. MWKauá 
Moses iník-a kus-pa pátui, kauá tax i-usé-ya kus, kauá ipa- 
llói-na. Kuníg ipé-uihne-na kapsís-pa uétas-pa, kaná ;aya 
e-u-sína hipt: kunú-asánu Moses-na Kkapsís pé-tenuéi-siná : 
itúc-pg nes;-inéhne-ma Egypt-kínig, kag-kuné illágane ui- 
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sina hipt, kinné-pg kapsis-pg uétas-g? Kinne úikalu pe- 
llíu-tinug-nú (ayág-pgi pe-tinúg-nu). Alkamhkíiniku-m inás- 
misía, káa péne Moses-na: Ki-taka kulléuit kóox ené;-ini-ú 
nukt, káa uattíski méyui ippég. Kauá kulléuit-pa illágane- 
nig kágnu-uákos i-pái-na, káa titókan-m p-ó-psiáu-:aná, káa 
epé-usé-ya nukt. -Kauá kuním méimi uétas-pa úikasilig 
i-uéka petú ka-kúus méka, métu i-uéka tas hipt, kauá lilói- 
Ki ipé-hína: Maná ” (Manna), itú i-ues? Kauá Moses-nim 
inés-na: Kki í-ues ippég, ka-pám-yug AKkamkiniku-m etg 
i-sáka. Kauá ipé-hipe; kimet i-uéka taás-níg hipt, ka-kúus 
ippég, ka-kúus tamískoi, ka-kúus úikala ti-tás hipt. Yug- 
pí hipt, Manna, iné;-ini-á Akamkiniku-m Mlsrael-pu-na 
kapsís-pa uétas-pa, uyá-kaáo-pa pileépt-it enmiuit: métu 
pa-m-méyui-níg e-u-sina s;apaámk-as. Kauaá Kunig ipé- 
uskéi-na, káa uéye-pá iskít-pa saya e-u-sina. kus, káa éneka 
Kapsis ipé-siég-na, káa Moses-na pe-epsí-tim-saná. Métu 
Moses-nim pa-uáuya-na ipním-ki tukás-ki imékais-na pisué- 
na, kauá kus i-uéle-na illágane, ka-kúus póhol. 

Kauá uako neksáp-nim titókan-m [lIsrael-pu-na p-o- 
p2iáu-ta-:amá, métu Moses-nim pa-áni-a Josue-na pi- 
uapsiáu-na-uát-óm miogat, káa ipí megsám-g i-peletti-a, 
kKauá kuné inas-talapósa-nikaná Israel-pú-na. — Ka-kauá 
Moses i-talapósa-saná, káa pelkéi atim-ki i-t-kupalása-saná, 
kauá Jews-titókan-m uíta; asualéya tuélka-na pa-aníi-a- 
nígna, métu ka-kauá uyalátuit-ki átim a-t-káui-kaná, kauá 
tuélka-nm Jews-na uítax asualé-ya pa-aní-a-níigna; kunú- 
asánu lapúa-nim átim pelkéi pa-nakása-nia-nigna Moses- 
na: alagp-ís pi-uapsiáu-na, kauá kulléuit tuélka, ka-kalú 
simkái uákas, Kkauá ipe-ulalig-na, kauá-nnag Israel-pu 
éyeuin ipe-uré-ya. 


MOUNT SINAI ao 


Mount Sinai. 

Kauá uáko ipé-uine-na ku malá-sikiú, káa ipá-pai-nikiká 
megsám-pa, (ka-kuníim us uaníkt Sinai), ka-kuné katát 
Moses-nim pe-ék-sená patá-na, ke-yug i-lliu-na, métu uétu 
i-lálaám-k-a. Kuné megsám-pa Akamkiniku-m uako inéa- 
ini-tetá-sána tamáluit (pótumt ;iég-ken sapé-kut) : kauá ipe- 
líkt inmí-ya Kkapás, káa úikinig Katu kapáís, Káa úikinig kátu 
kapis-níg, káa megsam illiu-na, káa takásayógot illagane 
i-ui-usé-ya, káa mégsam úiluip i-uéyetí-ui-uk-k-á, kauá titó- 
Kan ipá-sikáu-tamáu-na, káa Moses-na pé-sena: im im-níg 
nés-tenué-m, káa uétu Akamkiíniku-m, Kkáina-g pe-tinúg-nú. 
Kauá Moses i-pelettí-ya, káa kuné i-ué-kiká pileépt-it-sikiú, 
ipeyéi uág ipné-kuyéi: kauná Akamkiniku-m kuné pe-éni-a 
lapít-písue, náks;-ipa pisué-pa metát siégken sapé-kut i-uéka 
tíme-nin, káa nákx-ipa pisué-pa úinépt ;iegken. Métu titó- 
kan-m láuig kisúi-nim kokuálg-na pá-ani-saná akamkíniku, 
káa pa-kaán-;i-ná: kunú-asánu Akamkíniku-m inás-sap-óp- 
siáu-na (23,000) laáptit uág metát pa-ppotomósos a-háma. 
Kuníg Aaron-im lapít ma-máya; Alkamkiniku-m inés-sape- 
lHíu-na etké uétu tax ipa-talapósa-na. Nadab uág Abiud. 
Kauá éneka kapsís ipe-siég-na, káa Moses-na pe-epsí-tim- 
saná, kauá nukú-na pe-uéulúk-saná (nukt ipé-uéuluk-a) : 
kKauá Akamkiniku-m inés-sapá-pai-nú-ya illágane kágnu- 
uákos metaáptit úéutukt: métu ke-imé kapsís ipé-2iég-na, 
yug-mé lamlamát ipe-tinúg-ne, uép-sisúi-k-as. 

Kauá uáko i-u-sína katát uétas-g, ka-yug pe-éni-á Akam- 
kíniku-m Abrahma-na, kauá Moses-nim inés-ueimte-ya pó- 
tum-ua-ná uág lapí-ua-ná sí-y-ek-auát (si-y-ek-te-sa, go to 
spy) : Kauá yug-mé ipé-kú-ya, kauá pileépt-it-sikiú-pa. ipa- 
pái-tok-á, kauá kúus ipa-tamtái-na : inekíg í-ues taás-níg 
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uétas, métu sauín uétu kunépkí kie usíg kútas, etké titó- 
kan kuné i-u-síg kapsís uág kapsikáps, káa nuna úikala-na 
Kie ipa-nás-uapsiáu-nu. —Josue uág Caleb imú-;uátg tar 
ipe-siég-na. Métu totókan-m uétu Kkin-ma-ná lapúa-na pa- 
mi7í-saná, métu kun-ma-ná pótum-ua-na pá-miai-saná, 
káa ipé-hína: kahú uáko nakx; éneka miógat kie pá-aní-u, 
káa Egypt-g pe-siklí-tok-ó. Kauá Akamkíniku-m uyalá- 
tuit-ki Moses-na péne: uáko In anás-sapá-tinúg-nú úikalu- 
ná. Metu Moses-nim kapsikáps inás-talapósa-nán-nia titó- 
kan-a, kauá Akamkíniku-m inás-uáuna-nniá; metu péne 
Moses-na: uétu isí kinémá nakxs a-hás-u kuné-pkí taár-gi 
uetas-g, lapú-;im Josue uág Caleb ipa-hár-u ; ka-kauá úikalú 
ki titókan ipé-tinúg-nu, KkKauá imém ma-máyaxs ipa-hásr-u 
kuné-plí uétas-g, Kinnig: pileéptit enmiuit. 


Core, Dathan, Abiron. 


Kauá (250) lapósos uág pakaáptit a-cháma ipé-hína ; naka 
uáko anf-tata-sie miógat, uétu Moses.  Kunim méimi 
Moses-nim inés-na titókan-a: úikalú etg u-sig uáyat kú-tas 
yug-metáu-nim inít-kinig, etké Akamkíniku-m etg i-sap-ég- 
nu kapiísin ki-tak;. Kauá uétas Kkapis i-tiúg-na, káa i-uéya- 
pék-a, kauá yug-mé metáu ma-máyar-inag, uág inít-inag 
ipé-t-katuléilék-a, Kkáa ipé-tinúg-ne; KkKáa Kkunig miuás-pa 
kauá álla i-t-kaikim-e tus-kinig, kauá yug-mé lapósos uág 
pakaáptit ipe-llin-na laaám. —Kauá kunig illagant-ua ipé- 
geisem-na, káa ipé-hina: kahú nak; éneka miógat ani-sig. 
Kimet yug-mé úikalu ipa-kómái-na, kauá pótumt uág pilept 
pa-ppótomóssos (14,000) ipé-tinúg-ne. 

Kauá kunig Akamkiniku-m Moses-na pá-sapa-ániá kug- 
kux hes;ú-inít (Arka), káa imit pe-sapé-inika lapit tamáluit- 
pama pisue kusku:; Manna, uág Aaron-im túkas: kauá 
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yug-hautnin init (Arka) kunku pé-néhne-nigná ti-talapósa- 
nauát-óm uskéi-pa. 

The brass serbent. Emneka titókan-m Moses-na p-utgi- 
tim-ú-sana, káa ipé-hina : Kapsís í-ues ki Manna, ;aya Kkinne 
Kkus, tas; Eeypt uétas, uako Kie pe-siklí-tok-o Egypt-g. Kauá 
Akamkíniku-m inás-mi;í-a, Kauá inés-uép-sisúik-a kúus: 
illáganí-ki uágpus-ki inás-sapá-pai-nó-ya, Kkauá uágpús- 
nim titókan-a pe-kénp-sena, káa illágane kúus-kí ipé-tinúg- 
ne: kunú-asántu uáko imamá-taná-n-niá, káa pé-sina Moses- 
na: kapsís nun pe-kú-ya, kahú nas-talapósa-ná-ním, nermis 
i-uíses ue;u uágpus. Moses i-talapósa-na, kauá Akam- 
kíniku-m Moses-na pa-sapá-aní-á Kisúi-nim uágpus: kauá 
péne ke-ipníim kénp-nákat-pa kisúi-nim uagpús-na pe-eg- 
nú, yug-pí uakas i-usé-yu. Kunkí úikalú uakas ipé-uré-ya. 

Uako pileéptit enmíuit i-kókáu-na, kauá úikalá titókan, 
ke-imém kapsís Moses-na pé-tenué-siná, uáko ipé-tinúg-ne; 
kauá Moses-nim inás-sapaámk-a úikala-ná a-hám-na, káa 
inés-na: míuax-pa etg pa-hás-u taás-gi uétas-gi, métu in 
uáko tinúg-teté-sa, kauá taklái Josue etg pé-usé-yu Iimém 
miógat Akamkíniku-pkínig. Kauá Moses ipeletti-ya meg- 
sám-g, kauá kuné i-tinúg-ne, kauá Angelsem pé-temik-séna. 


10. JOSUE. 


Uláko Israel-pu i-u-sína katát taá;-gi uétas-g, káa Jordan 
pikún-láikin inít e-uí-sína, kauá Josue-nim ti-talapósa-na- 
uát-óna inés-na: uáko úikalú pe-uéik-u Jordan píkun pa- 
m-má-mia2-ínag, kunú-asánu etg epe-néhne-nu háut-nis-na 
iní-na (Arka-na), kauá pikún-pa pe-ppég etg imémú-talk-ó. 
Kauá kúus ipé-kú-ya. Kakauá Arka-na inéhne-nauát-óm 
pikún-im kus-na pá-pai-nó-sana, kauá kus tus-keg (i-uéle- 
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na) i-ualáh-sa-yá, káa i-usé-ya kakúus mégsam kus: kauá 
kuné imemú-talk-a Arka-na inehne-nauát. Kauá úikala 
titókan ipe-uéik-a káyauís-pa. Ka-kauá úikalu uáko ipa- 
uáyi-kkáu-na, kauá ti-talapósa-nauát Arka-inag lamtái ipe- 
uéik-a (1); Kkauá kuníg kus éneka i-uéle-ná lauit. Kauá 
uáko Israel-pu imém-níg-pa taá;-pa uétas-pa kauá-páin ipa- 
pái-na: kauá ipé-uispáik-a Jericko-pa Kkatát, kauá-nnag-páin 
satokx;-uákos ipe-uí-np-a, kauá uésu Manna i-kú-ya. Kuníg 
ku malá-siíkiú-pa, kauá pe-ég-na Josue-nim náks-ina háma- 
na ual2;-is-na, kauá pe-ki-yú-ya, káa pe-sépni-a : itú he ués” 
láutua, itku tuélka? Kauá pa-mistakánp-a : in ués Angel, 
imuné etg kunku uapáyata-yu; kauá e-héullég-na. Kauá 
Josue i-talapósa-na, káa Akamkinikú-na péne: kaisyéuyeu. 


The Eall of Jericho. 


Kauá Jericko i-uéka Kapsikáps téuyanik-ás, úikasilig 
tiakipu (7“ofectíon suall) lhklhi e-uéka, kKáa uétú minmaí 
hisatás. Kauá Josue-nim inés-na ti-talapósa-na-uát-óna 
Arkainag uág soltas-na : úiláks uéutukt teuyanik-ás-na epe- 
lik-linaigna nun uyá-kaáo-pa káa kúus ipé-kúy-a.  Kimet 
lamtái-pa lahéi-pa (úilá;-ipg), ka-kauná ipé-lhkli-na-ik-siná, 
káa úikala sapúnm-as ipé-sapúnmi-yá Kapís, kauá-nnag 
úikala tiakipu lamlamát i-uáisikilk-a, kauá ipa-hasa ; kimet 
úikala ti-teuyanik-at ipé-tinúg-ne, kauá Israel-pu Miógat 
ipé-usé-ya. 


Josue Commands the Sun to Stand Still. 
Kunig úikala-ná ti-teuya-nik-as-na pe-énp-sana. Métu 


nák;-ipa uétas-pa titókan pi-uapsiáu-nipásui-saná: métu 


(1) better ipa-uáyi-kkáu-na. 


DAVID Bfúí 


tus-Kkinig illágane pisue i-t-kaik-a kauá kunémá-ná tatós- 
ma-ná inás-uap;iáu-na : kauá Josue-nim soltas-inag-nim pé- 
eutuki-saná (1) sapá-laám-nas; métu uáko uíta; kulléuit, 
kunú-asánu Josue-nim pa-tamálui-yan-nia isemtuks-na, Káa 
péne: isemtuks, kahú imú-talg, uetmet tiléilág; kauá isem- 
tuks-nim pá-mis;i-án-nia s;iégken, Kkáa ipnú-talka, kuné-pkí 
Kkeéu, ka-kuné ipá-laám-na tuélka. Ka-kauá uáko s;aya 
úikala tuélka, kKauá Josue-nim inés-téka-ná Israel-pu-na 
uétas. 

Kuníg Josue-nim Arka-na pé-nik-a téuyanik-as-pa Silo- 
pa: Kauá kuné i-usé-ya Arka metósos enmíut uag tepit: 
káa kunig Jerusalem-g ipe-néhne-na. 

Kauá Josue-nim uako e-uéka poteéptit enmíuit pámn 
uág pótumt, kauá i-tinúg-ne, kauá pe-temik-sina Jews-nim 
megsem-pa Ephraim-pa, káa imékas ipa-tilláp-na. 


dan, 


Ka-kauá Saul-em inás-miógat-úi-yú-ya J[Israel-pú-na, 
kauá nak:; i-uéka hama Bethlehem-pa teuyanik-ás-pa, 
uanikín Jesse, ka-kuním e-uéka uinépt ma-máyas a-hásual. 
Náks-ipa lahéi-pa Samuel-em Prophet-nim pa-pái-nú-ya 
Jesse-na, káa péne : me imíim ma-máyaxs ”? enés-eg-nipá2ui-sa. 
Kauá pe-mú-na tékas-na, ke-ipí i-uéka taás-níg tégat: káa 
Samuel-em pe-sépni-a Akamkínikú-na: uet-kí í-ues Imim 
sáig-nín uág inp-in? Péne: uétú ki. Kauá éneka pe-mú-na 
náks-ina temalúk-na; métu Akamkiniku i-hína: uétu ki. 
Kauá nakxs éneka úikínig temalúkt i-pái-na; métu Akam- 
kíniku ihína: uétú ki. Kauá nak;, uág nak;, uág nake, 


(1) pe-teléutukí-saná. 
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kKauá Akamkiniku i-hína: uétu. Kauá Samuel-em Jesse- 
na pe-sépni-a : kalú imim ma-máyas;”? Kauá pá-mistakánp-a : 
Kalú kinne; métu ués laimíut, ke-ipí sheep i-keíisik-sa. Kauá 
péne Samuel-em: kunía ámtix e-sapé-énp-té. Kauá i-pái-na 
taás-níg: ásual David. Kauá Akamkiniku-m pene Samuel-a: 
ki í-ues Inim sáig-nín, Kinnia, kahú, a-siúyih (wí), Kki i-usé- 
yu Israel-pu-m miógat (1). Kauá pá-siui-ya. Kauá úi- 
lapúa pe-siklí-na, Samuel ipním inít-g, káa David sheep-g. 
Kuníg ku malá-inuim-pa, kauá i-kómái-na miógat Saul, káa 
pe-mú-xiná David-na Saul-em inít-g, Saul-a uánpi-tai-nú-tas, 
kúus-kí tax uiré-tas. Kuné-ittíte Philistines Israel-pu-nín 
pi-uap;iáu-nipárui-siná. Kauá Philistines-nim soltas ipa- 
uispáik-a megsám-pa ipétkaikám (foo£f), káa Israel-pu-m 
soltas ipa-uispáik-a nakéi. Kimet nak; Philistines-nim pi- 
uap2iáu-nauát, imékas háma kapsikáps-nig, uanik-in Go- 
liath, uyá-kaáo-pa i-Kkiéig-kaná soltas-nim pe-ppé-kai Is- 
rael-pu-m Kkatát, kauá Israel-pú-na kunku inés-uet-gi-tim- 
ú-káná: etg u-sig illaát, kahú ke-g-i-ki-yú-m náks-inim 
imém-pamá-m, kauá lapúa pi-uapsiáu-nu. Métu Israel-pu 
úikalú ipá-sikáu-na. Kauá miógat-um Saul-em Israel-pú- 
na inés-na, ke-ipnim kuníia imékais-na Goliath-na p-ó-psiáu- 
nu, yug-pnim e-u-;é-yu iutépne inim páhap. 27auin uétu isí 
háma-nníig ipné-sap-ég-na.  Ka-kauná BDavid-nim inás- 
mi2i-a, úikalú 1-73káu-;ig, kaná pe-ki-yú-ya miógat-úna 
Saul-a, káa péne: manáma yug tapapósa-nái-nim kunku p- 
u-t-gi-tim-ú-ei-tetú Akamkinikú-na ma-máyas, káa uetu isi- 
nm p-ó-p;iáu-tatú?” In neki-se, in e-ki-yú-yu, Kkáa ó-p-2iáu- 
nu. Kauá Saul-em péne: uétu; he ués kuskux ásual, imené 
lamlamát he i-uapsiáu-nu. BPá-mistakánp-a David-nim: in- 


(1) Kki epé-usé-yu Israel-pu-m miógat. 


DAVID aig 


níg ikúinu in ués illaát, métu Akamkiíniku-m-ki uapáyatat- 
kí kunía talapósa-nái-na in ó-p-2siáu-nu: ka-g-kauá in sheep 
ualégná-kaná, kauá náks-nim lion-im i-pái-nu-án-nia sheep, 
káa inp-é-nia nakx sheep, Kkáa i-ulalig-na (1); Kauá in e- 
tuig-na, káa e-tuék-kaik-á, káa sheep enp-é-nia him-kinig, 
káa ka-g-kauá ina i-kenp-i-ttpa-sui-ya, Kauá in lamlamaát 
enpé-nia yéhet, kauá e-t-kúpuakak-á (sfrangled) : kúus-tite 
náks-ina e-kú-ya gagás-na. Kunú-asánu in nekí-se, Akam- 
Kíniku-m, ke-k-Ipním uákas ina a-haníia lion-kinig, uág 
gagáxr-kínig, Yug-pním-tite uákas a-haníu kinig talapósa- 
nái-kínig, káa in o-p-siátrnu. Kauá miógat-um péne; héee! 
kúih ó-p-siáu-ta-kó. Kauá David pe-énp-e ua-támia-nas-ná 
(sling), uág págat-ina-ki-kusku;-na pisué-na, káa i-híta- 
ya itétpas-pa, kauá ual;-nút (2) pe-ki-yú-ya imékais-na 
Goliath-na. Ka-kauá Goliath-nim pe-ég-na árual-a ual;-nú- 
na, kauá p-ú-t-gi-tim-ú-ya uág p-ó-kapsís-k-a, (3) káa péne; 
mis-eg ués in 2;ikámkal, káa ua-támia-nas-inag pi-pai-nú- 
sa-m? Kum, káa lamlamát imené &;illákt inik-án-niu uayú- 
teli-k-ít-g. Kauá David skáu-nái nakr písue iník-a ua-tá- 
mia-nas-pá , káa ipné-:úyalik-kolik-a (sohárled around fas 
head), káa p-ó-tamia-ná, kauá síue p-ó-tami-án-niá Go- 
liath-na, káa p-ó-p-siáu-na, kauá p-úya-ki-yú-ya, ual; pé- 
enp-é-nia, káa ipním-kí ualár-ki p-ó-kólik-á. Kauá kun-kí 
Philistines úikalú ipá-sikáu-na, Káa ipé-ulalig-na; métu 
Israel-pu-m pe-tuék-kaik-saná káa p-ó-p-siáu-saná (4) 
kauá-nnag Miógat ipé-usré-ya. Kauá4 uíi-uenpe-uát-óm 
David-na pa-llói-saná, káa kúus ip-ú-nip-a: Saul-em inás- 


(1) inéh-ulalig-na, itku inéh-uepékaik-án-niá. 
(2) ual;-nú-nim. (3) p-ó-pálak-a. 
(4) pa-uy-ó-p-2iáu-saná. 
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uap£2iáu-na pótomósos-na, métu David-nim inás-uap-2iáu- 
na pótom-éhem pa-ppotomósos-na.  Kauá Saul kun-kí 
uanpát-ki i-ketém-tamáu-na, káa David-na p-ó-p-siáu-nipá- 
sui-ya. Kuním méimi, ka-kauá David-nim Saul-a p-únip- 
tai-nú-saná, kauá Saul-em pe-énp-e iptkaikaikás-na (spear), 
káa Dawvid-na pé-epté-saná, méta (1) pé-puptéi-na, káa 
David i-ulalig-na. 

Kauá kuniíg Saul-em David-na pa-háni-a soltas-nim mió- 
gat, káa péne: s;alauí póteéptit-ua-ná Philistines-na im anás- 
uap;iáu-nu, kauá inim páhap imím iuépne he uisé-yu. Métu 
timné-pa i-t-timíne-ná, páis tuélka-m p-ó-p-aiáu-nu. Kauá 
David i-kú-ya soltas-inag, kauá inás-uapaiáu-na lapósos-na: 
Kauá kuníg ku malá-;ikiú-pa, kauá éneka p-ó-p-riáu-nipá- 
sui-ya, kauá éneka, kauá éneka, métu David kunku i-ulalig- 
na-kaná.  Kauá kunig Saul-em David-na pe-tuék-kaik-á 
uap-7;ián-nas-g titókanút-pa; métu David ipné-sapalúk-a 
megsém-nim togóg-pa (caverw) (gaáo-pa) ; Kauá inekig 
Saul a-hár-a kuné-pki, métu sauin uétu pe-ég-na David-na; 
kauá uyálátuit-ka Kuné i-pinmik-a.  Kimet Dawvid-nim 
iyéuki pe-ki-yú-ya, uág pá-t-gató-na (tagtósa aProach 
stealthaly), kauá siskan pa-sakiuk-an-niá kuskux talám-pa : 
ka-kauá Saul i-uág-na, kauá David-nim pe-mú-na, káa pé- 
sap-ég-na 2;iskan-im tálam isakiuk-in, káa péne: ku-mág 
uaps;iáu-nipá;;ui-sanág, kauá im uatág tinug-nín kikauá. 
Kauá Saul-em pene: im he ués taás-nig háma, ina imékas 
pi-katóski-sa-m taár-;uit-ki, im uákas pí-háni-ma, ka-mag- 
Kauá uap?iáu-nipásui-saná-he. 7auin kuníg kú máse isem- 
tuks, kauná pé-peui-yeik-a úikasilig uapsiáu-nasg, métu náks- 
ipa ipéuit-pa, ka-kauá kamú-inít-pa i-pinim-saná Saul, kauá 


(1) Kkimet. 
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David-nim iyéuki éneka pa-t-gató-na pinmik-is-na, káa 
pé-enp-énia iptikaikaik-ás uág ikai-inpei; Kauá Kapiís pa- 
tiúg-nu-ya : inim miógat, éleuis imemé pinmik-is-na uáp2iá- 
nas, s;auín uétu uapsiáu-na-hé. Kunig Saul ipná-taná-nnia, 
kauá i-2iklíi-na. 

Métu David uako i-n-nek-séna : kinne kunku in ués aili: 
kunú-asánu inés-ki-yú-ya Philistines-na, káa inés-imiú-na, 
káa uétu éneka i-hípe-ya pi-uapsiáu-pa. Nábks-ipa lahéi-pa 
pa-pai-nú-ya ipné David-na náks-inim háma-m kin-ki tam- 
tái-ki: Israel-pu pi-uapsiáu-kínig ipé-ulalig-na, illagani-ua 
ipé-tinúg-ne, Saul miár-in, Jonathan, imé-nka ti-tinúg-nin 
i-usig. Kauá pe-sépnia David-nim: mínig im ;úlua-;a. Saul 
uáko i-tinug-nín?” Pa-mistakanp-a: in ak-sáka Saul-a, 
tepélen i-uéka iptikaí-kaik-ás-ki, káa katát e-uéka miáxs 
tinug-nín. Kauá Saul-em i-mú-na, káa i-hína : kum, ;úkat- 
tiá-nim iptikaikaik-ás, ka-g amtix tinukí-nag, etké uáko 
tinuk-láikin ués. Kauá kúus in kú-ya, etké s;úkua-na, uétu 
uálas uisé-tas. Kauá e-enp-é-nia Miógat-ui-nim tákomal 
uág uapkilikil (bracelet), káa imené inág-paik-án-nia, inim 
Miógat. 

Métu David uétu mis i-llóina kun-kí tinuki-ki, métu 
i-uíina, káa inás-tilláp-na Jonathan-a pist-inag-na : kauá ku- 
nia háma-na kapís pe-tenué-ya: manáma im uétu x;ikáu-na, 
káa Miógat-úna ó-p-2iáu-na” uáko im-ka tinug-nú kunú- 
asánu ; kauá inés-na ipnim inékinkik-ná (1) : kahú ó-p-siáu- 
tei, kauá kuné-inníg p-ó-p-2iáu-;aná. Kauá kuníg i-kú-ya 
Llebron-g, kauá kuné titókan ipa-llói-na, káa ipé-tiúg-na : 
David Kie u-sig Miógat: kauá Miógat i-u7é-ya. 


(1) i-hína inékinikt. 


382 LIFE OF CHRIST 


Kuníg pótumt uág lapít enmíuit, kauá David Jerusa- 
lem-g i-téuyanik-ta-ná.  Kauá kuné i-timmíu-na, Akam- 
kinikú-na ani-ái-tas Talapósa-nuas, káa kuné Arka-na inik- 
ás. Métu Akamkíniku-m péne: uétu mis im ki-kauá, métu 
imím miás-nim kóox Ina a-hani-án-niu Talapósa-nuas. 

Inekíg David i-uéka kunku tax háma, káa Akamkinikú- 
na pa-;ilkáu-na-kaná, sauín nak;-imé kapsis i-kúya. Naks 
i-uéka áyat Bethsabee uanikín, kunía David-nim pe-énp-e 
iuépne, inekig e-uéka háma Urias. Kauá Akamkiniku-m 
p-u-imte-ya Prophet-na Nathan-a David-g. Nathan-im pe- 
ki-yú-ya David-na, kauá péne : náks-inim iyéuis-nim háma-m 
e-uéka náks-inig sheep, kauá náks-nim Kkois-nim háma-m 
pé-enp-é-nia kunia iyéuis-na yug-pi nakx sheep, Kkáa i-uap- 
siáu-na hip-és. Kauá David i-geisem-na, ka i-hína : yug-pí 
kóis háma uépsisúik-in i-uré-yu, ikúinúu. Kauá Nathan-im 
péne : im, ke-m-im ués Kkóis, kuus he kuya, káa Akamkiíinikú- 
na e-sapé-timné-nek-a. Kauá David lauit i-miasi-a, káa ipná- 
taná-nniá, káa i-hina : ikúinu kKapsis in kuya, Inim Anieuát, 
iyéu-nim, uaná-nim kapsis-uit, etké He ués iyéu-nipas, káa 
Imím iyéun ués takatálk-simei: kauá Akamkinikú-m pá- 
uáuná-nniá. 

Métu inekig uáko uáu-nin i-uéka David, sauín Akám- 
kiniku-m p-ú-p-sisúik-a Kkinne uétas-pa. Naks; David-nim 
e-uéka miáxsx uanik-in Absalom; yug-pi i-sihili-na-kaná, káa 
ipnim ki-kugét ukuk é-uéka ipnim ahilí-néuit. 7i3hili-ki i-n- 
nek-séna : in miógat ui;é-yu, káa uétu na-tót, kunú-asánu 
ipná-ani-án-niá illágane soltas (ahani-a soltas ipním-áin) ; 
kauá ipnim soltas uag David-nim soltas pí-uapsiáu-na. Ka- 
kauá BDavid-nim inás-misi-a: uáko pí-uapaiáu-sig, Kkáa 
Absalom kóoax i-pai-tatá-sa Jerusalem-g, kauá inés-iyéu-na 
titókan-a, kauá i-ulalig-na Jerusalem-kinig láutua-ma-tán; 
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métu inés-na soltas-na: uetmet maná epé-ki-yú in-miás-na 
Absalom-na. Kauá uilalig-pa náks-inim háma-m, Kke-ip- 
nim e-uéka uaníkt Semei, David-na p-ú-tgi-tim-úya uág 
pá-tótpiak-á, káa i-hína: im he ués Kikát-in háma. Akam- 
kíniku-m imené inp-é-niu Miógat-úit, káa pe-éni-ú Absa- 
lom-na, etké he ués kapsis-níg. Kauá David-nim inékinikt 
i-n-nek-sina: uako nun ap-ó-p-iáunú lánnia háma-na; 
métu David-nim inás-taátk-a, káa inés-na: kunú, uetmet 
apá-miskaitua-nu, ta; ina i-uetgitim-ú-sa, etké in Akam- 
Kínikú-na a-sapé-timné-nek-a inim-ki kapsís-uíit-ki. 

Kauá pí-uapsiáu-pa illágane Absalom-nim soltas-na 
p-ó-p-2iáu-siná, káa ku másua simkái ipé-ulalig-na, káa 
Absalom ipí-nka i-ulalig-na. Kimét uilalig-pa mulá-p uésin 
i-uéka Absalom, káa teulíkit-pa pé-neh-ueya-gápa, káa ip- 
ním ukúg-pa i-uela-keík-a petis-pa, káa uétu minmaí ipné- 
n-kepkúik-as: kimét náks-inim soltas-nim pé-eutúki-á, káa 
iptikaí-kaik-as-ki pe-épte-yá, káa p-ó-p-siáu-na. Kuníg pi-t- 
katalk-ó-ya pi-uapsiáu-g. Métu David uétu máua i-hipstúi- 
na, kunku inéh-uíi-ya miás, kauá in-kána: Absalom, inim 
etéu miás, inág imené tinug-ná-ni-óka, káa im uákas uisré- 
yóka. 

Ka-kauá uako Kkeiun David, kauá i-sapá-miógat-úi-ya 
ipním miá; Solomon, kauá péne: nisu, uáko in tinúg-teté- 
sa, in illágane ti-tas petú sapaámk-a T'alapósa-nuas-na aní- 
tas, kin-ki petú-ki im imékaís-na Talapusa-nuas-na a-haní-u. 
Kauá uáko úinept-it enmíuit piimn e-uéka David, kauá 
i-tinúg-ne. 


The End. 


ERRATA 


Page 7—EFor i-kuéka, read i-uéka. 
sS 4— “ Ahias-kinig, read Abias-kinig. 


“ 1— “ au-nukti-á-niu, read an-nukti-a-niu. 
“ 16 “ talapóso-nuésg, read talapósa-nuásg. 
“ 16— “- ti-talaposona, read ti-talaposana. 

sá 18—— “ (1) enes-impg, read ené;-inpg. 

w 21— “ (1) it-use, read i-ues. 

“s a3a3— “ Kkanuit, read kaauit. 

“  833— “ pá-hás-o-niu, read pa-har-ó-a-niu. 

- 49— “ eúus, read kúus. 

S b2— “ Kunu-arana, read KkKunu-aranut. 
“586 “- uisu-tag, read uisa-tag. 


ka-pam-gunia, read ka-pam-kunia. 
w 885— “  talú-yin, read tulú-yin. 


“  100— “. losa-t-ki, lasa-t-ki. 

& 101— “ iuetuam-nim, read iúetém-nim. 
“  128— “ epé-itu-yú, read epe-ita-yu. 

“  129— “ epe-napt-nu, read epe-nept-nu. 


Lí i Eomuú-asána, read lunú-aranú, 
Fada —senaiú,, fead úetú. 


“  16— “ Huutnis-na, read Hautnis-na. 
“  1643— “ uek keis-uit, read uakkéis-uit. 
IT a act read ei 

CI Sa glais read úilala, 


“  197— “ Ke-inpim, read ke-ipnim. 

“  205— “ p-u-tgi-u-sana, read p-u-tgi-timu-sana. 
“  g21— “ pé-sikua-sana, read pe-sikau-sana. 

“  234— “.  i-siegk-nu, read i-sieg-nu. 

RO 4gmiimaane read maua. 

“  g52— “ (kunú-asána), read (kunú-asanu. 


ERRATA 


kiégk-sana, read Kkiéik-sana 

ki. read ki, 

siágk-epg, read s;iégk-epg. 
talapesa-nauat, read talapósa-nauat. 
Takeik-u, read takeik-u. 

in. read, 

etg ; timmiu-nu, read etgpe-timmiu-nu. 
gatat, read katat. 

inas-sap-égau-saná, r'd inás-sap-étgau-;aná. 
sim. read s;im 

kapsis, read kapis. 

Eau-pg, read Esau-pg. 

mi inead soil 

ki-kói;, read ki-kóis. 


Jgesus-Christ-nim 
Eimne i úccas ba 
kut ka-kala 
cime-nin i-7ues 
pilep-esa” pa 
ans ae sore came, 


Jesus-Christ-nim 
kinne uetas-pa 
kut KkKa-kala 
time-nin i-ues 
pilep-esa-pa 
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